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CepeOpsiHbIN Bek ObLT 310XO0H OecnpeleaeHTHOro KyJbTYpHOro oOMeHa
Mexay Poccueil u 3anagoMm. 3To B3auMOJIeCTBHE OCOOEHHO 3aMETHO B JIMTEpa-
Type. Hampumep, Xopomio M3BECTHO M M3y4eHO (opmooOpa3zyrolee BIHSIHUE
(GpaHIly3CKOM M HEMEIKOW JIMTEpaTypbl U MBICIH Ha PYCCKOE JEKAJEHTCTBO U
cumBoau3M. Baxusie nestenu CepebpsiHoro Beka, Takue kak Koncrantun banb-
MoHT, Hukonait Munckuii, 3unauna ['unnuyc u JImutpuit MepexxkoBCKuit, mpo-
BOAWJIN 3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO BpeMEHM B 3amagHoi EBpone. MHorue us
nucaTenei 3Toi 3MoXu ObUIM TAaK)Ke IUIOJAOBUTHIMHU IEPEBOIUMKAMU, Osaroaaps
KOTOpbIM B Poccun mosiBUiiach MOJEpPHUCTCKAs 3allajHasl JMTEepaTypa; Halpu-
Mmep, Anekcanap biok nepeBoaun Kuyra ['amcyna, Banepuit bprocos nepeBoauin
npousBeneHuss Mopuca Metepaunka u Ockapa Yainpaa. bprocos, Tak e Kak U
®enop Conory0, nznaBan u3BecTHbIC IepeBoAbl cTUXOB [lost Bepnena. Muorue
U3 3TUX pabOT BBIXOAAT 10 CUX IOp, HanpuMep nepeBoa Anacracun Yebortapes-
ckoil pomana ['m ne Monaccana « MuJblid Apyr», 4aCTO C OPUTMHAIBHBIM TOCIIE-
cioBueM ee Myxa Comory0a. [TomynsipHble anbMaHaxXu M JKypHaibl, TaKue Kak
«IIunoBuuk» u «Pycckast MbIcaby, MyOJMKOBAIN MEPEBOJbI HAapsy C OpPUTH-
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HaJbHBIMU PYyCCKUMU JUTEPATypPHbIMU IIpou3BeaeHUsIMU. [lepBbie monroaa coe-
ro CyLIECTBOBAHUS CUMBOJIMCTCKUHM KYypHall «30J0TO€ PYHO» M3JaBajicsl B Ha-
patenbHOM pyccko-(paniryzckom dopmare. [Tocine 1917 roma MHOTHE MHcaTe-
7Y, SMUTpUpoBaBlIve B EBpomy, MbITaINCh COXPAaHUTh MOJAEPHHUCTCKYIO KYJIbTY-
py, ete 6oblie yriryOssisi CBOU CBSA3M € 3amaoM.

Yurarenu Ha 3amane oOpamairuch K KHUTaM, 9TO0bI IOHITH Poccuto. Dmoxa
MOJIEpHM3Ma O3HAMEHOBAJIACh BCIUJIECKOM TaKHX KHUT, Kak «Pycckuil Hapoa»
(Mopuc bapunr, 1911), «Poccus u mup» (Ctusen I'pam, 1915), «/pyxemoOnas
Poccus» (enuc I'apctun, 1915), «MuTepnperanust pycckoro Hapoga» (Jleo
Bunep, 1916) u «Jlyma pycckoro» (Mapmkopu u Anan Jletopumx, 1916). B To
BpeMsl 3alajHble YUTATENId C HTY3Ma3MOM YUTAIM PYCCKYIO JIUTEpaTypy, YacTo
[IOTOMY, YTO BOCIHPHUHUMAJIM €€ KaK OTpaXKeHUE peaJbHOW XHU3HM B Poccum.
ObecnokoeHHBIN TakuM oTHomeHHeM K jutepatype Pemop Comory0d Hammcan
CIeNragbHOE MPEIUCIOBUE K aHTIUHCKOMY TiepeBoay «Menkoro Geca» (1916),
B KOTOPOM OH MpeJoCTeperaig 4uraresiieil OT TOro, 4yToObl BHIETh B pPOMaHE
«TOJIBKO PYCCKHE YEpTh», U BMECTO 3TOr0 MPOCHJI HHTEPIPETUPOBATH €r0 Kak
BBIpAKEHUE «OOIIEYEIOBEUYECKON CKIIOHHOCTH KO 31Ty)».

B craresax 1aHHOTO CrienuanbHOrO HOMEpa UCCIENYIOTCS ACIEKThI OJHOU He-
OOJIBIIION YaCTH ATOTO JIMTEPATYPHOTO B3aMMOJICUCTBUS — BOCIPHUATHS PYCCKOU
mutepatypbl Cepebdpsinoro Beka B EBporie 1 Coenunennbix [ltatax. Jlo 1900 ro-
Jla Majo KTO Ha 3amaje, KpOMe SMUTPAHTOB, MOT YUTaTh PYCCKHE NMPOU3BEICHUS
B opuruHaie. B o Bpems B CoenuHennbix lllTatax nuiib HECKOJIBKO YHUBEPCH-
TETOB BeMU OOy4eHHE PyCCKOMY s3bIKy (Hamp. bocroHckumii yHuBepcutert, [ap-
BapJCKuil yHUBepcUTeT, KomymOuiickuii yHuBepcuteT, UMKarckuii yHUBEPCUTET
u Texacckuit yauBepcurer B Octure). B 1907 rony bepnapn ITapec ocHoBan B
Anrnuun Hlkony pycuctuku JluBepnynbckoro yHuBepcutera. C camoro Havajia B
y4eOHUKaxX JUIsl CTyACHTOB, U3yYaIOUIUX PYCCKHUN S3bIK, UCIIOJIb30BATNCH TEKCThI
n3 pycckoi nurepatypsl. Hanpumep, «Pycckas xpecromarus [lons byaiie u Hu-
koznaca Crnepanckoro, Boimenmas B 1906 rogy ognopemenHo B Ilapuxe, Jlon-
JoHE W YWKaro, COCTOMT W3 AHHOTUPOBAHHBIX KOPOTKHUX Ipou3BeaeHui JIbBa
Tonctoro. B «Pycckoii rpammaruke» Hesunna ®opbea (1914) ucnonb3yercs
AQHAJIOTMYHBINA MMOAXO0Jl ¢ TEKCTaMU KPYMHBIX pycckux aBTopoB XIX Beka. AHHO-
TUPOBaHHAsl JIUTEpATypHas XpEeCTOMATHs IJsl CTYJIEHTOB, M3YYalOLIUX PYCCKUI
SI3BIK, OCTA€TCS MOMYJISIPHBIM JKaHPOM U CETOMHS.

[lepeBogunku Urpanu KIOYEBYIO POJib B IOHECEHUH pycckoro CepeOpsiHO-
ro BeKa J0 3amagHoil ayauTopuu. IMEHHO OHM ONpenensiav, Kakue Mpou3Bese-
HUSI CTAHYT JOCTYIHBI JIJI1 MHOCTPAHHOU ayJJUTOPUH U CTAHOBHJIMCH TOJIOCOM UX
aBTOPOB Ha BTOpPOM s3bike. Hanpumep, HaunHasg ¢ 1890-X rogoB Takue nepeBo-
yiKH, kak Anekcanap bpaynep u Horannec ¢on [toHTEp, npeacTaBuId Mpou3-
BEJICHUSI PYCCKMX CHMBOJIUCTOB HEMELKOSA3BIYHOM aynuropuu. Heckomnbko cra-
TEl B ITOM BBIYCKE KAcalOTCs MEpPEBOAUMKOB M mepeBoaa. M.-II. Cmur u
E.B. FOmkoBa uccnenytor posib 3uHauabl BeHrepoBoil B KpaTKOBPEMEHHBIX, HO
IUIOIOTBOPHBIX OTHOIeHUsAX Mexay demopom Conorybom u ero «oduuuaib-
HBIM» aHTJIMCKUM niepeBoaunkoM J[xonom KypHocom. K.A. SIkyGoBckas uccie-
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nyet yewnusa Hukomnast ['ymusneBa, KoTopslid cTpeMuiics 100UThCst 0oJiee 3aMeTHO-
IO IPUCYTCTBUSI B JIUTEPATYPHBIX Kpyrax ®paHuuy nOCPEACTBOM CaAMOCTOSATENb-
HOTO TIEPEBO/Ia HECKOIBKUX CBOMX CTHXOB Ha (hpaHITy3CKHi s3bIK. Kak moka3piBa-
et A.Jl. CaBuHa, ['ymuseB Obl1 He eTUHCTBEHHBIM nucarenaeM CepeOpsHOro Beka,
KOTOpPBIN HampsiMyio oOmiaincst ¢ (paniy3ckoil ayauropueit; Banepuit bprocos,
3unauaa ['unmuyc u SIxoB [ToBononkuit mucanu cTaThu Ha (HPAHITy3CKOM SI3BIKE U
nyOnmkoBanu ux Bo ®@paHuuu crienuanbHo A (ppaHKOA3BIYHOM MyONHKH, CTpe-
MSICh JJOHECTH JO ATOW KIIFOYEBOW MHOCTPAHHOW ayJIUTOPUU CBOIO JIMYHYHO WH-
TEPIPETALIMIO COCTOSIHUSI PyCCKOW JIUTEPATYPBHI.

[IlepeBOAYMKHN 4aCTO y4acCTBOBAJIH B COCTaBICHUHU JIUTEPATYPHBIX aHTOJO-
Ui — JKaHpe, ChIrPABILEM KJIIOYEBYIO POJIb B IIPEJICTaBICHUH PYCCKHX aBTOPOB
3anagHoMy duTatento. VX BbIOOp Mpou3BeNeHU U ONMUCAHUs aBTOPOB BO BBEJE-
HUSX U Omorpauiyeckux NPUMEYaHUSX MOTJIHM CHJIBHO IMOBIHUATH HAa PEAKLHUIO
0OIIECTBEHHOCTH, MOCKOJIbKY y MYOJHMKH ObUIO Majo WJIM COBCEM HE ObUIO ApYy-
TUX UCTOYHUKOB, K KOTOPBIM MOKHO ObLI0 ObI 0Opatuthes. Jx. Meppuin uzyya-
eT ciydyail oqHOro KoHKpeTHoro aBropa, @enopa Conory0a, 1 MOKa3bIBaeT, Kak
1o 1950 rona B Takux aHrosorusix Conory6o mo-pasHoMy IMpeJCTaBIISIICS aHIJIO-
SA3BIYHOM ayAUTOPUH U YTO B HUX MOJOOPKA €ro CTUXOB HE BCEr/ia MOJIepKUBaa
MPEJIOKEHHYI0 cocTaBuTensiMu  uHTepnperauuto. E.B. Ky3HenoBa wuccnenyer
HEKOTOpBIE CaMbl€ M3BECTHBIC AHTJIOSI3bIUHBIE AHTOJIOTMU PYCCKOW MO33UH (U UX
MEPEBOIYMKOB) U NMPUXOIUT K BBIBOIY, YTO Ojarojaps CyLIECTBOBAaHHMIO JaHHBIX
aHTOJIOTUH aHTJIOSI3bIYHAS ayJUTOPUs, BEPOATHO, ObliIa JydyIlle 3HAKOMa ¢ 033U~
el pyCCKOro MoZicpHU3Ma, 4yeM ux coppemeHHuku B CCCP.

W3y4denne penenium JuTepaTypHbIX IPOU3BEICHUN MOXKET paccKkas3arh O IByX
KyJbTypaxX OJHOBPEMEHHO: TOH, IJie pOAWIOCH MPOU3BEACHUE, U TOH, KOTOpas
BUJIMT €TO B CBOEM COOCTBEHHOM KYJIBTYpPHOM KOHTEKCTE. Pernenmus WHOM Kyib-
TYpOH MOXET OTKPBITh HOBbIE 00JAaCTH JJIs1 MHTEPIPETALMH JH000r0 JIUTeparyp-
Horo npousseneHus. E.A. MapkoBa uccnenyer ciydaii «KpacHoro cmexa» Jleo-
HU/a AHZpeeBa M MOKa3bIBAET, KaK OJHU MHTEPIIPETALMH OBLIN CBSI3aHBI C POC-
CHICKMM KOHTEKCTOM, a JIpyrue ObUIM YHUKaIbHBI 11 BenukoOpuranuu u CLIA.
M. Ma nienaet 0630p uHTEepnperaunii npousseneHunil baxtuna na 3anane u B Poc-
CHH, a 3aT€M JEMOHCTPHUPYET, KaK KOHLEMHIMsSI COOOPHOCTH JIETKO BIIMCHIBAETCS B
KMTalCKYIO TPAJULUIO, KOTOPOU IMIPUCYLIE KOJUIEKTUBUCTCKOE MBIIUICHHE.

CraTby B 3TOM CIIELUAILHOM BBIITYCKE OCBEIIAIOT JIUILb U30paHHbIE BOIIPO-
CBl, CBSI3aHHBIE C pelenuuell pycckoit mutepatypbl CepeOpsHOro Beka 3a mpeje-
namu Poccun. bynymue HanpasieHUs MCCIELOBAaHUN MOTYT KacaTbCs IpHUEMa
murepatypsl CepeOpsiHOTO BeKa B APYTUX CTpaHax, Takux kak Jlanws, llIBenus u
benprus, a Taxke Opyrux Ba)KHBIX AHTOJIOTUH M NEPEBONYMKOB, PEAAKTOPOB H
OpraHu3alyii, KOTOpbIE MPOABUTAIN PYCCKYIO KyIbTypy 3a pyoexoMm. [loaHOoCTbIO
U3YYUTh MEXIYHApOAHBIA xapakTep pycckoro CepeOpsHOIO Beka — HempocTas
3ajayda, HO UCCIIEJOBAHMUS, BKIIIOUECHHBIE B TOT HOMED, MPUOIMIKAIOT YUCHBIX eIlle
Ha OJHH IIar K 3TOU IeIu.
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The Silver Age was an era of unprecedented cultural exchange between
Russia and the West. This interaction was very apparent in literature. For
example, the formative influence of French and German literature and thought on
Russian Decadence and Symbolism is well known. Important Silver Age figures
such as Konstantin Balmont, Nikolai Minsky, Zinaida Gippius, and Dmitry
Merezhkovsky spent significant amounts of time in Western Europe. Many of this
era’s writers were also prolific translators who actively brought modernist
Western literature to Russia; for example, Alexander Blok translated Knut
Hamsun, Valerii Briusov translated works by Maurice Maeterlinck and Oscar
Wilde, and he and Fedor Sologub both published famous translations of Paul
Verlaine’s poems. Many of these works are still published today, for example
Anastasiia Chebotarevskaya’s translation of Guy de Maupassant’s novel Bel-Ami
(Munsrit mpyr), often with the original afterword by her husband Sologub. Popular
almanacs and journals such as Shipovnik and Russkaya mysl’ published
translations and original Russian literary works side by side. For the first six
months of its existence, the Symbolist journal Zolotoe runo was published in a
parallel Russian / French format. After 1917, many of the writers who emigrated
to Europe attempted to maintain modernist culture while further deepening their
ties with the West.

Readers in the West turned to books to understand Russia. The modernist era
witnessed a burst of titles such as The Russian People (Maurice Baring, 1911),
Russia and the World (Stephen Graham, 1915), Friendly Russia (Denis Garstin,
1915), An Interpretation of the Russian People (Leo Wiener, 1916), and The Soul
of the Russian (Marjorie and Alan Lethbridge, 1916). During this era, Western
readers voraciously consumed Russian literature, often because they saw it as a
reflection of real life in Russia. Worried by this attitude, Fedor Sologub wrote a
special introduction to the English translation of The Little Demon (1916) in
which he warned readers against seeing “only Russian traits” in the novel and
instead asked them to interpret it as an expression of the “all-human inclination
toward evil.”

The articles in this thematic issue explore aspects of one small part of this
literary interaction, the reception of Russian Silver Age literature in Europe and
the United States. Before 1900, few people in the West other than emigres could
read Russian works in the original. At this time in the United States, a handful of
universities were offering Russian language instruction, including Boston
University, Harvard University, Columbia University, Chicago University, and
the University of Texas at Austin. In England, Bernard Pares founded the
University of Liverpool’s School of Russian Studies in 1907. From the beginning,
language textbooks for students studying the language took their examples from
Russian literature. For example, Russian Reader by Paul Boyer and Nicolas
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Speranski, which in 1906 appeared simultaneously in Paris, London, and Chicago,
consists of annotated short works by Lev Tolstoy. Nevill Forbes’ Russian Grammar
(1914) takes a similar approach, with texts from major nineteenth-century Russian
authors. The annotated literary reader for language students remains a popular
genre today.

Translators played a vital role in bringing the Russian Silver Age to Western
audiences. They determined which works became accessible to foreign audiences
and also became the voice of their authors in the second language. Beginning in
the 1890s, for example, translators such as Alexander Brauner and Johannes von
Guenther brought the works of the Russian Symbolists to German-speaking
audiences. Several of the articles in this issue touch upon translators and
translation. M. Smith and E. Yushkova explore the role played by Zinaida
Vengerova in the short but fruitful relationship between Fedor Sologub and his
“official” English translator, John Cournos. K. Yakubovskaya examines Nikolai
Gumilev’s efforts to gain a more visible presence in France through the self-
translation of several of his poems into French. As A. Savina shows, Gumilev was
not the only Silver Age writer to interact directly with French audiences; Valerii
Briusov, Zinaida Gippius, and Yakov Povolotsky wrote articles in French and
published them in France specifically for French-speaking audiences in an effort
to advance their personal interpretations of the state of Russian literature to this
key foreign audience.

Translators often participated in the compiling of literary anthologies, a
genre that played a key role in the presentation of Russia authors to western
audiences. Their selection of works and descriptions of authors in introductions
and biographical notes could highly influence public reaction, as the public had
few, if any, other sources to consult. J. Merrill studies the case of one particular
author, Fedor Sologub, and shows how, before 1950, in literary anthologies
Sologub was presented to English-speaking audiences in a variety of ways, and
that in them the selection of his poems did not always support the interpretation
advanced. E. Kuznetsova examines several of the most famous English-language
anthologies of Russian poetry (and their translators) and concludes that thanks to
these books, English-speaking audiences likely were better acquainted with the
poetry of Russian modernism than their contemporaries in the USSR.

The study of the reception of literary works can teach about two cultures at
once, the one that produced the work and the one that sees it within its own
cultural context. Reception by a different culture can open new areas for
interpretation of any literary work. E. Markova examines the case of Leonid
Andreev’s The Red Laugh and shows how some interpretations were connected
with the Russian context, while others were unique to Great Britain and the
United States. M. Ma reviews interpretations of the works of Bakhtin in the
West and Russia and then demonstrates how the concept of sobornost’ easily fits
into the Chinese tradition, which has a strong tradition of collectivist thought.

The articles in this special issue only cover selected questions related to the
reception of Silver Age Russian literature outside Russia. Future directions for
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study could include the reception of Silver Age literature in other countries such as
Denmark, Sweden, and Belgium, as well as other important anthologies and
translators, editors, and organizations that advanced Russian culture abroad. Fully
capturing the international nature of the Russian Silver Age would be a difficult
task, but the research included in this issue moves scholars one step closer toward
that goal.
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Moa3ua pycckoro mogepHuama B 3epkane
aHrnoA3bivMHbIX aHTOonorum XX Beka

E.B. Ky3nenoBa
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AnHoTtaums. [los3ust MogepHU3Ma — WHTEHCUBHBIN ATall pa3BUTHS PyCCKOW JUPUKH, MEepe-
KUHYBIIUNA MOCT OT Kjaccuueckoi moa3uu XIX B. K MO3TUYECKOMY TBOPUYECTBY XX CTOJE-
Tus. OTpakeHue pyccKOd MOJEPHUCTCKON JIMPUKU B COCTABE aHTJIOSI3BIYHBIX aHTOJIOTHI ele
HE CTaHOBUJIOCH IIPEIMETOM aHAJIM3a U SBJIAETCS LENbI0 AaHHOW craThu. PaccMmoTpeHo ne-
BATh HE3aBUCHMBIX M3JATEICKUX MPOEKTOB, HE CUMTAs MEpPEeu3IaHuil U pacIIUpEeHHBIX Bep-
CHil, KOTOpBIE TO-Pa3HOMY (DUKCHUPYIOT MOITHUYECKUI OMBIT MOJEPHUCTOB: MEHSETCS COCTaB
HMMEH U HepPapXUUecKoe IMOII0KEHIE aBTOPOB, TIEPEOCMEICIIsIeTcs caMo HoHsaTre “modern Rus-
sian poetry” ¥ ero BpeMeHHbIE TpaHuIlbl. JlaHHas BEIOOpKA, KOHEUHO, HE TIPETEHIYeT Ha HC-
YepIaHHOCTh, HO TIO3BOJISIET CAETaTh ONMPEACICHHbBIE BBIBOJBI O TOM, KaK IMPOMCXOJMIO 3Ha-
KOMCTBO C I033HEH PYCCKOTO MOJEpHU3MA B aHTJIOSI3BIYHBIX CTpaHax. MHTepec K Hel oco-
OCHHO YCHIIMBAJCS B CBSI3H C ONPEACICHHHIMH HCTOPHUYCCKUMHU COOBITHSMHU: PEBOJIOIHS
1917 r. u mocnenoBaBIIas 3a HeMl mepBasi BOJIHA IMHUTpAIK, BTopas MupoBas BOiHa U BEy-
miast poitb CCCP B moGene Han Qammuszmom, 1960-e IT. U «TpeTbs BoTHA» 3MUTpaluu. B ati
MeprOBI OBLIO BBITYIICHO OOJBIIE BCEro aHTONOrui. brorpaduu cocraBuTeneld mo3BOISIIOT
C/IeNaTh BBIBOJ, YTO aHTJIOSN3BIYHOTO YHTATEISI C PYCCKOM JIMPHKON 3HAKOMIIIH JHOO (HIT0-
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JIOTU-OMUTI'PAHTHI, CBS3aHHBIE ¢ Poccuy MO pOKIEHUIO M YCBOUBIINE PYCCKUH SI3BIK KaK POJ-
Holt (A. SAApmonunckuii, . Cearononk-Mupckuii, /. O6onenckuii, B. MapkoB), wiu aHriuii-
CKHE W aMEPHKAHCKUE dHTY3HACTHI-PyCO(IIIBI, MOTIOOUBIINE PYCCKHUIT S3BIK U TUTEPATYPY BO
BpeMs ITyTEIIECTBUI N0 Hamell HeoObsaTHOU cTpane (M. bapunr, Ix. llenmm, Y.®. Kokcsen,
M.C. baypa). Ix ycunus npHuBeNH K TOMY, YTO aHIJIOA3BIUHBIN YUTATENb OBIIT 3HAKOM C MO3-
3Uel pyCcCKOro MOAEpPHHU3Ma Aa)Ke Jydllle, YeM PYCCKOA3BIYHBIN, 0COOEHHO 3TO KacaeTcs Jiu-
PHUKH 3aIIPELIEHHBIX WX Ha J0JIroe BpeMs pelaHHbIX 3a0BEHUIO aBTOPOB.
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Abstract. Modernist poetry is an intense stage in the development of Russian poetry, which
builds a bridge between the poetry of the XIX century and that of the XX century. Russian
modernist poetry in English-language anthologies has not yet become the subject of analysis.
This article is one of the first attempts to narrow the gap. It reviews nine independent
publishing projects, which record the poetic experience of modernists in a variety of ways.
Almost each of them gives its own list of authors and their hierarchy, and the very concept of
“modern Russian poetry” is understood differently in each instance. This selection is not
intended to be exhaustive, but it allows us to draw certain conclusions on how the poetry of
Russian modernism was introduced to English-speaking countries. Interest in Russian
modernist poetry intensified in connection with certain historic events: the Russian
Revolution and the first wave of emigration that followed it; World War II and the leading
role of the USSR in the victory over fascism; and the 1960s and the “third wave” of
emigration. Most of the reviewed anthologies were published during one of these periods. The
biographies of the compilers and editors of these anthologies show that the English-speaking
reader was introduced to Russian poetry either by emigrant scholars who were born and raised
in Russia and who were native speakers of Russian (A. Yarmolinsky, D. Svyatopolk-Mirsky,
D. Obolensky, V. Markov), or English and American Russophile enthusiasts who fell in love
with the Russian language and literature while traveling around the country (M. Baring,
J. Shelley, C.F. Coxwell, M.S. Bowra). Their efforts were so fruitful that they not only
opened the world of Russian modernist poetry to English-speaking readers but also made
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them better acquainted with it than the Russian-speaking audiences, especially given that a
lot of poets of the Modernist era were banned in Russia or consigned to oblivion.
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BBepeHue

[TosiBneHre aHTOJIOTMM MPO3bl WIM MOA3UM — BCETJa ONpPEJEIEHHBIH UTOT
Pa3BUTHS U OCMBICIIEHHS OUYEpEIHOrO JIUTepaTypHoro nepuoja. besycioBHo, Ta-
KHUM IIeJIOCTHBIM 3TalloM SBIISJIaCh MO33Usl pycckoro moaepHusma. Ho mo psgy
UCTOPUYECKUX MPUUYUH 3apyOexkHbIe aHTOJIOTUU PYCCKOW JTHpUKU pyOexa XIX—
XX BB. HOSBUJIMCH JIaXKe paHbllle, yeM oredyecTBeHHbIe. [loka B Poccun nuio cra-
HOBJICHHE HOBOI I033MM OTJENbHbIE MOAOOPKU MPOU3BEIECHUI MOMUMO HEpHO-
JMYECKUX M3JIaHUM M aBTOPCKUX KHHI MEeYaTaluCh B PA3IUYHBIX KOJIEKTHBHBIX
cOOpHUKaxX WK aJbMaHaxax, HO 3TO ObUIM MPEUMYIIECTBEHHO COOpaHUs TBOpUe-
CKUX OIBITOB YJICHOB OJHOIO KPY’XKa WJIM HalpaBJICHUS: CUMBOJIUCTOB, aKMEU-
cTOB, QyTypucToB. OUeHb PEIKO B TaKUE M3/JaHUS MOMAJAIN aBTOPBI, TATOTEIO-
M€ K Pa3HbIM TEUEHHUSIM BHYTPHU PYCCKOIO MOJIEPHU3MA WM JI€prKalluecss BHE
rpymni. [Tomumo 3Toro, KpomMe mo33uu MojA00HBIE COOpaHUs 3a4acTylO BKJIIOYAIN
po3y, KPUTHUECKUE CTaThH, I'paBIopbl, rpaduky. IlpeamecTBeHHUKaMU aHTOJIO-
MU MO33UU PYCCKOTO MOJIEPHHU3MA MOYKHO CUHUTATh HEKOTOpPbIE KOJICKTUBHBIC
aBTOPUTETHBIC HM3/aHUS, BBIXOAMBIINE OoJiee-MEHEe PEryJiipHO: JIUTEpaTypHBIH
anpmaHax «CesepHble 1BeTbD (1901-1904) npu nznarensctBe « CKOPIHOHY, allb-
MaHaxu npHu uznpatenberBax «'pud» (1903-1904) u «lllunoBuuk» (1907-1917),
albMaHax JKypHaia «ATNOJUIOH», BBILUEAINNA BHYTPH IMOCIEIHETO HOMEPA XKYyp-
Hana 3a 1911 r. u npeacTaBUBIIMN TBOPUECKUE OMBITHI MOCTCUMBOJIHMCTOB, COOP-
Huku QytypucroB «Canok cyneit I, II» (1910, 1913).

OpnHako agbMaHaxy U COOPHHMKH BCE K€ HE MOABOAMIM UTOT (Jayke IMpoMe-
’KYTOYHBIH), a JaBajii JINTepaTypHBIA cpe3 3a roj-1Ba, 3T0 ObLI cCKopee 0030p HO-
BUHOK, a HE OTOOp JIyHYILEro 3a HECKOJIbKO JecATUIEeTHIH. binke Bcero K aHTomo-
MM JINTEPATYPbl PyCCKOTO MOJEPHU3MA B JOPEBOIIOLUOHHBIM MEPUOJ MOAOIIET
«ajpMaHax albMaHaxoB» uzgarenbcTBa «['pudy», nHaneuwaraBmmii B 1914 romy
Jy4IIUe MPOU3BEACHUS BCEX CBOMX AaBTOPOB, MyOJMKOBABIIMXCS HA MPOTSHKEHUN
necsatH JieT. M3nath Oonee-MeHee LENOCTHYIO aHTOJIOTHIO PYCCKOM MOIEPHUCTKON
nupuKy TuianupoBas B. Bprocos Ha pyOexe 1910-x ronoB, HO Tak ¥ He BOILIOTHII
3TOT NMPOEKT. Bo3MOXHO, nMpuunHa Obljla B KPU3UCE CUMBOJIM3MA M OypHOM pasz-
BUTUU HOBBIX T€UEHHUH. B yClIOBUSAX TECHOrO JUYHOIO B3aUMOJIECHCTBUS y4aCTHU-
KOB JIMTEPATypHOTrO MpOIecca OCTPO CTOSUIM BOIIPOCHI: KOT'O K€ BKJIIOUATh B aH-
TOJIOTHIO, B KAKOM KOJIMUECTBE OTOMPATh TEKCThI, KaK PAHKHUPOBATH aBTOPOB?
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B 1911 roxgy uznatensctBO «Mycarer» BBIIYCTHIIO COOPHUK COBPEMEHHOMN
M033UM (BPEMEHHON OXBaT COCTaBWJI OKOJIO TISITH JIET, XOTs paHee He MyOIHKO-
BaBIIMXCS TEKCTOB OBLIO IOJABJISAIONICEe KOJIMYECTBO), C MHOI'OOOCIIAFOIINM
HazBaHueM «AHTonorus» (Anronorus, 1911). Ho momHoueHHO# aHTOMOTHEH TTO-
33UU PYCCKOTO MOAECPHU3MA Ha3BaTh 3TO U3JJaHUE HEIb3s, TaK Kak OTOOP aBTOPOB
HE COOTBETCTBOBAJ PEAJILHOM KapTUHE JIATepaTypHou xu3Hu. H. ['ymunes B pe-
[IEH3UH OXapaKTEePU30BAI 3TO H3JAHHE cleAyromuMm obpaszom: «M3 Tpumnatu
HMMEH, HAaXOJIAIMUXCS B 3TOM aJlbMaHaXe CTUXOB, MMOJOBUHA HEU3BECTHBIX. U B TO
e BpeMs HeT HU banbMonTa, HU bprocoBa, Hu Conory06a, au ['unmuyc, He ToBOpst
0 MHOTHX, YK€ 3apeKOMEHI0BAaBIIUX ceOs ,,MonobIX"“. [ToaTOMy HecnpaBeTHBO
10 ATOM KHUTE JIeJIaTh KaKHe-HUOY b 0OIIHe BBIBOBI O CYAb0AaX PYCCKOM MO33HH.
31ech peaakTop He MoKeJall ObITh PEKUCCEPOM: BBIICTUTH YMEIBIM pacipeese-
HHEM MaTepuayia oOIlee M3 4acTHOro, 00JyMaHHBIM BBIOOPOM HMMEH OTTCHHTH
KaKoe-HUOY/Ib OJTHO HAIMpaBJICHHUE, OH OBbLT TOJBKO IIEH30POM IPAMOTHOCTH M XO-
poliero BKyca. Ty CKPOMHYIO 3a7a4y OH BbINOJHUI Xopoio» (['ymunes, 1990,
c. 126). Ormernm, uro ['ymMuieB mpekpacHoO MOHUMAJ 3aJadid COCTABUTENS aHTO-
JIOTUA — OH JIOJDKEH OBITh «PEKUCCEPOM», YJIABIMBABIIMM HOBBIE, HO YXKeE
YTBEPAUBIINECS BESHUS U TCHACHIIMH, OTOMPAIOIINM OpUTHHAJIbHBIC, HE OaHasIb-
HbIE TIPOM3BEACHUS, HO MPETEHAYIONINE U Ha BHEBPEMEHHYIO IIEHHOCTh, a TAK)Xe
(uKkcHpoBaTh OOIIEITPU3HAHHBIC 3HAYUMBIC JTUTCPATYPHBIC SBIICHUS BHE 3aBUCH-
MOCTH OT CBOETO JIMYHOTO BKyca. K cokaneHuto, ¢ 3TUMH 3aJadyaMu «AHTOJIO-
rus» 1911 rona He crnpaBWiIach U CcTaja CKOpee ouepeaHbIM COOPHHUKOM «HOBOM
TTOA3UM.

A B 1917 rogy paspasuiiack peBOJIOLUS U CTAJ0 HE 10 MACIUTaOHBIX JIUTE-
paTypHbIX MpoekToB. [locie ycTaHOBICHUS BIACTH OOIBIIEBUKOB MHOTHE TOJTHI
Havaya XX Beka ObUIM BBIYCPKHYTHI U3 HCTOPUU JIMTEPATyphl, Jupuka Cepedpsi-
HOTO BEeKa OBICTPO TepecTalia 0TBEYaTh HOBBIM TPEOOBAHMSIM K COBETCKOM MO33UHU
Y pedb O COCTABJICHUH aHTOJIOTUHU Y KE HE IIIJIa.

Takum 006pa3oM, MOKHO KOHCTATUPOBATh, YTO B Poccun aHTONOTHH MO33UM
PYCCKOTO MOJIEpHM3Ma Ha4yaJld CO371aBaThCs HE TaK JaBHO, B KOHIE XX BeKa. 3a-
MeUaTeJbHBIM MMPUMEPOM TMOAOOHOTO KaHpa ABisgeTcs u3naanue «Pycckas moasus
CepeOpsiHoro Beka, 1890—-1917: Anronorusy, BeimymieHHoe B 1993 roxy (Pycckas
moa3ust CepebOpsiHOro Beka, 1993). DTo HaMHOTO IMO3KE, YeM IIepBBIC aHTOJOTHH
O33N PYCCKOI0 MOJCPHH3MA, IMOSBUBIIHECS B CcTpaHax 3amagHoi EBpomnbl B
19171918 rogax’. HMHOCTpaHHBIM M3IaTeNIIM HE Ha YTO OBLIO OIEepeThCs B OTOO-
pe PEeNpe3eHTaTUBHBIX TEKCTOB: Y HUX HE ObUIO aBTOPUTETHOTO PYCCKOSI3BIYHOTO
W3/IaHUs, KOTOPOE MOXKHO OBUTIO OBl MPOCTO KadecTBeHHO mepeBecTH. Co3maHue
AHTJIOSI3BIYHOM aHTOJIOTHH PYCCKOM 1moa3uu pyodeka XIX—XX BexkoB TpeOoBajIo OT
u3narens (MepeBoaYrKa) HE TOJBKO 3HAHUS SI3bIKA, HO W XOPOIIEro MOHMMAaHHS

! Tpaauuus u3ganus aHrI0A3bIYHBIX AHTOJOTHI PYCCKOM M093uK GEpeT CBOE HAYAJIO B
1822 roxy B MOMEHT BbIXOJa aHTOJIOTUH aHTIUHCKOTO MOJUTHKA, TUHIBUCTA, TyTEIIECTBEH-
HuKka u nucatens [xona boypunra (John Bowring, 1792—1872) Specimens of the Russian
Poets (Boston, Hilliard and Metcalf Printers, 1822). Cm. moapoGHee 00 3Toi mepBoii aHTO-
noruu B cratbe M.B. IIBeTroBoit u A.C. Bonrunoii (IlBeTkoBa, Bonruna, 2009).
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JUTEPaTypPHOTO Mpoliecca B HAIlIEH CTPaHE, IPEICTABICHUS O KIIIOUEBbIX UMEHAX U
peryTanusax, a Takke JUTEPaTypHOro BKycCa, YTOOBI AK€ Y XOPOIIMX aBTOPOB
0TOOpaTh caMble CHIIbHBIE TEKCTHI. «Beab aHTOIOruss — 0coObli BUA M3IaHUsA, B
KOTOPOM HE00XOJMMO B MUHMMAJIbHOE KOJIMYECTBO CTPAHMII, OTBEACHHBIX OJIHO-
My 03Ty, BJIOXKHUTh MaKCUMyM HH(pOpMaUu 00 UIEHHO-3CTETUYECKOM U JKaHPO-
BO-CTHJIUCTUYECKOM CBOe0Opa3uu ero TopuectBa» (Tuxomuposa, 2014, c. 177).

AHIJIOSN3bIYHBIE AHTOJIOTUH MO33UH PYCCKOTO MOJIEPHU3MA €I1le HE CTAaHOBU-
JMCh, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, MPEAMETOM CHEIHalbHOro 0030pa. TeM He Mme-
Hee MaTepuall AJis aHajlu3a 3TO JIOBOJIbHO JH0OONBITHRIN. buorpadun cocraBute-
Je-IepeBOTYMKOB, TOJbI BBITYCKAa AHTOJOTUH M HX OOIIee KOTUYECTBO MOTYT
CBUJIETEJIBLCTBOBATh 00 YPOBHE MHTEpPECa K PYCCKOM KYJIbTYpe U MO33UH, a TAKKE
0 MyTSAX €€ B3aUMOJEHCTBUS C AHIJIOSI3bIYHON CIIOBECHOCThIO. B 2014 romy BbI-
nuta ctaths FO.A. TuxomupoBoit «Pycckas kimaccuyeckasi o33usi B aHIVIMHCKUX
aHTOJIOTUSIX: cTpareruu pemnpeseHTauun» (Tuxomupoa, 2014), mocBsiieHHAs
aHaJIM3Y TOr0, Kak IPEACTaBlI€Ha B AHIJIOS3BIYHBIX CTpaHax pyccKas JHpPUKA
Havana u cepenunbl XIX Beka. Hac xe Oyner mHTepecoBaTh, HACKOJIBKO 3HAYH-
MBIM SIBJICHHEM TPEJICTABISIACh Ha 3amaje mod3us pycckoro CepeOpsHOro Beka,
OCMBICIISJIACh JIM OHA KaK CaMOCTOSITENIbHBIN 3Tall U C KAKOTO MOMEHTA MPHUILLIIO
3TO MOHMMAaHUE, KaKU€ aBTOPHI MPEACTABISUINCH HauOoJee penpe3eHTaTHBHBIMH,
HACKOJIBKO UX OTOOp OTIMYAETCs OT MPHUHATOrO ceifyac B POCCHIMCKON akaJIeMu-
YECKOM HayKe KaHOHHMUYECKOI0 IEPEeYHs] UMEH NePBOM BETUUUHBI U T.1.

B nmanHOoM 0030pe MBI HE MOXKEM OXBaTHTh BCE BBIMYIICHHBIE AHTOJIOTHH,
[I03TOMY COCPEIOTOYMMCS Ha CaMbIX MHTEPECHBIX U T€X, B KOTOPBIX MO33US pycC-
CKOTO MOJIepHHM3Ma Mpe/cTaBieHa Haubonee monHo. Llenpio Hamero uccrienoBa-
HUS SBJISIETCS] pACCMOTPEHHUE U3/1aTEIbCKUX MPAKTUK, IPUHLHUIIOB U MOAXO0/I0B, a
HE OIICHKA KaueCcTBa CaMUX MEPEBOJIOB.

AHrnosi3bl4HbIe aHTONOrMM pycckon noasmm B XX Beke

OpHoOl 13 NepBbIX 3HAYMMBIX aHIJIOA3BIYHBIX aHTOJIOTUH, cozeprKaliei 10-
CTaTOYHO PENPE3CHTATUBHBIN MEPEUYCHb aBTOPOB PYCCKOM MOJIECPHHCTKOW MO3-
3UM, MOXHO cuuTaTh uzfganue 1917 ropa, noarorosiaerHoe [lonom CenbBepom
(Paul Selver, 1888—1970), «CoBpeMeHHast pycCcKasi TI033Usi: TEKCTHI U MEPEBOIBI»
(Modern Russian Poetry: Texts and Translations). CenbBep ObUT aHITIMICKUM IH-
caTeJieM U MEPEBOJUUKOM C PYCCKOTO U APYTUX CIABSIHCKUX S3bIKOB, 3a1yMaBIINM
W3JIaTh LENbIH CBOJ COBPEMEHHOMN CIaBSHCKOM Mo33uM (pycckoi, cepOCcKoi, yer-
CKOH, MmosbCckoi). 3nanne npeaBapsuioch BCTYNUTEIBHBIM CIIOBOM MEPEBOAUMKA,
KOTOPBIM CKPOMHO yBEIOMJISUT UATATENs, YTO MPEICTaBICHHAs KHUra HE MPETeH-
JYeT Ha MCUEPHBIBAIOLIUI XapaKTep, YTO «3ITO BCETO JHIIb HAOPOCKH, KOTOpPHIE
OyIyT 3amoJHEHBI MO3XKE, eCIM MO3BOJAT oOcTosTenbeTBay (Modern Russian
poetry: texts and translations, 1917, p. V). Jlasee B OCHOBHBIX 4epTax COCTABHU-
TeJIb JaeT MPEJCTABICHUE O TOJIOKEHUH JIell B COBPEMEHHOM pPYCCKON MO33UHU

2 IlepeBon ¢ aHMIMICKOTO 37ECh U Aajiee MO TEKCTYy cTaThu Hall. — E.K.
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(“modern Russian poetry”), Mo KOTOPOH OH TOHMUMAET JIMPHUKY TTOCIEIHUX TPHI-
natu jet. O CBOEM METoz€e MepeBoda aBTOp FOBOPUT cienyoulee: «B ocHOBHOM
MIEPEBOAUMK CUEJI CBOUM JOJITOM CO3JaTh MEPEBOJIbI, KOTOPBIE CaMu IO cebe sB-
JSIFOTCSL AOCTAaTOYHO XOPOUIMMH aHTIMHCKUMU cTUXaMH. B To ke Bpemsi Oblia
MIPEIIIPUHATA MTONBITKA IIEPEAATH CMBICII OPUTHHAIOB HACTOJIBKO TOYHO, HACKOJIb-
KO TIO3BOJISIT OTPaHUYEHUS PUPMBI U pUTMa. XapaKTep OPUTHHATIBLHOTO METpa ObLI
COXpPaHEH IIOYTH B KaXJO0M ciy4yae. B pycckoM TeKcTe yKa3aHO €CTECTBEHHOE TO-
Hudeckoe ynapenue» (Modern Russian poetry: texts and translations, 1917, p. VI).
Taxkum o0Opasom, antonorus CenbBepa — 3TO ABYSA3BIYHOE U3AHUE, CTPEMSIIIECECs
nepenaTh OpUrMHAJ, HO HE B ylIepO XyJI0’)KeCTBEHHOMY BKycy. B Tom xe mpenu-
CIIOBHM aBTOP BBIpA3ui OJarogapHOCTb PYCCKOMY KOppeKkTopy Auekcaniupy bak-
11, KOTOPBIN, OYEBUIHO, BBICTYIINJ U B KAYECTBE JIUTEPATyPHOTO PENAKTOPA, BHE-
Csl psiJi IONPABOK M KPUTUYECKUX 3aMEUaHUi, KOTOpbIe ObUTH YUTEHBI.
3HamMeHaTelnbHO, 4TO B aHTojoruu CenpBepa MPEACTaBIEHBI MPEUMYIIE-
cTBeHHO TOATHI-cuMBOJUCTHI (K. bameMonT, A. bnok, B. bprocos, 3. ['unmmuyc,
H. Munckuii, ®@. Conory06, Bi. ConoBbeB), XOTs B IPEIUCIOBHH aBTOP OMHUCHIBA-
€T OCHOBHBIE BEXH Pa3BUTHUA pycckol mo33uu ot A. [lymkuna u M. JlepMoHTOBa,
ynomuHas ®@. TrotueBa, H. HekpacoBa u C. Hagcona. I3 HECUMBOIMCTOB B aHTO-
noruto nonagarotT U. bynun u M. JloxBuiikas. [IpucyTcTBue CTUXOB MOCIEIHEH
OOBSICHSIETCSl JKEJTaHMEM I[I0Ka3aTh XapaKTEPHYIO PYCCKYIO JKEHCKYIO JUPUKY:
CTPacTHYIO U IKCIpeccuBHY0. OUEBHUIHO, YTO UMEHHO CHUMBOJHUCTBI ObUIH JUIS
aBTOpa OJMIIETBOPEHUEM COBPEMEHHOM PyCCKOM M0o33uu (yKe 3asBHUBIINE O cede
aKMEHUCThl U (DyTYpPHUCTHI B AaHTOJIOTHIO HE OBUTM BKJIIIOYEHBI). ABTOPBI paHKUPO-
BaHbI 110 3HAYMMOCTH (110 KOJUYECTBY TEKCTOB NEPEBEACHHBIX MPOU3BEACHUN),
IIPY 3TOM MECTO MEPBOT0 MO3Ta pycckoro cuMpoiusma 3anumaet K. baibMoHT, 3a
KkoTopbeiM cienytoT B. bptocoB u @. Conory6. A Bot A. biiok, camblif nomyssp-
HBIM Ha TOT MOMEHT nod3T B Poccuu, B anTonorun CenbBepa MpeiCcTaBIeH JUIIb
JBYMsI CTUXOTBOPEHUSIMHU, U B MPEANUCIOBUM €MY IOYTHU HE YZAEJIEHO BHUMAaHHUS.
baneMoOHT ke yaocTanBaeTcs BhICIINX MoxBal: «Kak Mo3T, KpUTUK U EPEBOAUNK
OH TPOSIBUWJI 3aMEUaTEJIbHYI0 SHEPrUI0 U Pa3HOCTOPOHHOCTh. Bemymmm kade-
CTBOM €0 CTHXOB SIBJISIETCSI X CIIOHTaHHAsl U cTpacTHas npupoaa. CTuxorBope-
HUE CIIEYET 32 CTUXOTBOPEHHEM, TOM CIIEYET 33 TOMOM, B PETYJISIPHOM IIOTOKE
Heocna0eBatomeld TapMoHuH. <...> M3 BeNUKUX €BPOINEHCKUX JHUPHUECKUX MO-
3TOB coBpeMeHHOCTH banpmoHT cpoguu CyunOepny, [paxmany, 1’ AHHYHIMO U
Bpxaunkomy. Ero BiausiHue n3aMeHHIIO BeCh OOJIMK PYCCKOM MO33HHU 3a MOCIICAHEE
nokosenue» (Modern Russian poetry: texts and translations, 1917, p. XII).
Kpatko oxapakrtepuzoBaB ctuinb H. Munckoro, ®@. Conory6a u 1. Mepex-
KOBCKOTO0 — KpyT Mmo3ToB «CeBepHOro BecTHUKa», CenbBep oTMmedaeT «Becbh»
BprocoBa kak mpuMep CHUMBOJUCTCKOTO IO3THYECKOrO KypHaia M JaeT A0ocTa-
TOYHO MHOTOYHMCIICHHBIE CCBUIKM Ha KpuUTHyeckue paboTsl «mpodeccopa Benre-
poBa» (“professor Vengerov”), BUIUMO, Ha MOATOTOBICHHYIO UM UCTOPHIO PYC-
CKOH JINTEpaTypbl B TPEX TOMaX, KOTOpPasi U CTaJIa JJIsI HEr0O OCHOBHBIM MCTOYHM-
KOM MH(OpMaIUU O PYCCKOW JHUTeparype 3moxu MonaepHusma (Pycckas nurepa-
Typa, 1914-1918). 3 HECUMBOIUCTOB OTAEIBLHON XapaKTEPUCTUKU YIO0CTaUBACT-
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ca W. byHuH, Kak MacTep JIMPUYECKOro Inensaxa, u nepesonuuk «llecau o I'aii-
aBate» [. JIonr¢emno, a B 3aBepiieHre CBOEro 0030pa MepeBOJYHK YIIOMHUHAET
A. benoro, M. Ky3muna, M. Bonommna, M. Aanenckoro, I. bantpymaiTtuca,
A. Toncroro, U. Ceepsinuna u C. ['opoaenikoro kak npeactaBUTEICH MOJIOJOTO
MOKOJIEHUSI aBTOPOB, OTYACTH OTPHULAIOIIMX HOBATOPCTBO W JOCTHKEHUS bajb-
MOHTa U bprocoBa. OIHaKO CyIUTh MX TBOPYECTBO BpEMs €II€ HE MPHUILIO, IO-
ATOMY TIEPEBOBI MX MIPOU3BEICHUN B aHTOJIOTHIO BKITFOUSHBI HE OBLIH.

B nenom m3nanmne CenbBepa MOKHO OLICHUTh KaK BEChbMa IPOTPECCHBHOE
JUIE CBOETO BPEMEHH: OH CMeNo OTCeK mo33uio XIX B., HE cTpeMuJICs OO0BAThH
HEOOBATHOE M MO3HAKOMUJ aHTJIOSN3bIUHYIO IMMyOJIMKY C MOJIOAOH, NEHCTBUTENHHO
MOJICPHUCTKOM PyCCKOMU JIMPUKOM.

B 1918 roay Bblla apyras aHTOJIO0THs, moAroToBieHHas b.A. Pya3uHckum
(B.A. Rudzynsky) u nazpiBaBmasicsi «30pannas pycckas noasus» (Selection of
Russian Poetry). Ha 3ToM u3nanuu Mbl He OyJeM OCTaHaBIMBAThCS TMOJPOOHO,
TaK Kak OOJbIIas 4acTh aBTOPOB, BOILIEAIINX B COOPHUK, SIBIISIOTCS TPEACTABUTE-
asmu moa3un XIX Beka (H. Kapamsun, A. [lymkun, ®. Trotues, A.K. Toncroii,
W. Hukurtun, A. ITnemees, C. Hazicon), a kK MoJiepHUCTaM OTHOCUTCSI TOJIBKO OJMH
o3t — @. Comory6 (Rudzinsky, 1918). Bo3moxHO, epeBOIIHK-COCTAaBUTEND U
€ro cuuTaj He ACKaJEeHTOM, a IPOJ0JKATEIEM JIMHUU PYCCKOM KIaCCUYECKOM 1o-
93UU U MOATOMY BKJIIOYHJI B @HTOJOTHIO. DTO JAOKa3bIBaeT TOT (haKT, 4YTO BeChbMa
JI0JITO TPaHUIIA MEXy KIIACCHYECKOW U MOAEPHHUCTKOM JTMPUKOI ObljIa pa3MbITOM.
JlanHast [BysI3bIUHAS @HTOJIOTHS CO3JaBajiach Kak yueOHOe MmocoOue Juisi aHTJIni-
CKHMX CTYJICHTOB-JIMHTBHCTOB (0 Y€M CBHJETEIbCTBYET MPEIUCIOBUE) U COJEpKa-
J1a TAKXKe KPaTKHE CBEJCHMS O KaXKJIOM aBTOPE.

B 1920-e rr. nosBisieTcst cpa3zy HECKOJIBKO U3aHUI COBPEMEHHOU PYCCKOM
[I033WH, MOJATOTOBJIEHHBIX PYCCKOA3BIUHBIM IEPEBOIUYMKOM ABpamoM fApMOIuH-
ckuM (4. Yarmolinsky, 1890-1975) u ero cympyroii, baderr oitu (B. Deutsch,
1895-1982), xoTopass ObuTa aMEpPUKAHCKOW MEPEBOTUHUIIEH, TTOITOM, KPUTHUKOM,
mpenojaBaTelieM pycckod nutepaTypbl. OMHOM W3 CaMBIX 3HAYUMBIX €€ PaboT
apisiercs nepeBo «EBrennst Onernna» A. [lymkuna. ABpam ApMoIMHCKUHN TTpU-
exan B CIIA xak pycckuii smurpant. OH ponuics B Ilomonbckoit ryOepaun, a
MO3/THEE CTAJI AMEPUKAHCKUM HCTOPHKOM, JTUTEPATYPOBEAOM, JINTEPATOPOM H Tie-
PEBOIYMKOM, CIIEHUAINCTOM MO UCTOpUM Pycckoit AMEpHUKH U pycCKOW JuTepa-
TYpBL.

B otnnune ot CenbBepa Spmonunackuii u Jloitd XoTAT AaTh 6os1ee MaciuTad-
HYIO0 TTAHOpaMy PYCCKOH MO33MHM M PACHIUPSIOT MOHATHE ‘“‘modern”, BKIIOYas B
CBOIO TepByt0 aHToJNoruto «CoBpeMeHHas pycckas mod3us» (Modern Russian
Poetry: An anthology, 1921) aBropoB XIX B. Haumnas c A. [lymkuna. Moxuep-
HUCTCKasl 1od3us mpexacrasieHa TBopuyecTBoM Bil. ConoBbeBa, H. Munckoro,
1. Mepexkosckoro, ®. Comory6a, 3.I'mnmmyc, K. banmemonta, B. bprocosa,
W. bynuna, Bsu. UBanora, 1O. bantpymaiituca, M. Bonomuna, M. Ky3muna,
I'. UynkoBa, A. brioka, A. benoro, B. 'opmana, B. bamkuna, C. 'opoxaernkoro,
A. AxmaroBoii, U. Cesepsinuna, H. Kmtoesa, JI. Cronunsi, C. Ecenuna, 3. Llu-
moBo#, [1. Opemmna n A. Mapuenroda (Modern Russian poetry: An anthology,
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1921). B nocnenyronux nznanusx 1923 u 1927 rogoB ciiMcok aBTOPOB €I1Ie pac-
HIUPSAETCS 32 CYET BKIIIOUEHUS MOJIOIBIX TTOJTOB.

JanHas aHTOJIOTHSI MIpUMEYaTeIbHa aHATUTUYCCKUM TIpeancioBueM Spmo-
JUHCKOTO, KOTOPOE MO CYTH MPEJCTaBISIeT MOTHOIEHHYIO (UIOIOTHYECKYI0 pa-
00Ty, IOJIBOISIIYIO UTOT IIEJIOMY 3TaIly Pa3BUTUS PyCCKOM mo33uu. [Tokazarenn-
HO, YTO COJEpKaHUE MPEAUCIOBHS HE BIIOJIHE COOTBETCTBYET OIJIABJICHUIO aHTO-
JIOTHH, KOTOPOE BKIIIOYAET B ce0sl, KaK MBI CKa3alu, MOAOOPKY TEKCTOB PYCCKOM
KJIaccu4ecKor 1mor3uu. OgHaKo BO BCTYNUTEILHOM OYEpKE COCTABUTENIN HE OCTa-
HABIMBAIOTCS HA JAHHOM IEpPHOJe MOAPOOHO M OoIbIIas 4acTh WX PaOOTHI MO-
cBaIIeHa modsun pyoexa XIX—XX BexkoB. HecMoTpst Ha OypHOE pa3BUTHE aBaH-
rap/ia Ha MOMEHT BBIX0/1a aHTOJIOTUH, BEIYIIUM T€UEHUEM PYyCCKOM COBPEMEHHOM
M033UH OH Ha3bIBaeT BCE K€ CUMBOJIM3M, BOOpaBIIUii B ce0s IEpeIoBbIE UIIEH €B-
poneiickoro MojiepHu3Ma (MUCTULIM3M, UHAUBUYyAIN3M, aBTOHOMUSI HCKYCCTBA)
Y OPUEHTUPOBAHHBIN Ha 3amagHyIo JuTepaTypy. [ TaBHBIMU T€OpEeTUKaMU HOBOTO
HampaBiieHuss B Poccum cranu, 1no MHeHUIO SpmoiMHCKOro, A. BonblHCKHIA,
H. Munckuit u J[. Mepexkosckuii. Torma kak «bameMonT, bprocoB n Comory6
OBUTH BEAYUIMMH MOITaMH, KOTOPBIC TIOJOKUIM HAYaI0 MPAKTUKE TOTO, YTO MPO-
noBeaoBanu MuHCKUM 1 MepexKOBCKHI, U KOTOPbIE OCHOBAJIM IIKOJIY B IIHPO-
KOM CMBICJI€ 3TOTO CclIoBa. JTO OblJIa CUMBOJIUCTCKAS, WU, KAK HEKOTOPBIEC TIpe/I-
MOYUTAIOT €€ Ha3blBaTh, HEOPOMAHTHYECKas MIKoMA. <...> JlJis UCTUHHOTO CUM-
BOJIUCTA pa3Mep CTUXa MEPEKIUKAETCS C MECHEH, KOTOPYIO0 YTPEHHUE 3BE3/IbI I0-
10T BMecTe. OH yCTaHaBJIMBAEeT COOTBETCTBUE MEXKIY UYBCTBEHHOM M MHCTHYE-
CKOH pealbHOCTSIMH, HCIIONB3YsI 00pa3bl Kak 3HAK OTIAIIEHHOTO U TPAHCIICHICHT-
HOTO 3HaueHHd. TakuM o0pa3oMm, cIeAyIoUeMy MOKOJIEHHUIO OCTaBaJIOCh Pa3BUTh
peNuruo3Hbe crneAcTBUs 3Toi Teopun. Uto kacaercs banbMonTa c ero Oermoi
HEMOCPEeACTBEHHOCThIO U bprocoBa ¢ ero 6ojiee MeAJIEHHBIMUA U COJUAHBIMU J10-
CTHXKCHHUSIMH, TO OHM B OCHOBHOM 03a00ueHbl mpoOieMamMu (opMbI U KyJIbTOM
KpacoTbl, OCHOBaHHBIM Ha OErcTBE OT PEaIbHOCTH. DTO OTHOCHUTCA M K 3J10BeLIeH
maruu Conory6a B ero panHux padorax. Bece Tpoe, ocobenno bprocoB, — co3Ha-
TeJIbHBIE MacTepa, 00JIaaroIue MOTMHHBIM MY3bIKAIBHBIM 1apom» (Modern
Russian poetry: An anthology, 1921, p. XIV).

CocraBurenb ynomMuHaeT WM. ByHuHa, XpaHsmiero 3aBeThl KJIACCHUYECKOH
Tpanuiuy, u naxe A. JloopomoOoBa, KOTOPBIA OBUT OTHUM W3 MEPBBIX YICHUKOB
(bpaHIy3cKUX JIE€KaJIEeHTOB, a 3aKOHYMJI CBOM JHHM KaK CTPAaHHUK U CEKTaHTCKHM
npopok. [losBnenue MiaagocuMBoIn3Ma SIPMOIMHCKUI CBSA3BIBAET C PEBOJIIOLUEHN
1905 rona u Ha3bpIBa€T €ro MPUHIMIUAIBHBIC OTJIWYUSA OT CTAPIIUX JIEKAJECHTOB:
«OHH OBUTH HETEPIIUMBI K KYJIBTY KPAacOThI U KOCO CMOTPENI Ha UTPBI CBOOOTHOM
angHoCcTH. X 1033usi — cTpacTHas MeTapu3uKa, CTpEeMAILIascs K PeTUrHO3HbIM
uneanam. JlyxosHo Bocxozas kK CosioBbeBY U JJOCTOEBCKOMY, OHH CBSI3aHBI C pEJU-
rUed W, B 3HAYUTEJILHON CTENEHH, C MECCHAHCKOW POJBI0O PYCCKOrO HAapOJa»
(Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVI).

Kpusuc pycckoro cuMBoin3ma, o MHEHUIO SIpMOJIMHCKOTO, IPUXOIUTCS Ha
1912-1913 rogsl: «He3amonro 10 BOWHBI 4yBCTBOBAJIOCH, YTO CHMBOJIMCTCKHM
UMIyJIbC ucuepnan ceds. boiio oliiee HeJOBOIBLCTBO TyXOM, KOTOPBIN €ro HamoJ-
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Hs1. [103TBI, OTMEYaeT OAMH PYCCKUM KPUTHUK, YCTAIU NPOHUKATh B IiTyOodaime
IIIyOWHBI TyIIM U €XeTHEBHO MoaHuMaThecs Ha [onrody muctuimima. Ilocie
JKCTa3a NPHUILIO JKEJaHUE JIEASHON BOABI IPOCTOTHL. bosblie He BbIpaxkas TauH-
CTBEHHOCTh B MY3BIKE, MTO3THI UCKAJIM OTPAHUYEHHBINA, TOUYHBINA, KOHKPETHBIN 00-
pa3. DTO IBWXXEHHE MPOSIBUIOCH B aKMEUCTHYECKOM packojie. CrpymnmnupoBas-
ITUCh BOKPYT M3AATEIIbCKON (UPMBI, W3BEeCTHON Kak “llex mosToB”, KoTOpas B
3TOM rofy ObLIa BO3pPOXKIEHA, aKMEHCTHI WM aJaMUCTHI, Bo3TiaBisiemble ['ymu-
JeBbIM, AXMaTOBOM 1 ['OpOJEIIKUM, aTaKOBAIM CUMBOJIM3M, YTOOBI PEaOUIUTHPO-
BaTh rpy0Oyro peanapHOCTh» (Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVII).

[TocnenoBarensiMu aKMEUCTOB CTAIM MMaXXWHHCTHI, npexiae Bcero C. Ece-
HUH U A. Mapuenrod, 94pi MPOU3BEICHUS BOIUIH B AHTOJIOTHIO. A BOT TBOPSHHS
npeAcTaBuTeNe pycckoro (yrypusma, crapmme ceHcanuend 1910-x romos, B
COOPHHK IMOYTH HE MONANIH, TaK KaK «OHH COMPOTHUBIISIOTCS MEPEBOTY, 32 HCKITIO-
yeHueM citydas CeBepsiHMHA, paHHETO JInepa MeTporpajcKoi rpymnibl, ybs pado-
Ta, ofHaKo, He TumyHay (Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVII).
[ToaTuky GyTypHCTOB MEPEBOAUMK BECbMa UPOHUYHO XapaKTEpU3YeT KaK «S3bIK,
COCTOSILUNA U3 3JIEMEHTOB, UMEIOIIMX 3BYKOBYIO M BU3YaJIbHYIO, HO HE MHTEJIEK-
TyaJlbHy10 IIEHHOCTh. JTO BCETO JIMIIb Ueall, KOTOPOro, K CYacThIO /Ui BCEX Hac,
WX TI093WsI He Bcerna gocturaet. <...> CKBO3b X KaKO(POHUIO HHOTIA CIIBIIITUTCS
MIPOH3UTEIBHBIN U XPUILUIBII T'OJOC 3MOXHU, CO3JaHHON MAallMHAMH, UX HCKaXKEeH-
HBIN SI3bIK MHOTJA OTpakaeT BpeMsi, KOTOPOE BBIILIO MU3-TI0J KOHTPOJISI, U UX XKe-
CTOKO SKCLEHTPUYHBIE 00pa3bl BHIPHIBAIOT HOBbIE 3HAYEHHS M3 CTapbIX OOILIUX
MmecT...» (Modern Russian poetry: An anthology, 1921, p. XVII).

CBoif 0030p SApMOTUMHCKHI TPOJOIKAET BIUIOTHh IO CAMBIX IMOCICTHUX HA
MOMEHT BBIXO0JIa aHTOJIOTUU JUTEPATYPHBIX SBJICHUM U OTMEUAET HEMPOCTOE IO-
JIOKEHUE «YLEJEBIINX)» MPeACTaBUTEIEeH JINTEpaTypbl MOJIEPHU3MA B COBETCKOM
Poccuu, nesrenbHOCTh KPEeCThIHCKUX M03TOB BO riaBe ¢ H. KiroeBbiM, a Takxke
MacIITaOHbIe M3JAaHUs MPOJICTAPCKON MOI3HH. XapaKTEPUCTHKA JAaHHOW TEHICH-
LMY MPU BCEH CYpOBOCTHU MPUTOBOPA COACPKUT HAJEKAY Ha BO3POKIECHUE pPYC-
ckoi mo33uu: «['py0oCTh U HAWBHOCTH T033UHU PabOUMX, CO3aHHON TIOCIIC PEBO-
JIOLMM, UCKYNAETCsl JKECTKUM IMOHHMMAaHHMEM pealibHOCTU. Bo3BpaleHue k pea-
AM3My — 3TO oOellaHhe HOBOTO pa3BUTHSA pyccKoil moa3uu. Kak u Bce kuBoe,
033U COXpaHsieTCs ToNbKO Onaronaps nepemenam» (Modern Russian poetry: An
anthology, 1921, p. XIX).

[lepeusnanue antonorus Spmonunckoro u oitu B 1927 r. nmonosHUIOCH
MepeBoIaMu TaKUX aBTOpOB, Kak A. ['acteB, M. ['epacumos, /1. bennsiii, B. Mas-
KoBckul, A. bespimenckuii u u B. Kazun (Modern Russian poetry: an anthology,
1927). B 1949 rony BhIuTa pacuimpeHHas BEPCUsl aHTOJIOTHH C yKa3aHHUEM B Ka-
YECTBE COCTABUTEIA TOJIBKO A. SIpMOJIIMHCKOTO, OIHAKO B MPEIUCIOBUU OH OTMeE-
4aeT, 4To OOJbIIasi 4acTh NMEepPeBOIOB BhIMoIHEHA b. Jloiid, a OTHenbHbIE TEKCTHI,
MepeBeICHHbBIC APYTUMHU aBTOPAMH, COAepkKaT yKazaHus Ha ux uMmena (Yarmolin-
sky, 1949). JlaHHBII BBIMYCK Tak)Ke ObUT PacIIMPEH HOBBHIMH aBTOPAMH, BKIIIO-
YUBIIMMH TIpejacTaButeneit coBerckoil mola3uu (b. JlebeneB, A. TBapmoBckwuii,
K. CumonoB u ap.). B 1966 romy ObUT0 MOATOTOBIEHO €II€ OAHO 00O0OIIEHHOE
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MEePEeU3JaHUE BCEX TPEX BBIMYCKOB aHTONOrMu SpmonumHckoro u Jloitu mop
Ha3zBanueM Two Centuries of Russian Verse. An Anthology from Lomonosov to
Voznesensky, XpoHOIOTHSI KOTOPOTO ObLIa MPO/AJICHa B 00€ CTOPOHBI, YTO HAILIO
oTpaxkeHue B noj3aronoBke Ha3Banus (Two Centuries of Russian Verse, 1966).

B nenomM amepukaHCKHE CIaBUCThI COCTABIISUIM AHTJIOSI3bIYHYIO aHTOJIOTHIO
PYCCKOM TTO33UHU Ha MPOTSKEHUU COpoka mATH Jiet! X Tpya LeHEeH HE TOJIbKO C
TOYKH 3PEHUSI CAMHUX MEPEBOJOB, BHIMOJHEHHBIX HA BHICOKOM XY0KECTBEHHOM
YPOBHE, HO U C TOYKH 3PEHHUS JINTEPATYPOBEIUECKOTO aHAJIN3a, BEPHOTO B CBOMX
onenkax. KapruHa auTepaTypHbIX TE€UEHUH U B3aUMOJEHCTBUNA BHYTPHU PYCCKO-
ro CepeOpsiHOTO Beka, 0OprcoBaHHasl SIpPMOJIMHCKUM B MPEAUCIOBUU, B OCHOB-
HBIX YepTax COBMAJAeT C HbIHE NMPUHATON B akajJeMuueckod Hayke. OJHAKO B
CTPYKTYypE CaMOro M3JaHUs aBTOPHI HE BBIACIAIOT HMUKAKUX MEPUOJOB B HCTO-
PUH PYyCCKOM MO33UH, CIAEAYysl IPOCTOM XPOHOJIOIMYECKON MOCIE0BATEILHOCTH
aBTOpPOB.

[IpumedaTenpHyI0 TPYIITY MPEACTABISIOT COOOW aHTOJIOTHUH, TOJITOTOBIICH-
HbIE MEPEBOIYMKAMH, MTOJOTY KUBIIMMHU U ITyTEHIECTBOBABIIMMHU 110 Poccuu Ha
py6exe XIX—XX BekoB, B ToM uuciie B 3noxy [lepBoit mupoBoii BoitHbl, Ok-
Ta0pbckoi peBomonnu 1917 roma m ['pakmanckol BOWHBL. BelyuuB pycckuit
SI3BIK YK€ B 3PEJIOM BO3pAcTe, ITH aBTOPHI MOIOOWIH PYCCKYIO KYJIBTYpPYy U CTAIu
€€ NOoMyJsIpu3aTopamMu Ha 3araje.

OpgHuM W3 TakuxX NyTEHIECTBEHHHKOB-)KYpHAIHCTOB ObLT Mopuc bapunr
(Maurice Baring, 1874—1945), anrnuiickuii 1utepaTop, ApaMarypr, Mod3T, Mpo3a-
UK, IEPEBOIYHK, MyOIUIIUCT U BOGHHBIN KoppecnoHaeHT. [1o Poccun Bapunr my-
temectBoBal B 1905-1906 rogax, paboTai BOSHHBIM KOPPECIIOHACHTOM BO BpEeMst
PYCCKO-SIIOHCKOW BOWHBI M 10 MTOTaM 3THX COObITHN Hamucan kKHuru «C pyc-
ckumu B Manwswkypumn» (With the Russians in Manchuria, 1905) u «Pycckue mto-
mw» (The Russian People, 1911). BapuHTr 3auHTEpecoOBaICS pyCCKOM JIUTEpaTypoit
TaK CWJIBHO, YTO Ja)K€ W3/1ajl IUKJIbI OUYEPKOB, NTEPEBEICHHBIE HA PYCCKUH S3BIK:
«Bexu pycckont nmureparyps» (1910, pycckuit nepeson — 1913); «Ouepku pyc-
ckou muteparypsd» (1915).

3aKOHOMEPHO, YTO BApHHI BCKOpe CTal 3aHUMATHCS MEPEBOAUYECKOU Jies-
TenbHOCTBIO. C ero mepeBoaoB B 1924 roxy Hawanochk m3manue «Okcdopackas
KHHUTA pycckoit moa3um» (The Oxford Book of Russian Verse), KOTOpoe BIOCIIEI-
CTBUU CTaHET PACIIUPATHCS U HEOJHOKPATHO BBIXOJUTH B OOHOBJIEHHBIX BEPCHUSX,
a BTOPBIM PEIaKTOPOM-COCTABUTENIEM HAauyWHAs C COPOKOBBIX rojoB Oynet [lac-
moup [latpuk Kocremno (D.P. Costello, 1912—-1964). B uznanue bapunra 1924 ro-
Jla BOLUIM OCHOBHbIE aBTOpbl XIX Beka, HauuHas ¢ ['. [lepkaBuHa, U claeayromme
mo3TeI-MoaepaucThl: H. Munckuii, ®@. Comnory6, K. bansmont, B. bprocos, U. by-
HuH, A. biok, M. Bonomun (The Oxford book of Russian verse, 1924). I[Toapo6-
HelIee TpeauciIoBrUe PEICTABISICT COO0M MHTEPECHBIN 0030p PYCCKOM KJlaccu-
YeCKOW MUpUKH, HO 310Xy CepeOpsHOro Beka He 3aTparuBaeT Boodme. OueBu-
HO, 4TO B3puHI cunTanm no3ToB, POKIECHHBIX B KOHIE CTOJIETHS, IPOAOKATEIISIMU
BCE TOW € MYIIKWHCKOM Tpaauluu. B mocnexayrommx H3JaHUSX aHTOJOTHHU
bapunra Obutn 1006aBI€HBl COBETCKHE MO3THI B CTPOTO XPOHOJIOTUYECKOM HOPSA-
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Ke: caMbIM MJIAJIIIUM aBTOpoM m3manus 1961 roma, BemymienHoro Kocremno yxe
nocne cmeptu bopunra, cran K. CumonoB 1915 roma poxaenust (The Oxford
book of Russian verse, 1961). Takoit mpuHIIUI TO3BOJISLI H30€KaTh HEOOXOIUMO-
CTHU PaHXUPOBATh aBTOPOB 110 3HAUNMOCTH.

Jpyrum nponaraniucToM pycCKOM KyJIbTYphl B JIyUIIIEM CMBICIIE CJIOBA CTajl
Yapns3 Oummuarem Kokcesemn (C.F. Coxwell, 1856—1940), ponpkaopucT u nepe-
BOJUYMK C HEMEIKOTO U PYCCKOro sI3bIKOB. BriepBrlie oH npuexan B Poccuto eme B
koHIle XIX Beka B cocTaBe (OJIBKIOPHOM IKCIETUINH, U B PE3YJIbTaTe €ro Mmoes3-
1ok o Cubupu B 1900 rony nosiBuzach HEOTHOKPATHO Nepen3iaBaeMas rno3aHee
kanra «Cubupckue u Apyrue HapOAHbIE CKa3KU. ApXanmyHas JJUTepaTypa mapcKoi
UMIIEpHH, COOpaHHas U TIEpeBeIeHHAas!, C BBEJCHUEM U puMedaHusmMuy (Siberian
and other Folk Tales. Primitive Literature of the Empire of the Tsars, Collected
and Translated, with an Introduction and Notes). B 1917 rogy B Jlongone Bbimia
HE MEHee MpuMevaTebHasi KHura myTeBbix ouepkoB «Ilo Poccuu B BoeHHOE Bpe-
Mms» (Through Russia in War-time).

B 1929 rony yBuaena cBeT H0CTaTOUYHO OOBEMHAs aHTOJIOTHS €T0 MePeBO-
noB «Pycckast moa3us» (Russian Poems) co BCTyHNUTENbHOW CTaThed KHS3S
JLIIL. Ceatononk-Mupckoro (rmoa nceBgoHuMoM D. Mirsky) KOTOpbIi, BO3MOX-
HO, y4acTBOBal U B 0TOope ctuxoTrBopeHuil. CoctaB aBTOpoB aHtoioruu Kok-
CBeJUIa TMPAKTUYECKU COBIAJAET C OIJIABICHHEM PYCCKOS3BIUHOTO COOpaHws,
NOAroToBIeHHOTo caMuM CBsTononk-Mupckum?®. «Pycckas mossus» Kokcsenna
HaunHaetcs ¢ A. Kantemupa, a 3aBepmaercs A. AxmatoBoil. I3 MoaepHUCTOB
takxe BKItoueHsl Bi. ConoBbeB, H. Munckuit, ®@. Conory0, JI. MepexkoBCKHii,
Bsu. UBanos, K. bansmont, 3. I'mnnuyc, M. bynun, B. bprocos, M. Bonomius,
M. Ky3mun, A. bensiid, A. biaok, H. I'ymunes, B. Maskosckuii, O. Mannaens-
mtaMm, b. [TactrepHak. ABTOpHI ClIENYIOT B CTPOTOM XPOHOJIOTMYECKOM MOPSAJIKE C
yKa3aHUEM J1aT POXKACHUSA U cMepTu. A. BIIOK TOMUHUPYET IO KOJIUYECTBY Iepe-
BEJICHHBIX cTUX0TBOpeHui (10 TEKCTOB) M OCTaBISIET Janeko mo3anu B. bprocoBa
u K. baiibMOHTa, KOTOpBIE TPEACTABIEHBI TOJIBKO TPEMS MPOU3BEICHUSIMMU.

Eie oHUM MOKJIIOHHMKOM PYCCKOM KYJBTYpBI U JIMTEPATYpPhl cTajd OpUTaH-
CKHUIl JIMHTBUCT, MHCATENb U IEPEBOUHK, Apyr Mnbu Dpendypra, Jxepapn Llen-
m (Gerard Shelley, 1891-1980). B 1913-1918 romax Illennu momonry kw1 B
Poccuu, naxe yuwmics B XapbKOBCKOM YHHUBEPCUTETE B TE€UEHUE T0OJA, BBIYUYMWII
PYCCKHI SI3bIK, HECKOJIbKO pa3 obmancs ¢ . PacmyTHHBIM, KOTOPBI pOU3BEN Ha

3 Cnenyer otmetuts, uto JI.I1. Ceatononk-Mupckuii (1890-1939) Besuecku cTpe-
MWJICS TTO3HAKOMHTD 3apyOeKHOTO YUTATENS C PYCCKOW MO33WeH, HO caM MEepeBOIUTH HE
peIImIcS W M3Aal PYCCKOSI3BIYHYIO aHTOJOrHi0 «Pycckas nupuka: ManeHbKash aHTOJIOTHS
ot JlomonocoBa no ITacrepuaka» (Paris: La Presse franco-russe, 1924. 211 c.). Ilepeusna-
Hue BHILIO B 1979 rony co BerynutenbHol cratbeid I'.I1. CtpyBe (Pycckas nupuka, 1924,
1979). A B 1949 rony yxe mocie cMepTH aBTOpa, MOTUOIIET0 B COBETCKUX Jlarepsx Mocie
BozBpaiienust B CCCP, mox ncesgonumom D.S. Mirsky Beimina ero ¢pyHaameHTanbHas pado-
ta «Mcropus pycckoit mureparypwi» (History of Russian Literature) (London, Routledge and
Kegan Paul Limited, 1949. 553 p.), oXBaTHBIIas BCE dTalbl Pa3BUTHUS PYCCKOH CIOBECHOCTH
co CpenHeBekoBbs 110 Hayasmo XX B.
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Hero orpoMHoe Brieyarienue. B 1918 roxgy llemmm gygom Oexan ot OobIieBH-
KoB Ha moesae yepe3 Duumsgnauio u llIBenuro, mepeoaeBUINCH KEHIIMHONW U
CHPSTABIINCH TOJ CUJIEHBSMU BaroHa. OTH MPHUKIOYEHUS B OTPOMHOM CTpaHe,
OXBAYEHHOW PEBOIIOLMEN U |'pakIaHCKOM BOWHOW, OTPA3WIIMCh B JIBYX KHUIAX
MeMYyapoB, u3JlaHHbIX B 1925 rogy: «IIaTHUCTBIE KynoJia. DNU304bl U3 KU3HU aH-
rimaanuHa B Poccuny (The Speckled Domes. Episodes of an Englishman’s life in
Russia); «'omyOsie crenu: Ilpukmiouenust cpeau poccusin» (The Blue Steppes:
Adventures among Russians). A B 1920-e ronsr [llennm Havyan nmepeBoauTh pyc-
CKHX II03TOB, yBJEKIIMCHh TBOpuecTBOM M. JlepmonTOoBa, n B 1930 rogy Bblmy-
ctun «Jlemona» B coocTBeHHOM TiepeBojie u ¢ npeauciosueM [I.I1. Cearomomnk-
Mupckoro (The Demon, 1930), a 3atem B 1936 roay BbIIUIO yHUKaIbHOE U37a-
nue «llecan pycckux kabape» (Songs from the Russian Cabaret), oTpa3uBIiee
penepryap nutepaTypHbix kKade m xabape CepebpsiHoro Beka (Songs from the
Russian Cabaret, 1936).

[lepBb1it BbIITyCK €ro aHTOJIOIrMU «COBPEMEHHBIE PYCCKUE CTUXOTBOPEHUS»
(Modern Poems from Russia) coctosiics B 1942 romy (Shelley, 1942), nepeus-
naHue BeIIUIO B 1977 romy. 3T0T cCOOpPHUK MPUMEYATEICH TeM, YTO, KaK U aHTO-
norus CenbBepa, OH COCTOUT MOYTH UCKIIOUUTEIHHO U3 MPOU3BEACHUIN MoJiep-
HUCTOB BCEX OCHOBHBIX TEUYEHHH: CHUMBOJHUCTOB, aKMEUCTOB, (QYTypHUCTOB WU
MMa)XUHUCTOB. B coOpaHue BOILIM TakKe ABa MO3Ta, U3BECTHBIE COBETCKUMHU
MaTPUOTUYECKUMHU CTUXOTBOPEHUSAMHU U TekcTamu neceH: A. JIyrun u A. JKapos.
[Toa3us XIX Beka, 0O4eBUIHO, YK€ HE Kazanach lllemn coBpeMeHHOW U He To-
najga B aHTOJIOTHIO. ABTOPBI B COOpPHUKE MPEJICTABICHBI B CTPAHHON O4YepeHO-
CTH: HE IO IIKOJaM, HE MO XPOHOJOrMU U He andaButTy. OTKpPHIBAET KHUTY
K. banbMoHT, 3a koTOopeIM cieaytoT b. Ilacrepnak, H. 'ymunes, A. Axmartosa,
1. MepexkoBckuit, A. benprit, B. Kamenckuii, ®. Conory0, C. Ecenun, H. Kitoes,
A. brnok, U. Dpenbypr, B. Maskosckuii, A. XXapos u A. Jlyrun. /IBa aBTopa 3a-
METHO BBIJCNAIOTCS KOJIMYECTBOM IE€PEBEEHHBIX TEKCTOB, 3TO A. AXmaToBa
(20 ctuxorBopenuit) u C. Ecenun (19 ctuxorBopenuit). B oTinuue ot aHTOMIO-
run bapuHra, cTpemMsIencs K akaIeMUIeCKOW CTPOTOCTH U TOYHOCTH, COOPHUK
Hlennu oTpa)xkaeT MHAWBUyalIbHBIE BKYChl aBTOpa U €ro MpeAcTaBIeHUs 00 ak-
TyaJIbHOM PYyCCKOM MOA3HUU.

B roxas! Bropoii MUpOBO BOMHBI B aHIVIOSA3BIYHBIX CTPAHAX UHTEPEC C PyC-
CKOM JIMPUKE 3aMETHO YCHJIMBAETCS B CBSI3U C TSKEIBIMU OOEBBIMU JIEHCTBUAMH,
kotopsle Bena KpacHas Apmus npotuB Hauuctckoil I'epmanuu. Ilomumo anTo-
gorun [enmu B 1943 rony BeIxOAMT HeOombimoi coopHuk D. Kondopna
(F. Conford) u E. Canamana (E. Salaman) «Ctuxu u3 Poccum» (Poems from
Russia). COOpHUK BKJIIOYAJ TPOM3BENCHUS OTACIBHBIX HW30paHHBIX aBTOPOB:
W. KpbuioBa, A. Ilymxkuna, M. JlepmonroBa, A. Toncroro, H. Hekpacosa, ®. Trot-
yeBa, A. @eta, A. bnoka, K. banremonTta nu A. AxmaroBoi (Cornford, Salaman,
1943). Kak BUJHO W3 NPUBEACHHOIO INEPEYHS, TOJBKO TPU I10ATA-MOAEPHHUCTA
MOMNAJIA B @HTOJIOTHIO U Cpeau HUX A. AXMaToBa, Kotopas K Hadany 1940-x rogos
B CO3HAHUU AHIVIOS3bIYHOTO YMTATENS IMPOYHO 3aHsUIa MECTO BBIJAIOLIEHCS pyc-
CKOM JINPUYECKOHN MTOATECCHI.
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B sTom xe 1943 rony yBuzaena cBet 0osee cepbe3Has U 3HaUMMasi aHTOJIO-
rust Cecuiia Mopuca baypsl (Cecil Maurice Bowra, 1898—1971) B nByx Tomax
(BTopo#t Tom m3naH B 1948 rony) «Kuura pycckoit mupuxu» (Book of Russian
Verse). baypa OblT aHTIMICKUM JIUTEPATYPOBEOM U MEMYapUCTOM, H3BECTHBIM
MIpekIe BCero paboramu o ApeBHErpedeckoii nureparype. O ponuics B Kurae, a
B 1916 romy B Bo3pacTte BOCEMHA/ILIATH JIET OJIUH IO/ IPOXWI B Poccuu, BeIyUni
PYCCKHUI SI3bIK, IO3HAKOMUJICS CO MHOTHUMU JIEATEISIMU JIUTEPATYPhl, B YACTHOCTH
¢ K. UykoBckuM, a BIIOCIEACTBUU HE TOJIBKO MEPEBOAWII C PYCCKOr0, HO U MHUCall
pabotsl 0 TBopuectBe b. [lacTepHaka u Ipyrux pyccKHuxX IMO3TOB.

Ecau aHTonorun SIpMOJIMHCKOTO NEMOHCTPUPYIOT MPEJICTABICHUE O PyC-
CKOM I1033UHM U3HYTPU PYCCKOM CIOBECHOCTH U KYJBTYDPBI, TO IIEPEBOAUYECKUN U
peIaKTOPCKUI BEIOOP MPOU3BENCHHM, ClieIaHHbIi baypoit, — 3To «B3IJIsIT OTHOM
CJIOBECHOM KyJBTYpbl Ha JIPYTyl0 CKBO3b Ipu3My aHtojorum» (Tuxomuposa,
2014, c. 177). U3nanue baypbl HaumHaeTcs C PYCCKOM KIIACCMYECKOHN ITOA3HH,
npeacraBieHHod umeHamu A. [lymkuna, E. baparsinckoro, K. battomikosa,
M. JlepmonTtoBa, U. KoznoBa u np. 3 MoaepHUCTOB B €ro COOPHHK IOMAIAI0T
CEeAYIOIINEe UMEHA B MOPSIKE, COOTBETCTBYIOLIEM oriaBieHuto: Bi. ConoBbes,
®. Conory6, Bsu. lBanoB, K. banemont, B. bprocos, A. brok, B. Xonacesuu,
H. T'ymunes, A. AxmaroBa, O.Mangensmram, b. Ilacrepnak, C. Ecenun,
B. Kazun u B. Maskosckuii (Bowra, 1943). Otmernm, uto antosorus CenbBepa
3aBepmiaetcst cruxamu Bi. ConoBbeBa, a baypa ¢ Hux HaumHaeT (4To Ooiee Jio-
ru4Ho). biok B ero cOopHUKe yKe 3aHUMaeT CBOE Beaylllee MOJ0KEHUE MEPBOro
Mmo3Ta pycckoro moaepuusma, orrecHsisi K. bansmonra u B. bprocoBa. Ot6op aB-
TOPOB B 3TOM AaHTOJIOTUM OYEBUIHO XPOHOJIOTMYEH M BKJIFOYAET MOYTH BCE 3Ha-
YHMble UIMEHA. Y IUBJISIET TOJIBKO oTcyTcTBUE A. benoro u U. Bynuna (u mpucyt-
cteue B. Kazuna), HO, BO3MOXHO, 3TO 00BsicHseTCsS TeM, uTo B EBpone bemnbiii u
Bynun Obutn 6oJiee M3BECTHHI B KaduecTBe Mpo3aukoB, kak u M. Ky3mun. Ctpyk-
Typa cOopHuka baypbl He mpeaycMaTpuBaeT Kakoe-TuOO BbIJENIEHUE MEPHOIOB,
aBTOPBI-MOJECPHHUCTHI CIELYIOT Cpa3y ke 3a mnpeacraBurensimu nod3uu XIX seka.
baypa He ABIIsUICS €IUHCTBEHHBIM aBTOPOM BCErO KOpITyca MEPEeBOJOB CBOEH aH-
tonoruu. OH TMpUBIEK K paboTe MHOTHX H3BECTHBIX MepeBOAYMKOB: OnmBepa
DnrtoHa, OnBapaa ApHoabaa, @psncuca Konkopaa u ap.

He Tombko BBIOOpOM TEKCTOB ISl TIEpeBOJa MHTEPECHBI M3/aHUs bayphl.
Kpaiine mpumeuaTenbHO M BBEJEHUE, MPEANOCIAHHOE 3TOMY H3[aHUIO0, B KOTO-
POM OH MBITAETCS BBISICHUTH MOJOKEHHE PYCCKOM MO33UMU MEXY 3aMaJHOECBPO-
MEeNCKOM U BOCTOUHOMU: «YacTo roBopAr, yTo Poccus HaXOOUTCS HaA TOJNMYTH
Mexay EBponoif u Asueit u 4To MHOTOE M3 TOro, yto 3anaaHas EBpomna cuuraet
MHUCTHYECKHUM B XapaKTepe pPYCCKHX, OOYCIOBICHO HMEHHO a3WaTCKUM pPO/I-
CTBOM... TeM He MeHee B pyCCKOM MO33MM 3TH Ha3BaHHBIE a3UATCKUE AJIEMEHTHI
COBEPILEHHO OTCYTCTBYIOT. Pycckas mos3usi HUKOrja He MnojaaBaiach BOCTOYHO-
My BiusiHUIO. CUCTEMa CTUXOCIIOKECHHS, TTOdTUYecKas popma, TeMbI, BCsl MaHEpa
nuchMa — Bce eBporneiickoe. Pycckast mo33us MOIUMHSIETCS €BPOINEHCKON cXeMe
U MOXET Ha Pa3HBIX 3Tamax CBOEr0 CYIIECTBOBAaHUSI CPABHUTHCSA C IMO33HEH
Opanuun, AHMM wWin ['epMaHuM Ha COOTBETCTBYIOIIMX ATalax pPa3BUTHSI
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(Bowra, 1943, p. 13). anee baypa paccyxmaer o TOM, YTO BCE-TaKH OTIMYAET
PYCCKYIO TO33UI0 OT E€BPOINEWCKOW, Ha3biBas TJIaBHBIM OTIUYHEM JIOOOBb K
HapOJHOW NECHE, MPOHECEHHOW PYCCKMMHM CKBO3b BEKa 10 COBPEMEHHOCTH.

Bo BrOpo# mosioBuHe XX BEKa aHTOJIOTUH PYCCKOM MO33UU IOSABIISIOTCS C
3aBUJIHOM PETYyNSPHOCTHIO H B caMOM pa3HoM dopmate. OMHUMH U3 CaMBIX aBTO-
PUTETHBIX U 0OBbEMHBIX W3/IaHUHN J0 CUX MOP CUUTAIOTCS ABYS3bIYHbIE aHTOJIOTHUH,
ITOATOTOBJICHHBIC CBIHOM PYCCKHX AMHUTPaHTOB, KHsA3eM J[.JI. O6onenckum (1918—
2001), craBmuM OpUTAaHCKUM UCTOPUKOM M (DHIIOJIOTOM, MEIUEBUCTOM, CIICIIHa-
JUCTOM TIO MCTOPUH U KyibType Buzantuu. Ero cOOpHHKM OTIMYaeT MaKCH-
MaJbHO IIMPOKUN OXBAT aBTOPOB M CTPEMJICHHE K TOYHOCTH MEpeBOJa: OT yCT-
Hoi cpenHeBekoBor mos3uu uepe3 XVIII Bex (M. Jlomonocos, B. Cymapoxkos,
I'. lep>xaBun) k moa3un XIX Beka u nmepBoit momoBuHbl XX Beka (The Penguin
Book of Russian Verse, 1962). A uzganue 1965 roga naxe conpoBoXAaeTcs 10-
cioBHBIM npo3anyeckuM nepeBosioM (The Penguin Book of Russian Verse, 1965).

OO6oneHckuil Mosb30BajIca B aKaJeMU4YeCKUX Kpyrax EBpomnbsl Beicouaiiimmm
aBTOpHTETOM, OH Tpenoaasain B Okcdopne, Kembpumke, ['apBapae, [Ipuncrone,
BcTpeyascs ¢ AHHOM AxmaToBoil B 1965 rogy B AHIiuu, Korja oHa mpuesskana
MOJTy4aTh MPUCBOCHHYIO €M MOYETHYIO cTeneHb, a B 1960 romy oH moObIBai B
Mockge. Beero anTosiorusi BKJIro4aeT npousBeAeHus: 53 aBTOpoB (B CTPOroM Xpo-
HOJIOTUYECKOM TOPSAKE MO AaTaM POKIACHHSI U ¢ KPAaTKUMHU CBEIACHHUSIMH O KaxK-
JIOM), a TaKke OBUTMHBI, TyXOBHBIC cTUXH 1 «CioBo 0 monky Uropese» B mepeBo-
ne camoro O60JeHCKOT0. ABTOPBI-MOJIEPHUCTHI MPECTABICHBI BCEMH Ba)KHBIMU
umeHamu ot Bi. ConoBbeBa 10 C. Ecennna. BkiiodeHbl Takke (yTypUCTHI
(B. Xneo6nukoB u H. AceeB) u moatei-amMurpantel M. I[BetaeBa u I'. MIBaHOB,
KOTOpBIE 10 3TOTO HE BCTPEHAIUCH B AHTJIOSI3BIYHBIX AHTOJOTUAX APYTHX COCTa-
Buteneid. B 1976 r. cocTosiock emie 0lH0 0OHOBJIICHHOE MEepenu3aaHNe aHTOJIOTHH
O6onenckoro (The Heritage of Russian Verse, 1976). Konedno, 3T KoMIeHany-
MbI B CHJIy IIUPOTHI OXBaTa MOATHYECKOTO MaTepualia Helib3si OTHECTH K aHTOJIO-
TUSIM TI033UH PYCCKOIO0 MOJIEPHU3MA B CTPOI'OM CMBICIIE CJI0BA, HO MBI HE MOIJIHA O
HUX HE YIIOMSHYTh.

Bwmecte ¢ Tem no apyryio cropony okeana B CIIIA B 1960-e roabl Takxe
BBIXOAUT (yHIaMeHTalbHas ABYs3bIuHas aHTosnorus «CoBpeMeHHas pycckas Io-
3us» (Modern Russian Poetry: An anthology, 2021), coOpaBmas yxe neicTBH-
TEJIBHO aKTyalIbHYIO pycckyro supuky (Markov, Sparks, 1966). Oto uznanue mo
CHX TOp camoe 00BEMHOE COOpaHHe PYCCKUX MO3TUYECKUX TEKCTOB Ha aHIJIMM-
CKOM s13bIke — 847 cTpanutl. OHO OBLJIO OATOTOBJIEHO YMUTPAHTOM BTOPOU BOJI-
Hbl, pumonorom B.®. Mapkoseim (1920-2013). On oTBeuan 3a BbIOOp mpousBe-
JICHUI 1 HaMUCcaJl K aHTOJIOTUH TIpeaucioBrue «O COBPEMEHHON PyCCKOM MO33UM»
(“On Modern Russian Poetry”), otauuarorieecsi OOIUpPHBIM (PaKTHYECKUM MaTe-
puanoM, Hay4yHOW TOYHOCTHIO M OINHKCHIBaIOIee 0COOEHHOCTH KaK OCHOBHBIX Te-
YeHHUI PYCCKOTO MOJIEPHHU3MA, TaK U MOCIEAYIONIeH mo33un. MapkoB ObLT BBIJA-
IOLIUMCSI YUEHBIM U JIUTEPATyPHbIM KPUTHUKOM, THOHEPOM B M3YUYEHHH JIUTEPATY-
PBI PyCCKOTO aBaHTap/a, HalMcaBIIMM MoHorpaduun «JlnmuHable cTuxu Benmnmupa
XneouukoBa» (1962), «Pycckuit pyrypusm: ucropus» (1968), «Pycckuii umaxu-
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Hu3M, 1919-1924» (1980) u ocraBuBmuM «Kommentapuii k ctuxam K.JI. bais-
MoHTa» (1988-1992). BropbiM cocTaBUTENEM U OCHOBHBIM MEPEBOAUYMKOM CTaj
amepukanckuit modT Meppwn Crapke (Merrill Sparks).

B 1968 rony anTonmoruss MapkoBa—Crniapkca moiyuyuia Harpagy MeExIyHa-
poauoro [TEH-kmy0a 3a mydmmii mepeBoA. 3a BpeMsi CyIIeCTBOBAHUS TPEMHH 3TO
€MHCTBEHHBIN CITydail, Korja ObUTM OTMEYECHBI OTIEIBHOM HArpaoi MepeBOIbI
PYCCKOM MO33UH. ITO U3JIAHUE HAKOHEI-TO MPEJICTABISAET MO3TOB PYCCKOTO MO-
JEPHU3MA HE B XPOHOJIOTMYECKOM MOPAJIKE, a B COCTABE JUTEPATYPHBIX T'PYII U
HaIpaBJICHUH, K KOTOPBIM OHU MIPUHAJICIKATIH, a TAK)KE BKIIFOUAET B CE0S TI0I3HIO
SMOXM PEBOJIIOLMU M 3MUTPAHTCKYIO JIMPUKY. Pa3nensl aHTOJIOIMU HA3bIBAKOTCS
«Bpemsi cumBonuzmay (ot K. banemonTa 10 A. benoro u B 3TOT ke pazaen mno-
memeH U. bynun); «llocrcumBomucte» (oT M. Ky3muaa 1o «IlosMbl KOHIA»
B. I'nenoBa); «lIloa3uss u usrnanue» (ot B. Xomacesuua no H. Mopmiena; nBa
ctuxotrBopenusi B. HabokoBa mansl B mepeBomax camoro aBTopa); «Iloasus u pe-
Bosrorus» (ot M. Bonmomuna no JI. Xapmca u M. Illkanckoii); «CoBeTckasi mos-
3us» (ot B. UuOep no P. KazakoBoii). B anTon0THMN NIpeacTaBiIeHBI MPOU3BEACHHMS
85 nosToB.

Cam MapkoB omuceiBaeT ce0si B IMPOLECCE COCTaBJICHUS AaHTOJIOTUU Kak
HaxoauBIIerocst Mexy « CIHIION Tak Ha3pIBaeMOM OOBEKTUBHOCTH U XapuOI0it
UHTYHULIUA» U TPEAYCMOTPUTENIBHO 3aMEYaeT, YTO CaMbIM OOJIE3HEHHBIM MOMEH-
TOM JJIsl PyCCKOSI3BIYHOTO YUTATENsl OYIET BOIIPOC O TOM, YTO BKIIFOUEHO, a UTO HE
BKJIFOYEHO B AHTOJIOTHIO, TaK KAK ITO SIBISETCA MOATBEPKACHUEM 3HAUYUTEIBHO-
CTH BKJIaJla TOTO WJIM WHOTO MOA3Ta B MCTOPUIO pyccko smrepatypsl (Markov,
Sparks, 1966, p. XXV)* O160p aBTOPOB — /€70 HEMPOCTOE, ¥ KEM-TO MPHXO-
IUTCS )KepTBOBaTh. Jlamee MapKoB NPUBOAUT HEINOJHBIA CIIMCOK TE€X HMMEH, O
HEIMONAJaHuM KOTOpPBIX B AHTOJOTMIO OH M caMm coxaneer: WM. KoneBckoii,
1O. bantpymaiituc, B. Komaposckuii, Cama Yepnsiii, C. Tperbsikos, I'. [leTHu-
koB, C. boopos, /I. Bypmok, C. Kisrukos, B. JIyrosckoii, E. I'ypo, /. bennsrii,
H. Ymakos, [. Kayt, b. Kopuunos, O. Aucreit, JI. Anekceea. U Tyt ke oroa-
pHUBAETCS: «...HO B KHUTE €CTh W 3a0bIThIC (GUTYPHI, HAIpUMEp — Xabuac; Bceraa
€CTh HCKYIIIEHUE OTKPBITh U BockpecuTh» (Markov, Sparks, 1966, p. XXVI).

[locnenHee CTUXOTBOPEHHUE B KHUTE MPUHAJIEKUT HE 3HAMEHUTOMY IMOITY,
a Kocre bapannukony: “Kostya Barannikov, born 1924”. Cgoii BeiOop Mapkos
000CHOBaJ B MpUMEUYaHUsAX Tak: «UeTbIpexIeTHUN peOeHOK COUMHUI 3TH CTPOKU
B 1928 rony. Heine B Poccuu kaxablii 3Ha€T 3TO MaJE€HbKOE CTUXOTBOPEHUE KaK
niecaro» (Markov, Sparks, 1966, p. 847). Peus unet o cnoBax necuu «Ilycts Bce-
rna 6ynet He6o» (“Let there always be sky”)’.

MapkoB okazajics eABa JIM HE €IMHCTBEHHBIM, KTO CO3/1aJl TPU aHTOJOTHUH
pycckoil moa3uu, pazueie no cocraBy. Coopanue 1952 rona «llpurnymenssie ro-
noca. [To33us 3a xene3HbIM 3aHaBECOM)» BKJIIOYAET B ceOs MPOU3BEACHMS I1IECT-

4 ITepeBox 3mech u ganee Mo TeKCTy crartbu Haml. — E.K.
3> Tlompobree 06 5Toii aHTonmoruu B ctathe M. Edumona «“VckylieHHe OTKpPHITH U
BockpecuTh’: anTojorus “Modern Russian Poetry” (1966)» (Edbumos, 2018).
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HaJIIaTy MO3TOB, OT A. AxmaToBoil 10 H. 3a001011KOT0, TBOPUBIIINX B COBETCKOE
Bpems (IIpurnymennsie ronoca, 1952). Tpetsst antonorus «100 pyccKux MOITOB.
Centifolia russica. Ympaxkuaenue B oroope» (1973) mpencraBiser coOoii aBTOp-
CKUU BBIOOP UMEH M MPOU3BENICHUHN, COCTABICHHBIN UCKIIOYUTENHHO 0 TUIHOMY
Bkycy (Cro pycckux mostos, 1973).

Bo BTOpoi# nonoBuHe XX Beka pycckasi KJIaCCU4eCKas JIMPUKA OKOHYATEIb-
HO IEPECTAET CUYMUTATHCS «COBPEMEHHOM PyCCKOW moa3ueit». Hampumep, B aHTO-
JIOTUY aMEPUKAHCKHUX CIIABUCTOB «Pycckas moa33usi, COBpeMEHHBIN niepron» (Rus-
sian Poetry, the Modern Period), Beimenmeii B 1978 roqy (Russian Poetry, the
Modern Period, 1978), oTcduer HaunHaeTCsA yKe C SIOXH MOJEPHU3MA, ITPUIEM C
TBOpuecTBa A. biioka (Bce cTapiie CUMBOJIMCTBI OTCEUBAIOTCS). 3aTEM CIIEAYIOT
B. Masikosckuii, B. Xne6nukoB (10 cruxorBopenwuii(!)), H. Kmoes, C. Ecennn,
H. I'ymunes, O. Mangensimitam, A. AxmatoBa, M. [lerpoBbix, M. Bonomius,
b. ITactrepnak, H. 3a6onoukwii, JI. Xapmc, A. Beenenckuit, . YTkun, U. DpenOypr,
H. Tuxanos. B anTojoruio takxe BoILIa 3MUrpaHtckas mo3sus (M. LiBeraesa,
A. Crpeiirep, b. [Tomnnasckuid, [fon Amunano, B. Xogacesuy, JI. Knyt, Bsu. Ba-
HOB, A. Beptunckuii, H. bep6eposa, H. Mopuien, I'. UBanos, }0. Onapuenko,
10. UBack, U. Yunanos, U. Enarun, b. HapmuccoB), nupuka nepBhIX MOCIEBOCH-
ueix set (I1. Aatokonsckuii, . CenpBunckuii, O. beprronsu, b. Cinyukwii,
C. I'yazenko, C. HaposuatoB, B. Conoyxun, K. Banmenkun, E. BuHokypos,
b. OxymxaBa, b. Axmanymnuna, E. EBrymenko, A. Bo3necenckuii, 0. Mopur,
A. Kymnep, P. PoxnectBenckuii, M. bopucoBa, B. Cocnopa, H. MatrBeena,
B. KynpusiHoB), Tak Ha3piBaeMmasi «HoBas BosHa» (}O. I'amanckos, B. Bypsix,
B. Hekpacos, I'. Canrup, U. Xomun, C. Uynakos, /I. bo6simes, C. Mopo30B,
H. HoBukoB, M. Epemun, B. Y¢nsun) u «HoBeimass BojlHa» B 3MHUTPALMH
(. bpoackwuii, M. I'pooman, A. Amanpun, H. 'op6adesckas, FO. Modde, H. Kop-
*aBuH, A. ['amuy, 3. JIlumonos, JI. Mak). JlaHHast aHTOJIOTUSI CTPEMUTCS] KaK MOX-
HO OoJiee MOJIHO MPEICTABUTH PYCCKYIO MO033MI0 XX CTOJETHSI M 3aCIyKUBAECT
BHUMaHHUsI OOJBIIMM KOJUYECTBOM MMEH, HO OHA HEMPABOMEPHO OTCEKAeT aBTO-
poB, 3asBuBIIUX 0 cede B koHIEe XIX Beka (3. 'unmuyc, K. bansmont, B. bpro-
COB), IIPU TOM, YTO pacuBET UX TBopuecTBa npuieics Ha 1900—-1910-e roasr.

BbiBOoAbI

Takum 00pazoM, pacCMOTPEHHbIE aHTOJOTHH JAEMOHCTPUPYIOT U3MEHEHUE
B3IJISAJIOB QHTJIOS3BIYHBIX COCTABHUTENICH M MEPEBOAUYMKOB KaK Ha MOA3MIO SMOXH
MOJIEpHU3MA, TaK M Ha camo TMOHSATHE «COBPEMEHHasl pycckas mola3us» (modern
Russian poetry) B 1enom.

HekoTtopsie 3apyOekHbIe aHTOOTHH XX BEKa IO/ «COBPEMEHHOMN PyCCKOU
11033U€I» NMoHUMaln Bco JMpuKy oT A. Ilymkuna (a unorga ot I'. [lepkaBuHa)
JI0 MOMEHTA BBIXOJIa CaMOM aHTOJIOTHH, TO €CTh B TeueHue 120—-150 ner. B Takux
cllydasix OOBIYHO B 3arJIaBUU KCIOJB30BAJIOCh MpHUIIAarateibHoe «moderny», KOTo-
pO€ HE 03HAYyaJlo HETOCPEICTBEHHO «MOIEPHU3M» (CKOpEe 3TO aHTOHUM K TOHS-
TUIO «apXauvHas»), u mod3us CepeOpsiTHOro Beka KakK TakoBas HE BBIIEISIACH B
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OTACNbHBIN 3Tan. B psane n3ganuii OTCYET HAUMHAJICSA HEMOCPEACTBEHHO CO CTap-
mux cuMmBonucToB: Bi. ConoBeeBa u K. banbmonTta mnu naxe ot A. bioka
(B TakMX ciyyasx TakKe 4allle BCErO MCIOJIb30BaJIOCh CIOBOCOUETaHne «modern
poetry», XOTsl yMecTHee ObUIO OBl IPUMEHHUTH «contemporary poetry» B 3HaUCHUU
«HOBeHIas mod3us»). dnoxa pyodexa XIX—XX BeKkoB mpakTUYeCKH HUKOTAA (3a
ucxmoueHnem anrtosioruii I1. CensBepa u JIxk. lllennu) He cTtaHOBMIachk couep-
KaHUEM OTACIBLHOW aHTOJIOTWH, a TpuMbIkana nuoo k XIX, mbo k XX Beky.
Tonpko B 2015 romy cocTosuioch cienrain3upoBaHHOE HayyHoe u3aanue «Pyc-
ckas mod3ust CepeOpsHOrO BeKa: TEKCThI M KOHTEKCThI» (Russian Silver Age
Poetry: Texts and Contexts), TOCBSIIIEHHOE UCKIIOUNUTEIHLHO TTOA3UH ATOTO TEPH-
0Jla ¥ TPEJCTaBUBIIEE HAUOOIBIIEe KOJTUUYECTBO PYCCKUX aBTOPOB-MOJCPHUCTOB
(Russian Silver Age Poetry, 2015).

MeHsn0ch ¥ IpeCTaBICHIE O Beaymux aesatensix CepeOpsHoro BeKa: eciu
cHadasia k HUM otHocwiM K. banbmonTa u B. bprocoBa, To no3gHee Ha MepBbIit
IJIaH BBIXOAUT TBOpuecTBO A. bioka, A. AxmartoBori u C. EceHnHa, KOTOpbIe
BKJIFOYAIOTCSI B COOPHUKU C HAUOOJBITHUM KoJimdecTBoM TekcToB. iMena U. Cese-
psauHa u C. ['opogenkoro mocTeneHHO HCYE3al0T CO CTPaHUIl AHTOJOTUM, a
B. XnebnukoB u b. [lactepHak, Ha000pOT, 3aBOCBBIBAIOT CUMIIATUU TIEPEBOTIH-
KOB. A BOT TBOpYecTBO B. MasikoBCKOro XOTsl W MOMaJaeT Ha CTPAHUIIBI BEIy-
X cOOpaHuid, HO HUKOTIa HE WJUTIOCTPUPYETCs OOJIBIINM KOJIMYECTBOM MPOU3-
BEJICHUH, U B IIEJIOM OH HE MPEACTABISICTCS] CTOJb KPYIHBIM TOTOM, KaK OBLIO
npuHATo cyutatb B CCCP. M0OXHO OTMETUTh TakKe, YTO MOCTENEHHO CHUMBO-
JIU3M TEepPeCcTaeT CUYUTATHCS BEAYIIUM HApPaBICHUEM PYCCKOTO MOJEpHU3MA, Ka-
KUM OH TMpeAcTaBall B aHTOJOTHsAX mnepBod mojoBuHbl XX B.: II. CenbBepa,
A. Spmonunckoro, JIx. lllemmm. ¥V uznareneii-coctaButeneit B 1960—1970 rogax
(manpumep, B. Mapxkos, [Ix. ['mag u JI. BeiicOopT) 3HaYUTETLHO MOBBIMIACTCS HH-
Tepec K pycCKoMy (QyTypu3My W UMa)XKHHH3MY, KOTOpBIE KaXKyTcsl 0OJee OpHru-
HaJIbHBIM TIOPOKIEHUEM PYCCKOMW JIUPBI, HEXKEIIW 3aMMCTBOBAHHBIN CUMBOJIU3M.

[Ipoananu3upoBaHHbIE AHTOJIOTUU JEMOHCTPUPYIOT HEM3MEHHBIH HHTEPEC
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPAH K PYCCKOW JIMPUKE HA MPOTSKEHUU Bcero XX Beka, KOTO-
pBIii OCOOCHHO YCHUJIMBAJICS B CBSI3H C OINPEACICHHBIMU UCTOPHUYECKUMHU COOBITH-
ssmu: peosounst 1917 roga v mocienoBaBIas 3a HeM repBasi BOJIHA SMUTPAIUH,
Bropas muposas BoitHa u Bexyuias poiab CCCP B mobezne naa dammsmom, 1960-e
TOJBI M «TPEThSl BOJHA» SMUTpPALMU. B 3TH mepuoapl ObUIO BBHIMYIICHO OOJBIIE
BCETO AHTOJIOTUH.

buorpaduu cocraButeneit mo3BOSAIOT CAENATh BBIBOJ, YTO AHTJIOS3BIYHOTO
YUTATENS C PYCCKOM MO33UU 3HAKOMMIIN JINOO (PUIIOJIOTU-3MUTPAHTHI, CBA3AHHbIE
¢ Poccueli mo pokaeHHIO M YCBOMBIIHME PYCCKHUU $I3bIK Kak poaHoi (A. Spmo-
muHckuit, 1. Cearononk-Mupckuit, J[. O6onenckuii, B. MapkoB), uiau aHriuii-
CKHE M aMEpHUKaHCKUE SHTY3UACTBI-PyCO(HIIBI, TMOTIOOMBIINE PYCCKUN SI3bIK U
JUTEpaTypy BO BpeMs MyTEIIeCTBUMN 10 Hallleld HeoOOBATHOM CTpaHe €llle 10 peBo-
JIOIUY WK HeTocpeacTBeHHO BO BpeMs Hee (M. bopunr, [Ix. llemmm, Y.D. Kok-
ceemn, M.C. baypa). x ycunus mpuBeian K TOMY, YTO aHIJIOS3BIYHBIN YUTATEIb
OBLT 3HAKOM C TI033HMEH PYCCKOro MOJEpPHHM3MA Ja)e Jydlle, YeM PYCCKOS3bIU-
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HbIi. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs JIMPUKU 3alpelleHHbIX goiaroe Bpems H. ['ymunera,
C. Ecennna, H. KnroeBa, O. Mangensiutama, He u3fgaBaBmuxcs 3. ['unmuyc,
M. IIBeraeBoii, B. XneGuukona u np.
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®epop Conory6 B aHrnoA3bi4YHbIX aHTOJIOrMAX:
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AHHoTanus. VicTopus peueniuuu pycckoro CUMBOJIUCTCKOIO JBY)KEHUS Ha aHIVIMHCKOM SI3blI-
ke HaunHaetcs ¢ 1890-x ronos. Uurarenu B Benukoopuranuu u CIIIA mornu yuratk o pyc-
ckoM cumBosucte Penope Conoryde 3a101r0 10 TOr0, Kak €ro Mpou3BeaeHns ObLTH NepeBe-
JIEHBl Ha aHIIMMCKUM s3bIK. B roxasl IlepBoii MUpOBOI BOMHBI M MapajuIeIbHO BO3HHKIIEH
BONHBI nHTepeca K Poccun Conoryd — OIWH W3 CaMbIX MOMYJISIPHBIX PYCCKHX IHCATENeH B
AHTJI0A3BIYHOM MHpe. Ero ctuxu v mpos3a HepeBOIATCS Ha aHIVIMHCKUN f3BIK, 332 MEPHOA
1915-1950 ronoB oH OBLT NMPEICTABIICH B HE MEHEE YeM 28 aHTJIOSI3BIYHBIX aHTOJOTHsX. [1o-
YTH BCS €TO0 po3a, KOTopas OyAeT IOCTYIHA B TEUCHHE HECKONBKHUX NCCSTIIICTHH aHTIINH-
CKHUM YHUTAaTeNsAM, OTOMpaeTCcss U MEepPEeBOAUTCSA B TIEPBbIE TOJBI 3TOTO MEpUONa IBYMS Tepe-
Boquukami, Jxxonom Kypaocom u CruBeHom I'pamom. Ero cruxu, B cBoro ouepens, 0TOH-
paroTCs U MEepEeBOJATCS HECKOIBbKUMH MEPEBOJUYMKAMU B TEUEHUE BCETO 3TOTO mepuoaa. AH-
TOJIOTMH M3JaBajHCh ABYMs BOJHaMH: B mepuoxa ¢ 1915 nmo cepenunsr 1920-x ToA0B U B
1940-e roxs! nocne Havyana Benukoit OTeuecTBeHHOM BOWHBL. B 3TO# cTaThe paccmaTpuBa-
FOTCSI aHTJIOSI3BIYHBIC aHTOJIOTHH 3TOTO MEPUOa, CPaBHUBAS TO, UTO roBopHTCs 0 Conoryoe B
UX BBEICHISIX, ¢ Mpou3BeneHusIMU Conory6a, KOTOpsle OHH BKJIIOYAIOT. DTH aHTOJIOTHH Jie-
MOHCTPHPYIOT, Kak Conory0 OBUT IPEACTaBICH aHTIIOS3BIYHON ayJUTOPHH B 3TH rofsl. OmHu
MIPEICTABIIAIM €T0 TUIIMYHBIM JI€KaJeHTOM, IpYTHUe MbITAIUCh [10Ka3aTh Pa3HbIE CTOPOHBI €TI0
TBOpuecTBa. CTaThbd BKJIIOYAET AHAJIUTHYECKUM 0030p aHIMIOS3BIYHBIX aHTOJOrHi 1915-
1950 ronoB, comepxkamux ceaeHust o Cosoryoe, a Takxke Tpu OuOIHorpadUIecKux MpUIIo-
JKEHHSI: KaTaJIOTH aHTOJIOTU3UPOBAHHBIX CTUXOTBOPEHUH 1 Maioi npo3sl Conory6a, kaTaaor
AHTOJIOTUH, B KOTOPBIX OHU BOCIIPOM3BECHBI.

KiawueBsbie ciaoBa: Oenop Conory0, nurepaTypHble aHTOJIOTHH, MEPEBOJ] HA aHTIHMACKHHA
SI3BIK, aHTJIOS3BIYHAS KPUTHKA, PYCCKAN CHMBOJIH3M

3asaBiaeHHe 0 KOH(PIUKTEe HHTepecoB. ABTOp 3asBisieT 00 OTCYTCTBUM KOH(IUKTa WHTE-
pecos.

HcrTopusa crarbu: moctynuina B pemakiuio — 14 suBaps 2022 r.; OTKOPPEKTHpOBaHA —
28 mapra 2022 r.; mpuHaATa K myonukanun — 16 mas 2022 .
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Abstract. The history of the reception of the Russian Symbolist movement in English begins
in the 1890s. Readers in Great Britain and the United States could read about the Russian
Symbolist Fedor Sologub long before any of his works were translated into English. During
World War I and a parallel wave of interest in Russia, Sologub is one of the most popular
Russian writers in the English-speaking world. Some of his poetry and prose works are trans-
lated into English and during the years 1915-1950 are included in no fewer than 28 English-
language anthologies. During the first years of this period, almost all of his prose that is ac-
cessible to English readers is selected and translated by two translators, John Cournos and
Stephen Graham. His poetry, on the other hand, is selected and translated by several transla-
tors over the course of this entire period. Anthologies with works by Sologub appear in two
main waves: from 1915 until the middle of the 1920s, and in the 1940s after the outbreak of
WWII. These anthologies demonstrate how Sologub was presented to English-speaking audi-
ences during these years. This article examines English-language anthologies from this peri-
od, comparing what, if anything, is said about Sologub in their introductions to the works by
Sologub they include. Some presented him as the quintessential decadent, while others tried to
show the various sides of Sologub’s works. It is often the case in anthologies that the opinions
of Sologub presented by editors are not supported by the works by Sologub these same editors
selected for inclusion. The article ends with three bibliographical appendices listing Sologub’s
anthologized poetry and prose and the anthologies that included them.
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BBepeHue

Bompoc o cynp0e pycckux mucareseil B mepeBOIHBIX (MHOTOABTOPCKUX) JIH-
TepaTypHBIX aHTOJIOTHSX yiKe TPHUBIICKANl BHUMaHKe uccienopareneit (cm. ["amaio-
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Ba, 2020; Tuxomuposa, 2014). [lepeBoHass AaHTONOTHS SBISETCS BaXKHBIM KaHPOM
JUTSL U3YYEHHSI BOCIIPHUSITHSI aBTOPA B KYJIBTYpe APYToro sizbika. [[inst MHOTUX uuTa-
TEJIeH Takas aHTOJIOTUS MOTJa OBITh MEPBBIM U, BO3MOXKHO, €IMHCTBCHHBIM 3HA-
KOMCTBOM c mucatesneM. [IoCKOJIbKy aHTONOrMM IO ONPENEICHHIO OXBAaThIBAIOT
MHOTHUX aBTOPOB ¥ / WIIM pa3HbIe TIEPUOJIBI BPEMEHH M BO MHOTHX CITy4yasX OHH a/l-
PECOBaHBI MIUPOKOH ayIUTOPUH C HEOOJBIIUM WM HYJIEBBIM OIMBITOM B JaHHOU
JUTEpaType, COCTABUTENh BBIOMPACT MPOU3BEACHUS BCETO HA HECKOJIBKUX CTPAaHU-
11aX, MO3BOJISIONINE YUTATENI0 CHOPMUPOBATH CBOW BIICYATICHUS U MHEHUS O JIaH-
HOM mucarerne. KpoMe Toro, pemakrop OOBIYHO MMEET OrpaHHYEHHOE MPOCTpPaH-
CTBO, €CTI TAKOBOE BOOOIIIE MMEETCSI, YTOOBI IPEACTABUThH ABTOPA U IIOMECTUTH €TO
/ ee B COOTBETCTBYIOIIMN KOHTEKCT. TakuM 00pa3oM, U3y4eHUE aHTOJOTUH Mepe-
BOZIOB MOKET MHOTO€ paccKa3aThb O TOM, KaK MUCATeNb MPEICTaBICH U NPUHAT B
Ipyroil KynbType. HemMHOrne penakropsl U COCTaBUTENIM MOTYT BHIOpaTh aBTOpH-
TETHBIE TEKCThI U YCTAHOBUTH OTHOILIEHUE K IAHHOMY IMMHCATENI0 HA MHOTHE TObIL.

TuxomMupoBa onpenesseT TpU TUIA JIUTEPATYPHBIX aHTOJIOTHM. [lepBblid —
«U3JAaHUSI HA PYCCKOM SI3bIKE <...> IpeHa3HAYCHHbIC JJISI PYCCKOTOBOPSIIUX YH-
taresneit u cnenuanuctony (Tuxomupona, 2014, c. 174). Ilpousseaenus Conoryoda
MeyaTtaguch B TakuX COOpPHHUKAx, HampuMep B «AHTOJIOTMH PYCCKOH MMO33UH
XX cronetuss. Tom 1» (coct. H.®D. MensnukoBa-Ilanoymkosa. Ilpara: Hama
peub, 1920), B kotopyto Bouwio 14 ero cruxorBopenuil. HexoTopeie u3 Hux
(«Amdopay», «Tpuonersl ceBepy», «CypoBBIi 3ByK MOUX CTUXOB» U «YepTOBBI
Kauenm») Mo3JHee MOSABITCS B AHIVIOSA3BIYHBIX AHTOJOTHSX. B 9Toil cTatbe He
paccMaTpuBaEM PYCCKOSI3bIYHBIE AHTOJIOTHUHU; OHU 3aCTYKUBAIOT OTIAECIBHOTO U3Y-
yeHus. Bropoil — «pa3zaeinbl B ydeOHbIX MOCOOUAX» U TPETUN — AHTOJIOTUU «Ha
AHIVIMMCKOM S3BbIKE, MPEJHA3HAYCHHBIC I IIMPOKOrO Kpyra 4UTaTesIed, IpH-
3BaHHBIE JIaTh LETIOCTHYIO U, HACKOIBKO 3TO BO3MOXXHO, OOBEKTHBHYIO KapTHHY»
TBOpYECTBA MHUCATENd M PyccKod nutepaTypsl B ueiaoM (Tuxomuposa, 2014,
c. 174). B cnydae aHTJIOS3BIYHBIX aHTOJIOTHH TPYAHO OMPEISTUTh TPAHUILY MEX-
Ny STUMH JBYMs MOCIEIHUMH TUIIAMH, TIOCKOJIBbKY MHOTHE U3 Oosiee oOUINX TH-
MOB AHTOJIOTUN YaCTO KCIOIb30BAJIUCH HA YPOKAX JUTEPATYPhl (M MPOJOJIKAIOT
HCIIOTh30BATHCA 110 CEH JCHB ).

JlaHHas cTaThsl MOCBSIIEHA W3YUYEHHUIO PENPE3CHTAMU PYCCKOIO0 CUMBOJIM-
cra @egopa Conoryba (Hact. umsa Penop Kyssmuu Terepuuxos; 1863—1927) B
AHTJIOSI3BIYHBIX AHTOJOTUSIX, M3AaHHBIX M0 1950 roma. B mepuwon ¢ 1915 mo
1950 ron aHTOJIOTMH, BKJIKOYAOIIME €0 COYMHEHUS, BBIXOAWIHN IBYMS BOJHAMM.
[IepBast BomHa — ¢ 1915 rona no cepenunbl 1920-x ro10B — OTpakaeT BCILIECK
untepeca k Conory0y, pycckoil nuteparype u Poccuu B 1esoM, HauaBIIMHCS BO
Bpems [lepBoii mMupoBoi BOMHBI. BTopas BosiHa HauMHaeTcs B Tojbl Benukoit
OTe4ecTBeHHOW BOWHBI U AuTcs 10 KoHIa 1940-x ronos'. B Teuenne 1950-x ro-
JIOB HE M3[Aa€TCS HUKAKUX HOBBIX aHTOJIOTHUH ¢ mpousBeaeHusmu Comoryba, a K
1960 rony cuTyauus B aHIJIOSI3bIYHBIX CTpaHaX MO OTHOILIEHUIO K PYCCKOMY SI3bI-
KY U JUTEPATYPE CYLIECTBEHHO MEHSETCS.

! OTmeuaeTcs aHamorndHbIH POCT MHTEpeca K pyccKoil muTeparype Bo ®paniuu mocie
Bropoii mupoBoii BoitHsl (I'amamnosa, 2020, c. 100).
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WNHTepec Kk pycckoMy SI3bIKY M PYCCKOM JUTepaType, 0003HAUMBIIMNCA B
Havane 1960-x TogoB (BO MHOTOM BCJEACTBHE BHEIIHETIONIUTUYECKUX MPHUUYHUH,
npexje Bcero, 3amycka CrnytHuka-1 B 1957 romy), pa3BuBaeTcsi B COBEPIIEHHO
WHOM KOHTEKCTe. B 3TOT mepuoj yBenuduBaeTcsl TOCYIapCTBEHHOE (hMHAHCUPO-
BaHUE M3YYEHHUS PYCCKOTO s3bIKa, HAOOp Ha Kypchl pycckoro si3bika B CIIA u
BenukoOpuTaHun CTpEMUTENBHO PAacTeT; B 00€UX CTpaHax 3allMIIAIOTCS KaHIu-
JATCKUE JUCCEPTALUU MO0 PYCCKOM JUTEepaType, MPOBOJATCS HOBBIE HCCIEN0BA-
HUS, TIEYaTAIOTCSl HOBbIE MEPEBO/IbI, BHIXOAAT O0siee Crerualn3upoBaHHbIE aHTO-
joruu (aHTOJIOTUHM, BhIMyIIeHHBIE TTocie 1960 roga, MOryT cTaTh MpeaAMETOM OT-
JIETHFHOTO MCCIICIOBAHNSA).

Ha BonmHe Bo3pociiero HayyHOro MHTEpeca K pycckoil mutepatype demop
Conory0 CTaHOBUTCS OAHHMM M3 CaMbIX 3aMETHBIX MHCATEJCH; €ro TBOPYECTBY
MOCBSAIICHBI TJIABBI B HECKOJIBKMX ABTOPUTETHBIX MOHOTpadusx (Hampumep:
Poggioli, 1960; Slonim, 1962). B 1962 rogy myOnuKyroTcs ABa HOBBIX IIEepeBOJA
pomana «Menkwuii 6ec» (Sologub, 1962a; Sologub, 1962b), B 1966 rony mepeus-
naetcst pycckuii Tekct pomana (Forsyth, 1966). IlepBbie Hay4YHBIE CTaThH B aKa-
JeMUYECKUX JKypHanax, nocpsmeHHble CosoryOy, mossistores B 1960-e roas
(mampumep: Bristol, 1960a; Field, 1961; Field, 1962; Kostka, 1965; Ronen, 1968),
Conory0 u ero mpousBeleHUsT O0O0CYKIAIOTCS BO MHOTHX OoJiee OOIIMX CTaThsIX
(marmpumep: Reeve, 1963; Woodward, 1965). B 1960-e roas! crienuanuctam 1o
TBOpuecTBy Comnoryba mpucyxmarorcs nepBble kKanaunatckue crernexHu (Ph.D.)
(mampumep: Bristol, 1960b; Kalbouss, 1968; Barker, 1969); atu u mocnemnytorire
yuenble (Hampumep: Brodsky, 1972; Ivanits, 1973) mpomomkarT 3aHUMAThCS
npobiemamMu 6uorpaguu ¥ TBOPUYECTBA MTUCATEIS.

Lenbio gaHHOTO HCCIEAOBaHUS HE SBISIETCS M3Y4YEHHE KayecTBA Pa3IMYHbIX
NEepPeBOJIOB HA AHIMVIMHCKMNA, TakMX Kak, Hampumep, Tchougounova-Paulson
(Tchougou-nova-Paulson, 2019) ¢ antonoruzupoBanHbiME cTuxamu bioka. Harmre
BHUMaHHE OyAET BCEIeJ0 COCPEIOTOUCHO Ha OCOOCHHOCTSAX penpe3eHTaunu Co-
nory0a B aHIVIOA3BIYHON ayAMTOPUU: KAKUE U3 €r0 COUYMHEHUHN OBl OTOOpaHbl U
KaK Mucaresb ObUT IPEICTaBIEH COCTABUTEISIMU aHTOJIOTH.

Pycckasa nutepaTtypa B aHIMOA3bIYHbIX CTPpaHax

[lepeBobI PyCCKUX TUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN HA aHTJIMMUCKUAN SI3bIK CTa-
oM mosABNAThCA B Havyane 1820-x romoB (mampumep: Bowring, 1821; Bowring,
1823). Bo Bpemst KpeiMCKOI BOWHBI B aHTJIMHCKOM IEPEBOJIEC BBINIIO HECKOJIBKO
BaXHBIX PYCCKHUX POMaHOB, B ToM uucie «l'epoil Hamero Bpemenu» (1853),
«MeprtBbie aymm» (1854) u «3anmucku oxotHuka» (1855). Llensiii «moTok» mepe-
BOJIOB XJIBIHYJI Ha QHIJIOS3BIYHBIN PHIHOK I10CIIE BbIX0/a B 1886 roy aHIIMHCKOro
nepeBosa KHUTH DkeHa Memnbxuop ne Borwoos «Pycckuit poman» (May, 2000,
p. 1206). DTy paboTy BBHITOIHUIN HECKOJBKO MEPEBOAYUKOB, B ToM urcie Haran
Xackemn Hoyn (1852-1935), Ucabenp Xomrym (1850-1928) u Ditnmmep Mog
(1858-1938) u Jlyuc Mon (1855-1939). CambIM IJIOJIOBUTHIM M3 ITHX pPaHHUX
nepeBoaunkoB Obuta Koncranc [apuert (1861-1946). OHa mepeBena npousBee-
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Hus Typrenesa (1894—1899); Tonctoro (1894—-1904; B ToM uncie poMaHbl «AHHA
Kapenuna» B 1901 r. u «Boiina u mup» B 1904 r.); loctoeBckoro (1912-1920 rr.,
«bpatps KapamasoBb» u n1p.) u cOopHuku paccka3oB Yexosa (1912 u 1919 rr.).

HasBannble mepeBOIUYHKHU CAENadl AOCTYIHBIMH AJIsS aHTJIOTOBOPSIIUX YU-
TaTenei kinaccuueckue npousseneHus XIX Beka. CeneHust o Ooyee COBpeMeH-
HBIX HaIpaBJICHUSAX PYCCKOW JIMTEPATYPHI CTaIu MOSABIATHCS B KoHIE XIX Beka.
AHrno-pycckoe aureparypHoe oomiectBo B JIOHIOHE €XKEeMEeCSYHO YCTpauBajio
JIEKIIMH, KOTOPBIC BIOCIEIACTBUU TeuyaTanuch B ux Tpyaax (ApmmHoBa, 2018).
B nauane 1897 roga JI. ne bormanoBuu (JleB AnexceeBuu bornmanoBuu; 1860—
1913?) ony6nukoBan «Kpatkuit 0630p pycckoit auteparypsl 3a 1896 roa». B 3a-
KIIIOYEHHE 0030pa BaXKHBIX KYPHAJIOB, KyJbTYPHBIX COOBITHI M HEaBHUX padoOT
TakuxX aBTOpOB, kKak Tozctoii, Yexos, IlypukoB, Mamun-Cubupsik u Illenkuna-
Kynepuuk, bormanosud numiet: «51 He MOTY HE YIOMSHYTh CAMOTO YHUKAIILHOTO
W3 HaMX Bocxonamux Oemnetpuctos, T. demopa Conoryba» (de Bogdanovitch,
1897, p. 61). OH nocsIaeT Leayl0 CTpaHUIly MepecKasy U MHTEpIpeTaluu pac-
ckaza Comory6a «Tenm» (1894), koTOpwIii Ha3bIBaeT «OOJE3HEHHO JIEKAJCHT-
CKHUM», IPU3HABAs MPU ITOM, UYTO «HEBO3MOXXHO UTHOPUPOBATH TAJIAHT, KOTOPBIA
oH [Comoryo — JM] mposiBnsier» (de Bogdanovitch, 1897, p. 62). bornanoBuu
HaXOJIUT, 4TO y pacckaza Conoryba «4ucTo pyccKuid XapakTep», ¥ 3TO HE MO3BO-
JSIET «IOCTaBUTh €ro Ha OJIMH YPOBEHb C JIydIIuMu pacckazamu [loy». 3atem cre-
nyet HeOoubmoi ab3ary o pacckaze «Uepsk» (1896), KOTOPBIN KPUTHK cUel Me-
Hee BBIPa3UTEIbHbBIM.

WNudopmanus o nociaeqHUX TEHACHIUAX B PYCCKOH JIMTepaType, B TOM YUCIIE
o Conory6e, MosIBISETCS TaKXKE€ B €XKETrOJHBIX 0030pax pPyCCKOW JHUTEpaTyphbl U
KYJIBTYPBI, yOJIMKYEMBIX B JIOHIOHCKOM JIUTEPATypHOM XypHane The Athenaeum.
B kauecTBe MOCTOSAHHBIX 0003peBaTeNel Ha CTPaHUIIaX 3TOTO U3/IaHUS BBICTYAIOT
Kouncrantun bansmont (1898—1900) u Banepwuii bprocos (1901-1906), B ux exe-
TOJTHBIX 0030pax COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEpaTyphl aHTJIMACKIE YUTATEIN BUIE-
J1 B OCHOBHOM ITOJIOKHUTEJIbHBIE OT3hIBHI O HOBEHIINX MPOU3BEICHHUAX, CO3IaH-
HBIX UX KoyuleramMmu-cuMmBodiuctamu (cM. Mneés, 1973; Uneés, 1983; Unné, 1986;
Nnesés, 1993). B 1898 rony bamsmont mwucan, urto cOopuuk Conoryba «Tenum»,
COJIEp KaIIUN «TPU MPEKPACHBIX PACCKaza» U CTUXH, «IIOJHBIC U3ALIECTBA U MY3bl-
Ki», CTAJI OJIHAM M3 HEMHOTUX MPUMEUATENIbHBIX M3AaHUMN, BBIIICAIINX B MPEIbI-
nymeM roxy (Balmont, 1898, p. 26). Conory0, Hapsgy ¢ MepexkoBckum, ['un-
muyc U AHIpPEEeBbIM, YIIOMHUHAETCS HA CTPaHUIIAX JKypHaia MOYTH KaXKIBIH TOJI.
Hanpumep, B 1904 rony BprocoB KOHCTaTHpOBaJl, YTO «IOATUYECKOE PA3BUTHE»
Comnory6a (a Taxke I'mnmuyc m MepexKoBCKOro) «3akoHueHo» (Briusov, 1904,
p. 313), omHako B cieayromeM roay oH HazBasl «Cka3zoukuy Cooryda «IydIimmm
W3 TOTO, YTO OH HAIMKCAT HA CETOMHAITHMIA AeHb» (Briusov, 1905, p. 501).

brmaropapss ycunusam Anekcanapa bpayHepa W apyrux IepeBOIYHUKOB
HEMEIIKHE U aBCTPUIUCKNE YUTATENIM OTKPBLIH 171 ce0st Conory6a, mpon3BeAeHUs
KOTOpOTO MOSBIIAIOTCS B IEPEBOIE BCKOpPE mocie ux myonukanuu B Poccun (A3za-
nosckuil, 2020). B aHrinoA3bIYHBIX CTpaHaX CHUTYyallUs CKJaJblBajach WHAYe, I10-
CKOJIbKY YMTATeJId, MHTEPECYIOIINECS COBPEMEHHOU PYCCKOM JUTEpaTypo, CIbI-
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manu o Conory0e 3a10Jro 10 TOro, Kak CMOTJIM IPOYMUTATh Kakue-I1ubo ero mpo-
W3BEJICHUS U COCTaBUTh O HUX coOcTBeHHOe MHeHue. K 1905 rogy Obuin TutaHbl
MIEPEBECTH HEKOTOPBIE €ro MPOU3BEICHUS Ha aHIJIMUCKUM, HO OHU HE OBLIM pea-
nu3oBaHel B To Bpems (boromoros, 2016, c. 149)2.

BrniepBrie B anrnmiickom mnepeBojie mpousBeaeHust Conory0a MmosSBUINCH BO
BpEMsl «PYCCKON MaHWMW», HayaBlehcs B AHrIMu okosio 1910 roma u ycunuBmen-
cs1 ¢ HayasioM [lepBoit MUPOBOI BOWHBI, ITOCKOJIBKY YUTATEIH CTPEMIIIUCH OOJIbIIIe
y3HaTh O CBOMX PYCCKUX coro3HUKax. Conoryd ObLT MPEeCTaBIeH aHTJIOA3BIYHBIM
YUTATEISIM KaK aBTOp Maioi mpo3sl. B 1915 roxgy OykBanbHO B OAMH JCHb BBIIUINA
nBa cOopHuKa ero pacckazoB: The Old House, and Other Tales (nepeBeneHo U OT-
penaktupoBano JlxxoHom Kypuocom) u The Sweet-Scented Name and Other Fairy
Tales, Fables, and Stories (nepeBeqieHo u otpenakTuposano CtuseHom I'pamom)’.

Baxnyro mocpennudeckyio posib B nmyOnukanuu counHeHuit Cosoryba Ha
AHTJIUICKOM fI3BbIKE ChIrpajia MepeBOAYUIAa U aBTOPUTETHBIN HUCTOPUK 3a1aJHOEB-
poreiickoii murepatypsl 3.A. Benrepoa, xoporo 3HaBmas Conory6a u Kypnoca.
Omna cpaBHuna niepeBoabl Kyproca u I'pama u B muchme k Costory0y BeICKa3asiach
B noJp3y nepeBonoB Kypnoca (CrpenpHukoBa, CeicoeBa, 2020, c. 129). B koHie
aBrycta 1915 roma Conory6 nucan A.A. M3maiinoBy, uto «Jl>xon KypHoc oTiany-
HO 3HAET PYCCKHUH SI3BIK» U UTO OH «OYEHb JIMTEPATyPHBbIN, YyTKUM YEIOBEK, IH-
meT xymoxecTBeHHbIM ctriiem» (ITaBmoBa, 1999, c. 260). Benreposa u Kyphoc
nonpocunu y Cosory6a pa3pelnieHue aBTopu30Bath nepeBo il KypHoca, u oH gan
cornacue (Ctpensaukona, Ceicoesa, 2020, c. 130)*.

Craenyroumwii, 1916 rox 6bu1 BecbMa mpoayKTUBHBIM A1t KypHoca B pabote
Hajg npousBeacHus MU Conory6a. OH niepeBen u onmyOaukoBai ero apamy «Ilodema
cmeptT» U pomaH «TBopuMas JereHaa», COBMECTHO C AaHTJHMMCKUM IO3TOM
Puuapnom Onnuarronom (1892—-1962) pabortan Han nepeBogoMm «Menkoro 6ecay
«uToOBI KHHUTa ObLTa caenana ObicTpo» (Cournos, 1935, p. 281). Conory6, koto-

2 K nauany 1905 r. Heckonbko cka3ok Cosory6a 6blmy mepeBeIeHb! Ha TPeUecKuii 351K,
a ero pacckas «Kpacora» mepeBeneH Ha gemckuii s36IK. Cyapba mpomssenenuii Comoryoa B
aHTIIMHACKOM TIEPEBOJIE CHIIBHO OTIMYAeTCs, HanmpuMmep, oT MepexkoBckoro. K 1902 r. mHo-
THe POMaHBI U JPyTHE MPOU3BEACHUSI MepeKKOBCKOTO YK€ BBHIIUIM B aHTTHICKOM H (paH-
IIy3CKOM IIepeBOIax.

3 Uudopmanus o TepeBeicHHBIX Ha aHTIMHCKu cTuxoTsopenusx ([Tpumoskenue A),
nepeBeieHHOM npo3e ([IpunokeHne b) u o kax10il aHTONOTUH, BKIIOYAIOIIEH TPOU3BEICHHS
Comnory6a (IIpunoxxenue B), maercs B KOHIE CTaThu. Bce cChUTKM HAa aHTOJIOTHH B TEKCTE
CTaTbu JaroTcd B popmare (dpamMuiius pegakTopa, roq) u oTHocsaTes K [punoxenuto B. Ixon
Kypuoc (John Cournos; Morann (MBan) I'puropsesuu Kopmyw; 1881-1966) — aurio-
aMEpHUKAHCKUI MHCATENh, IEPEBOTIMK U JTUTEPATYHPHId KPUTHK, poAuBIIHiics B XXurtomupe
u niepeexaBmuii B AHDHI0 B 1912 rony. CtuBen I'pam (Stephen Graham; 1884-1975) —
AHTJIMACKHUM THCATENb U MyTEIIECTBEHHHK, aBTOP M COCTaBUTENb psiaa KHUT 0 Poccnn. Omnu-
canns KypHoca u ['paMa u ux coopankoB cM. (CtpenbaukoBa, CeicoeBa, 2020) u (Vaninskaya,
2011).

* Conory6 B HEKOTOpOIi cTemeHH ele 0013aH CBOMM yCreXoM B AHIIMH ycunusm Kop-
Hest UyKoBCKOro, KOTOPBIA BMECTE CO CBOMMU aHIVIMICKUMU KoJuieramu npoxsuran Cozory-
6a (Vaninskaya, 2011, p. 387).
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pBII HEPEIKO CETOBAJ, YTO OTEYECTBEHHBIC KPUTHKH HEBHHMATEIBHBI K HEMY H
HECTPaBeUIMBHI B OILIEHKAaX €ro TBOPUECTBa, MUcall B «BUPKEBBIX BEIOMOCTSIXY,
gto “John Cournos, aHrJIMYaHUH, U3 MOUX KHHT BhIHEC OOJIbIICE ITOHMMAHUE MOCH
JUTEPATypPHON JTUYHOCTH, YeM MOH pycckuii coOpar mo nutepatype» (Comoryo,
1916, c. 3). B 1915 u 1916 rogax KypHoc HaneyaTana HECKOJIBKO OOJNBIINX CTaTei
o Conorybe; ocob0oro BHMUMaHHs 3aciy>KHBAcT IEpBas, B KOTOPOH IMOAPOOHO
npezcraieHsl meeckl Conoryda u ero teopust npambl. KypHoc Takke MHTEpeco-
BaJicsi TeaTpoM; B 6ubamoreke Cosoryba coxpanuics 3k3eMIuisip ctaTbu KypHoca
«T"opmon Kpeiir u teatp O6yaymero» (®unmuesa, 2016, c. 727). KypHoc akTHBHO
npojBuran TeopuectBo Cosiory0a B aHIIMCKOW TeYaTH, HApsAy C MPOU3BEICHH-
amu bynuna, AanpeeBa u PemnsoBa, KOTOpPBIX OH Takoke nepeBoami. OH ocTaBa-
Csl aKTUBHBIM J0Jroe Bpems; B 1959 romxy Beimen ero nepesop «llerepOypra» An-
npes benoro.

Conory0 BHMMATENbHO CIIEIUI 32 KPUTUUECKUMHU OT3hIBAMHU O CBOUX IPO-
W3BEACHUSAX B aHTJIMHUCKON Mpecce, U3 KOTOPBIX MOT COCTaBUThH MPEACTABICHHE
0 CBOEW MOmyJIsIpHOCTU 3a pyOexkoMm. BenrepoBa coobmmia emy, 4TO JIBE€ €ro
kHurH (B mepeBose KypHoca u ['pama) cranu «monmHO#M ceHcarnuel» B AHTIIMH
1 4TO BCE PELEH3UHU, KOTOpbIe OHA colOpalia Ajisi Hero, ObLIN «4Ype3BbIYaifHO BOC-
topkeHHbIe» ([TaBmoBa, 1999, c. 261). Conory0, BO3MOXHO, KaKOE-TO BpEMS
B Hayasie XX BEKa SABJISJICA OJHUM W3 CaMbIX M3BECTHBIX PYCCKHX IHCATENEH
B AHriauu. OH ObLT HACTOJIBKO U3BECTEH, UTO €r0 UMs YIIOMUHAETCS B 00JIaCTsX,
nanekux ot auteparypsl. Hanpumep, B 1915 rony B peniensuun Ha kaury ®pss-
cuca Herorona Topma «Amepukanckas (pykroBas (epma: ee BBIOOp, yIrpasiie-
HUE JUId TPUOBLIM W YIOBONBCTBUS» (An American Fruit Farm: Its Selection,
Management for Profit and Pleasure) aHOHUMHBIA PEIIEH3EHT, TOBOPSI 00 MCTO-
pUH JUTEpaTyphl O IBETHUKAX, MHIIET cleayiomee: «Bckope Bac oxBaThIBaeT
y’KaCHBIA CTpax: CTpax, YTO CaJ — TOJBKO MPEUIOT W YTO TEHepPb BbI JOJDKHBI
BBICTYNATh B KayeCTBE ayJuTOpa [UIsi MOPAIU3aTOpPOB IO PSAY BOMIPOCOB, OT
MPABIJILHOTO PACHOPSKEHUSI MY)KbSIMH M IETBMH J0 TOYHOTO Tooxkenus Coio-
ry6a B pycckoii mutepatype»’ (Anon, 1915, p. 351). Co cBoeii ctoponsl Cosory6
HE pa3 BhICKa3bIBaJ BOCXHINEHHE AHTIINEH, B cTaThe «MupoBas rpomana» (1915)
OH THCaJ, YTO CUMUTaeT AHIIHIO «Ooyiee OJIM3KOI0, UeM BCAKOE MHOE 3alaJHoe
rocynapcteo» (Couory6, 1915, c. 3).

Kypuoc u Conory6 mo3nakommiuck B Ilerporpage B 1917-1918 romax.
B cBoeit «ABtobmorpadum» KypHoc coobmaer, uro cipimain, kak Comory0
«IPOCTHO YTBEPXkKAAll», YTO OH Tpeanoyena Obl CTaTh OPUTAHCKUM MOAIAHHBIM,
YeM 0CTaBaThCs B OOJBIIEBUCTCKON Poccuu; — u pe3oHHpoBai Mo MoBOAY 3TOTO
npusHanusa: Conory0 «cpasy ke cTaj Obl aHTITMYAHUHOM, €CJIH OBl eMy 3TO pas-
pemuany (Cournos, 1935, p. 305). ITucarens, 1eHCTBUTENBHO, HE UCKITFOYAN IS
ce0s BO3MOXHOCTh SMUTpHpoBaTh B AHrnuio. 7 mapra 1918 roga Kypuoc nucan

5 ...Soon a horrid fear assails you: a fear that the garden is only a pretext, and that you
are presently to act as an auditor to moralizings on every subject, from the right ordering of
husbands and children to the exact position of Sologub in Russian literature.

JINTEPATYPOBEJIEHUE. PEIENINA TUTEPATYPEI CEPEBPSTHOT'O BEKA. .. 263



Merrill J. 2022. RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism, 27(2), 257-285

eMmy: «byly iMeTh B BUJy Ballld IJIaHbl yexaTb B AHrni0. He 3Har0, BO3MOXKHO
9TO WU HET — MOXKET OBITb HOBBIE OOCTOSITENHCTBA JAIOT 3TY BO3MOXKHOCTH
(CrpenpuukoBa, CeicoeBa, 2020, c. 123-124). [lo3nnee Kypnoc BcrnoMuHa:
«...5 TIPEAJIOKUT eMy TONy4uTh mpuOexwumie B AHrnuu. OH mourpan ¢ 3Tou
uaeei, Ho NOTOM OYEBMJIHO pELIWII He B NoJb3y ee» (Tumenuuk, 2015, c. 505).

B 1917 rony B aHT/IMiicKOM TiepeBojie mosiBuiiach ctathst Comoryoa «Oteve-
CTBO 17151 Bcex» — B cOopuuke «Ll{ut», BMecTe ¢ mpousBeaeHusiMu ['opbkoro,
Annpeesa, MBanoBa, MepexkoBckoro, ConmoBseBa u Apupidamena (The Shield,
1917). Conory6 Obu1 OTHUM M3 pPEeJaKTOpOB cOOpHMKaA (Hapsny ¢ ['oppkum u AH-
JPEEBbIM), YYACTHUKU KOTOPOTO MOCTAaBWJIM 3a/ayy NpUBJIeYb BHUMaHuE 0Olie-
CTBEHHOCTHU K eBpelickoMy Bompocy B Poccuiickoil mMrepun ¢ 1eiabio 60pbObI C
antuceMutusmom. [lyonukamus «llluta» B mepeBoje Ha aHTITUHCKUN UMeTa KpH-
TUYECKHUE OTKIUKH (cM., Harpumep: Maude, 1917).

[Tocne oktsaOprckoit peBomonuu 1917 roga cenenus o Conorybe B 3amaj-
HOMW MedYaTH MOSBIAIOTCS KpaiiHe peako. B konme nexadpst 1920 roxa, B cBsizu ¢
MPEACTOSIIUM BBIXOA0M MocienHero pomana Conoryoa «3akaIuHaTEIbHHUIIA 3ME)
(ITr., 1921), Kypaoc coobmian unratensm cienyrormee: «Hu o Pemuzose, au 0 Co-
jory6e Mbl HU4Ero He ciabluM. V3 mucbMa, J0CTaBI€HHOT0 KOHTpaOaHa0l ApYyTy
B AHITIMIO OKOJIO BOCEMHAJLIATH MECALIEB Ha3al, CTAJIO U3BECTHO, YTO y IOCIEN-
HEro M3 Ha3BaHHBIX aBTOPOB ObLI TOTOB K IMyOJMKAllMKM HOBBIA pPOMaH, HO OH HE
CMOT OITyOJIMKOBaTh €ro, HECMOTPS Ha €ro ,,ipoJieTapcKyto repounioy (Cournos,
1920, p. 888). bpuranckuit mucarens u xypHanuct Kapn Opuk bexxodep (1894—
1949), nocetuBummii MockBy B 1921 roxy, oOHapy>Kuil, 4TO B KHMXKHBIX Marasu-
Hax paboTayii MHUcaTeau, BEIHYKACHHbBIE [IPOJaBaTh, a HE MUCAaTh KHUTH, U J00a-
BWJI, YTO «Takue nucatenu, kak Comaory0, KOTOpbIe 0 CUX MOp B CTpaHe, MUILIYT
Mano uian Boobme Hudero» (Bechhofer, 1921, p. 661). JImutpuit Mupckuii, B
¢deBpane 1921 roga nazpaBmmii Conory6a «BeNMUYaWIIMM XYZOXKHUKOM» CpeIu
cumBoauctoB (Mirski, 1921, p. 428), B 1922 rony 3ametrwi: «M3 Hammx HEMHO-
I'HX BBIAAIOMUXCS poMaHUCTOB ['oppkuit 1 Costory® mano muiryT, a TOo, 4TO OHU
JNEHCTBUTENLHO MHUITYT, — OJHO3HA4HO Tioxoe» (Mirski, 1922, p. 285).

[Tocne 1916 roga B Teuenue psna aecatueTrii kKuuru Cosoryba Ha aHTIIHIA-
CKOM SI3bIKE€ HE M3/IaBAIIMCh, 32 SAUHUYHBIM UCKIIOYeHHeM: B 1928 roxy Obu1 Te-
peusnan coopHuk «CTaphlii oM U JpyTue cKazku» B nepeBone Kypnoca. Buuma-
HUE aHTJIOSI3BIYHBIX YHMTATENIe CMECTHJIOCh Ha COBETCKYIo nuteparypy (Gasse,
2012). B anrnoszerunom mupe umsa Comnory6a ¢ 1917-ro mo 1950-e roasl coxpa-
HUJIOCH B TIEPEBOJHBIX JIMTEPATYPHBIX aHTONOTUAX (cM. [Ipunokenus), MHOTHE U3
KOTOPBIX MePen3/1aBauCh HECKOIBKO pa3.

Conory6 B aHrnosi3bl4HbIX aHTONOrNAX

IIepuon nocie Havana IlepBoil MUPOBOI1 BOMHBI OTMEUYEH HEBEPOATHBIM PO-
CTOM YHCJIA PYCCKMX JUTEPATYPHBIX aHTOJIOTHWH. [lanexko He BO BCEX M3IAHMSIX
ob1 mipencraBieH Conory6. ['aponsn Yunbsmc B penensun Ha «Oxcdopackyro
KHUTY PyCCKHX CTHXOBY» (1925), cocTaBieHHYIO aHTTIUHCKUM JIpaMaTyprom U Tie-
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peBogurikoM Mopucom bapunrom (1874-1945), 3agaBan Bompoc, moyemMy cocra-
BUTEJb BKIIOYMI B aHTOJO0rHI0 Hukonast MUHCKOTO («IOCPEICTBEHHOTO COYMHU-
TENs CTUXOBY), HO He 3uHauny I'unmmyc, @emopa Comoryba nu Anapes bemoro
(Williams, 1925, p. 68). PaccmaTpuBasi 10nOJTHEHHOE BTOPOE U3IaHUE TOU Ke aH-
tonoruu (1949), anrnuiickuii mureparyposen Mopuc boypa (1891-1971) Bripa-
’KaJl yIUBJIEHUE 110 TIOBOly OTCYTCTBMs B KHHUre Cosory6a, «KOTOphIii ObLI B CBOE
BpeMsI OTHUM M3 CaMbIX BBIJAIOUIMXCS CUMBOJIMCTOB M JI0 CHX IOp 3aCITyKMBAET
BHUMaHU» (Bowra, 1949, p. 222). I'me6 CtpyBe B penen3nn Ha KHUTY M. ['od-
MmaHa «Mcropus pycckoit nutepatypb» (Histoire de la littérature russe) (ITapmk,
1946) Taxxe HEeOyMeBalI, YTO B HEel «HET ynomuHaHus o Cojory6e HU KaK O T0-
9Te, HU Kak 00 aBTope ,,Menkoro 6eca“y (Struve, 1946, p. 618).

Bce anrtonorun, B kotopsle Bouumd npousBeacHus Conory0a, He MOXOXKH
onna Ha apyryio (cm. [Ipunoxenne B). MHorue u3 paHHUX COOpPHHUKOB ObLIH
HebOonpmmmu, Meree 100 crpanur (B Selver 1917 — 65 crpanur; B Goldberg
1919 — 74 cTpanunsl), cpeau OoJiee MO3IHUX BeTpedatoTes oobemuble (B Graham
1929 — 1021 ctp.; B Guerney 1943 — 1050 ctp., B Haydn and Cournos 1947 —
950 ctp.). HekoTopele U3 3TUX aHTOJIOTMH MpojaBanuchk xopoulo. [lepBoe u3na-
Hue coopHnka «CoBpeMeHHas pycckas knaccukay» [Goldberg, 1919]°, manpumep,
ObuTa HameyaTaHo 4YeThipe pasza (oommii Tupax: 22 000 5K3eMIUIIpOB) 10 Nepeus-
nanus B 1936 romy.

[Ipoussenenus Corory6a, BKIOUYeHHbIE B aHToJOruM (cM. [lpunoxenus A
u b), B cBoeM OONBIIMHCTBE MpeaHA3HAYATIUCH JJISI OOBIYHBIX YUTATENCH, Majo
3HaOMUX Poccuio uim coBceM He MMEIOLIUX O HEW MpeCTaBleHus. [IBysa3bIuHbIE
m3manus (Hampumep: Selver, 1917, Rudnitsky, 1918) anpecoBanucek TeM, KTo u3y-
YyaeT pycckui s3bIK. B wacTHOCTH, COOpHUK «/[BaanaTh yeTblpe HEOOBIUHBIX pac-
CKaza JUid MajJb4uKkoB U neBouek» (Twenty-Four Unusual Stories for Boys and
Girls) (Tyler, 1921), conepxamuii ckazouky Conoryba «Kppuibsi», cocTosn u3
paccka3oB, KOTOPbIE YMTAJIN MAJIEHbBKUM JETSAM BO BpeMs J€TCKUX uyTeHUi B Hbto-
Wopkckoit myGmuunoit 6uémmoreke. CtuxorBopenue «ONSTh MEHS 0ObEMIET
JI€Hb...» BIEPBbIE B MEPEBOJIE MOSBUIOCH B HOTAX CEMWJIMCTHHKA MeceH «JIxu-
BbIH ieHb» Jlazapa Camunckoro [Saminsky, 1927].

AHTONOrMM BKJIIOYAIOT CTUXU U npo3y Cosory6a; mpu 3TOM MOITHYECKUE
TEKCThI, pacCKa3bl 1 POMaHbl UMEIOT pa3Hylo UcToputo nepeoaos. [Jo 1917 roga
ctuxoB Cosiory0a B aHTTIUHCKOM TepeBo/ie My OJIUKOBAIOCh Majio. Tpu ero cTuxo-
TBOpPEHHSI OBLIM MEpeBeAeHBI A aHrmickoro xypHana «The Russian Review»
(Tadm. 1).

He6onpmas nondopka crtuxo Conoryba, onmyOJuKOBaHHAs B JKypHaje
The Russian Review, coryiacyeTcsi ¢ BBIBOJAOM buciu o ToM, uro cropoHHuku Co-
nory6a B AHrIMU HamepeHHO npeactasisuin Conoryba aHrHicKoi myOinke Kak
YHHUBEPCAIBHOIO 103Ta, HE 0COOEHHO JEKaJEHTCKOI0 WIIM PYCCKOr0, YTOOBI COOT-
BETCTBOBATh «MOPAJIbHBIM UMIIEPATHBAM BOCHHOTO BPEMEHU» U MOKa3aTh PYCCKUX
COIO3HMKOB B MO3UTUBHOM cBeTe (Beasley, 2012, p. 562). B aToit HeO0mbIIOH 1103-

® B xBazpaTHBIX CKOOKAX yKa3aHbl u3nanus u3 [[puiiokennii K JaHHON CTaThe.
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TUYECKON MOJ0OPKE HET HUYEro MECCUMHCTUYECKOTO WM JEKaJEHTCKOI0, CTUXU
OTHOCATCS K TeKylIUM coObITHsIM. OHu penpe3eHTyoT Conory6a cTOpOHHUKOM

BOWHBI, BEPYIOIIMM B bora ¥ NpOTMBHUKOM COLMATIbHOTO HEPABEHCTBA.

Tabnuya 1/Table 1

Ha3panmue (1aTa HanucaHusi;
JaTa NepBoii My JIMKAIUM
Ha PYCCKOM fI3bIKe) /

Ha3zsanue
B nepeBoje/

IHepeBogunk /

Homep xypHaja /

Title (date of writing; Title in translation Translator Journal number
date of the first publication in Russian)
In This Hour /
B sToT wac / «B aror Hac, “In this hour Vol I no. 2
KOT/1a TPOX04ET B TEMHOM Hebe when mighty thun- P. Leonov (March 1916), 119
rpo3sslii rpom» (1915; 1915) dor”

«51 Bepro B TBOpswIero boray»
(1897; 1900)

“My faith is in God
the Creator”

Translated for the
Russian Review

Vol. II, no. 4
(October 1916), 190

«B Tenu annei npoxiana» “Thlene;lll‘lczliég};}/la de Translated for the Vol. IV, no. 1
(1895; 1917) c8 » Russian Review (April 1918), 111
is pleasant

Crtuxu, MyOJIMKOBABIIMECS B AHTJIOS3BIYHBIX AHTOJIOTHSX, OOBIYHO TMEPEBO-
JIWJT COCTABUTENh COOPHUKA. B HEKOTOPBIX CITydasx B U3JIAHUSX UMS TIEPEBOIUH-
Ka He 0003HaueHo. [loutn HUKOTA, KaK OBLIO MPHHATO B TO BpPEeMs, HE yKa3bIBa-
JIM UCTOYHUKOB TyOJIMKAIUl OPUTHHAIBHBIX CTUXOTBOpEHUH. VICKITFOUeHHEM SIB-
nsietcst CenbBep, KOTOPBIN JJII pPyCCKOTO pasziesia CBOeH CIAaBSIHCKOW aHTOJIOTHH
Ha3bIBAET HECKOJIBKO UCTOYHUKOB, KKPOME pa0dOT WHIAMBHIYAIBHBIX aBTOPOBY, B
ToM unciae U «ymsl u necuu. COopHuk HOBbIX mecen» (M., 1911), cocraBnen-
HeIid skeHol CostoryOa Anacracuerd Uebotapesckoii [Selver 1919, 347]. Haubo-
Jiee BEPOSITHBIM HCTOYHUKOM CTHXOTBOPEHHH, HANICYaTaHHBIX B AHTOJIOTHSIX 3TO-
ro 1epuoja, ABJATCA coOpanus counHeHuid Cosory0a, BBITYIIEHHbIE U3aTENb-
ctBamu «llIunoBuuk» (B 12 1.; CIIG., 1909-1912) u «Cupun» (8 20 T.; CII6.,
1913-1914). Heckonbko CTUXOTBOPEHUN W3 AHTIUHUCKUX AaHTOJOTHA MOXKHO
HaWTH TOJIbKO B ToMe 17 m3nanus «Cupunay (1914). JIpyrue Obiu ormyOIMKoBa-
HbI Tiociie 1914 rona, mvanpumep «B stot wacy (1915) n «Cxudcekue cypoBsie na-
an» (1918).

WNHas cutyanus ¢ anTosioru3upoBaHHOU mpo3oii Comory6a (cMm. [Ipumoske-
nue b). [Tourn Bcs mposa Coinory0a, mosiBuBmasics B antojorusx A0 1950 roxa,
niepeBesieHa au6o0 CtuBeHoM I'pamom, mubo Ixonom KypHocom, u modTu Bce 3TH
MIPOU3BEICHUS TIOSBIIMCH B BBIIIIE HA3BaHHBIX cOOpHHMKaX 1915 roma. 3a HemHoru-
MU UCKIIoYeHUIME («MaseHbpkuit uenoBek» B [Selver, 1919]; «Con yTemarommiiy
B [Hammerton, 1920], aHrnmiickue aHTOJIOTMH TIEPEU3IaBaId MEPEBOABI (MU TE
)K€ TEKCTHI B JAPYTHX MEPEBOJIax), KOTOPhIe paHee ObLIM omyOiaukoBanbl KypHo-
coM uinu ['pamom.

B psine anTonmorwmii, BKirovaronux npousBenceHus Cosiory0a, OTCYTCTBYIOT
cBenenns 00 ux aBrope [Townsend, 1924, van Doren, 1928, Bowra, 1949, naxe
Graham, 1929]. Hanpumep, [llennu orpannunBaetcst coodmenuem, 4yto Comnoryo
ob11 BegymuM cumBoiucToM [Shelley, 1942, p. 41]. BmecTe ¢ Tem kaxxaast aHTO-
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norus, 6maroaaps mogdopke npousBeaeHui wim 3ametke o Conory0e, 1aeT npea-
CTaBJICHHE YUTATENIAM 00 OCOOCHHOCTSIX €ro MucaTeabckoi MaHephl. VHTepmpe-
TaIlMM €0 MPOU3BEICHHUN IPU 3TOM Pa3HOOOpa3HbI.

Crnenyst mpumepy HEKOTOPBIX POCCHHCKUX KpHTHKOB, baderT [loiiu (Babette
Deutsch; 1895-1982) u Appaam Spmonunckuii (1890-1975; on mepeBen «ILlur»
Ha aHruiickuii s13p1k B 1917 1.) npeacraBunm tBopuectBo Cosoryba kak KBUHTIC-
CEHIIMIO JIeKaJieHTcTBa. B anTomorun «CoBpeMeHHasi pyccKasi Mo33Hsh» OHH Xapak-
TepuzoBai Conory0a Kak «pa3IpaKeHHOTO COJIATICHCTA, )KUBYIIETO B OOJIE3HEH-
HOM, (anTactuueckoM mupe» (Modern Russian Poetry: An Anthology, 1921,
p. 61), KOTOPBI «BUAUT BCEIEHHYIO KaK Y>KacHbIN 3BEpUHEL, B KOTOPOM 3BEpHU
MIPUBBIKIM K CBOeMY 310BOHHUIO. OTClo/Ia OH y0Oeraer B MUpP HEBO3MOXKHBIX IpE/l-
CTaBJICHUI M HAIOJHIET CBOIO M3OJIIHUIO JIUTYPTHAMH COOCTBEHHOMY 3T0, TUMHA-
MU JIbABOIY, OCAHHAMH HA CMEPTh. Ero He3eMHOM MMp MOIOH MIOTCKMX MOXOTEi»’
(Modern Russian Poetry: An Anthology..., 1921, p. 61).

Te ke cocraBuTenu B cOopHHUKE «Pycckas mo33us» OrpaHMYMINCH yTBEp-
KJACHUEM, YTO «yMaJHUYECKUH acCHEeKT PYCCKOro MOJEpPHH3Ma JIydllle BCEro WIl-
mocTpupyet pasapakennbiii pantact Conoryo» (Deutsch & Yarmolinsky, 1927,
p. 17). Coyctst Gosiee ABYyX ACCATUICTHH SIPMOJWHCKHI BEpPHYJCS K OIICHKE
TBOpuecTBa Cosory0a, pazbsCHsSA, YTO U3 CBOETO «MYYHUTEIILHOTO OTEUECTBa»
Conory6 yOeraer B «JOJWHY Tpe3, KpaCUBBIA MUP €ro COOCTBEHHOTO BOOOpake-
Hus. Otcrofa 00JE3HCHHBIM W JUIICHHBIA FoMOpa (paHTaCT BBIXOAUT TOJBKO IS
TOr0, YTOOBI MPOU3HOCUTH YTPO3bl COJHILY, MoIuTBbl CaTaHe, ruMHBl CMepTH,
U36aButemon® (cM.: Modern Russian Poetry: An Anthology..., 1921).

Hoita u SIpMmonuHCKHid, a mo3xe SApmonuHckuil (0€3 CBOEro COCTaBUTE),
BBIOpAIM JJIsi CBOMX KHUT MO3TUYECKUE TEKCThI, WITIOCTPUPYIOIINE CIIOKHBIIUI-
cs y HuX («auabommueckuiy mo Xanzeny-JIése (Xanzen-JI€re, 1999)) oopa3z Co-
jory0a: caMmble «IE€KaJIeHTCKHE» CTUXH, U3BECTHbIE K TOMY BPEMEHU B aHIJIMIi-
cKkoM mepeBoje. Hanpumep, «3510M ApakoH, TOpSIIUMA SIPKO Tam, B 3€HUTE...»
(1904), B KOTOPOM JTUPUYECKUN TEPOH CpakaeTcCs CO 3JIbIM JIPAaKOHOM (B MOITH-
yeckoMm mupe Conory6a Jpakon omunerBopsier Connie), 1 «UepToBbI Kauenmny,
CUMBOIIM3HUPYIOIINE KU3Hb B Ayxe yueHus A. lllonenrayspa — kak OeccMbICIeH-
HOE OJHOOOpa3HOE ABIKEHHE, MOOYKIAEMOE IbSBOJIBCKOW CHUJIONW, U3 KOTOPOi
€MHCTBEHHBII BbIX0A — cMepTh. JTu aHTonoruu (Modern Russian Poetry: An
Anthology..., 1921; Yarmolinsky, 1949) — eauHcTBEeHHBIE, B KOTOPBIX Hareya-
TaHO caMoe «JieKaJleHTcKoe» ctuxoTBopenue Comnoryba «Koraa s B OypHOM Mope
IJIaBal», B KOTOPOM TOHYIIMM JIMPUYECKHUM Tepoil oOpamiaeTcs 3a CraceHueM K
JIpsiBOITY, KOTOPOTO Ha3bIBa€T CBOMM OTIIOM, OO€IIast MPOCIaBUTh €ro U CTaTh €ro
BEPHBIM CHIHOM.

" He sees the universe as a ghastly menagerie in which the beasts have become wonted
to their own stench. From this he escapes to a world of impossible imaginings, and fills his
isolation with liturgies to his own ego, hymns to the devil, hosannahs to death. His unearthly
world is fevered with fleshly lusts.

8 ..A valley of dreams, a fair world of his own imagining. Thence the sick and humorless
fantast emerges only to utter threats to the sun, prayers to Satan, hymns to Death, the Deliverer.
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AHIIIMHACKUN nHcaTenb U NEPEeBOJUUK (B OCHOBHOM c yenickoro) ITon Cenb-
Bep (Paul Selver, 1888—1970) mbITancss oCBETUTh pa3Hble CTOPOHBI TBOPYECTBA
Comory0a (cMm.: [Selver, 1917 u 1919]). On uutupyer muenne Cemena Benreposa
(B sHuuknonenuu bpokraysza u Edpona), uro ctuxu u nposza Comoryba npen-
CTaBISIOT COOOW «IPSAMON TMMH CMEPTH», HO J00aBISET, UTO «KPUTHUKA TAKOTO
poJia UTHOPUPYET YUCTYIO U 00HAIeKHUBAIOIIYI0 CTOPOHY TBopuecTBa Cosiory0ay,
KOTOpast BBIPAXKAETCS B TaKUX «OYapOBATENIbHBIX CTHUXaX, Kak ,,CeBepHbIC TPHO-
JETBI M, COOCTBEHHO, BO BCEM COOpPHHKE CTHUXOTBOPEHHUH ,,3eMJIsi pOIHAsS )
(Modern Russian Poetry: Texts and Translations, 1917, p. xiv—xv). B kadectBe
npumepa CenbBep 3HAKOMUT YUTATENICH ¢ pa3HBIMU CTUXOTBOpeHUsiMU Cosory0a;
B UX YHCJE JeKaJeHTCKoe «3JI0i apakoH», «CeBepHble TPUOJIETHD € MX PaIOCT-
HBIMU ONMCAHUSIMM IIPUPOABI, U MATPUOTUYECKOE, OJHUMAIOIIEE BOMHCTBEHHBIN
nyX «B aTor yacy. JIBa roja CIycTs B CBOCH COBPEMEHHOM CIIaBIHCKOW aHTOJIOTMHU
CenbBep NOBTOPUT OCHOBHYIO MbICib: cTUXH Cosoryba «4acto o0afaroT TeMu
e 00JIe3HEHHBIMH KaueCTBaMU, YTO U €T0 MP03a; HO, KaK IMOKa3bIBAIOT IPUMEPHI B
9TOW aHTOJIOTHH, HU TO, HU Apyroe [T.e. u ctuxu u npo3a Comorydba — J.M.] He
3aHATH MCKIIIOUUTENBHO TeMHBIMH acriektamu aymm» (Modern Russian Poetry:
Texts and Translations, 1919, p. 339). B 3Ty aHTONOTHIO BOIUIA TOJBKO JBA CTH-
xoTBopeHus Conory6a: yMepeHHO «IeKaJeHTCKUID» «370H apakon» u «CeBepHbIe
TPHOJIETHD), BOCIIEBAIOIIUE KPACOTY PYCCKUX MEN3aKE.

B cBoeit «Kuure pycckux ctuxoB» boypa (Bowra, 1949) npeanaraer unra-
TEJIIM HOBBIE MEpPeBOAbI YeThlpex cTuxoTrBopeHuil Conoryba. «BoccraBun bor
MEHS U3 BIQKHOW IJIMHBIL...» SIBISETCS MEAWUTAlMEed O MecTe B MHUpE M03Ta U
TBOpuecTBa. B cruxorBopenun «Amdopa» («The Jar»), xkak u pa® B mepBoit
cTpode, BO BTOPOH JIMpUUECKUI repoit HeceT cocyn nevanu. «B ceno u3 yeca oHa
npunuiay («She was in a village») pacckasbiBaeT 0 nepernyraHHoi KeHIUHE, KO-
TOpasi CTy4UTCsl B IBEPH, HO HUKTO €€ HE BIYCKAeT, U yTPOM €€ HaXOJSIT MEepT-
Boit. «Tuxas koneiOenbHas» («Lullaby in Undertones») — cTuxoTrBopeHue o 3a-
CBIIIAaHUH C AJUTIO3UEN HA CMEPTh.

Boypa npencrasnser Conory6a Kak MBICIUTEINS, TTOAIEPKUBAIOIIETO (PHITO-
co(uro, CO3JaHHYI0 UM CaMUM: JUI HETO «EJUHCTBEHHAsI peaJbHOCTh — 3TO pe-
QJIBHOCTB JTyXa, MO3T OCOOEHHO OJapeH Ui €€ BOCHpPUATUS U MoHMMaHus. Ero
MHUCTHLIM3M HE 0053aTeNbHO XPUCTUAHCKUHM, XOTS B HEM YacTO HCHOJIb3YIOTCS
CHUMBOJIBI XpucTHaHcTBa. OH OCHOBaH Ha Bepe B TO, YTO MHUP, KOTOPBIA IMO3T
y3HAaeT B CBOM BJOXHOBEHHBIE MOMEHTHI, — 3TO BCE, YTO JECHCTBUTEIHHO MMEET
3HAa4YeHHE, U YTO 3HAKOMCTBO C HUM OCBOOOXKIAET €ro OT MHOTUX OOBIYHBIX Y3 U
obs3anHOCTei»’ (Bowra, 1949, p. xviii).

Meuenue boypsl HE HOBO; 0 3TOr0 poAMBILMICS B Poccuu amepuKaHCKUM
nepeBoauuk U m3gatenb, Tomac Cenbiiep (Thomas Seltzer, 1875-1943) nucan

? ...A philosophy already formed by Solovyev and Sologub, that the only reality is that
of the spirit and that the poet is specially gifted to understand it. This mysticism is not
necessarily Christian, though the symbols of Christianity are often used by it. It is based on the
belief that the world which the poet knows in his inspired moments is all that really matters and
that his acquaintance with it frees him from many ordinary ties and responsibilities.

268 LITERARY STUDIES. THE RECEPTION OF SILVER AGE RUSSIAN LITERATURE ABROAD



Meppunn /lnc. Bectauk PYIH. Cepusi: JIuteparyposenenue. XKypramuctuka. 2022, T. 27. Ne 2. C. 257-285

o Conory6e Kak MOKJIOHHHUKE «y anTapsi KpacoTsl M MucTuim3may [Seltzer, 1917].
AHTTIOA3bIYHAs KPUTHKA TOTO BPEMEHHU B OLICHKAaX MEePEBOAMMBIX aBTOPOB HEPE/I-
KO ciieloBajla 3a pycCKUMHU KpuTukamu (Hamp. Cteknos, 1909). B cBoem npenu-
CIIOBHM K aHTOJIOTHH «PyCCKHe CTHMXOTBOpPEHHs», COCTABICHHOW MEPEBOJYUKOM
u aBTopoM psiga kHUr o Poccun C. Kokcyamnom (Charles Fillingham Coxwell;
1856—-1940), Mupckuii cetyeT Ha «OOBIYHYIO OOJITOBHIO O ,,pYCCKOM MHUCTHUIIU3-
Me*‘, UCXOJISIIYIO OT JII0/IeH, KOTOpbIE HE 3HAIOT HU YTO TaKO€ PYCCKUH A3BIK, HU
uT0 Takoe muctuimsM» '’ [Coxwell, 1929, p. 17].Tem ne menee Boypa npomomxka-
eT cBsA3bIBaTh Coory6a u pycCKUil MUCTUIIU3M.

Bo BBeneHNMHN K aHTOJOTMH PYCCKMX pacckas3oB, poamBmiasicss B Poccun me-
peBoquuk Pomens Tayncenn (Rochelle S. Townsend, 1881-1970) na3biBaet pe-
WHKapHAIUIO JTFOOMMOM TeMoi mucatessi, otMedas, uTo Comory0 ee «0ueHb MOIII-
HO HCIIONIb3yeT» B Tpex pacckaszax: «bemas mamay, «IlpusbiBatomuii 3Bepsi» u
«Con yremaromuii»y [Hammerton, 1920]. B 3ToT COOpHUK, COCTaBICHHBINA aBTO-
POM M COCTaBHUTEJEM HEKOTOPBIX M3BECTHBIX FHUMKIoNennid J[onom Xammep-
toHOM (Sir John Alexander Hammerton; 1871-1949), Boren emie oauH pacckas
Conoryb6a — «O0Opyu», KOTOpBIN BO BBEJICHUN HE YIIOMUHAETCSI.

b.A. Pym3unckuii BocxBainsier Conory0a Kak «3aMedaTelIbHOTO CTHIIMCTA BO
BCEM, YTO OH NHIIET» U «OJHOTO W3 BEIWYANWIINX HBIHE KUBYIIUX TBOPUYECKUX
nicatele ¢ 6orateiM BooOpaxkenuem» (Rudzinsky, 1917, p. 92). B ero coopauke
HaredyaTanbl 4eThipe ctuxoTrBopenus Comory0a. B «Ilecenke» («Song») neHb
MACMYPHBIA ¥ JTUPUYECKOMY TE€POIO0 TPYCTHO OTTOTO, YTO OH OJAWH; B CTHXOTBO-
pennn «O, xu3Hp Mos 6e3 xseba...» («Oh my life without bread») repoit 6exnen,
U €ro cMepTh OJM3Ka, HO OH CYACTIIMB, KOTJla CMOTPUT Ha MPUPOIY U 6e33a00T-
HO co3eplaeT Xu3Hb; B cTtuxorBopeHuun «O, Pycs! B TOCke um3Hemoras...»
(«O Russia») repoii 3asBISET, UTO HET CTPAHBI JOPOKE €0 POJIUHBL. DTO OJHO U3
CTHXOTBOPEHHH, KOTOPBIE XOPOIIO BIUCAIUCH ObI B AUCKYPC O TEKYIIUX COOBITH-
ax 1917 rona. Tocka, neyans mpu co3epuaHuu OeckpaifHuX mpocTopoB Poccun —
TEMa 3TOr0, a TaKXKe YETBEPTOro CTUXOTBOpeHHsI — «JI100I0 s rpycTh TBOMX
npoctopoB» («I love the sadness of thine endless spaces»).

B anrnosseryHON KpuTHKE M0 OTHOIIEHHIO K Cojory0y 4acTo BCTpedaeTcs
onpeznenenue «crtwmcr». Hanpumep, I'aponsn Yunbsamc B xaure «Poccus pyc-
ckux» (1914 r.), nosiBUBLIEHCA B TO BpeMsi, KOTAa JOCTYIHBIX aHTJIOA3bIUHBIX pa-
60t 0 Conory6e Obu10 Maino, nucan: «Conory0d crpaiaer Kakoil-to riy06okoil ay-
LIEBHOM 0O0JI€3HBIO, KOTOpAsk HE J1aeT eMy IMOKOs» U ero «0ojee mo3aHue padoThl
MOJTHBI OTTaNKUBawomuX 31eMeHToBy (Williams, 1914, p. 216), Ho TeM He MeHee
oH HasbiBaeT Cojory6a «3ameuaTtenbHbiM ctuinucrom» (Williams, 1914, p. 213).
[Ipencrasienue o nucarene Kak 00 HCKyCHOM CTHJIUCTE B QHTJIOSA3BIYHON KPUTHKE
3Bydano He pa3. The New York Times, ananusupys pacckasbl Conoryba B KOHTEK-
cre «MckycerBa pacckasa B Poccun», nucana: «Conory0, JOKHO OBITh, OUY€Hb

10" The usual twaddle about “Russian mysticism” coming from people who know
neither what Russian is nor what mysticism is. [Tonpo6Hee 0 MHPCKOM H €ro MPOU3BEICHHIX
0 pycckoii mureparype cM. (Kopocrenes, Epumos, 2013).
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BBIJIAIOLIMICS CTUIIMCT Ha CBOEM TMOKOM si3bIke» (Anon, 1915, p. 444). A.JL. 'atpu
B 0030pe pycckoit mureparypbl oTMedan, yTto Conoryd — «IepBBId U3 PYCCKUX
crunuctoBy (Guthrie, 1917, p. 41-42). OnpeneneHue «CTUIMCT» MO OTHOIICHHIO
Kk Conory0y BeposSTHO, BOCXOJUT K pycckoil kputuke. Harpumep, Auapeit benbrii
HAuYMHAET PELEeH3MI0 Ha cOOpHUK paccka3oB Conoryba «VcTieBaroniye JTMYUHBD
(1907) ¢ Toro, 4To Ha3bIBAET €TI0 «OJUH U3 NEPBBIX CTUINCTOB HAILIErO0 BpEeMe-
uu» (Benwit, 1907, c. 3)!!. Benen 3a HuM, OTKIMKAsCh HA 3TOT ke COOPHUK,
b. I'pynmunbon mucan, uro «Conoryd OoIuH U3 BEeTMYANIINX, €CIM HEe BeIndaii-
LW, CTUJIMCT COBPEMEHHOU pycckoil mutepatyps» (I'pynnunbon, 1907, c. 56).

He Bce cornmamanuce ¢ 3toil xapakrepuctukoil. Ilo muenuro I1.A. Tsep-
ckoro (Hact. ums: [letp AnekceeBuu JlementreB [1850—1919]), nmucartens (u ox-
HOTO W3 OCHOBaTeneil amepukaHckoro ropoaa Cent-IlurepcOepra), mpuHsBILEro
aMmepukaHckoe TpaxaancTBo B 1893 roay, «Comnory0, PykaBUIITHUKOB ¥ HEKOTO-
pBl€ ApyTHE BIIyCTUIM HACTOSAIIUE YYyJIOBUINA [B PYCCKHUM 53bIK| — [COBEpIIMIIN]|
YMBILLICHHOE YOMIICTBO KOMIIAKTHOTO, JIOTMYHOTO M KPaCHBOTO CHHTaKCHCa» '’
(Tverskoy, 1916, p. 219). JlocTaTOYHO pe3KO BBICKA3BIBAJICS 00 aBTOPCKOM CTHIIE
Conory6a Bnagumup HabokoB, Hanmpumep, B muchMe K E.A. Mano3eMoBoii B sH-
Bape 1938 rona: «IlepBbiit pa3 cibinry, uro Cojoryd cuuTaercss HepBbIM CTHIIU-
CTOM pycckoi sureparypsl. Kak mposaunk, oH 6e31apeH, a Kak mo3T — minor poet
(BTOpOCTeneHHsbIi moaT. — /JJoc.M.). Hukakoro crnena Ha O0MbIION gopore pyc-
CKOii IuTepaTyphl OH He ocTaBum» (Badukos, 2018, c. 390).

EcTp 1Be aHTONIOIMH, KOTOPbIE BKIIIOYAIOT TOJIBKO OAMH paccka3 Conoryba —
«IIpatku». OHU MOTYT CIIy’)KHTb HaIJISIIHBIM IPUMEPOM TOTO, KaK MOTYT Pa3jiu-
4yaThCs MHTEPIpPETALMM OJHOTO TeKcTa. B pacckase peub UJET O HEBUHHOM JeT-
CKOM Urpe, KOTOPOMl yBJIEUYEHBI Mama U €€ MajeHbKas aoub Jleneuka. Hiaua De-
JI0Chsl TOBOPUT, YTO OJEPKUMOCTh peOEHKa UTPOH B MPATKU — IUI0XAas IPUMETA.
Cepaduma He BEepUT B MPUMETY, HO cCaMa YBIIEKAETCSl UTPOH B MPSATKU C JIEBOY-
koi. Buesanno Jleneuka 3aboneBaer u ymupaer. Cepapuma MILET MAabIIIKY,
MIPOJI0JIKasi UTPaTh C HEM, HE COMHEBAsICh, YTO Ta clpsiTasiach oT Hee. Koraa teno
JIEBOYKU BBIHOCSAT M3 KOMHaThl, Cepaduma npoaosKaeT UCKaTh €€, IIenya «TIo-
Tio». IIpencrapnss sror pacckas Comory6a, Cenpliep muIieT, 4To U3 «HEOOIb-
LIOM TpyMIbl MUcaTeNel, OTOPBAHHBIX OT OCHOBHOT'O TE€YEHMs PYCCKOH JUTepa-
TYpbl, TOKJIOHSIOIIUXCS CBATBIHE KPacoThl U MUcTtuiuima», Conory0d «moluics
BbIcOUaiiiero apropurera» [Seltzer, 1917, p. xiii]. Tpunuats jet cmycts, npen-
craBisst «[Ipsatku» gutarensm B kaure [aiimpa (Hiram Haydn; 1907-1973) u
Kypnoca «Mup BeIMKUX paccka3oBy», Impodeccop aHriauickoro sizpika Jlxozed

' Penensus Benoro 6blna mepeusnana B c6opHuke YeGorapesckoit 1911 roaa
«O Denope Comorybe. Kpuruka. Crathu u 3ameTkn» (HM3narensctBo «lllumoBHuk», 1911),
TaK 4TO BBIBOJKI benoro, 10mkHO ObITh, TOHpaBmIKMCH Conory0y u UeboTapeBCKOM.

12 Sologub, Rukavishnikov, and some others have introduced actual monstrosities —
a willful murder of the compact, logical, beautiful syntax.

13 Ha6okoB mpofomkuin 31y Mbichb: «Ho 1 ByHHHA HepBBIM PYCCKMM CTHJIHCTOM TOXKe
HeNb3sl Ha3BaTh. [lepBeIMU pycckumu criumictamu Obutn JlepskaBuH, Kapamsun, [Tymxun»
(babukos, 2018, c. 390).
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Pemenn xapakrepusyer Coisioryba Kak «JI€MOHHYECKOrO IMUCATENSN», KOTOPHIM
«OBLT 04apoBaH CTPAHHBIM U HEAOCTHIKUMBIMY» U «BBIpa)kall MaHUXEHCKOE Tpe-
3peHue K peasbHOMYy MUpy». PeMenu nobasisier, uro «pemnyramus Conoryba kak
OJIEP)KMMOT0 CYEBEpHUSMHU MOJACPKUBACTCA TaKUM ,,JJETCKUM PACCKa30M™, Kak
AL IPATKH », T «CMENIMBAIOTCS 3JIEMEHThl HEBUHHOCTH, 3araJOYHOCTH U CTpa-
xa» [Haydn & Cournos, 1947, p. 557]. Takum obGpazom, CenbBep NMPUYHUCISIECT
Conory0a K MHCTHKaM, IIEHUTENSIM BBICIICH KpacoThl, a PeMeHu, aHamu3upys
TOT e PAccKas3, OCY)KAAeT ero 3a IeMOHHM3M M HEHaBUCTh K Mupy'*.

HekoTopsle cocTaBUTEIM MOBTOPSIIN CTEPEOTHIbI cyxaeHuil o Comoryo0e,
HE MOJAKPEIJIAs UX KOHKPETHBIMHU npuMepamu. B « COKpOBHUIIIHUIIE PYCCKOM JTU-
TepaTypbl» poauBlMiics B Poccum mnepeBoguuk u nucarens bepnapn I'epru
(1894—1979) npuBOAUT COOCTBEHHBIC IMEPEBOJBI TPEX NPOU3BEICHHUM: CKa3Ky
«Tpu mneBka» (0 cMbICIE KU3HU) U JABA CTUXOTBOpeHHs: «AMbopa» u «Ilobex-
naiTe pasocTh...». B 3TUX Mpou3BeIeHUSX HET HUUETO «JIE€KaJEHTCKOro» IO COo-
nory6oBckuM MepkaM. OHako ['epHU MUIIET, YTO OH «HE MOKET BCIIOMHUTH HU
OJIHOTO 00JIee CTPaHHOTO MUCATENs B pPyCCKOM IUTEepaType, — HECMOTPS Ha MpH-
CyTcTBUE B 3TOH jureparype bprocoBa. B ero mpose miam cruxax oObIYHO MpH-
CYTCTBYET OTTEHOK JIEMOHHM3Ma WU Jaxke caranu3may. [lo muenuto ['epHu, «ec-
au TBopuecTBO Cosioryba — CTpaHHBIN, HE3JJ0POBBIM I[BETOK, €CIIU €ro CBEpX-
YyBCTBUTEJIbHASI My3a ,,aCKETUYECKU UyJOBHIIHA', TO BUHOBAaTa B 3TOM MOYTH
MOJTHOCTBIO OTpaBJIeHHasi MOYBa, KOIIMapHas aTMmocdepa mapuszma» [Guerney,
1943, p. 901]. Oner MacnenHnukoB B cioBapHoii ctathe “Fyodor Sologub” (1947)
npencTasnger nod3uto Cosnoryba aHAIOTMYHBIM 00pa3oM — KakK «yJbTpajeKa-
JEHTHYIO M0 CBOEH TeMaTUKe»: MOAT OTAAET NPeANoUYTeHne «MOTHBaM caM0000-
YKECTBJICHUS, IEMOHOJATPUH (ITOKJIOHEHUIO AeMOHaM. — /[{owc.M.) n npocinasie-
Hust 6omu u cmeptu» (Maslennikov, 1947, p. 761). Hukakux CTUXOTBOPHBIX
MPUMEPOB, TOATBEPKAAIOUIUX TOT TE€3UC, MACICHHUKOB HE MPUBOAMT, HE CMY-
1asich TeM 0OCTOATEIHCTBOM, YTO IMOAABIISIIONIEE OOJBUIMHCTBO CTUXOTBOPEHUI
Comnory6a, nepeBefieHHbIX K 1947 roay, 3T0oi MHTEpIIpETallMy TPOTHBOPEUUT HITU
ee He MOJAepKUBAET.

3aknoyeHue

Penien3enThl, pearupyoiide Ha 3TH aHTOJIOTUH, peako ynonumanu Cosory-
0a, 3a OHUM MpUMeYaTeIbHbIM HCKItoueHueM. Brnangumup HabokoB, cpaBHUBas
«CoKpOoBUIIHUILY pyCcCKOi xu3HU U roMopa» Kypuoca [1943] u « COKpOBHUIIIHHILY

4B cBow ouepens mepesogunk Mcaax Tompnbepr (Isaac Goldberg, 1887-1938) na
OCHOBE OJHOTO paccka3a B «COBpEMEHHON pYCCKOW Kiaccuke» xapaktepusyeT Cosorybda
KaK MacTepa ICHXOJIOTHH; B €IUHCTBEHHOM OTHOCSIIEMCS K TBOPYECTBY HHCATENS Ipea-
JOXKEHHUU OH cripammBaeT: «CKOJBKO M3 HAITUX 3aCTCHYHBBIX TEXHHUKOB MOTYT CIPaBUTHCS
C HEYJOBHUMOH HMCTOpHEH HEHOPMAJIBHOTO MCHXOJOTHMYECKOro (poHa ¢ MpSIMOM MPOCTOTOM,
kak Conory0 B “benoii cobake”»? [Goldberg 1919, §]. DToT nepesos nepensnad B 1926 ro-
ny B kypHaine «CtpanHble pacckasbl»y (Weird Tales Magazine) (®eBpanp 1926 1., T. 7. Ne 2.
C.211-214.).
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pycckoit nurepatypb» ['epau [1943], pe3ko KpUTHKOBaI MOAOOPKY MPOU3BEIIEC-
HUH, KOMMEHTapuH U nepeBonbl KypHoca, HO Haxoaun nepeBoasl ['epHu «Omu3-
kuMu K coBepmieHCTBY» (Nabokov, 1944, p. 93). Urto kacaercs coaepkaHus,
HabokoB He 6e3 coxalieHHst OTMETHJI, YTO B ATHX ABYX aHTOJIOTHSIX TPEICTABICH
Conory0, «TOT O4eHbh BTOPOCTEIIEHHBIN MUCATENb, K KOTOPOMY AHTIUS U AMepH-
Ka TIPOSBIIAIOT TaKoe HeoObsicHNMOe npuctpactue»'® (Nabokov, 1944, p. 92).

DTO HE eIMHCTBEHHBIN ciiyyai, korga HaGokoB CKENTHYECKH OT3BIBAJICSA O
JUTEPATYPHBIX BKyCaX OpPUTAHCKHX U aMEPUKAHCKHX YUTATEJICH; TaKKe XOPOIIIO
M3BECTHA €ro HEMpPHUA3Hb K MOJB3YIOIIEMYCS KOJIOCCATbHOW MOMYISPHOCTHIO
JloctoeBckomy. HecMoTpst Ha pe3Kkue BhICKa3blBaHUsS PU3HAHHOTO Kopudest pyc-
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M3IaI0TCsl COOPHUKH, MOCBAIICHHBIE UCKITIOYUTENTFHO €ro POU3BEICHUSIM (HAIIpH-
Mmep: Sologub, 1977; Sologub, 1997). ITocne 1960 roma Hayanack HOBasi pa B
Bocrpusituu @enopa Cosnoryda B aHTIIOA3BIYHBIX CTPAHAX.
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Sologub’s Poems in English Anthologies 1915-1950
Haspanne
IlepBas
(1aTa HAaNMCAHMS;
- nmyO0JuKanus
AaTa nepBoi MyoIMKanuu . N
AHTImiicKoe Ha3BaHue / HA aHIVINHCKOM Hcrounnk /
Ha PYCCKOM si3bIKe) / gt ¥
q e English title sI3bIKe / Source
Title (date of writing; q B
e First publication
date of the first publication q q
q ki in English
in Russian)
Deutsch & Yarmolinsky,
The Amphora. “In a gay jar 1921 1921, 1927,
upon his shoulder” van Doren, 1928;
Y linsky, 1949
Awmdopa / «B amdope, ArmoTnsty
SIPKO PACLBEUCHHON The Amphora.
(1891; 1893) “In an amphora brightly 1943 Guerney
patterned”
The Jar. “Inside a jar
with painted flowers” 1943 Bowra
Amnren 6;1aroro Mo9aHbs / The Angel of Kindly
«'pynp mu ToMUTCS Silence. “Whether 1929 Coxwell
ot 31010 (1900; 1904) the heat is oppressive”
«bnarocnoBisio, )KU3Hb Praise of Sorrow. 1923 Cournos, 1923;
Mmos» (1893; 1893) “O my life,” Cournos, 1943
«B ceno u3 neca ona “She was in a village
npunuiay (1902; 1905) by a forest side” 1943 Bowra
B stor yac / «B sTot yac In this hour. “In this hour, 1917
KOT/Ia IPOXO0YeT B HeOe when darkened skies are (Russian Selver, 1917

rpo3sslii rpom» (1915; 1915)

by the awful thunder rent”

Review, 1916)
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Ipooonscenue npun. A/ Continuation of App. A

Ha3zBanne
IlepBasn
(1aTa HamMCAHMS;
. nyoJIMKanus
JaTa NepBoii myoIHKaun . .
AHrJuiickoe Ha3BaHue / HA aHIVIHHACKOM Hcrounux /
HAa PYCCKOM SI3bIKe) / gty
5 o English title sI3bIKe / Source
Title (date of writing; : e
. o0 First publication
date of the first publication q q
3 : in English
in Russian)
“From moistened clay
by God I was created” 1917 Selver
«BOCCTaBHHVBOF “As God’s creation
MEHS U3 BJIIAYKHOU TJIHHBI from the soil” 1929 Coxwell
(1896; 1903)
“God, who created me 1943 Bowra
from sodden clay”
Iecenka / Song. “Gloomy day” 1917 Rudzinsky
«/leHb TyMaHHBII
(1898; 1904) Song. “Day is over” 1929 Coxwell
«Eme ToMUTENIBHO TOPS» “The stifling day
(1898; 1901) was harsh and hot” 1948 Bowra
“Evil dragon, ‘mid 1917 Selver 1917,
the zenith hotly burning” Selver 1919
3710ii Apaxon, ropauHii Apko The Dragon. “Evil dragon in Deutsch & Yarmolinsky
TaM, B SCHHUTE) the zenith fiercely glowing” 1921 1921, 1927
(1904; 1907) ’
Evil Dragon. “Evil dragon in .
the zenith fiercely glowing” 1949 Yarmolinsky
“When, heaving 1921 Deutsch & Yarmolinsky,
«Korya 5 B GypHOM Mope on the stormy waters” 1921, 1927
mwiaBaim» (1902; 1903) «
When, tossed upoll 1949 Yarmolinsky
the stormy waters
“I .love the sadness . 1917 Rudzinsky
«JT106110 5 TPYCTB TBOUX of thine endless spaces
mpoctopoy (1903; 1906) «
love thy sad | 1929 Coxwell
and endless space
«MBI ycTanu npecienoBaTh We are weary. “We are .
uenm» (1894; 1896) weary of steering a course” 1949 Yarmolinsky
Br16op / «Ha nepemnytsu The Crossroad. .
obrTis» (1888; 1910) “At Being’s crossroad” 1931 Saminsky
«O, xusHEL Mos bes xieba...» “0, my life is without bread” 1917 Rudzinsk
(1898; 1904) -y Y
«0, Pycs! B TOCKE “O Russia! growing weak .
n3HeMmoras» (1903; 1904) with longing” 1917 Rudzinsky
«OmnsATh MeHs 00beMIIeT The Lying Day. “Again an 1927 Saminsky, 1927;
nenby (1894; 1904) idle ghost has gripped me” Saminsky, 1931
«IToOexnaiiTe pamocTh» « . -
(1897; 1900) Vanquish all your gladness 1943 Guerney
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Orxonuanue npun. A/ Ending of App. A

Hazsanne
IlepBasn
(1aTa HamMCaHMs;
. nyoJIMKanus
JaTa NepBoii My0IHKAIIH . .
AHrJumiickoe HazBanmue / HA aHIVIHHACKOM HUcTounuk /
HAa PYCCKOM si3bIKe) / s
q o e English title si3bIKe / Source
Title (date of writing; : e
. 20 First publication
date of the first publication q q
q K in English
in Russian)
«Ilo xecTOKUM Iy TSIM Compensation. “I roam 1923 Cournos, 1923;
obrTus» (1890; 1895) in the cruel paths of life” Cournos, 1943
«[Ipocremaroce paHo Lullaby for a Grown-Up.
(1896; 1900) “When I woke from slumber” 1942 Shelley
«Ckudckue cypoBble Jamy “Harsh are my Scythian
(1918; 1921) surroundings” 1929 Coxwell
« . Deutsch & Yarmolinsky,
Austere the mst 1921 1921, 1927;
«CypOBBIi 3ByK MOUX of my songs van Doren, 1928
ctuxoB» (1899; 1904) "
“Austere my verse: .
therein are heard” 1949 Yarmolinsky
Tuxas konbibenpHast / Lullaby in Undertones.
«MHoro 6eran MaJbuuK MOW» “Running barefoot 1943 Bowra
(1906; 1907) all the day”
Tpuoners: cesepy 1. “Thou earth with guile Selver, 1917,
«3emJs JOKyYHas U 371ash» and irksome woe” 1917 Selver. 1919
(1913; 1914) ’
Tpnosersi ceepy 2. “The earth, the earth, Selver, 1917,
«JTobure, monu, semo, € men, revere” 1917 Selver, 1919
semmo» (1913; 1914) y ’ ’
Tpuonets ceBepy 3. “Quivers the heart
«Ceppare IporHyino with iovousness” 1917 Selver
ot pagoctu» (1913; 1913) 1oy
Tpuonetsr ceepy 4. «Kymon “Church-spire, crucifix,
LEPKBHU, KpecT ¥ HEOO» and skv” 1917 Selver
(1913; 1913) Y
Tpuonerst cesepy 3. “What delight, from place Selver, 1917,
«Kaxas pagocts, 1o 1oporam» t0 place” 1917 Selver. 1919
(1913; 1914) p ’
The Devil’s Swings. “Below 1921 Deutsch & Yarmolinsky,
a pine’s rough shadow” 1921, 1927
Yeprossl kayenu / «B Tenu The Devil’s Swing.
kocMmaroii ey (1907; 1907) “Beneath a shady pine” 1942 Shelley
The Devil’s Swing. .
“Beneath a shaggy pine” 1949 Yarmolinsky
«3TOT 3bIOKHI TyMaH “Over the river the hazes 1917 Selver
Haz pexoit» (1895; 1896) that flow”
«1 6BUT OZIH B MOEM DAIO»
(1905: 1907) In my Eden I was alone 1943 Cournos
«S x Hell mpuIen uzganexa» I came. Cool are 1948 Bowra

(1905; 1906)

the meadows here”
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Ipunoscenue B/ Application b

Paccka3sbl u «ckazoukn» @enopa Cosoryda B aHI10A3bIYHBIX aHTOJI0rHAX 1915-1950
Stories and “fairy tales” by Fyodor Sologub in English-language anthologies 1915-1950

Ha3zsanne
(aata nepBoii myoIMKanuu AHCIHICKOe HA3BAHME / B KAKHX al-ITO.]'IOl"l/lﬂ)f/
Ha pyccKom si3bIKeE) / English title Included in the _followmg
Title (date of the first anthologies
publication in Russian)
Anas nenta (1912) The Crimson Ribbon Graham, 1915
benas mama (1898) The White Mother %))EVT;SI; (11’911952; 4Hammer‘con, 1920;
benas cobaka (1908) The White Dog Cournos, 1915; Goldberg, 1919
Bbrnaroyxannoe ums (1905) The Sweet-Smelling Name Graham, 1915
Bysymune (1905) The Future Graham, 1915
The Unborn Cournos, 1943
bk (1905) The Bull Graham, 1915
Benuannas (1913) She Wore a Crown Graham, 1915
I'maza (1905) Eyes, Eyelings, Stare-Eyes Cournos, 1943
The Glimmer of Hunger Cournos, 1915
Tononusrit 6meck (1907) The Hungry Gleam Graham, 1915
The Gleam of Hunger Cournos, 1943
Jama B y3ax (1912) The Lady in Fetters Graham, 1915
JCIBB:“;EGE{IK 9H 0’ Sc;aHa CBCHKA, TP The Candles Graham, 1915
Jopora u cset (1905) The Road and the Light Graham, 1915
Hposa (1913) Fuel Cournos, 1943
3a pexoro Meiipyp (1906) I?AI;itr}LiSther Side of the River Graham, 1915
3ootoii ko (1905) The Golden Post Graham, 1915
Karmst  meimmaka (1913) A Marriage Cournos, 1943
Kirou 1 ormbraka (1906) The Keys Graham, 1915
Kpsuiss (1906) Wings Graham, 1915; Tyler, 1921
Kycouek caxapy (1905) The Lump of Sugar Graham, 1915
Jlenenunk (1905) The Bit of Candy Graham, 1915
Jlosurpu (1911) Lohengrin Graham, 1915
JIsrymku (1905) Frogs Graham, 1915
Masenbkuit yenoBek (1905) The Tiny Man Selver, 1919
Meura Ha kamHsx (1912) Who art Thou? Graham, 1915
Hesxupiit manpunk (1905) The Delicate Child Graham, 1915
Heyromumocts (1916) The Lengthening Chain Stephens, 1916
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Oxonuanue npun. 5/ Ending of App. B

Hazsanne
(1aTa nepBoi MyOIUKAMA . B kakux aHTOJIOrHAX /
AHrImiickoe Ha3BaHue / . 3
Ha PYCCKOM si3bIKe) / Enelish title Included in the following
Title (date of the first g anthologies
publication in Russian)
Cournos, 1915; Hammerton, 1920;
ObpyH (1902) The Hoop Russian Short Stories, 19436
O6pb1ck (1908) The Search Cournos, 1915
The Dress of the Lily
and of the Cabbage Graham, 1915
Onex /bl JTMIHU U KaIlyCTHBIC - .
The Rainment of the Lily
onexcu (1905) and the Clothing of the Cabbage Bruno, 1919
The Lily and the Cabbage Cournos, 1943
UYyno orpoka Jluna (1906) Slayers of Innocent Babes Graham, 1915
[Mamouxka (1905) The Little Stick Graham, 1915
[ecenku (1905) Little Songs Cournos, 1943
[Tnenennas cmepts (1905) Captive Death Cournos, 1943
[ouemyii Hepoxnernoro (1911) | The Kiss of the Unborn Graham, 1915
The Invoker of the Beast Cournos, 19155
IpusbiBaromuii 38eps (1906) Hammerton, 1920

The Herald of the Beast Graham, 1915; Graham, 1929

Cournos, 1915; Seltzer, 1917,

Mpsxu (1898) Hide and Seek Haydn & Cournos, 1947
[Myrewmecrennuk-kamess (1905) | Adventures of a Cobble-stone Graham, 1915; Graham, 1929
Pagenctso (1905) Equality Graham, 1915; Graham, 1929
Camocrositenbable uctbs (1913) | The Independent Leaves Graham, 1915

Cgert 1 TeHu (1894) Light and Shadows Cournos, 1915

Cnenaincs nydmie (1905) He Became Better Cournos, 1943

;Z;;;ZI/E 11{9% gaamcax U CKa3K{ BO Ezz ;z}z: :tl glsu?tarden and Cournos, 1943
(Cln;(e)lg;epanocmmﬁ TIOKOHHIYEK The Merry Dead Man Bruno, 1919

Cornytsie Horu (1913) The Bent-Kneed One Cournos, 1943

Con yremaromuii (1909) A Soothing Dream Hammerton, 1920
Coemunstonuii xymu (1906) The Uniter of Souls Cournos, 1915; Cournos, 1943
Cran maneHskuM (1905) The Man Who Became Smaller Cournos, 1943

Crapsrii gom (1909) The Old House Cournos, 1915

Tpu mneska (1906) Three Gobs of Spit Cournos, 1943; Guerney, 1943
Typauguna (1912) Turandina Graham, 1915; Graham 1929
Vnpi0ka (1897) The Smile Cournos, 1915

Xpbrd ga xperdoska (1905) Dotard and Dotardess Cournos, 1943

UYro Oyzmer? (1913) So Arose a Misunderstanding Graham, 1915

16 Bo BBenennu (Russian Short Stories. C. 5) penakropsl 6aarogapar Seeker u Warburg LTD 3a pas-
peleHne ucmons30Bath paccka3 Comoryba «Yibsioka» u3 coopauka «Crapblii jom» B niepeBoae [Ixona Kyp-
HOCa, OTHAKO BMECTO Hero B cOOpHUKE omyOnuKkoBaH pacckas «Oopys» (C. 344-348).
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Ipunoowcenue B / Application B

AHI10513bIYHbIE AaHTOJI0TMH, BKJIOYaomue npoussenenus CoJoryoa, 1915-1950 rr. /
English-language anthologies including Sologub’s works, 1915-1950

AHTOJIOTHA /
Anthology

Budaunorpaguyeckue cBenenus /
Bibliographic information

IMocnenyromme u3nanus /
Subsequent editions

Bowra, 1943

A Book of Russian Verse.

Translated into English by various hands and edited
by C.M. Bowra.

London: MacMillan & Co

Bropoe u3nanue / Second edition,
1947

Bowra, 1948

A Second Book of Russian Verse.

Translated into English by various hands and edited
by C.M. Bowra.

London: MacMillan & Co

Bruno, 1919

Judas Iscariot and Other Tales. Guido Bruno

Cournos, 1915

The Old House and Other Tales by Feodor Sologub.
Translated from the Russian by John Cournos.
London: Martin Secker

Iepensnan / Reissue:

The Old House and Other Stories.
Translated from the Russian of
Feodor Sologub by John Cournos.
NY: Alfred A. Knopf, 1916;
London: Martin Secker, 1928

Cournos, 1923

In Exile.
New York: Boni and Liveright Publishers

Cournos, 1943

A Treasury of Russian Life and Humor.
Edited, with an Introduction by John Cournos.
NY: Coward-McGann, Inc. 1943

Coxwell, 1929

Russian Poems.

Translated with Notes by C. Fillingham Coxwell.
With Introduction by Prince Mirsky.

London: C.W. Daniel Company

Modern Russian Poetry: An Anthology.

Deutsch & Chosen and Translated by Babette Deutsch and Tepenszan / Reissue:
Yarmolinsky, . London: John Lane the Bodley
1921 Avrahm Yarmolinsky. Head Ltd., 1923
NY Harcourt Brace and Company ”
Deutsch & Russian Poetry: An Anthology. .
Yarmolinsky Chosen and Trgnslated by Babette Deutsch and | Ilepemsnan / Reissue:
1927 ’ Avrahm Yarmolinsky. London: Lawrence, 1929
New York: International Publishers
Goldberg Modern Russian Classics. _
1919 ’ Introduction by Isaac Goldberg. Ilepensnan / Reissue: 1936

Boston: The Four Seas Company Publishers

Graham, 1915

The Sweet-Scented Name and Other Fairy Tales,
Fables, and Stories by Fedor Sologub.

Edited by Stephen Graham.

London: Const-able and Co.

Ilepensnan / Reissue:
NY: G. P. Putnam’s Sons, 1915

Graham, 1929

Great Russian Short Stories.
Edited by Stephen Graham.
NY: Horace Liveright Publishers
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Ipooonscenue npun. B/ Continuation of App. B

AmnTosorus /
Anthology

Bubimorpaduyeckue cBegeHus /
Bibliographic information

Tocienyromue n3xanusi /
Subsequent editions

Guerney, 1943

A Treasury of Russian Literature.
Ed. by Bernard Guilbert Guerney.
NY: The Vanguard Press

The Masterpiece Library of Short Stories.

Hammerton, Vol. XII: Russian. 1920.
1920 Edited by J.A. Hammerton.
London: The Educational Book Company
Haydn A World of Great Stories.
& Cournos, Ed. Hiram Haydn and John Cournos.
1947 NY: Crown Publishers
Poems Selected from Karamzin, Pushkin, Tyutchev,
Lermontov, Count A. Tolstoy, Nikitin, Pleshcheyev, L
Iepensnan / Reissue:
Nadson, and Sologub. Edinburgh and Glasgow: John
Rudzinsky, Edited with Biographical Sketches, English Menzies & Co.. 1917: ’
1917 Translations, and Notes by B.A. Rudzinsky. ” ’

Assisted by Stella Gardiner.
Introduction by Sir Donald Macalister.
London: H.S. Marshal

Glasgow and Bombay: Blackie
and Son Ltd., 1918

Russian Short
Stories, 1943

Russian Short Stories. London: Faber and Faber

Lazare Saminsky. The Lying Day.

Saminsky, A Cycle of Seven Songs. op. 8 (1914).
1927 English Translations by Lillian Saminsky.
Vienna: Universal-Edition A. G.
Saminsky, Poems and Adaptations. Bropoe u3naunue / Second edition:
1931 By Lillian Saminsky. Oxford: Oxonian Press NY: Art Publications, 1947

Seltzer, 1917

Best Russian Short Stories.
Compiled and Edited by Thomas Seltzer.
NY: Boni and Liveright Publishers

Iepensnan / Reissue:
NY: Modern Library, 1925

Selver, 1917

Modern Russian Poetry.

Texts and Translations.

Selected and Translated with an Introduction by
P. Selver.

London: Kegan Paul, Trench, Trubner & Co / New
York: E. P. Dutton & Co

Selver, 1919

Anthology of Modern Slavonic Literature in Prose
and Verse.

Translated by P. Selver. With an Introduction and
Literary Notes.

London: Kegan Paul, Trench, Trubner & Co.

New York: E. P. Dutton & Co

Shelley, 1942

Modern Poems from Russia. Translated by Gerard
Shelley.
London: George Allen & Unwin Ltd

Stephens, The Soul of Russia.
1916 London, New York: MacMillan
284 LITERARY STUDIES. THE RECEPTION OF SILVER AGE RUSSIAN LITERATURE ABROAD




Meppunn /lnc. Bectauk PYIH. Cepusi: JIuteparyposenenue. XKypramuctuka. 2022, T. 27. Ne 2. C. 257-285

Oxonuanue npun. B/ Ending of App. B

AHTOJI0THS / Bubauorpaduueckue cBenenus / Iocaenyrommue u3nanusi /
Anthology Bibliographic information Subsequent editions

Short stories by Russian Authors. Tepensnan / Reissue:

Townsend, Translated by R.S. Townsend.
1924 London: J.M. Dent & Sons / New York: E.P. Dutton }géz’ 1934, 1943, 1952, 1960,
and Co

Twenty-Four Unusual Stories for Boys and Girls.
Arranged and Retold by Anna Cogswell Tyler.

Tyler, 1921 With Illustrations by Maud and Miska Petersham.
NY: Harcourt, Brace and Co
Anthology of World Poetry.
Y;;SDoren, Edited by Mark Van Doren. Mepeunsnan / Reissue: 1934
NY: The Literary Guild of America
. A Treasury of Russian Verse.
;(;iglohnsky, Edited by Avrahm Yarmolinsky.

NY: The MacMillan Company
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O>xxoH KypHoc — nepeBogumk
®epnopa Conoryba Ha aHIrNMMUCKUMN A3bIK:
pons 3uHanabl BeHrepoeou BO B3aMMOOTHOLUEHUSAX
ABYX NUTEpaTopoB

M.-II. Cmur, E.B. FOmkoBa""**

He3zasucumvie uccreoosamenu
Poccuiickaa @edepayus — CILIA
D4 elyushkova@yandex.ru

AnHoTamms. @enop Conory0 BoIIen B OpUTAHCKOE JIUTEPATypHOE CO3HAHME TOJIBKO ITOCTIE
Hauana [lepBoii MupoBoii BolHBI. BpuTancko-poccuiickuii BOGHHBIH anbsaHC ObLT Oyaronpus-
T€H JJIs IEPEBOJIOB PYCCKOM JTUTEpaTyphl, CO37aB CBOETO pojia «PyCCKUi Oym», Kak HazBaj
ato sBneHue [xon Kypaoc. Tonpko B 1915 romy mosBwinch aBe OoJbIIHe MOIOOPKH pac-
ckazoB Comory0a. ABTOpHI CTaThHl paccMaTpuBarT OpuTaHckoe Bocmpustue Coimoryba, ¢o-
Kycupysich Ha pabote JI>xona Kypnoca (1881-1966), ogHoro u3 Haubonee paHHUX U BbIIAIO-
IUXCsI TIEPEBOTIMKOB, & TAKXKE HA TOH POJIM, KOTOPYIO chirpana 3uHauaa Bernreposa (1867—
1941), BBEICTYNIMB MMOCPETHUKOM MEXIy MEpeBOTYHMKOM U aBTopoM. B mepemnucke ¢ Coory-
6oMm BenrepoBa nponsuraer KypHoca B kauecTBe Jiydmiero nepeBoguuka. Camoil CI0XKHOM
9acThIO MIEPETOBOPOB C THcaTeaeM i1 BeHrepoBoii ctana ee mombiTka yoeauts Comoryoa
npusHathk KypHoca «aBTOpU30BaHHBIM» MepeBOoAUUKOM. CTaTbs TakkKe NEMOHCTPUPYET, Kak
TBOpuecTBO Cosoryba MOTJIO BOCIIPUHMMATHCS B KOHTEKCTE BOCHHOU Mpomaranisl B Benu-
koOputauuu. C MOTUTHYECKOUW TOYKU 3PEHUS IPUOPUTETOM JIsi OPUTAHCKOTO PaBUTENIHCTBA
crano (gopMupoBaHUEe OPaTCKUX UyBCTB MEXKIY IBYMsI COIO3HHKAMHU W ITO3UTHBHOTO MHEHHS
o Poccum, Benp Mo co3maHMs anbsHCA y aHTIMYaH Mpeo0ianaio HETaTHBHOE BOCHPHUSTHE
napckoit Poccum, ee mpaBUTENbCTBA U KyIbTYphl. [IpoTHBOpEUnBas mpUpoa MPOU3BEICHHHA
Couory6a ocloXHsI1a KX BOCIIPUATHE KPUTUKOM.

Kirouessle cioBa: [xon Kypuoc, @enop Conory6, 3unanna Benreposa, epeBoasl ¢ pyc-
CKOTO Ha aHIIMHUCKUN, MOJIEPHU3M B PYyCCKOH JUTEpaType, OpUTAHCKO-POCCUHCKUI BOCHHBIH
aNbsSHC

Bbaaromaproctu u ¢unancupoBanme. CTaThs IOATOTOBIEHA B paMKaxX Ipoekra Mepu-
nuH . Cmurt «/Ixon KypHoc — mepeBoIInK pycCKOM TUTepaTyphl Ha aHTITUHACKUAN S3BIKY.

3asiBienne o KOHGINKTEe HHTEPECOB. ABTOPHI 3aSBIITIOT 00 OTCYTCTBHH KOH(INKTA UHTE-
pecoB.
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John Cournos — Fedor Sologub’s Translator into English
and the Role Played by Zinaida Vengerova

Marilyn Schwinn Smith, Elena V. Yushkova™~"*

Independent Scholars,
Russian Federation — USA
D4 elyushkova@yandex.ru

Abstract. Fedor Sologub entered British literary consciousness only after the onset of WWI.
The British-Russian war alliance was auspicious for the translation of Russian literature,
bringing about what John Cournos termed a “Russian Boom.” In 1915 alone, two translated
collections of Sologub’s short stories appeared. This paper examines the British reception of
Sologub, with a focus on John Cournos (1881-1966), one of Sologub’s earliest and most
prolific translators, and the role played by Zinaida Vengerova (1867-1941) as mediator
between translator and author. In her correspondence with Sologub, Vengerova promotes
Cournos as translator. A more pressing concern for Vengerova was to convince Sologub to
make Cournos his “authorized” translator. This paper also argues that the reception of
Sologub in Britain must be contextualized in terms of war propaganda. Politically, the British
government prioritized the promotion of brotherly feeling between the two allies and a
positive opinion of Russia. Prior to the war alliance, the British public held a negative opinion
of tsarist Russia, of its government and culture. The controversial nature of Sologub’s writing
complicated his critical reception.
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PonuBmmiics B Poccun u Beipocmnii B @unanensuu J>xon Kypaoc nepe-
exan B Jlonnon B 1912 roxy ¢ HamepeHuem ctaTh nucateneM. UtoOsl 3apaboTaTh
Ha )XKM3Hb, OH B KauecTBe (pprirancepa paboTai )KypHAITUCTOM, XyI0KECTBEHHBIM
KPUTUKOM U MEPEBOAUYUKOM C pyccKoro s3bika. [lepeBoauts KypHoc Hauan emie
B CHIA. PykoBOACTBYSICH KOMMEPUYECKUM HHTEPECOM, OH 3aHUMAJICS] IPOU3BEIC-
HUSAMH KiaccukoB XIX Beka, HO 0OJIbIlIe MHTEPECOBAJICS TBOPYSCTBOM HOBBIX aB-
TOpPOB, IIPEJCTaBUTENEH MOJEpHU3MaA, B OCHOBHOM Jleonnna Anapeesa. B Jlon-
JIOHE €r0 MHTepecC K MUcaTeNsIM-MOJIEPHUCTaM YCHJIMJICS, U OH COCPEAOTOUMIICS
Ha npousBeaeHusix @enopa Conoryba. K Tomy ke OpuTaHCKO-pOCCUICKUIT BOCH-
HBIN aJIBSTHC OKa3aJICs OJIaronmpusATHBIM JIJISl IEPEBOIOB POCCUIICKOM JIMTEPATY PHI.

[Ipoussenenus Conory6a Havaau MosBIATHCS B nepeBoaax Jxona KypHoca
B xypHane New Statesman B 1913 romy (Sologub, 1913; Sologub, 1914)!. Ot-
nenbHas kaura The Old House, and Other Tales Beinuia B uroHe 1915 roga moutn
OJTHOBPEMEHHO CO CTaThel 0 TBopuecTBe Cosory0a, omyOIMKOBAaHHON B CEHTAOPH-
ckoM Homepe xypHana The Fortnightly Review (Sologub, 1915, 1928; Cournos,
1915)2. 1916 rox ctan pekopanbM 1o my6nukamusM Cosory6a B mepesogax Kyp-
Hoca. Jlecsatb Little Tales BBIXOOUIN B KaXXJIOM HOMepe KypHaie Egoist ¢ sHBaps
o aexaOpb, a B SHBape LUKJ IpeaBapuia CTaTbs MEPEeBOAYNKA, O3arjiaBJIeHHAas
«®Denop Comnory6». Cnenpyromas myOnukanus aatupyercs maem 1917 rona
(Cournos, January 1916; Sologub, January 1916; Sologub, November 1916;
Sologub, May 1917). Emie 1Ba KOpOTKHX pacckasa OIyOJIuKoBal B oKTa6pe 1916
roja JIpyrou mnporpeccuBHbI xypHan, The Welsh Outlook (Sologub, 1916b;
Sologub, 1916a). Kpome Toro, B ToM e 1916 roay yBuIenu cBeT NMepeBeCHHbIC
Kypnocom pomansr «Menkuit 6ec» u « TBopumas jerenna», a Takxke nbeca «Ilo-
6ena cmept» u ctaths Kypnoca o Conory6e-apamatypre (Sologub, October 1916;
Sologub, 1916; Sologub, August 1916; Cournos, August 1916)*. 24 urons 1917 ro-
na, HakanyHe oTbe3na Kypnoca B Iletporpan, Bce ero nmepeBojbl KOPOTKHX paccKa-
30B, cOOpaHHbIE B KHUTY, BBIIUIA HEOOJBIINM THPAKOM, U3JAHHBIE C IOMOIIbIO
pyuHoro neyatHoro cranka B Kinusnenze, Oraiio (Sologub, 1917).

Conory0 ObLT MpeACTaBICH OPUTAHCKOW MyOJIMKE HE TOJIBKO OJTHOBPEMEHHO
C TOSBJIEHHWEM MPOMAraHANCTCKOT0 HAappaTHBa, HANpaBICHHOTO Ha H3MEHEHHE

! KypHoc Hayasn coTpyaHu4aTh ¢ KypHanoM New Statesman, OCHOBaHHBIM B 1913 roxy
Bearpuc u Cugau Y3006 nns monaaepkku couuanuctudeckoro Fabian Society, ¢ momomibio
csoero apyra JIx.C. Cksapa (J. C. Squire).

’The Fortnightly GBI BIUATENBHBIM JKypPHAIIOM, B KOTOPOM ITyOIHKOBAINCH TIPOH3BE-
JEHHSI U3BECTHBIX JIUTEPATOPOB.

3 OcnoBannelii B 1914 roay, The Egoist my6:1ukoBas BXOASIMX B MOy MOJIEPHHCTOB:
Yunmgama Jlstouca, O3py [aynna u Jxeiimca Jxoiica.

4 HezaBucnmoe m3narensctBo Maptura Cekepa (Martin Secker, 1882—1978) 65110 oc-
HOBaHO B 1905 rony. B 1915 rony ono onyonukoBano The Old House. M. Cexep, N3BECTHBIH
kak u3garens I'enpu Jxeiimca u . Jloypenca, B 1930-e rofipl IpuMKHYJI K JIEBOMY IOJHMTU-
yeckoMy JBIKeHMI0. B 1937 rony, Oynydun nepenMeHOBaHHBIM B Secker and Warburg, n3na-
TENbCTBO BBHIMYCTUIIO KHUTY Bonaparte Esrenus Tapne (1874-1955), seimenmyio 8 CCCP
noJi Ha3BaHueM «Hamoneony, B nepeBoge Kypuoca. 93pa [laynn nomor Kyprocy ony6nuko-
BaThCs B )kypHaine The Drama.
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HEraTUBHOTO MHEHHWsSI aHTJIMYaH O Iapckod Poccum m opMupoBaHue OpaTcCKOro
YyBCTBAa MEXJy COIO3HHMKAaMH, HO U C MOJEPHHUCTCKUM IEPEXOJOM OT «JIOMECTH-
(UIMPOBAaHHBIX» MEPEBOIOB K «(POPEHHU3UPOBAHHBIMY», TO €CTh COXPAHSIOIIUM
crnieuupuUecKue KyIbTypHBIE aCTIEKThl OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB (cM. Venuti, 1995).
B cnyuae ¢ Cosnory6om BbIOOp MEXIy IBYMs OAXO0aMH mpeacTasisuics KypHo-
Cy KpaiHE€ CJOXHBIM, YTO JEMOHCTPHUPYIOT BCE €r0 yCWJIHUS IO MPOJABHIKEHUIO
pycckoro nucarens. Mimoctpanneil K 3ToMy MOXET CIIyKHUTb npeaucioBue Kyp-
Hoca Kk kaure The Old House, and Other Tales. Ilpenctasnss Conoryba Oputan-
nam, KypHoc roBopuT o HeM Kak 00 amajbprame IBYX HEOpPUTAaHCKHX aBTOPOB:
pycckoro nucarenst AHToHa YexoBa, ¢ TBOPUECTBOM KOTOPOTO aHTIMYaHEe MOTJIN
no3HakoMuThcs B nepeBosax Koncrane 'apuer 1916-1917 ronos, u amepukaHia
Onrapa Anana Ilo, npuznanHoro Bo ®@paHuuu ropasao passblie, yeM B Benuko-
Oputanuu. OnHako B ciayyae «Menkoro Oecay» anmemsinus K «hopeidHu3anum»
BCTYyIlaJIa B MPOTHUBOPEYUE C MHTEpecaMHi BOEHHOro BpeMeHu. KypHoc Tem He Me-
Hee NPUEePKUBAJICS UMEHHO TakOW NMpakTHKH B Ipolecce nepeBoja «Menkoro
Oecay.

B ronye xonyos, s mozy 6vime npowen 3a Mou paseo06opsbl 0 MpPYyOHOCHU C Nepeso-
dom «Menkozo 6ecay. He monbko nomomy, 4mo opusuHal 4pe3epluatiio KoJopumen
u boeam co8pPeMeHHbIM PYCCKUM CLEH2OM — UHO20A 0AdCe CO CKPbIMbIM CMbICIIOM,
HO U NEPCOHAdCU 8PeMsi 0N BPEMEHI He OMKA3bLealom cebe 6 Kaiambypax u 20680-
PAM 6 pupmy, maxkoi cnocod uzbACHAMbCA — He peOKoCmb cpedu Kpecmusin 8 Poc-
cuu. B kaxcoom KOHKpemHOM Clydae nepegooyuxy Cmapaiomcs Haumu aHeauticKul
IKEUBATIEHM, A MAM, 20e OOHeCmU 3HAYEeHUe CKA3AHHO20 He NpedCmAagisemcs 603-
MOJNCHBIM, NEPEBOOHUKU BbIHYHCOCHbI UCNOAb306AMb HEeU3DEHCHbIE 6 IMOM CAyYae
cnocku (Cournos, 1916, p. vii).

Tem He MeHee NpU MOJATOTOBKE MyOJIMKH K BOCHPUATHIO «Menkoro 6ecay
KypHOc B cBOMX CTaThiX M MPEAUCIOBUM 00Opalaercs K TaKTUKE «JIoMecTUdu-
KaLum».

Craryc KypHoca kak HaubGosee Bblatouierocst nepesoaurka Conoryoa cio-
xuiicst 6naroznaps 3uHaunze BenrepoBoil, ApyKUBIIEH Kak ¢ pyCCKUM IHCATENEM,
tak u ¢ Kypnocom. B konue nera 1914 roga, nocne Hauana IlepBoit MupoBoit
BOWHBI, AHacTacusi Ueborapesckas, xeHa Cosory6a u coasrop «Craporo gomay,
Hanucana BeHrepoBoil mucbMo, Hampasisisck o Boare B ctopony KocTpowsl.
Ona 6naronapuia BenrepoBy 3a To, 4To Ta mpuciaia eit nepesog Kyproca u pe-
KOMEH/IOBaja, 4TO cjexyeT NepeBOAuTh Aaibine. OcoOEHHO MOAYEPKHYB, YTO
«Menkuii 6ec» He clefyeT NMepeBOAUTb, OHA YTBEpXJana, YTO OKOHYATEeIbHOE
pemenue Bee ke 3a camum Cooryoom”.

BenrepoBa Bctpeuana KypHoca, o Bceld BEpOATHOCTH, B UHTAIBHOM 3ajie
Bputanckoro myses, HaxozasmeMcs Heganeko ot ee qoma Ne 54 Ha ynuue biymc-

5 Harvard University. Houghton Library. Russian MS 61 [6]. Teternikova. A.L.s. to
Zinaida Afanes’evna Vengerova; [n.p.], 1914. FOUND IN: Houghton Library / Collection:
Fyodor Sologub papers concerning The little demon.
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O0epu. B HematupoBanHOM mmceMe Opary 3uHamapl Ceprero AJEKCaHIPOBUIY
BenrepoBy, HanucanHoM B KoHue Jjetra 1915 roma, KypHoc ynomunaer, yTo
BCTpeyal ee MOYTH Kak/blil 1eHb B My3ee’.

B xonue urong 1915 ropa, nocne my6nukanuu JByX cOOPHUKOB paccKa3oB
Conoryba — The Old House B nepeBone Kypuoca u The Sweet-Scented Name
B mepeBosie CtuBena I'pama (Sologub, 1915, 1928; Sologub, 1915), Benreposa
Hanucana camomy Conory0y, npeacraBuB KypHoca kak Jydriero nepeBoauuka u
MPWJIOXKUB JIBa MUcbMa OT camoro J[kona k mucatemo. OHa BOCIOJIB30Bajach
cllyyaeM W TMOKpuTukoBasia ['pama 3a cinalOble mepeBObl, MPOJAEMOHCTPHPOBAB
MIPUMEPHI BOIUIOIINUX OMMOOK U OOBSICHUB, YTO CAMHUM BBIOOPOM PacCKa3oB Iepe-
BOIYMK (POPMHUPYET UCKAKEHHOE TPEICTaBICHHE O TBOPUYECTBE MUCATENS — «OH
crapaercsi jaTh ,,nyputanckoro Conory6a“»’. AHOHMMHBII peleH3eHT KypHala
The Nation SBHO TOJJEP>KUBAI yTBEpKJIeHHUs BeHrepoBoi, 3aMeTUB, 4TO BHIOOD
paccka3oB, cienanHbeii KypHocoMm, Oonbiiie cooTBeTcTBYeT ciiaBe Cosoryba Kak
OJTHOTO U3 CaMbIX «IaTOJIOTUYECKUX» reHueB. OH pa3BUBAET 3Ty MBICIb, XapakK-
Tepu3ys marojorudeckue HakiaoHHOCTH Cosory0a kak «0Oojee TiyOOKue B Iy-
XOBHOM IIJIaHE U OoJiee MpeKpacHble CTETUYECKH», YeM UX MpeacTaBui I'paMm B
cBOeil mon0opKe, KoTopas MOTpsiciia peleH3eHTa TeM, YTO Oblila «MaKCHMajIbHO
MOJIOTHAHA TMOJ aHTIuicKoe 9yBcTBO uaeanmu3ma» (The Nation [London], 1915,
p. 464, 466).

[To noBony Kypnoca Benreposa nucana:

Ilpecca 6cs ommeuaem npeeocxoocmeo nepesooa Kyproca. On omauuno 3Haem
A36IK — OH podom u3 Poccuu, no pebenxom nonan 6 Amepuxy u no eocnumanuio u
arcusHu amepuraney. OH 0ueHb TUMePAmYpPHbLIL U YYMKULL Yel108eK, nuuem Xyooxice-
CMBEHHbIM CMULeM U nepesoosl e2o omauyHvie. OH B0CMOPIHCEHHBIU 8aUL NOKIOH-
Huk, Hanucan oasa Fortnightly (30ewnuti «Becmuux Eeponwiy, HO ¢ ykaonom [K] mo-
O0epHU3My) oueHb Xopowyio cmamolo o Bac, komfopywo] s uumana é xoppexmype.
Cnosom, on nonumaiowuii yenosex — u s Bam e2o ouens pexomenoyio®.

B xonme cenrsiOps BenrepoBa BHOBb Hamumcana Conory0y, ympekas ero 3a
TO, 4YTO OH HE OTBETWJI HU €i, HU KypHocy:

Tenepw y neco noumu 2omoe nepesod «Teopumoti Jlecenowty. On uuman mue vacmo
PYKONUCU, U 5 NPAMO NOPAXHCEHA, 00 Ye20 OH YA08UNL 0YX NOOAUHHUKA. Pabomaem oH,
MOICHO CKA3amb, HAOOIHCHO.

Houemy srce Bol e xomume nociams emy «asmopuzayuioy, kax s Bac npocuna?
Hosesmcs Opyeue nepeeoodsl, uckadxicarowue opueunan (A Bam nucana, 6 kaxom eude
Bac nepesen Cm. ['pseam) — u eciu He ommemums JTy4uiull nepeeod 0000peHueM,
6epHee coznacuem agmopd, mo NyOIuKd, He 3HAWas NOOTUHHUKA, He CMOJCem
pazobpamocs. Ewe paz nosmomy u s 6 c0io ouepedv npouty Bac — uz cumnamuu x

% ®oun C.A. Benreposa. Pykonucheiii ornen UPJIM, 377 4 1266, 1. 3.
7 ®oun Comnoryba @. K. Pyxomucusiit otnen UPJIN, 289 3 124, [14/27.vii.1915], m. 5.

8 Tam xe.
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nepegoouuxy u u3z a06su k Conocyby, Komopozo xouemcs npedcmagums HAUWUM aH-
2NIULUCKUM COIO3ZHUKAM 8 UCTHUHHOM c@eme — npuuiiume Kypnocy asmopusayuio ne-
pe6odums Bawiu npouséedenus na anenuticKuii A3vix°.

B stom nuceme BeHrepoBa BBICTYNAeT CKOpee Kak JIMTEpaTypHBI arcHr,
npenynpexaas nucatens O JIpyruX, MEHee YAauHbIX MEepeBO/ax, MOJYEpKHUBast
Ba)XHOCTb aBTOpHM3aluu KypHoca kak nepeBoJunka, o0Cy»aas aBTOPCKOe Mpeiu-
cioBue 1 HantomuHas Conory0y O MOCNeACTBUSAX TOTO, 4To Poccusi He ydacTByeT
B JKeHeBcKkoll KOHBEHIMM 00 aBTOPCKHX MpaBax.

Kpome «Teopumoii Jlecenowi», Kfypuoc] nepesooum «Menkoeo beca». U eom no
amomy nosody npocvba x Bam: ne coenacumecev au Bvl nanucame 011 anenutickozo
uzodanus 8sedenue 8 2—3 cmpanuysl, 3axknouarwyee 6 cebe Bawe obpawenue x
Bawum anenuiickum vumamensam. Bul 3naeme, umo 66u0y omcymcmeusi KOHGEeHYuU,
AHeUUCKUTL U30amenb He Modcem NAAMUMb 3a nepesoo asmopy NOOTUHHUKA (MaK
KaK He Modicem npuobpecmu 5mom NOoOIUHHUK 8 CE0I0 UCKIIOYUMENbHYIO COOCTNEEH-
HOCmb) U nomomy damsv asmopuzayuio 6yoem ¢ Bawieil cmopoHbl moavko aooes-
Hocmb, U Baw unmepec moavko mMopanbHulil, obecnevusarowuii Bam naunyywuil ne-
pesod. Yeepena, oonaxo, wmo 3mo 0as nucameinsi Hauborvuwul unmepec. 3a 2-3
cmpanuywvl gedenus uzoamens Kypnoca mosxcem sannamums Bam nexomoputii 2omno-
pap. Coenacumecv Buvl yoosnemeopumovca 5 ¢pynm[amu] cmfepruneog] (HemrHodicko
borvwe 50 p.)? A 3naio, 5mo HemHO20, HO DONbULE HENb3S eMy 8351Mb 3a DO — U 5
ouenb-maxu Haoeiocs, umo Bul otioeme 6 nonodicenue Bauiezo «nabosicnozoy nepe-

600UUKA U OKaAdiceme emy smy /ZIO6€3H00mb10.

B peuensun Ha mogoopky paccka3oB Conory6a 1915 roma Jxymuyc Becr,
METPOTrPaFCKUNl KOPPECTIOHACHT XypHana New Statesman, MOAYEPKHYI CHUTYya-
IO C aBTOPCKHUM TIPABOM, TOBOPSI O BO3MOKHOCTH TIOSIBJICHUSI KOHKYPHUPYIOIITIX
MEPEBOJIOB HA PBIHKE.

Mui yorce nosnaxomuauce ¢ Conozyoom 6 aHeAUNCKOM «NAAmMbey; 0KOA0 NAMHAOYA-
MU poMAanos8 u pacckazos onybauxoganvi. <...> Cywecmesyloujee nonodicenue 0ei ¢
3aK0HOM 06 asmopckom npage denaem nyoauxayuro pomana Conozyba kpaiine puc-
KOBAHHLIM Npeonpusimuem, maxk Kaxk gce20d ecmv WAHC, Ymo Opyeol uzoamenb 6bl-
Hecem Ha cgem bollee dewlegyro eepcuio 8 mo dce camoe epems (West, 1915, p. 448;
cM. Takxke Ayers, 2018, p. 13).

8 okTs10ps Cosnory0 oTBeTm Ha yBelieBaHus Benreposoii, Hanucas KypHo-
Cy, UTO moNyuni 00a ero muchbMa, U U3BUHSACH 3a TO, UTO JOJTO He oTBevyasl. OH
naet KypHocy CBOO aBTOpHM3alMIO Ha EPEBOJ Kak « TBOpUMOIL JIET€HIbI», TaK U
«Menxkoro Oecay.

Poman «Menkuit 6ec», camoe u3BecTHoe npousBeaeHue Conoryba Ha 3amna-
ne, B Poccun mocne nepBoit myOaMKay BOCIPUHUMAIIOCH KaK OY€Hb MPOTHUBO-
peunBoe. Pycckue KpUTHKY pa3IeNiiIich Ha JIBa MPOTHBOOOPCTBYIOMIMX JIarepst —

? ®oun Comory6a, ®. K. PykommcHerii ornen UPJIM, 289 3 124, [25.ix.1915], n. 7-9.
10 Tam xKe, 1. 9.
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onau oOBuHsUTH Cosoryba B OOJE3HEHHOCTH, aMOPAJIbHOCTU M COJIMIICH3ME, a
JpyTrHe OKa3aJIMCh BOCIPUUMYUBBI K HUJE€ MHUCATENs O TOM, YTO KPacoTa MOXKET
CTaTh CIIACEHUEM OT MHUPOBOTO 37a. Bompoc WHTEpIpeTanuu CTaix MEeHTPATHLHBIM
st KypHoca B IpUHSATHU €r0 PelIeHHs «OJOMAITHUTBY pOMaH i OpUTAHCKOTO
notpebnenus. B 1914 rony YeboTtapeBckas npejyiaraia He NEPEeBOAUTH «Memko-
ro 6eca». 3atem, B 1915 roay, cam Cosory0 okasajl CONMPOTHUBIICHUE TIEPEBOIY
pomana. U naxe B oKTsOpbckoM mucbMe K KypHoCy, 1aBast aBTOpH3aIUio, OH BCE
K€ PEKOMEHI0BAJ OTJIOKHUTH NEPEBOI:

Ho mne kascemces, umo poman Menxuii 6ec 8 nacmosujee pems nyduie 661 0mao-
arcumsv nepegooom. CIuuKom Mpayroe u3obpadicenue 21agHo2o 0eticmgyioue2o 1uya
9M0O20 POMAHA Modicem ObiMb NPUHAMO YUMAMETAMU 8 CIUUKOM 02PAHUYUMENbHOM
cmbicie, KaK MOYHbI U UCUEePNbIBAoWUll CUHMe3 PYCCKOU JCU3HU, U mam, 20e as-
mop xoyem u300pazums HeKull uzeud Oyuiy Yen08exd, Yydce3eMublil yumamens mo-
aicem yeudems uzobpasicenue pycckozo’!.

Kyproc otBetin Ha comHenusi Conoryda B CBOEM HeITaTHPOBaHHOM IHCHME,
nociaHHoM BeHrepoBoit 5 HOsOps:

A yoce oasno mwamenvno oboyman my cmopony «Menkozo becay, komopas no-
oyacoaem Bac cogemosamv omaodcums usoanue pomana 8 Anenuu. [ns moeo, umo-
Obl npedynpeoums MoaAKo8anUe KHUSU 8 Y3KOM CMbICIe, 5 peuus 00bACHUMb 8 npe-
oucnosuu obujeuenogeueckoe 3Havenue Mund, npeocmasienHozo 8 2epoe, Hacmau-
8ds HA MOM, YMO HU OOUMH He-pYCCKULl He OO0HCEH TbCMumb cebsl Y8epeHHoCmblo,
umo oH eénosne c8o600en om llepedonoguyunvl.

A omuacmu noozomosun nougy 0 3mo2o oOvAcHeHUus ¢ moel cmamve o Bac 6
Fortnightly Review, kom. 51 Bam nocnan neckonvko Hedelo momy Hazao'’.

B craree 1915 roga Kypuoc o6unsHo nutupoBan Cosnory6a, 0ObsSCHssA, YTO
TJIaBHBIA repoil pomaHa, [lepenoHoB, a Takke (eHOMEH, TOTYyUYUBIINA Ha3BaHHE
«TIepeIOHOBIINHAY, OTpakaeT yHUBEpCalIbHbIE YesloBedeckue cBoiicTBa. KypHoc
CCBIJIAETCSI Ha CTaThlO0 CBOETO Jpyra JpHecTa Puca, KOTOPBI COBEPLIEHHO O4Ye-
BUJIHO OBLT 3HAKOM C PYKOIIUCBIO €ro nepesojaa «Menkoro oecan:

Touno max oce 6 cmamve 6 Welsh Outlook (a nocviraro ee Bam oonoepemenno c
9MUM NUCLMOM) OOUH OHeHb U3BECMHbIU BAIULCKUL NUCAmenb, 00pawasuuiics 3a
CBEOeHUAMU KO MHe, CNpagedaugo ommedaem, umo Ilepedonos moe Ovl enoane 6vimy

sannuiiyem’.

"' Harvard University. Houghton Library. MS Russian 61 [2]. Teternikov, Fedor
Kuz’mich, 1863—-1927. 3 letters to John Cournos. FOUND IN: Houghton Library / Collection:
Fyodor Sologub papers concerning The little demon. Item — Volume: 1ldentifier: MS Russ
61, [2-4].

12 ®onx Conory6a, ®. K. Pykomucnsiit otnen UPJIN, 289 3 124, [5.xi. 1915], 1. 13.

13 Tam xe, 1. 14.
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Puc nmpudyymmBo pa3BUBaEeT 3Ty YHHBEPCAIbHYIO XapakTepucTHKy: «Ilepe-
JIOHOB C JIETKOCTHIO MOKET OBITh MEPEHECeH Ha BALTUHCKYIO WM aHTIHICKYIO
mo4By. MBI MPOCTO MOTJIA OBl U3MEHHUTH (pamMuiIuio repost Ha J[PBuc, JI>koHe
JInoitn». Puc TpancnoHupyeT nepeOHOBIIMHY B aHTJIMACKUA KOHTEKCT:

Ymobul uzbesrcamsv HeCHpageoIu8oCmuy N0 OMHOWEHUIO K HACMOAWUM HOCUMETAM
9MO20 UMEHU, Jyuuie 635iMmb OPUSUHATLHYIO GALIULCKYI0 Gopmy Gamuruu, Liwyd
[hloo-id], nockonvky ee 3nauenue moscem omxpvims OJi ANAUNYEE MO, YMO Gbl-
pasicana pycckas amunus, — OnpeodeNeHHyl0 cepocmb, CKYYHYIO 00bl0eHHOCHb,
yéusarwowyro oyuty — Liwydiaeth! (Rhys, 1915, p. 343)!4,

Ob6ume ycunust Puca m KypHoca OTBieYh BHUMaHHE OT HHTEPIPETALUU
«Menkoro 6eca» Kak OTPaXKarollEro PyCCKUI HallMOHAIbHBIM XapakTep OKa3a-
JIHMCh He 0cOOeHHO ycnemHbIMU. [locne myOnukanum poMaHa Aajueko He BCe KpH-
TUKHU COTJIaCHINCH C yTBepxkaeHueM KypHoca o ToM, 4T0, T0JJOOHO rorojieBCKOMyY
UnunkoBy, [lepeoHOB — yHUBEpCAIBHBIA MEPCOHAK, «PYCCKUA — aMEpUKaH-
ckuit — anrnuiickuit» (Cournos, 1916, p. 7). I'epanba I'yna B xxypHane The New
Statesman ytBepxaan, uyto [lepe0HOB HE TOJIBKO HE YHUBEPCAIbHBIN, HO J1aXe U
HE PYCCKHi, OCHOBBIBAsICh Ha TOM, UYTO BCE €ro PyCCKHE NPY3bs «O€3 MCKI0Ye-
HUS MOJHOCTBIO IICUXWYECKH HOPMAJIBHBIE» M YTO Ta PyCCKas JINTEpaTypa, KOTo-
past B HacTosllee BpeMsl IEPEBOJUTCS Ha aHTJIMHCKUNA, COBEPILIEHHO HE COOTBET-
CTBYET €ro JHMYHBIM IO3HAaHUSM OTHOCHTENIBHO pycckoro xapaktepa (Gould,
1916, p. 645).

[TostBsINCE BO3pake€HUs IO MOBOLY MOPAJIHM B KHHTH, TOYHEE, €€ OTCYT-
cTBUS, HanpuMep, B anu3one Camm c Jlronmuioi. B ceoem mpenucnosun nepe-
BoIUMKa K «Menkomy Oecy» KypHoc nucan:

Ilpexpacuwiti snuz00 ¢ Cawetl u JIloomunoi cmseuaem ammocghepy nepedoHosuu-
Hbl, KaK omobneck KuHosapu cmsasuaem cepuviil ygem. Ho eom umo asmop nam noka-
3bl8aem — 0adice MaKas UOULIUHECKas T0O08HASI CUEHA HAXOOUMCS NOO 8030eli-
cmeuem 3motl ammoc@epbl, u ee Kpacoma U He8UHHOCHb Mepsomcst N0 NOKPOBOM
Jorcu kak nood croem cepou noviau (Cournos, 1916, p. vi).

[epanba [yna, xapakTepusysi 3Ty CIEHY Kak OC3HPaBCTBEHHYIO, OTBEYACT:
«39to namua? <...> DTo WAWILIUS, €ClIi CpaBHUBATH ¢ [lepe1oHOBBIM — BeIb U
CJIETKa 3arayKaHHOE JIMILO KaXKETCS YHUCTBHIM 110 CPABHEHUIO C OYEHb I'PA3HBIM —
u 310 Bee» (Gould, 1916, p. 645). [Ipensuas nonoOHbIN oTBeT, KypHOc mpenmo-
cnan cBoeMmy mpenucioBuio K «TBopumoit nerennme» smurpad us Illexcrnmpa:

4 Crares Puca sBnsack, mo cytu, penensueii The Old House, 1 OH COBEPIIEHHO Oue-
BUJHO ObLT 3HaKOM ¢ pyKomuckio nepeBoga Kypnoca The Little Demon. KypHoc BcTpeTHics
¢ Pucom B 1912 romy, u oHu cramu Ipy3paMU. Bynyunm penakropoM U OCHOBATelIeM
Everyman’s Library, Puc, mo Bceit BepostHOCTH, moMor KypHocy Hamucath mpeaucioBHe K
nepeBoay Cro JIx. Xorapra «MeptBbix ayin» (London: Dent, 1915, 1916) u «Tapaca Bynb-
o1 (London: Dent, 1917, 1918, 1922).
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«Her Huuero, yto O6b1I0 OBl XOpOWIUM Wb AypHBIM, / HO nenmaer ero co3HaHbe
TakoBEIM» (Sologub, 1916a, p. 5).

B cratbe «Feodor Sologub as a Dramatist», ony0i1MKOBaHHOM B aBrycre mo-
cie peueHsuu Ha «Menkoro 6eca», KypHoc oTBedaeT Ha BO3pa)KEHHUS MPOTHB
«yHHuBepcabHOCTH» [lepenoHOBa, yTBEpKAas, YTO KPUTHK OKa3aJICs «CIUILIKOM
TYIIBIM, YTOOBI HE YBHUJETh TOrO (pakTa, YTO 3TO — KpHUTHUKaA ku3HU» (Cournos,
23 August 1916, p. 343). B Toif 5xe cTaThe OH OOpaliaeTcs K HHTepIpeTaluu cle-
Hbl Camn ¢ Jlrogmunoii ¢ Touku 3perus guinocopun Conory6a. OH yTBEp)KIaeT,
YTO, KOHEYHO ke, [lepelloHOB BOIUIOIIAET HU3KHE M IMPOBUHIMAIBHBIC YEPThI
KHU3HHU KaK TaKOBOM, YTO KPUTHKH M3-3a CBOEH «TYNOCTU» HE PACCMOTPEIH, HO U
JIronMuIta mpeJicTaBlieHa 371eCh He Kak HeKas spKas Touka Ha OjelHoM JaHamad-
T€, a CKOpee KaK OTBET Ha MEP30CTh KU3HU. B ee MOILITHOM CTpeMIIeHUH K KpacoTe
oHa coznaeT HoBbIll Mup (Cournos, 23 August 1916, p. 331).

B npeaucnoBuu, HamMCaHHOM CHELMANTbHO K MEPEBOLY M JAaTHPOBAHHOM
sHBapeM 1916 roxa, Conory6 eme pa3 o0OpaiaeT BHUMaHUE Ha CBOM Iperyrpe-
KJIEHUS TIEPEeBOTUMKY, CTOJIb BaKHbIE B CBETE OPUTAHCKO-POCCUICKOTO BOEHHOTO
aJbsHCA!

B Onu aweno-pyccrkoeo conusicenus, 6 OHU 8eiuxoeo cmpecca, Koeda oowjas onac-
HOCmMb 00veduHsem 08e GenuKue HAyuu, MHe KadCcemcs Hec60eGPeMeHHbIM 3HAKO-
Mums Aneauio ¢ 9mot MpavHou Kapmurou. Jymar, umo ecms ONACHOCHb OJisl MOUX
HOBbIX yumamerneil BOCHPUHAMb SMOM POMAH KAK MOYHbII U XAPAKMEPHbI ROpmMpem
pycckoii ocusnu. <...> A 6vl xomen npedynpedums yumamerneil npomue coonazHa eu-
demb MoabKo pycckue yepmul 8 smom pomare. Ilopmpem Ilepedonosa saensemcs 8vi-
pasiceHuem obujenenoseyeckoll CKIOHHOCIMU K 31y, a4 MAKdice NoYmu He 3amMedaemo2o
cmpemaeHus U3BPAUeHHOU Yen08e4ecKol Oyuiy Omoeiumscs om odue2o Kypca yHu-
8EPCANILHOU HCU3HU, PYKOBOOUMOLL 0OHOU Boael: u, 6 nonvimke omomcmums Mupy 3a
c80e 2opbKoe 00UHOUeCB0, NPUBHECTIU 8 MUD 310 U MeP30CHb UCKAIeYUmMb pedb-
HOCMb U OCKEEPHUMb NPEKPACHble Meumbl Yeloseuecmea. <...>

Bosmoorcno, euumamenvuulii uumamens Haividem 0adice 8 SMOM MPAYHOM pOMaHe
onpeoenentvie OMpPaXCeHus yapyrowel pycckoi npupoobl U HCUBOU PYCCKOl Oyuiu
(Sologub, 1916b, p. xv—xvi).

B nepBbix ¢ppaszax npegucinosus k «Menakomy Oecy» Comnory0 ccbuiaercs Ha
BOWHY. AJIbSTHC BOCHHOTO BPEMEHH OBLI MOBOJOM JJisi OSCIIOKOMCTBA C Camoro
Hayasia paboThl HaJa mepeBoJoM. BeHrepoBa Toke B CBOEM IMEPBOM MHCHME OT
nMmenu KypHoca ynmoMuHaeT JaHHBIN ajlbsHC:

Ewe pa3 nosmomy u s 6 ceoro ouepedv npousy Bac — u3 cumnamuu K nepegooyuxy u
u3 nooeu k Conoeyby, Komopoco Xouemcs npeocmagums HAWUM AHSTIUIICKUM CO-
103HUKAM 6 ucmunHom ceeme — npuwiaume Kyprocy asmopusayuro nepesooums

Bawwu npouseedenus na anenutickuii A3vo1x’°.

15 Tpemmcnosue Kyproca matuposano despanem. The Created Legend Owina omy6mu-
KOBaHa B ampere, mocie myonukanuu The Little Demon.
16 dony Conory6a, @. K. Pykonucusiit otnen UPJIN, 289 3 124, [25.ix.1915]., . 8.
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B cBoem okTsi0peckoM muckMe kK KypHocy, B kotopom Cosory6 otroBapu-
BaeT MepeBoUMKa OT paboThl HaJ «MenkuM 6ecom», OH yroMuHaeT BoiHy: «Co-
OBITUSI KOTOPBIE MBI MIEPEKUBAEM, MHE KaXKETCA, JeJIal0T HEOOXOIUMBIM COOIIIO-
CTH B 5TOM OTHOIIEHHU HEKOTOPYIO OCTOPOKHOCTH»!’. OnHAKO, CChIIAACH B CBO-
€M IPEIUCIIOBHH Ha «OOIIMI KypC YHUBEPCAIBHOM JKU3HU, PYKOBOJIUMON OIHOM
Bomneii», Conoryd HEBOJIBHO BBI3BIBAET 00pa3 OpPUTAHCKOTO béte noire (4epHOTO
3Beps) BOGHHOTO BpeMeHH — HeMerkoil gunocoduu's. dunocodus lonenrays-
pa u Hummie Bo MHOTOM TMOBIHsIIA HA PYyCCKyIo JuTeparypy CepedpsHOro Beka,
HO BO BpeMs BOMHBI OHa Morja Obl OBITh HEYyMECTHAa B OPUTAHCKOM BOCTIPUSITUU
Conory6a. lllonenraysp ObUT MIMPOKO M3BECTEH B BenmukoOpuTaHuu 4epe3 CBOIO
OJIM30CTh AHTIIMIACKUM JIUTEpaTypHbIM neccumuctam'’. TlepeoHOB U ero 3emis-
KM BIIOJIHE BIUCHIBAIUCH B IECCUMUCTHUECKYIO KapTuHy Mupy Lllonenrayspa’.

Bropeim snurpadom k npenucinosuto Kypaoca k « TBopumoit nerenae» cra-
nu cioBa Hume: «JIJ1st HeunceToro Bce BEIW HEYUCTH. JIFOAMUIIA U €€ OJIepKHU-
MOCTh [IBUTBHMKOBBIM TPECTaBIsIET COOON HUIIMICAHCKOE BUAOM3MEHEHHEe (u-
nocodun IllomeHrayspa ¢ KOMIOHEHTaMH AMOHHCHiiCKOTo skcTaza’!. Bribop
Kypnaocom ¢paszsr Huriie MHOTOE 00BsicHSCT. OH YK€ MUCAT O HUIIICAHCKUX
Hotax y Comory6a B cBoeii ctatbe 1915 roma, omyOnukoBanHO# B Fortnightly:
«IlepenoHOBCKOE cyMacIIecTBUE — 3TO 3HAK MPEBOCXOJICTBA €r0 KaK MHIAUBUAA
(Cournos, 1915, p. 487). Kax 3ameuaer [I3Bun Tatuep, roBopst o KyabType AH-
riu py0Oexa BEKOB, «CIIeAyeT MOHTh, UTO BIHsHUE Hullie cuibHee 4yBCTBOBA-
JOCh HE B aKaJeMHYeCKHX, a B XyJIoKecTBeHHbIX kpyrax» (Thatcher, 1970,
p. 121). U3 uncna komier u apy3ei KypHoca nepexkimuka ¢ Hutre 6osbie Bcero
ollylllajgach B TBOPUYECTBE TaKMX MNucarenei, kak OpHecT Puc, Tomac OpHect
XbtoM, [lepcu Yunnsm Jletouc, O3pa Ilayna, Puuapn Ongunrron u Yunssam bat-
nep Meiirc. Cpenu uaeif, KOTOpbIE IPUBICKAINA OPUTAHIEB, B OCHOBHOM MPEICTA-

17 Harvard University. Houghton Library. MS Russian 61 [2]. Teternikov, Fedor
Kuz’mich, 1863—-1927. 3 letters to John Cournos. FOUND IN: Houghton Library / Collection:
Fyodor Sologub papers concerning The little demon. Item — Volume: 1ldentifier: MS Russ
61, [2-4].

18 Kyproc sBHO cchimaercs Ha paboty Lllomenrayspa «Mup Kak BONS U HpecTaBie-
HUE» B cBoell cTathe 1916 roma «Demgop Comory0 kak apamaTypr», KOTOpas, B CBOIO Ode-
penb, ocHoBaHa Ha ctaThe Conoryoa «TeaTp omHON BOTUY.

1Y 3nakomcTBO GpHTanues ¢ lllomenrayspom paccmaTpuBaercs B kaure (cM. Goodale,
1932, p. 241-261). I'yneitn otmeuaert, 4to k 1883 roay mo0oi 06pa3oBaHHBIN YETIOBEK acco-
IIUMpOBaJI eccuMu3M ¢ uMeHeM lllonenrayspa. OJHAKO OH B CBOEM 3CCE HILET OPUTHHATb-
HBIE KOPHH OpPWUTAHCKOTO JHUTEPATYPHOTO IECCHMH3MA, MPOTHUBOIIOCTABISS WX BIHSHHIO
Hemenkoro Quiocoda. Jrobas moxa Ha Lllomenrayspa Obuia Obl BOCHPHUSATHEM POJICTBA C
HeMelkoi (unocodueit.

200 sBHOM (uIOCO(YCKOM TIOATEKCTE, CBA3AHHBIM C MECCUMUCTHUECKOH (umocodpueit
Bonu [Ilonenrayaspa B pacckazax Comory6a, mucan R. Keys (Keys, 2002, p. 7-19).

2! Topotn Ampepcon B auccepraiuu «®egop Conory6 M TaHel» THILIET, YTO «BCE
TBOpuecTBO Cojoryda B IIEIOM MPOUCXOTUT M3 JHOHHCHHCKOTO cOCTOSHED» (Anderson,
2000, p. 25).
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BUTEJEN aBaHrapna, y Hume, Obuto BO3poXkieHuEe UHIMBUIYATU3Ma. « OTOU3M»
Makca ltupnepa cran rinaBHON GUIOCOPCKON MPEANOCHIIKON MOAEPHUCTCKOTO
JKypHajia «roucT», B UUCIIO aBTOpOB KoToporo Bxoawiu JIstouc, [layun, [Ixoiic,
Onpunarron u Ixon KypHoc 1 B koTopom neuaranuck nepeojibl Comory6a. Hc-
cnenoBatesib Cpro3aH COJIOMOH yTBEPKAACT:

Mnuozue 3ameyanu cxoocmeo medxncoy uoeamu u cmunem uznodxcenus Lllmupnepa u
®@puopuxa Huywe, uetl unmepecyiowutics moavko camum coboii 3apamycmpa npo-
JI02ICUNl NYMb K 803podicOeHuio unmepeca k gurocoguu [LImupnepa cpedu unmen-
aexmyanog xounya 19-nauana 20 66. Uepes amy c6:a3b Mbl MaKice MONceM 8UOemb
OMHOUIeHUSL MeAHCOY «DeOUCMOM» U NUCAMENAMU, UCNLIMABWUMY HA cebe 6IusHUe
Huywe, maxumu xax Yunoom Jlviouc u pycckue cumeonucmol, nepegeoenunle [oco-
nom Kyprocom [na anenuiickutl a3vik]>.

Kputuk xypnana The Nation, ananuzupoBaBimmid nogoopky 1915 rona, 3a-
MeTua cBs3b Mex 1ty Hunme n ConoryOom M ykasan Ha IilaBHOE NPENsTCTBUE IS
MOoKMCKa YMUTaTelnbCcKOM ayautopun «Menkoro 6eca» — Hure Obul nepcoHoit
HOH-TpaTa B BenukoOputaHuu B TO BpeMs, KOrja NUcalach JaHHAs PELeH3US.
@DakTUYECKH ¢ caMOro Havajia BOWHBI BCs BOeHHasi MamuHa ['epMaHuu oObsICHS-
nack punocoduert Humme (Martin, 2006, p. 144—-166). Perien3eHT 3amMeTHII:

Yousumenvno, umo Huywe eocnpunumaemcs [cecoous] opumanyamu kax Haut ap-
xu-gpaz! M umo ecau Conoey6... u npueemcmeyemes Hauumu cepoyamu u 0oMamu,
Mo 95MO NOMOMY ... [APONYCK 8 opuzunaie], 4mo o Maxkol OYapPoOSAMeNbHO PYCCKULL,
xak 6wl 3naeme! (The Nation [London], 1915).

B cBoeil penensun Ha « TBOpHUMYIO JIET€HAY», ONMyOJIMKOBAaHHYIO B «OTOH-
cre», Apyr Kypuoca [Ixon ['ynen @netuep nucai:

C ocpommnbim yoogonvcmeuem nosopasisio mucmepa Kypnoca c¢ 3asepuienuem
cmoab mpyonoeo oena. Ilpedcmasums maxozo nucamens, kak Conozyd, aneauiickou
nyoauke mpebosano He MoibKO 0ZPOMHBIX 3AMPAM 6PEMEHU U IHEePIUll, HO MAKice
camoompedenus 8 Haoexcoe Ha mo, 4imo paboma ko20a-mo 6yoem 603HAPANCOCHA.
s Conoeyba manoseposmuo, 4mo o CmMaHem NonyIsPHeIM aAsmopom 3d npeoeia-
MU C80€U CMPAHbL, XOMS NO MEMNEPAMEHMY U MEHMAIUmemy on 20paz00 MeHee
«PYCCKUI» 8 YZKOM CMbICIE C08A, YeM MHO2Uue opyaue pyCccKue nucameinu, 4bl ume-
Ha pasniemenucy no ecem cmoponam ceema (Fletcher, 1916, p. 167).

®netuep ommbcs B cBoeM mporHose. Ho nmumib motoMy, 4To caenan ero 3a
HECKOJIBKO JICCATHIICTUH JI0 MOSIBIICHHSI HOBBIX MEPEeBOJIOB «Menkoro Oecay, Korua
nmst Costory0a cTajio IeHCTBUTEIHHO MIMPOKO W3BECTHBIM — W NMPSHMYIIIECTBCHHO
Kak aBTopa «Memkoro 6eca» (cM.: Sologub, 1962; Sologub, 1970; Sologub, 1983).

22 Modernist Journals Project. Solomon S. Introduction to the New Freewoman and the
Egoist. URL: https://modjourn.org/introduction-to-the-new-freewoman-and-the-egoist (accessed:
12.06.2021).
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AnHoTanus. PaccmarpuBaeTcs aHTUiicKast 1 aMepUKaHCKasl Peleriisl OJJHOTO U3 CaMbIX pe-
30HaHCHBIX TekcToB JleoHnna Aunpeesa, ero pacckasa «KpacHslit cMex». [IpoananuzupoBaHbl
CBHUJIETENLCTBA O €0 MPOYTEHUH M OCMBICICHUH B CaMBIX Pa3HbIX UCTOYHHKAX — 3TO raser-
HBIC U )KypHaJbHbIE MyOIHUKAIUU, TPETUCIOBHS K TIEpEBOIaM, XyA0KECTBEHHBIE ITPOU3BEIC-
Hus, MeMyapsl. I[IpociexuBaroTcs BCIUIECKM HHTEpEca K paccKka3y, CBA3aHHBIE CO 3HAUMMbBIMU
B uictopuu Poccun u Bcero mupa coObITusIME (peBoitorus 1905 rona, 1Be MUPOBBIE BOWHBI),
UCTOpHS TIEPEBOJIOB aHAPEEBCKOTO TEKCTa, OOIIHMIA KOHTEKCT, B KOTOphI «KpacHbIl cMex»
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Abstract. The article deals with the English-language reception of The Red Laugh, one of
the most well-known of Leonid Andreev’s texts both in Russia and abroad. As the examples
of this reception, a number of newspaper and magazine publications, memoirs, translators’
prefaces, and works of fiction are analyzed. There exist several waves of interest in
Andreev’s story. They could be explained either by the appearance of new translations or
by significant historic events of the time (the Russian Revolution, World Wars I and II).
Andreev’s critics in Britain and America place his story in a variety of contexts — historical,
social, cultural, and literary. Some literary parallels are quite expected and seem to come
from Russian sources (parallels with Gorky, Tolstoy, Chekhov, Turgenev), others are
completely original and ‘indigenous’ to Britain and America (commentators of Andreev’s
text see its resemblance with the horror and “weird” fiction of Poe, Hawthorne, Henry
James, as well as with some works of war fiction, such as The Red Badge of Courage by
Stephen Crane). A wide spectrum of characteristics is given to the author of The Red
Laugh; he is perceived as a realist, expressionist, an author of horror and weird fiction, a
symbolist, and a decadent.
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BBepeHue

Bocnpusitue annpeesckoro tBopuectBa B EBpone u CILIA — tema nocra-
TOYHO Oouybasi — AHIpPEEB OKa3aliCs OJHUM W3 HEMHOTHX PYCCKHUX THcareneit
pyOexa BEeKOB, KOTOPBIX CTalld PaHO W aKTUBHO MEPEBOANTHh HA OCHOBHBIE €BPO-
MEUCKUE S3BIKM, HO M3y4YeHHass HeAocTaTo4yHo. CiieqyeT OTMETUTh CYIIECTBYIO-
mme padoTel o perenuuu TBopuecTBa AHapeea B Espone u CIIA B nenom (I'pu-
ropeeB, 1972), a Takxke B OTAeNbHBIX cTpaHax: ['epmanuu (bornapesa, 2005; Ken,
1975; Xaiipynuna, 2019), @panmun (Pone, 2012), Benmukobpurtanuu ([»suc, 2012;
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Davies, 2011), CIIA (Pummuna, 2012) u apyrux crpanax)'. HauGonee uccneno-
BaHHBIM MPEJICTABISIETCS BOMPOC B3aUMOCBsI3eil AHIpeeBa ¢ HEMELKUM JKCIIpec-
CHOHU3MOM, YTO OOBSICHUMO OJIM30CTHhIO TBOPUYECKOI'O METOJIAa M CTUJISI PYyCCKOTO
MycaTelis 3TOMY HaIlpaBJICHUIO, acCOLMMpYIOIIeMycs Ipexkae Bcero ¢ ['epmanu-
eit’. I[Ipobnema penenuuu npousseaeHuii Jleonnna Annpeesa B BenukoOopuranuu
¢ CIIIA, yacTHOMY acleKTy KOTOPOM MOCBSILEHA HACTOAIAS CTAThs, €II€ HE CTa-
HOBUWJIACh MPEAMETOM KPYITHOTO MCCIEAOBAaHUSA, AUCCEPTALIMM UM MOHOTpaduu.
Hame o030pHO€E HccneoBaHue MPU3BAHO CIIOCOOCTBOBATH YACTUYHOMY BOCIIOJN-
HEHUIO ATOro mpodena.

PaccmoTpenue anrnosizpiuHOM peneniuuu JI. AHapeeBa npeacTaBisieTcs Jio-
TMYHBIM HaudaTb MUMEHHO ¢ paccka3a «Kpachueni cmex» (1904). Bo-nepBbiX, oH
CTaJl OJTHUM M3 MEPBbIX TEKCTOB MHCATENS, IEPEBEACHHBIX HA aHIIMMCKUI S3BIK,
1, CKOp€ee BCEero, CaMbIM MEPBBIM — corliacHo Oubnuorpaduu nepeBoaoB AHape-
€Ba Ha aHMIMKCKUM, coctaBieHHou P. JI»Bucom B 2012 romy ([sBuc, 2012).
NmenHo 310 mpousBeeHue (€ro TeMaTruka, mpodieMaTHKa, CTUIb) U €r0 OLIEHKH
3aJI0’)KUJIM OCHOBY BOCHpUATHS TBopuecTBa AHJpeeBa B BenukoOpuranuum u
CIIA. IMeHHO ¢ HUM COOTHOCHJIM MHOTHE MOCJEAYIOIINE aHTTTUICKUE MTEPEBOIbI
U u3maHus npomsBeneHuil AHnpeeBa (Andreyev — A New Portent in Russian
Literature, 1908; Bernstein, 1908; Leonid Andreev, Apostle of the Terrible, 1912).

Ko Bpemenu Beixozma mepBoro anriuiickoro nepesonaa (1905 rom) Ha coeit
ponune Jleonun AHapeeB ObUT y)X€ BeCbMa MOMYJSIPHBIM, XOTS M «MOJIOJBIMY,
«HOBBIM» nucateneM. Ero nmpoussenenus yntanu noutu Bee aestenu CepedpsiHo-
ro Beka (boesa, 2018). B Poccun «KpacHslii cMex» ObLIT OIleHEH KaK TEKCT OCTPO
aKTyaJIbHbIM U OOIIECTBEHHO 3HauMMbIH. [IpuBeeM TOJIBKO HEKOTOpHIE BBICKa-
3bIBaHUSl M3 OTEYECTBEHHOH Tra3eTHOW MyOIMIIMCTUKA TOTO BPEMEHH: «THEBHBIM
IUIAMEHHBIA MaMQuieT IPOTHUB BOMHBI M BCEX €€ Y)KAacCOB»; «OTHEHHOE CIJIOBO,
HAJPBIBHBIM KPUKOM BBIPBIBAIOIIEECS M3 BO3MYIIEHHON nymm» (Amemos, 1905,
c. 37); «3TO HE TONBKO JIUTEPATYPHO-XY10)KECTBEHHOE, HO U OOIIECTBEHHOE SIB-
JIeHHe, TaKoe ke, Kak caMa BoitHa unu 9-e sHBaps» (Anzapees, 1994). B Poccun
«KpacHslii cMex» 00CyXIanu B KOHTEKCTE aHTHBOEHHBIX TPAaKTaTOB ToJCTOTO;
KpUTUKOBAIH AHJIpeeBa 3a M300pakeHHEe BOIHBI, B KOTOPOW OH caM ydacTusi HE
MIPUHUMAJT; BOCHIPUHUMAJIN N300pakeHHe BOWHBI B paccKase Kak ajuIerOpHI0 BOM-
HbI B 1ienioM (Il umkuna, 2020).

BepositHO, Oostee Tiry0OKO NMPOHUKIHM B aHJIPEEBCKYIO ICXATOJIOTHIO €TO BE-
JIMKUE COOTEUECTBEHHUKU-COBPEMEHHUKH, B 4acTHOCTH Bsu. MBaHOB, KOTOpBIi
CBSI3BIBAM 3TOT pacckas ¢ uaesmu Humme (MBanos, 1905, ¢. 43), u A. benbiii, ko-
TophIii ToBOopui 0 «KpacHOM cMmexe» Kak O BOIUIOIIEHUU OOphOBI BCENEHCKOM
nyumu ¢ MupoBbIM yxacoM (bensiii, 2012). B BenukoOputanuu ke Ha mepBbIil
nepeBo]; AHIpeeBa, HECMOTPSI HA TO YTO €r0 UMs OBLIO YK€ Ha CIIyXy, €ro Belu-

' Cwm., manp., pasaen «Peuemus» B KH.: JleoHn AHIpeeB: HCCIEN0BAHUA U MaTepUa-
1b1, 2012. [lepednciaeHbl TOJIBKO HEKOTOPBIE pabOTHI IO TEME.

2 CM. BCTYNHUTENBHYIO CTAThIO K « DHIMKJIONEINYECKOMY CIIOBAPIO SKCIPECCHOHU3MAN:
(Tomep, 2008).
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KHe 3apyOeXKHbIe COBPEMEHHUKH HE 00paTwiii 0co00T0 BHUMAaHUS, XOTS MHOTHE
W3 HHUX HUHTEPECOBAINCH pyccKou mureparypor — JIxk. I'mceunr, T. Xapawm,
k. Konpan. Tlozxke — rpymma «bmaymcoepm» u B. Bymsd, [.I'. Jloypenc,
JIx. Jlxoiic u ap. Ilpu 3Tom B ckoOkax oTMeTuM, uyTo Bynbed BMecTe co cBOMM
MyxeM uzfana B 1922 rogy pacckas «Tema». Jloypene, xots u untan AHzapeesa,
UM HE MPOHUKCS, U XOTb CKOJIbKO-HUOY/Ib Pa3BEPHYTHIX OT3BIBOB O €r0 TBOpYE-
CTBE HE OcTaBWJI. BmecTe ¢ TeM aBTOpHI MOCIEAYIOMIMX TOKOJICHUH 0OpaTHiIN
BHuManue Ha AunapeeBa (/x.K. [loBuc ynmomunaer mosecth «Mynma Hckapuor
(Powys, 1934, p. 467), K. Yuncon numier rnaBy 06 AHApeeBe B OJHOM H3 CBOUX
tpynoB (Wilson, 1962, pp. 83-93)).

Heckonbko uHas cutyauus cioxuiach B AMepuke. M3BecTHO o peuenuuu
AHJIIpeeBa B TpaJAHWIIMN aMEPUKAHCKOHN auTeparypsl yxxkacoB — y I'.D. JlaBkpadra
(«KpacHblif cmex» u «Paccka3 0 ceMH MOBELICHHBIX)» XPaHWINUCH B ero OUOIHo-
teke (Joshi, 2017)) u P.O. XoBapna (Howard, 1998). OtnensHble YyIOMUHAHHS
pacckasa «KpacHblil cMEX» BCTpEUaroTCs y psijia aBTOPOB (HapUMeEp, UMEHHO €TI0
gutaeT oauH u3 repoe 1. Anaepcona (Anderson, 1947, p. 330)).

Mexny TeM Henb3sl CKaszaTh, yTO Ha paccka3 «KpacHslii cmex» B Bennko-
Oputanuy Havyasia XX Beka He oOpartwiu BHUMaHUA. Ero pernenuus 10CTaTOYHO
IIMPOKO TpEJACTaBIeHa B mepuoauke. To ke (C HEKOTOPHIMH JONOJHEHHUSIMH)
MOXXHO YTBEP)KIaTh M B CBS3U C AMEPHUKAHCKOM HCTOPUEH BOCHPHUATHS ITOTO
npousBeaeHUs. B naHHON cTaThe aHIVION3BIYHASI PELENLMs paccka3a AHApeeBa
paccMaTpUBacTCs B XPOHOJIOTMYECKOM MOPSAKE — OT MEPBBIX NIEPEBONOB U MEP-
BBIX pElIeH3Mi K 0oJiee MO3IHUM (aKTaM BOCTIPHATHS 00pa3a «KpacHOTO cMexay,
nepeBony 1980-x romoB u nocieaneMy nepepoay 2021 roma. OgHako B HEKOTO-
PBIX Cllydasx JIOTMKa M3JI0KEHUs TpeOyeT ymOMHMHaHUs 0ojee MO3THUX IyOiu-
Kalyid.

B 3amaum Hacrosmiero ncciaenoBaHUS HE BXOAUT BCECTOPOHHUN aHAIIN3 Ie-
PEBOJIOB — OHM paccMaTpHUBAIOTCA 0030pPHO, KaK UCTOYHHMKH 3apyOexHOH pelen-
LMK B TIpecce, XyAOXKECTBEHHBIX M HEXYAOXKECTBEHHBIX IPOU3BEIEHUSAX M Kak
sBIEHUE, (HOPMUpPYIOILEEe «BOJIHBD MHTEepeca K «KpacHomy cMexy» u ero o0Opa-
3am B BemukoOputanuu u CILIA. OcHoBHas 3aa4a cTaTbu — JaTh 0030p U Xa-
PaKTEpUCTUKY peLENIUN 00pa3a «KpacHOr0 cMexa» B KyJbTYPHOH U 0OIIEeCTBEH-
HOM JKU3HU yKa3aHHBIX cTpaH. B nanpHeleM sta 3a7aua MOXKET ObITh paciiupe-
Ha — HCClIeqoBaHus TpeOyeT BOIPOC BIMSHHUS paccka3za AHApeeBa Ha aHIJIMH-
CKYIO ¥ aMEPUKAHCKYIO JIUTEPaTYpBHl.

MNepBble nepeBOAbLI U OTKITUKK

IlepBbiii anrnuiickuii nepeBoj «KpacHoro cmexa» Boimena B 1905 roxy, ye-
pe3 Toja mocje ero MepBoi MmyONWKaluyd B OpUTHHANE. BepHee, 0HOBPEMEHHO
ObLTM M37aHbI 1Ba TiepeBoAa: 1) mox HazBanuem The Crimson Laughter B «Hblo-
I7lop1< Taiim3» (epeBOTYMK HEM3BECTEH, MEPEBEICHBI OTPHIBKH, JlaTa MyOiuKa-
nun — 2 uronst 1905 roxa); 2) mox HazBaHKEM, KOTOPOE BIOCIICICTBHH 3aKPEIH-
JOCh 3a 3THM mpousBereHueM, The Red Laugh (nepeBomunk — AJekcanapa

302 LITERARY STUDIES. THE RECEPTION OF SILVER AGE RUSSIAN LITERATURE ABROAD



Mapxosa E.A. Bectunk PYJIH. Cepust: JIuteparyposenenue. XKXypuanuctuka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 299-322

JlunaeH, o KOTopoi u3BecTHO Manio, — B 1902 romy oHa Takke mepeBena poMaH
I'opskoro «Tpoex; uznarensctBo 7. Fisher Unwin, nata nyoaukauuu 23 okTa0ps
1905 roma). Imenno nepeBox JInHAeH cTaHET KAHOHUYECKUM U OYyJeT Iepen3iaH
Heckosbko pa3 ([sBuc, 2012, c. 310).

TpyaHo oOBsICHUTH, MOoUeMy UMEHHO «KpacHbI cMeX» MPUBIEK BHUMAaHUE
MEePEBOTYMKOB M MOUYEMY MOSIBIJIOCH Cpa3y JiBa MEPEBOJA, Ja €lle M Ha Pa3HbIX
KOHTHUHEHTAaX. MOXHO NpPEANOoNOKUThb, YTO JEJI0 HE TOJIBKO B HApacTarolle B
Havasie XX Beka nomyisspHoctd Jleonnna AnapeeBa B Poccuu, HO U B Ha3peBa-
IOUIMX TaM PEBOJIOIMOHHBIX COOBITUSIX, KOTOpPBIE 3aCTaBUJIM MHUPOBYIO OOIIIe-
CTBEHHOCTb MPHUCTANBHO CIEAUTH 32 UX Pa3BUTHEM U OOpaTUTh CBOM B30p Ha CO-
BPEMEHHYIO PYCCKYIO JINTepaTypy, OCOOEHHO OCTpO COIMajbHYI0. B ogHOM 13
KpaTKUX aHIVIMHCKUX 0030pOB MEPBOro MepeBoja ckazaHo: «MalleHbKasi KHIKKa
B CTO CEMHA/ILIATh CTPAHULI, KOTOpasi IIEpeIaBaliach U3 PYK B PyKU — U PYCCKUMU
MOpsKaMH, U coijaTtamMu Bo BianuBocToke, U paboyMMH B TOpoJax, U KpecThs-
HaMU B OTAAJIEHHBIX 3€MJISIX, BbI3BaJIa BCEOOIINY THEB W HETOJOBAHHE, IEPEPO-
JTUBIIMECS B OYHT M BOCCTaHHE, KOTOpbIE BCIBIXHYJIH M JI0 CHUX IMOpP TJICIOT IO
Bcerr Poccum» (“The Red Laugh.”, 1905, December, p. 2). 310, 6€3yclioBHO, Xy-
JO’)KECTBEHHOE TpEyBeIMYEHUE, U BMECTE€ C TEeM 3Ta KHHMra AHJpeeBa JCCTBH-
TEJIBHO BBI3BaJIa y aHIMVIMYaH accouuanuu ¢ pesomouueir 1905 roga. O6 stom
MpSIMO TOBOPUTCS M B APYrou perieH3uun: «MIMeHHO Takue KHUTH, Kak ,,KpacHbIil
cMex‘‘, TOMOraloT HaM COCTaBUTh NPABUIIBHOE IPEICTABIECHUE O PEBOJIOLMOH-
HoMm ayxe B Poccum» (The Red Laugh, 1905, November, p. 2). Cxoxue npen-
CTaBJICHUs O paccka3e AHJpeeBa Kak MPUUYUHE PEBOJIIOLUU BBHICKA3bIBAIOTCS U B
AMepuke, B YaCTHOCTU B MPEAMCIOBUU K MEPBOMY aMEpPUKAHCKOMY HEPEBOIY
(“The Crimson Laughter” Terrifies the Czar, 1905, p. 40).

OTOT MepeBoO BbILIET MOJ 3arojoBKoM: «Pycckuil BapuaHT ,,XWKUHBI J51-
momky Toma“, KOTOpBIN IPOU3BEN CEHCALMIO BO BCEH MMIIEpUH. 3allpelleH Mpa-
BUTEILCTBOM. OTPBIBKH M3 3TOTO yJIMBUTEIBHOIO MPOU3BEACHUS BIIEPBbIC Meya-
tatotcst B Amepuke» (“The Crimson Laughter” Terrifies the Czar, 1905, p. 40).
DTOT MO/A3aroJIOBOK MHTEPECEH MPEXKIE BCEro cpaBHEHHEM ¢ pomaHoM X. buuep-
Croy (Uncle Tom’s Cabin, 1852), KOTOpBIi TakXe B CBOE BpeMs MpUBET K
OTPOMHOMY OOIIECTBEHHOMY PE30HAHCY (M Jaxke, M0 HEKOTOPHIM OLIEHKaM, CTall
karanuzatopom ['paxnanckoit BoiiHel B CIIA (Goldner, 2001)), Tak kak ObLI
HampaBJieH IpoTUB pabonajeHus. KoHeyHo, 3T0 cpaBHEHHE MPOAMKTOBAHO HE
CXOJICTBOM COJIepKaHus, 00pa3oB M T.I., & UMEHHO CEHCAIlMOHHOCTBIO O0OMX
MPOU3BEICHUN, UX 3JI000HEBHOCTHIO U IOCJIEIOBABIIMMU 3a MX MyOIuKanueit
CTOJKHOBEHUSMU M KOH(PIUKTAMHU.

B HEeOombIIOM BCTYTUICHHH K aHOHUMHOMY TiepeBoay 1905 rona nepeckasbi-
BAETCsl COJAEP/KAHUE pacCKas3a U caM IUcaTellb CONOCTaBisIeTcsa ¢ Bepemarunupiv:
«AnapeeB — 310 Bepemarun ¢ nepom» (“The Crimson Laughter” Terrifies the
Czar, 1905, p. 40). JIroOOTIBITHBIM TPEICTABISIECTCS HAOIIOICHHNE aBTOpa TIEpeBoa
0 ’KaHpe pacckaza: «9TO HE POMaH, 3TO CUMBOJIMCTCKOE 3CCe, HUCTIPOBEpraroIiee
BoitHy» (“The Crimson Laughter” Terrifies the Czar, 1905, p. 40). Jlo6aBum, 4To
[0 pa3Mepy JICOHUA-aHAPEEBCKHUM TEKCT TAroTeeT K poMaHy, KOUM MHOTHE aH-
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IJIOSI3bIYHBIE KPUTHUKH €T0 U Ha3bIBalOT. Beren 3a 3TuM npeaucioBrueM pacckas He
pa3 Ha3bIBAIOT B aMepUKaHCKOH mpecce cumBonuctckuM (Moderwell, 1915, p. 8).
TpakroBka «KpacHoro cmexa» Kak CUMBOJHUCTCKOTO TEKCTa HE BBI3BIBAET yAMB-
JIeHHs] — THCAaTeNIbCKUe cTpaTeruu AHapeeBa OMM3KA CUMBOJIU3MY, B TOM YHCIIE
YHHUBEpcalu3alel KOHKpeTHbIX uctopuueckux ¢pakros (boesa, 2016, c. 32).

CoBceM MHaye BBIMJISAUT AaHOHUMHOE TMpeAucioBHe (MOAMHCAHHOE OJHOMN
OykBoil — “O”) K aHIVIMHCKOMY IEPEBOY ITOTO pacckasza. B 3Toit KOpoTkoii 3a-
METKE MHcaTesb MPEICTaBlIeH KaK aBTOp «KOPOTKOH MPO3bl», MpAayHBIX paccka-
30B, KOTOpblE — MO TPATUIMU TOTO BPEMEHH, 3AJI0)KEHHOW NEpeBOMYMKAMH U
PaHHUMH HCCIIEOBATEISIMU PYCCKOW HTEepaTypsl (0ocodeHHo JlocToeBckoro), —
MHTEPHPETUPYIOTCS B HaMBHO OmorpaduyeckoM Kiroue (B YaCTHOCTH, BCIIOMH-
HAIOTCA TONBITKM AHJpeeBa HameyaTaTh CBOM MEPBbIM paccka3, «O rojgoaHoM
CTYACHTE», KOTOphIe HE YBEHUAIHCh YCIIEXOM, — SIKOOBI B 3TOM pacckase Muca-
TeIb n300pa3min camoro ceds). C npyroi CTOPOHBI, B IPEAUCIOBUN aHIPEEBCKAs
penytanus B Poccun omnpenensercss Kak «CeHCallMOHHAs», «pypopHas»: «OH co-
tBOpm ceHcanuio» (“He has invented a new thrill”) (Preface, 1905). «/leiicTBu-
TEJIbHO, — TPOJIOJDKAET aBTOP MPEAUCIOBUS, — AHJIpEeB YyBCTBYET ce0sl yBe-
pEHHee BCEro B JKaHPEe YKAacOB, XOTS 3TO MPEXkKIE BCETO MCUXOJOTUYECKUE YKACHI,
y’Kachl, OJMKyIOIIMe MHOXXKecTBOM oTTeHKOB» (Preface, 1905). Tak B aHT0s3b14-
HOM Tpaauluu 3apoXkaaeTcs permyTanus AHApeeBa Kak aBTopa JUTepaTyphl yxKa-
COB, KOTOpas MoJiyunsia ocoboe paspurue B Amepuke XX Beka. 13 ero pacckazon
aBTOp MpenuciaoBus BeaenseT «MomyaHue» Kak XapakTepHOE AJis MUCATeNs Mpo-
U3BEJICHHE, KOTOPOE €ro M MPOCIaBHIO Ha poAMHE, U coOCTBeHHO «KpacHbIH
cMeX», B KOTOPOM H3JIaraeTcsi aHJIpEeBCKOE BOCIIPUITHE «aHAXPOHHU3Ma BOWHBI»)
(Preface, 1905). BeposTHO, MMeeTcss B BHUIY YCIOBHOCTh KOHTEKCTa Pyccko-
ATMOHCKOW BOMHBI B TOM MIPOU3BEICHUMU.

Jlo mznanusa nepeBopa JluHneH uHTepec K AHApeeBy B BennkoOpuranuu
Ob11 HeOobIMM. M Bce ke emy crmocobctBoBasin ctathl B. BprocoBa o coBpe-
MEHHOH pycckoil nureparype, onyonukoBanusie ¢ 1902 mo 1905 rox B xypHane
Atheneum, B KOTOPBIX HEOJHOKpAaTHO ymoMuHaics AnapeeB (Briusov, 1902,
p. 24; Briusov, 1903, p. 23; Briusov, 1904, p. 312; Briusov, 1905, p. 501). Ero
UM MeNIbKaeT Ha CTpaHuuax xypHana Academy and Literature, B 4aCTHOCTHU B
HoMepe oT 24 okTs0ps 1903 rona, B HEOONBLION 3aMETKE O POCTE MOIMYJISPHOCTH
pycckoii nurepaTypsl B BenukoOpuTaHuu, Tie OH Ha3BaH B YMCJIE CAMBIX YHUTae-
MbIX nucareneit u3 Poccun — napsny ¢ JlocroeBckum, TypreHeBsIM U UeXOBBIM,
HO ntocie ['opekoro u ¢ 6ompmuM otpeiBoM Tosctoro (Literary Notes and News,
1903, p. 432). B 3TOM € HOMEpE BBICKA3aHO YJUBJIEHHUE I10 ITOBOAY OTCYTCTBHUS
npou3BeeHU AHIpeeBa (KOTOPBIA «B CBOEM POJIe TaK K€ MpUMEYaTeNIeH, Kak
T'opekwuii» (Literary Notes and News, 1903, p. 432)) B aHTOJIOTMH PyCCKOM JIUTE-
patypsl ioa penakuuent JI. Bunepa, B KoTOpyro ObUTH BKJIIOYEHBI TEKCThI, HAUU-
Has C CaMbIX APEBHHUX U 3aKaHUYMBAs CAMBIMU Ha TOT MOMEHT COBPEMEHHBIMH, U3-
nanabiMu 10 1902 roma (Anthology of Russian Literature, 1902). To xe camoe
MOXHO CKa3aThb U O aMepuKaHCKoM penenuuu Anzapeesa no 1905 rona. Mnorna
oH ynomuHaJcs B cBsizu ¢ ['opekum (Seltzer, 1903, p. 21), mopoit nmonagan B Criu-
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COK caMmbIX yuTaeMbix mucateneit B Poccuu (Bmecte ¢ ToncteiM, JlocToeBCKHM,
Typrenessim u YexoBeiM) (Writers and Books, 1903, p. 20).

Wrak, nepBblii 3HAUMMBINM BCIUIECK MHTEpeca K AHJIPEEBY B aHIJIOA3BIYHOM
MHUpE CBsS3aH MMEHHO ¢ MyOnuKaiueil mepeBoJoB pacckaza «KpacHbli cmex».
Haunem ¢ HeOomnbIoi mpernyOnMKallMOHHONW 3aMETKU B aHIVIMHCKOM JKypHaie
Academy and Literature. Ee aBTOp, y’K€ MO3HAKOMHUBIIIUIACS C TIEPEBOIOM paccKa-
3a, CPaBHUBAET M300paKeHNUEe BOMHBI Y AHApeeBa U TOJICTOr0 — U JienaeT BHIBOJ
HE B I0JIb3Y MOCIIEHETO (MM0A00HOEe MHEHUE BHICKA3bIBAIOT U APYTUE PELIEH3EHTHI
(The Red Laugh, 27 Oct. 1905, p. 4)). C onHOl CTOPOHBI, OH 3asBISET O pea-
nu3Me AHApeeBa B ONMMCAHUU Y)KACOB BOWHBI, a C IPyTOi — OTMeYaeT 0ecCBs3-
HOCThb TeKCTa, «OyaTro Obl mopoxaeHHoro OonbHbIM pasymom» (The Literary
Week, 1905, p. 1094). B nekabpbckoM 0030pe KHHUKHBIX HOBHHOK 3a 1905 roxg
B The Westminster Review paccka3 0OXapaKT€pH30BaH KaK CEepHsl «UMIIPECCHO-
HUCTCKHUX 3apHUCOBOK», IMOKA3bIBAIOIINX «MPAvYHYIO peaqbHOCTh BOWHBD» (Belles
Lettres, 1905, p. 714). PackpsiBaeT pelieH3€HT U CMBICII Ha3BaHUs, BCIIOMHUHAs
3MU30[] C YJABIOAIOIMMUMCS COJIIaTOM, KOTOPOro YOHMBAIOT BBICTPEIOM B T'OJIOBY.
JIr000MBITHO, YTO U 37€Ch MOMYJSIPHOCTh AHJpeeBa CPABHUBAETCS C MOMYJISIPHO-
CThIO ['OpbKOr0 — BHJIMMO, BCJIEJ 3a COOTBETCTBYIOIIMM IOCTYJIATOM U3 MPEaU-
cioBus Kk nepesony Jlunnen («Temnepp ero nomysspHocTs B Poccun mourtu mnpe-
B3omwIa nmonysspHocth ['opekoro» (Preface, 1905, p. vii)). B HekoTopbix 0630pax
9TO CpaBHEHHUE IOJIY4YaeT Pa3BUTHUE: «...OTO NEPBBIM aHTIMNCKUI NEpeBOj ca-
MOTro KpymHoro comnepHuka ['oppkoro, Jleonnna AnapeeBa, KOTOPBIM, CyAs MO
MOPTPETY, IPEIBAPAIOIIEMY KHUTY, YAUBUTEIBHO ITOX0X BHEIIHE HAa ['OpbKOTO»
(The Red Laugh, 22 Dec. 1905, p. 455). B apyrom kpatkom 0030pe JICOHH]I-
aHJIPEEeBCKOM HOBUHKHU TAaK)KE OTMEUYEH OCOOBIN IMCUXOJIOTU3M U Peanu3M B U300-
paxennu BoitHbI (New Leaves, 1906, p. 6), 1 B TO k€ BpeMsl paccka3 BOCIIpUHUMA-
€TCs KaK 9yJOBHIIHBIN KOIIMap, TIe AeHCTBUTEIHHOCTh NpU3padyHa, (haHTOMHA.

Ecnu anrnmyane cBs3biBaiM AHApeeBa ¢ ['OpbKHM, BTOpS MPEAUCIOBUIO
JIunzen, KOTopoe, Mo BCEM BUIAMMOCTH, ONHMPAIIOCh HA MHEHUA u3 Poccuu, rae
oTHoIeHus ['oppkoro u AnjapeeBa npuBiIeKanu 0co0oe BHUMaHHe 00IIeCTBEHHO-
ctu (Meckus, 2019), To B CIIA cpa3y ObutM NpeanpUHATH MOMBITKH COMOCTa-
BUTHh AHJIpEEBA U €r0 TBOPYECTBO C AMEPUKAHCKUMH IUCATEISAMHA HACTOSIIETO U
npouwioro. Peus uuer He TONBKO 00 yXe YHOMSHYTOM MPEIUCIOBUU K IEPBOMY
amepukaHckoMmy mnepeBony «KpacHoro cmexay, rie paccka3 OblT CpaBHEH C po-
MaHOM «XWKHUHA 0K ToMay, HO M1 0 MHOTHUX JIPYTUX MapajliessX, BEICTPO-
€HHBIX KpUTHKaMH U B 1905 rony, u 3HAYMTEIBHO TTO3KE.

Opna u3 takux napamieneit — ¢ 3.A. [lo — crama BHociaenacTBUU 00LITUM
MECTOM B KpUTHKE U JIuTepaTypoBeneHud. [Ipu aTom nanexo He Bceraa JI. Auapeen
Ha3bIBAJICA IIPOJOJIKATEIEM aMEPUKAHCKOTO MHUCATEINs WM €0 PYCCKUM «IKBH-
BaieHTom». Hanmpumep, B cratbe 1908 roga B xypHane Current Opinion aHO-
HUMHBIA aBTOp cTaThu 00 AHIpeeBe, XOTSA M HAXOJUT HEKOTOPOE CXOACTBO B
TBOpUeCTBe ABYX nucateneit («JleiictBurenspHo, ecTh B ero [JI. Anapeea] TBOp-
YECTBE HEYTO CTPAHHOE, )KYTKOE, IOTYCTOPOHHEE, CMYTHO HanomuHaroee 1oy
(Andreyev — A New Portent in Russian Literature, 1908)), BUIUT 1 MHOTO TaKo-
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ro, 4TO UX PA3ACISACT: «...HE3AOPOBBIM B HEKOTOPHIX OTHOLIEHUSAX TeHud 1lo He
CllelyeT CpaBHUBATh B IUIAHE ,, TSDKECTHU HeXyra® ¢ aHJpeeBCKUM, KOTOPbIH OHO-
3HayHO OoneH» (Andreyev — A New Portent in Russian Literature, 1908); mpo-
6nema nosia mano BosnHoBajia Ilo, B oTnuune oT AHApeeBa; aMepUKaHCKHUNA IHca-
TeNb OBbUI MeYTaTelieM, XyJ0KHUKOM, OTOPBAHHBIM OT PEaJIbHOCTH, AHJIpEEB K€
OBbUI HE MPOCTO XYJOKHUKOM, HO U TYMaHHCTOM, «IUIOIOM PEBOJIIOLMNU», B IPOU3-
BEICHUSAX KOTOPOTO OTPA3MIINCh «BCE HANPACHBIE HA/ICXK/Ibl, CMATEHHE U OEICTBUS
Hapona» (Andreyev — A New Portent in Russian Literature, 1908). B nmpemucio-
BMH K nepeBoy «Momganus» takke kputukyercs cpaHenue ¢ [1o. IlpusnaBas ux
cxonctBo (Auapees, Ilo, a BMecte ¢ HumMu u ['0oTOpH — «wMacTepa camoHa0roIe-
uus» (Leonid Andreev, Apostle of the Terrible, 1912, p. 238), nageneHubie Oora-
THIM BOOOpa)KEHHEM), aBTOP BCTYMUTEIHHON 3aMETKH® 3aMeuaeT, uTo U300paskae-
MO€ PYCCKHUM MucarteieM «cTtpanHoe» (“the weird”) Bcerga ckpbiBaeT moja coOoi
HEUTO peajbHoe, B TO BpeMs Kak «cTpaHHoe» y [lo — 310 Bcerna ¢aHTasus, mion
BOOOpakeHUs B yrcToM BHJe. OYeBHIHO, O] PEATbHBIM UMEIOTCS B BUAY peajb-
HbIE COOBITHSI — PEBOJIIOLIUS M, KOHEUHO, BOWHa (KoTopas onucaHa B «KpacHoM
cmexe»). CormnacHo BeTymiieHuto, reHuii JI. AHapeeBa AByeAMHBIN, B HEM KakK ObI
COEAMHSIOTCS JIBA Y€JIOBEKa — OJMH, Kak ['0TOpH, MeTaHXOIMYHBIN U MEeCCUMU-
CTUYHBIM, HO «BCEM COUYYBCTBYIOIIHMI» — OOJIbIIe, YeM TO IMpearoiaraeT pea-
JIU3M, JIPYTOMl — «MpadyHbIF, OOJBHOW W OTBPATHUTEIIbHBIN» — HEMPHUKPHITO JIe-
MOHCTPHUpPYET Bce y>Kachl BOWHBI U ypojacTtBa aymu (Leonid Andreev, Apostle
of the Terrible, 1912, p. 238). BeipucoBbiBaeTcs BEChbMa MPOTHBOPEUYMBHIN 00pa3
nUcarelisi — IYMaHHUCTa U BMECTE C TEM XYJIO’KHHKA Y)KacOB, TYIIEBHBIX YPOJCTB,
JEUCTBUTENBHO CTABIIMX MPEIMETOM M300pakKeHUsI B MHTEPECYIOLIEM HAc paccKa-
3e, KOTOPBIN Ha3BaH B 3aMETKE «CAMbIM YYJJOBUIIHBIM ITPOU3BEACHUEM peau3Mar
(Leonid Andreev, Apostle of the Terrible, 1912, p. 240).

JI. AuzipeeB cTaBUTCS B OJIUH PSA U C IPYTUMHU aMEPUKAHCKHMHU IHCATEIs-
MU, TBOPUBIIMMH B KaHPE YKacOB U «CTpaHHOW» nuTepatypsl (weird fiction).
Hampumep, kputnku Havama XX Beka cpaBHUBaKOT ero ¢ @.M. Kpoydopaom
(Francis Marion Crawford, 1854-1909) u naxe Buast B «kKpacHoM cmexe» OTro-
nocku pacckaza «MeptBas ynbioka» (“The Dead Smile”, 1899) (Scarborough,
1917). D10 CXOACTBO, BEPOSTHEE BCETO, YUCTO THIOJOTHYECKOE — PACCKa3 HE
OBLT TepeBeieH Ha pycckuid s3bIK K 1904 Toy M HaM HE yJaJloCh HAMTH HUKAKUX
yKa3aHM{ Ha ero npouteHue AHapeeBbIM. HeuTo noxoxee Ha «KpacHbIN CMEX» —
OTBpAaTUTEJIbHAS «BEYHAs» YJIbIOKA yMHPAIOIIEr0o U — IO03Ke — YMEpIIEro oTLa
[JIaBHOT'O Teposi, 3 KOTOPOW CKPBIBAETCS TaliHa, KOTOPYIO OH HE JKEJIAeT PacKpbl-
BaTh U XOYET YHECTH ¢ co00il B Mormiy, — 3asBisieT o cebe B pacckaze Kpo-
ydopna. YineiOka cMepTH, He CXOJsIIas ¢ yCT OTLA, NP €ro >KU3HU IMyraroias
reposi U €ro JBOIOPOJHYIO CECTPY U MOCIIE €r0 CMEPTH MPECiIeIyIomIasi UX BO CHaX
U I'pe3ax, OKa3bIBa€TCsd MACKOM CTPAILHOW TaWHBI: T€POU BBIPBIBAECT U3 MEPTBBIX
PYK OTLIA MUCBMO, B KOTOPOM TOT NPHU3HAETCS B TOM, YTO Iepoil U ero Ky3uHa

3 3aMeTKa MOMICAHa «OT peakTopay. IIpeanonokuTensHbli aBTop — JIk.B. D3eHBdiiH,
KOTOpHIH Ob1T penakTopoM “Lippincott’s Monthly Magazine” ¢ 1905 o 1914 roa.
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DOBeJNMH — Ha CaMOM Jielie €IUHOKPOBHBIE OpaT M cecTpa M YTO OHM 00 3TOM He
y3HAIOT, TIOKa HE COBEPIIUTCS MX Opak. YIbIOKa MOKHUIAET MEPTBOE JHIO B TOT
MOMEHT, KOTJla ChIH YHUTAeT MUChMO, KOTOPOE€ — MO M3BPALICHHON BOJIE OTIA —
JOJKHO OBLIIO OBITH MPOYUTAHO TOJIBKO MOCIIE 3aKII0YEeHUs Opaka, HO OKa3bIBaeT-
Csl B pyKax Ireposi 0 3TOro coObIThs. M3 3TOro KpaTkoro nepeckasa scHO CIelyeT,
YTO CXOJCTBO ATOr0 pacckasza ¢ TekctoM JI. AHapeeBa JHIb MOBEPXHOCTHOE —
B 3JI0BEIIMX 00pa3ax yJblOKM WK cMexa. MexIy TeM 3a STUMH o0pa3aMu TasiTCs
CMBICJIBI COBEPILIEHHO pa3Hble — y AHJIpeeBa «KpacHbIi cMex» — 3To Metagdopa
6e3ymust BoiHbl, y Kpoydopaa «MepTBas ynpiOka» — CHUMBOJ TailHbI, HEOOBsIC-
HUMOTO 3J1a B JyIlIe YeJIOBEKa.

B cBoem wuccnenoBanuu CkapOopo TakkKe HAXOAUT «PYCCKHE CIEIbl» B
TBOpuecTBe ApTypa MakeHa (Arthur Machen, HacT. umsa Arthur Llewellyn Jones,
1863—1947), Bayumiickoro nucaressi, aBTopa JIMTEPATypbl yKACOB, HO KOHKpET-
HBIX NMPOW3BENICHUI HEe Ha3bIBaeT. HaMm He ynanoch HaWTH HUKAKUX JOCTOBEPHBIX
J0Ka3aTeNIbCTB B3aUMOBIIMSHUSA, OJHAKO BOIPOC O THUIIOJIOIMYECKOM CXOJCTBE
MOXKET OBITh MocTaBieH. MccaenoBaTenbHuIla BOCIPUHUMAEeT AHIpeeBa Kak Xa-
PAKTEpHOTrO MPEACTAaBUTENS PYCCKOU JINTEPaTypbl — MpPa4HOU, IECCUMUCTUYHOM,
peaNUCTUYHON U BMECTe ¢ TeM (OPMUPYIOLIEH OCHOBY JIJIsl CBEPXBHECTECTBEHHOTO
BOCHPUATHS JIEUCTBUTENBHOCTH. IlOCKONBKY pycckas JIuTepaTypa, COIJIACHO
Ckap6opo, npuTsrareabHa B CBO€ MpPAyHOCTH, OHa OKa3ayia OOJIbIIOE BIHSHUE
Ha CTaHOBJICHHE COBPEMEHHOI aHTJIOSI3BIYHOM ITepaTyphl yxacoB (Scarborough,
1917).

AMepukaHIpl «BIIeTaro™ «KpacHblil cMex» AHZpeeBa U €ro TBOPUYECTBO B
L[EJIOM HE TOJBKO B TPATUIMIO aMEPUKAHCKOM JUTEpaTyphbl Y’KacoB, HO U B Tpa-
iy «BoeHHo» sureparypsl CIHA. Vike B 1905 rogy nepBbele OTKIMKH Ha
pacckas B AMepHKe YKa3bIBalOT Ha CXOJCTBO paccka3za PyCCKOTO MHCATENsS C PO-
maHoM Cruena Kpeitna (Stephen Crane, 1871-1900) «Amnblif 3HaK n00IECTI»
(The Red Badge of Courage, 1894) (At Moscow, 1905, p. 5). CpaBHeHHE, KaK Ka-
KETCs, OCHOBAHO Ha HECKOJBKUX Mapauiessix: 1) peanusm B M300paKeHUU BOW-
HBI; 2) U300paKEHHUE Y)KACOB BOMHBI Yepe3 BHYTPEHHEE COCTOSTHUE repos; 3) oco-
ObIi1 icuxosioru3M; 4) THTEHCUBHOE HCIIOJIb30BaHHE [IBETOBOM 00Pa3HOCTH.

JIuaus comocTaBieHHsl paccka3za AHapeeBa ¢ pomaHoM KpeitHa mpoxoaut
yepe3 Bech XX Bek: B 1915 roay o0a aBTOpa Ha3BaHbl «HE MPOCTO XYIOKHUKAMHU,
HO Y TOHKUMH IICUXOJIOTaMH», KOTOPbIE HE MPOCTO OMUCHIBAIOT Y>KaChl BOWHBI, HO
peaKkIyu Ype3MEepHO YYyBCTBHUTEIBHON JIMYHOCTH Ha ee coObiTHs (Campaigning
Described by a Russian, 1915, p. 6). ABTOp 3aMETKH PE3IOMHUPYET: 3TO OCOOEHHOE
BOCIIPUATHE, YACTHBIN ClIy4al, 10 KOTOPOMY HE CTOUT CYJIUTb O BOMHE B LIEJIOM.
O BoiiHe U ee nmocneacTBUsAX aBTOp «KpacHOro cmexa» He TOBOPUT HUYETrO U HE
JaeT uenbHOM KapTUHBI. OH COOOIIAET TOIBKO O CHIOMHUHYTHBIX BIIEYATIICHUAX, O
TOM, 4TO OH BUJUT 3]IeCh U ceiuac, U O MyTEIIeCTBUAX CBOEr0 CO3HaHUS U BOOO-
pakenusi. Ero nuzo0pakeHre BOHHBI TaKOE€ XK€ JIOKHOE, KaK B TeX KHUrax, I7ie OHa
OTHCBIBACTCS Kak TpuyM( ¥ poMaHTHUecKoe mpukiatoueHne. B 1987 romxy Beimmen
HOBBIW NEpPEBOJ paccka3a AHJpeeBa, U BCJIE 3a HUM IOSIBWINCH HOBBIE PELIECH-
3un. B onHoM U3 HUX «KpacHbIil cMex» CHOBa COMOCTABISETCA € «AJIBIM 3HAKOM
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no0necTu», U aBTOpP CTaTbU OLIEHHMBAET aMEpUKaHCKUM poMaH o ['paknaHckoi
BOIfHE BBIIIE, UeM MOBECTBOBaHHE AHIPEEBa, B KOTOPOM «y»achl BOHHBI HE CO-
oTHOcsTCS ¢ yenoBeuHocThio» (Eder, 1987, p. 88), To ecTh CylIeCTBYIOT Kak Obl
camu 1o ce0e, BBITeCHA Wiu MmobOexaasi ueaoBeueckoe Havano. Bo Bpemena Ilep-
Boil MupoBoil BoiHBI, kKorna B CIIIA, Tak xe kak u B BenukoOpuranuu, Tema
BOMHBI B JINTEPATYPHI aKTyaIU3UPYETCs, paccka3 pycCKOTo Mmucateisi OKa3bIBaeT-
Csl COOTHECEHHBIM C JPYTUMU NIPOU3BEACHUAMHU O [ parkgaHCcKoi BoiiHE B AMepH-
Ke, B yacTHOCTH ¢ «Pacckasamu o BoeHHBIX W mtatckux» (Tales of Soldiers and
Civilians, 1891) DM0poy3a bupca (Ambrose Bierce, 1842—c.1914). CpaBHeHue
3TO OMNpaBIaHO HE TOJILKO COJAEpP>KaHUEM, HO U CTHIIMCTHKOM — pacckasbl bupca
MpauHbI€, [TOJIHbIE JKECTOKOCTH, TOPbKON MUPOHUH, LIEHATCS 32 JOCTOBEPHOCTD.

Kak u B CIIIA, B 1905-1906 roasr B BenukoOputanuu CKIaabpIBacTCs Mpe-
CTaBJIeHHE 00 AHJpeeBe KaK pealucTe U TOHKOM IICHXOJIOTe, C OAHON CTOPOHHI,
U KaK aBTOpE JIUTEpaTyphl yKacoB — ¢ Apyroil. Ho ykacoB He MHUCTUYECKUX, HE
B nyxe J.Ilo (B 3TMX paHHUX aHIVIMHCKHUX OT3bIBax Ha «KpacHbIi cMeX» UM
aMEpUKAHCKOT0 MucaTelisi He MOSIBISIETCS), a YKAacoB MOCIOCTOPOHHUX, peaju-
CTHYHBIX, XOTS U IPOTECKHO M300pakeHHBIX. VIHBIMU CIIOBaMH, 3TO MHCTUKA CO-
HHaIbHasA. AHTJIMYaHE ATOT OTTEHOK cpa3y yJoBwiu. M B TO ke Bpemsi AHIpeeB
BOCIIPUHUMAETCS KaK «MMIPECCHOHUCT» — B HECKOJIbKUX peneH3usx «KpacHblit
CMeX» OXapaKTEePU30BaH KaK JIUTepaTypa «BnevarieHuin» (“impressions”). lyma-
eTcs, 3[1€Ch aHTJIMYaHEe BBISBUIM OCOOCHHOCTDH JICOHHI-aHJIPEEBCKOTO CTUIIS, KO-
TOpasi MO3Xke Jlaja OCHOBaHUE HCCIEA0BATEISIM BUAECTh B €T0 TBOPUYECTBE YEPThI
9KCIIPECCUOHU3MA.

B cBs3u ¢ AHApeeBbIM BCTpevaroTcsl U HeOe3bIHTEpeCHbIE Oosiee MPOCTPaH-
HBIE CYXXJIEHHS O PYyCCKOW JIUTepaTrype BooOIle, peaiu3Me M aHJIPEEeBCKOM pea-
au3Me. BoT 4ro mumier aBTop OJHOrO M3 Hambosee pa3BEpPHYTHIX OTKIMKOB Ha
9TO IIPOU3BEJECHUE B aHITIMUCKOU mpecce: «lIpusHaroch, s Bcerna mpuCTynam K
YTEHHIO HOBOM KHUTU U3 Poccum — 0COOEHHO eciii ee aBTOp UMEET OIpeielieH-
HYIO PElyTalui0 Ha POAMHE — C HEKOTOPHIM HETEpIICHHEM U OJIaronpUsTHHIM
HacTpoeM. U, kak s BUXKyY, MHOTHME CO MHOW coluaapHbl. Pycckue nucarenu Boe-
YaTJSAI0T CBEXECTHIO B3IVIAJa HA )KU3Hb, CBOEH COBEPILIEHHOW MCKPEHHOCTBIO U
pearu3MoM MPOMU3BEAEHUN B LIEJIOM. S Mmpoury MpouIeHUs 3a CJIOBO ,,pealiu3M*,
KOTOPO€ 4YacTO TPAKTYyEeTCs HEBEPHO — KaK YMECTHBIE WJIM K€ MaJIOBaXKHBIE
1 OMep3UTEeIbHbIE JIeTall, a HE KaK OECIpeKOCIOBHOE CJel0BaHUE IMpaBje, UC-
TUHE, YTO U €CTh HACTOSIIIUN peann3M. <...> Sl He 3Har0, 4TO AyMaTh O ,,KpacHom
cMexe <...> [OoMMCaHHOE B 3TOM KHHUI€| HEBO3MOKHO BOCIPHUHSATH KaK MPaBHY.
AHzipeeB X04eT 3aCTaBUTh HAC JlyMaTh, YTO BOMHA — 3TO Xaoc, yxac U Oe3ymue
<...> Sl monaraio, 3TO BIeYaTJICHHWE YeJIOBEKa ¢ BOOOPaKEHWEM U UyBCTBHUTEIIb-
HOCTbIO mucarens <...>. M Torna 3Ty BnedarsieHus npasausbl. OQHAKO MBI 3Ha-
€M, YTO HE BCE COJAATHI CXOSAT C yMa U HE BCE OHU BOCIPUHUMAIOT OOPHOY C
Bparom kak kommap. OHH, CKOpee, HaCIaX/1al0Tcs €10, OCOOCHHO €CITU /10 UIET
k mobene. Iloaromy ,,KpacHbiii cMex™ He BOCIPHHHUMAETCS Kak MPaBIWBOE IIO-
BECTBOBAHUE, TOJILKO €CJIM HE CUUTATh, YTO OE3yMHBIN MMUCATEh BCEX OCTAIBHBIX
TaK)Ke MpeACTaBigeT cyMacuieamumMu. Ho kak Belpa)keHHe BIeYaTIICHUs, POU3-
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BEJIEHHOTO HAa YyBCTBUTEJIbHOE CO3HAHME y)KAacaMHM BOWHBI, KHUTa MOXET CYH-
TaTbCs MpPaBIUBON. DTO HE paccka3, HO cepus BneuaTieHuil...» (P.A.H., 1905,
p. 2). ABTOp JIpyroil pereH3nn He Tak OJIArOCKJIOHHO HACTPOEH MO0 OTHOIICHUIO K
pYyccKoii muTepatype B IeJIoM U olleHHBaeT «KpacHbIf cMeX» UCXOAS U3 CBOUX
npenyoexxaeHnit: «[DToT pacckas] pyccKHil — MO-CTPaHHOMY PYCCKHI — Xapak-
TEpHOE Il TOJIyOe3yMHOTO TEHHsS 3Toro Hapoma mnpowusBenenue» (The Red
Laugh, 22 Dec. 1905, p. 455).

[TonoGHBIE CyXIIeHUs OOHAPYKUBAIOT c€0si U B aMEPUKAHCKON TEPHOIUKE.
AHJpeeB OLIEHHMBAETCA KakK «IPOAYKT CBOEH CTpaHbl, YEM OH M HHTEPECEH»
(Andreyev — A New Portent in Russian Literature, 1908, p. 282), unu — Heko-
TOpblE KPUTUKU HUIYT Jajbllle, BIUCHIBAS €r0 TBOPYECTBO B COIMANBHBIA KOH-
TEKCT, — «TUMUYHBIA MPOTYKT HECTIOKOMHOM 00IIeCTBEHHOW 00CTaHOBKH B I1ap-
ckoif Poccum» (Gorky’s Rival In Russia, 1905, p. 7). Yka3biBas Ha aHIpeeBCKUI
peanusM, aMepuKaHCKHE KPUTUKU MPHUOEraroT K UCTOPHUUECKHUM TMapajiesisaiM: ec-
1 n3o0paxeHnue BoHBI B «KpacHoM cmexe» moctoBepHO, To «reHepan lllepman
kakercst koHcepBaropom» (Leonid Andreev, Apostle of the Terrible, 1912,
p. 240). KapTunbsl ykacoB BOWHBI B paccKa3e TakXKe CPaBHHBAIOTCS C TBOpYE-
CTBOM OeBrHiCKOro XyaoskHuKa-pomanTuka A.-)K. Bupma?, 3ameuaTiemiero
«KPOBB U TIBITKI».

B konne 1900-x 3asBuna o cebe peuenius oOpa3a «KpacHOTO CMEXay» He
TOJBKO B MEPUOJIUKE, HO U B XyJ0)KECTBEHHOU JIUTEpaType, B mo33uu. B 1906 ro-
oy Oblma BHepBble OMyONMKOBaHA KHUTA AHTJIMHCKOTO TI03Ta W IIHCATENs
A. Hotieca (Alfred Noyes, 1880—1958) «/lpeiik, anrnumiickuii snoc» (Eng. Drake,
an English Epic, 1906) o ®pancuce Jlpeiike, aHTTUHCKOM KalUTaHe, MOpETiaBa-
Tene BpeMmeH KopoJsieBbl EnmzaBets I Omoc Holieca mocBsilleH CTpaHCTBUAM
Jlpelika ¥ HamucaH B JyXe€ POMAaHTHU3Ma, B CXOXKEH MaHepe ¢ TEeHHHCOHOM M
Bopaceoptom. O6pa3y «kpacHOTo cMexay 3/eCh MPOTUBOIOCTABIEH 00pa3 «Mu-
POBOrO OJIArOJICHCTBUS», @ OT Y»KAcOB BOMHBI, OT «KpPaCHOTO CMeXa» MpHU3BaHa
3alIUTUTH JTIO00BH (OYEBUIHO, MMEETCS B BHUIY JIFOOOBH BTOPOW keHBI J[pelika,
Onuzabetr CuHaAXEM).

JByms ronamu mozxe modt Jx.b. Xeroutcon (George Benson Hewetson)
BBIYCTHJI COOpPHHUK cTUXOTBOpeHUM «l'opsl U apyrue ctuxorBopeHus» (The
Mountains: And Other Poems, 1908). MHOTHE CTUXOTBOPEHHUS B HEM ITOCBSIIICHBI
aKTyaJbHBIM COOBITUAM Hauanga XX BeKa — CMEpPTH KOpoJeBbl Bukropuu, Kopo-
Hamu Dayapaa VI, a B uHTepecyroneM Hac CTUXOTBOPEHUU — 0], Ha3BaHUEM
«Snonus» (“Japan”) — BeIMHUcaH o0pa3 TAMHCTBEHHON BOCTOYHOW JIEPKaBbI —
moaT ToBopHUT 0 Heit «OHA» (she) — npeBHel U B TO ke BpeMsl MOJIOJION — 1iap-
CTBYIOIIEH Ha 3eMJie U Ha BojAe. M BOT B «KpPOBaBOM TOCKE» «OHa 3acMeslach
KpacHBIM CMEXOM T'POMKOTO Becelibss Boitabl / Korjja ee ChIHOBBS BBIIUTA YMU-
patb». Ho B peun Slnonuu, KoTopas 3aBeplIacT CTUXOTBOPEHHE, 3ByYaT COBCEM

4 Cwm., manp., ero kaptunsl «[IpexaeBpemenHoe nmorpebenne» (L Inhumation précipitée,
1854), «YUto BHOWT TOJI0BA THILOTHHHPOBAHHOTO B IEPBBIE TPH MOMEHTA IIOCIE Ka3HH»
(Pensées et visions d'une téte coupée, 1853), «CamoyouiictBo» (Le Suicide, 1854).
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HE JICOHHUI-aHJ[PEEBCKUE MOTHBBI — OJIATOPOIAHOM 3a00THI O CBOMX «JETAX», KH-
BBIX U MEPTBBIX, Be/Ib «OJIarOPOAHBIA HUKOT/Ia HE YMpPET», a «VICTHHE HET MOTH-
ey (Hewetson, 1908). MubiMu crioBamu, «KpacHBI CMEX», yKachkl BOMHBI 000-
pavuBalOTCs HE BCeoOIMM Oe3ymHeM, a, HalmpoTUB, — yYMHPOTBOPEHHUEM, CBE-
TOM, KOTOPBIM MEPTBBIC OCBEIIAIOT KUBBIX.

B Amepuke «kpacHbIf cMeX» Takke ObLT BOCIIPUHST B M033UHU, B CTUXOTBO-
peHuu HbIHEe mpakTudecku 3a0biToro aBropa K.b. Dmmca (Clifford B. Ellis), mo-
CBsilIeHHOM coOBITHSIM [lepBoit MUPOBOI BOIHBI. B 3TOM TekcTe BO3HHMKAIOT 00-
pasbl TpO3HOU «KpacHOW HOum» (“red night”), «mupa, 06e3ymMeBIIEr0 OT BOWHBDY
(“war-mad world”), BbI3bIBarOIIME accOIMALUU C paccka3oM AHzapeeBa. B ctuxo-
TBOPEHUHU PeUb HUJIET O MTOUCKE «UeJIoBEKa B 3[paBoM yMme» (“one sane man’’), Ko-
TOPBII MOT OBl CLIACTH MHP OT HAJBUTAIOIIETOCS allOKAIUIICHCA; JIbETCS «KPACHBIN
n0xabp» (“red rain”), Mo MOJISIM BITOJTHE MO-aHIPEEBCKH PACKUHYTHI «B3IyBIIIHE-
csl Tena ¢ omycteBImMM B3rsimoM» (“swollen corpses with glazed eyes blank™).
Mup — 3TO TOJBKO MHUP MOTWJIBI, O KOTOPOM YMOJISIFOT norubatoiue. Hakoner,
MOSIBIISIETCST 00pa3 COOCTBEHHO «KPAaCHOT'O CMeXa», KOTOPBIH «CMEUIMBAETCS CO
cronamu cmeptr» (“red laugh echoes the groans of death”) (Ellis, 1914, p. 6).

Bo3Bpamasce k peuenuuu B NEPUOAMKE, CKaxeM, 4To yxe B 1906 romy
«KpPACHBII CMeX» CTall pacX0XHM BBIPAKEHHEM JJISi OLEHKU MPOUCXOISAIINX B
Poccun (1 He TONBKO) COOBITHIL. B OgHOM W3 HOMEpPOB MIOTIAHACKOW Ta3eThl
Dundee Evening Telegraph 0v110 OMEIEHO MUCHMO, MTOCBSIIIEHHOE TTpoOIeMamM
6e3paboTHIIbI, aBTOP KOTOPOrO BO3MYIICH IMPEHEOPEKUTEIbHBIM OTHOIICHUEM
K 3TOMY BOIIpOCY (B OJHOM U3 MPEAbLAYIIMX HOMEPOB Mpeiaraioch N30aBUThCS
oT 0e3paboTHBIX) U B KaYECTBE MPEIOCTEPEKEHUS TPUBOAUT ipumep Poccun, rae
mogo0HOe HEBHUMAaHUE K Oefam «0e3paO0THBIX U PAaOOTHUKOB HU3KO OIJIauMBac-
MOT0 TpyJa IIPUBEJIO K NOTPYKEHUIO B ,,KPACHBIN CMEX ", KOTOPBIN MOBJIEK 32 CO-
0oii pazpymutensHbie mocnenctsus» (L.B., 1906, p.2). Anapeeckuii oOpa3
HAUMHACT JKUTh COOCTBEHHOW JXU3HBIO U TOSABISETCS B KOHTEKCTaX, HUKAK HE
CBs3aHHBIX ¢ Poccuelt, — Hampumep, B cTaTbe 00 aHTTIO-HEMELKHUX OTHOIIEHUSIX
«KpacHBI CMeX BOMHBI» CONOCTaBIAETCS € «ylblOKoil Mupa» (Anglo-German
Amity, 1910, p. 4). Paccka3 cBsi3bpIBaeTCS M ¢ aKTyaJlbHOW sl BenukoOpuTanuu
MOBECTKOM JHS, €€ UMIIEPCKUMH aMOUIUAMHU: «SIpble maTpuoThl, TPe3sIIe O BO-
€HHOH cllaBe, MOTYT HAWTH JIEKQpCTBO OT CBOEH OoJie3HW B 3TOM KHUTEe» (New
Leaves, 1906, p. 6); «Hama BoiiHa B 10>kHOU A¢dpuke OblIa BeCbMa CKBEPHOM, HO
3Ta PyCCKO-AMIOHCKAs BOiHAa — B JiecATh pa3 xyxke» (“The Red Laugh”, 11 Nov.
1905, p. 7).

B 1910-¢ roner u B BenmukoOputannu, u B CIIIA 00pa3 «kpacHOTO cMexa»
MPOJIOJIKAET OTMEKEBBIBATHCSA OT CBOETO aBTOpa M Poccuu 1 HauMHAET acCOIUU-
poBaThCs ¢ BOMHAMM, B KOTOPBIX IoJsibIxana EBpona. B yacTHOCTH, COTIIaCHO CTa-
The B aHrauiickoM u3ganuu “Daily Chronicle Telegram” ot 23 Hos6ps 1912 ro-
J1a, IPUYPOUYCHHON, KAK KAXKETCs, K OKOHYAHUIO UTAJIO-TYPELKON BOWHBI, «Kpac-
HBII cMeX BOMHBI) Oonblle He chblmuTcs B CtamOyne (MMEeHyeMOM B ATOU 3a-
Mmetke Koncrantunononem) (A Nation of Triflers, 1912, p. 4). «Kpacusrit cmex»
3/1€Ch MPOTUBOIIOCTABJIEH MUPHOI1 xn3HU. C HavanoM [lepBoit MUpOBOI BOIHBI O
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«KpacHom cmexe» BCIIOMHHAIOT CHOBa — paccka3 nepeunsnaroT B 1915 rony u
4acTo OOCYXKIAlOT B KOHTEKCTE peanu3ma B u3oOpaxeHuu BoiHBI (Edinburgh
Evening News, 1914, p. 5; Among the Books, 1915, p. 12). OcobeHHO 9acTo cChI-
JaNUCh HAa peanu3M AHJpeeBa U LUTUPOBAIU €r0 B CBOMX LENSAX MPEACTaBUTEIN
pabodero MBMKEHUS: «...9TO KHUTA, MOJIHAS Y)KACHBIX CIIEH. Bel HUKOTIA HE Ty-
MaJju, IouyeMy ILeH3ypa MpaBsAlIuX KiaccoB Tak Oecrnomiaana? [IpencraBpTe uyB-
CTBa MaTepu U3 pabodero kiacca, KOTopas yBHJEJIa HEUTO MOJAOOHOE HA DKpaHE
kuHoTeatpa? Tenepb Bbl moHuMaete? [[MBMIM30BaHHBIE HALUM ,,XPUCTHAHCKOMN
EBpormbr* mpu3sIBalOT MHOKHUTB OTPSABI COJIAT U OPYKHE, U UMEHHO K paboynum
OHM OOpaIlalT CBOE BO33BaHHE: U UIMEHHO OT pabO4YMX JOKEH MCXOJUTh yXKac-
HBIA oTBeT [Ha 3TOT mpu3biB]» (Everard, 1914, p. 5). Counanuctel Takxke odpa-
IATKCh K AHJIpEEBYy 3a MOATBEPKICHUEM CBOMX MoyiokeHud. Tak, B manuduct-
CKO#l craThe B raszere Socialist 3asBnsieTcs: «B mocieqHue HECKOIbKO MECAIICB
MOXXHO HaOJIOAaTh IMOCTENEHHbIE W3MEHEHHS B oOuiecTBeHHOM MHeHuH. Ilo
KpaliHel Mepe, POCTOM HapoJ Ha4MHAECT OCO3HABaTh, YTO BOMHA 3TO HE BElUYe-
CTBEHHOE M 0JIaropoJIHOE JeJI0, KAKUM IMOJIUTUKA M JYXOBEHCTBO MBITAIOTCS €€
npeacTaBuTh <...> Yrto Takoe BoiiHA? B03MOXHO 1M B IOJIHOM Mepe OCO3HaTh
BECh €¢ OECIPOCBETHHIN yXKac, €€ HEOMUCYEeMYI0 TparuyHoCcTh? Sl He aymaro, 4To
ke CaMblil TAJIAHTJIMBBINA MUCATENb CIIOCOOEH OmucaTh mosie 00s, 3amnevyarieTh
0e3ymue IITHIKOBOU aTtaku. Sl He Oyay MbITaThbes CAENaTh 3TO caM <...> HO s BbI-
OpaJ1 OMH WM JBa OTPHIBKA M3 KHUTH MOJ Ha3BaHHEM ,,KpacHblii cMex™ AHfpe-
€Ba, KOTOpas, KAK MHE Ka)KETCs, B ONPEICICHHON MEpe NEMOHCTPUPYET YXKaChl
BoiHb (Howard, 1916, p. 14).

B amepukanckux myOnukanusx BpeMeH [lepBoii MupoBoit BoiHbI «KpacHbIi
CMEX» HaIpPSIMYIO CBSI3bIBACTCS C COOBITHSAMH HacTosiero. K npumepy, moazaro-
JIOBOK OJHOM M3 HUX 3BYYHT cieayromumM odpazoM: «“KpacHslii cmex”’, HamucaH-
HbI JIeoHnZI0M AHIpPEEBHIM 10 TEKYIIETO €BPOMEWCKOro KOH(IMKTAa U TElephb
TepEBE/ICHHBIN Ha aHTJIMMCKUHN, cepus BbLAAONIUXCS BredarieHui» (A Russian
Novelist’s Picture of War, 1915, p. 245). ABTOp 3aMeTKM OTMEUAET, 4TO, KOTJa
MIPOU3BE/ICHUE BIIEPBBIC MOSBUJIOCH B AHIJIMHACKOM IEPEBOJE, OHO BBI3BAIO JI0-
CTaTOYHO OYypHYIO YHMTATENBCKYIO PEaKIUIO, HO 3aTeM KakK Obl BBIAIO W3 IOJIS
3penusi, myOauka norepsiia k Hemy uHTepec. K koniy IlepBoit MuUpoBOil BOHHBI
TEKCT AHApeeBa CHOBA CTajl aKTyaJbHBIM U MPUOOpeN momyasipHOCTh. CoriacHo
CTaThe, 3TO HE MPOCTO «oOliee M300pakeHHue BOMHBI), HO OTpPaKEHHE UMEHHO
CIIaBSIHCKOTO €€ BOCHpUATHUA, «IePeKTHOro» u Oone3HeHHOro. CyIIeCTBYIOT
ONpEJIETICHHbIE PA3IMYUsl MEXIY CIABSIHCKOW M AHIJIOCAKCOHCKOW MEHTalIbHO-
cThto. ClIaBsiHMH, KaK HUKTO JPYTOH, «0CO3HAET ce0s». AMEpUKaHell W aHTJIH-
YaHUH €]1BA JIM YYBCTBYET CBOIO «IYIIIy» — €IlI€ B CAMOM HaydaJie €ro *KU3HU OHA
OKa3bIBAETCs T/IE-TO B TEMHOM YIJIy €r0 OpraHu3Ma U BIOCIIEJICTBUU MpPaAKTUYE-
CKHU TOJIHOCTBIO UTHOpHpYyeTcs. OH He JI0OUT 00CykAaTh «AyLIy» U €€ JIBUXKe-
HUA. A BOT PYCCKOMY «[yIlIa» OY€Hb MHTEPECHA — OH M3YYaeT €€, OH «BTHIKAET B
HEe HOX, C OeCIPUCTPACTHBIM M peaUTrHo3HbIM pBeHHEeM» (A Russian Novelist’s
Picture of War, 1915, p. 245). Ho mockoyibKy OH HE CIIOCOOEH MO3HATh CBOIO JTY-
11y, pyCCKHI YEJIOBEK yBJIEKAETCA KPENKUMH HAIUTKAMU WUJIU COBEPIIAET CyULU.
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HMeHHO ¢ 3TO HallMOHATLHOM O0COOEHHOCTHIO — MHTEPECOM K JIBUKEHUSM Y-
IIM U CTPACThIO K pedJIeKCuu, caMoaHallu3y — aBTop cTatbu B New York Times
CBSI3BIBACT YCIIEXH PYCCKOM auTeparypsl. OmxHako mpobieMa B TOM, COOOMIAET OH,
YTO 4Ype3MEpHO pedUIeKCHPYIONIM 4YeloBeK HecrmocoOeH K neictBuio. Korma
HAcTynaeT HeoOXOAWMOCTh JCHCTBOBATH PE3KO M PEIIUTENIbHO, OH «BIAJaeT B
COCTOSIHME Iapajnya BOJIM U Xa0Ca CO3HAHUS, TAKOTO 3HAKOMOI'0 HaM IO TeposiM
PYCCKUX POMAaHOB, HIIM e OH cpa3y cxoauT ¢ yMa» (A Russian Novelist’s Picture
of War, 1915, p. 245). To xe npoucxoaut u B «KpacHom cmexe» — 3TO «HCTO-
pHUs MBICITH, BOpBABILEHCS B MYYUHY JEHCTBUS, KOTOpas BUIUT B (PU3NUECKOM
yKace ykKac MCUXUUECKUN, 4TO Hen30eKHO 3aBepiraeTcs 6esymuem» (A Russian
Novelist’s Picture of War, 1915, p. 245).

B 10 ke Bpems aBTOp 3aMETKHM Ha3bIBaeT AHJpPEEBA PEATUCTOM M XapakTe-
pU3YET OJUH U3 OTPBIBKOB M3 paccKa3za KakK «JIAaKOHWYHBIM, IOYTH NO-HAYYHOMY
oykBanbHbBI» (A Russian Novelist’s Picture of War, 1915, p. 245). 3aBepmaercs
CTaThsl PACCYKIACHUIMHU O TOM, 4TO «KpacHbIil cMex» MOXKET MPOJIUTh CBET Ha
NPUYUHY WA OJHY U3 NMPUYMH TopaxkeHus Poccun B MaHbpwkypuu. 3aad pu-
TOPUYECKHUI BOIPOC: a MOXKET OBITh, MPUYMHA — B HAI[MOHAJIILHOM XapakTepe,
B 3TOM 0CO00H HECTTOCOOHOCTH PYCCKOTO YeJIOBEKa CKOOPJAMHUPOBATH JICHCTBHE
u camopeduekcuio? Pycckue cmensl m MOTYT JEHCTBOBATh PEUIUTEIBHO, —
HO TOJIBKO €CJIM MOXHO JeHCTBOBaTh ObICTpo. B nmmuTenbHBIX 00X pycckue
HAa4YMHAIOT aHAJIU3UPOBATh U pediekcupoBaTh — B 3TOM UX Oexa.

Uro xapakTepHO sl aMEpUKAHLIEB, B 3aKIIOYEHUN BBIPUCOBBIBAETCS COIO-
CTaBJICHHE — aMEPHKAHIIBI HUKOT1a OBl HE MPUIYMAJX TaKyl0 UCTOPHUIO, HE OIHU-
canu Obl BoiHY Tak (kak Tosnctoi minn AHIpeeB) — B CHIIy HEAOCTaTKa BooOpa-
xeHus. Ho Bompoc B TOM, CMOJET JIM HallUsi, KOTOpasi BUJUT B BOMHE TOJIBKO
«KPACHBIN CMEX», BEIUTH IMOOeIUTeIeM 0e3 HEBEPOSATHBIX TOTEPh U A3 (HEKTHBHO?

Ha yHuBepcasibHBIN XapakTep JICOHUA-AHAPEEBCKUX KAPTUH BOWHBI YKa3bl-
BaeTcsa M B JApyroM crarbe o IlepBoil MUPOBOW M €€ BOCHPUSATUU B AMEpUKE.
MosxHO n30eratb TeMy BOWHBI, MUIIET aBTOP CTAaThbU, @ MOXKHO (U HY>KHO) OBITbH
OTKPBITBIM K HEH KaK MHTEJUIEKTyaJlbHOMY CTUMYJY, MO3BOJIIOLIEMY IIEpe-
OCMBICIIUTD XU3Hb. C €ro TOYKHM 3peHus, pacckaz AHJpeeBa — O TIIETHOCTH
BOIHBI, O TOM, YTO BOWHA — 3TO MPECTYIJICHHE, XOTs U Heu3bexxHoe. Mup BO
BpeMsl BOMHBI 00€3yMeNl — «IIMBWJIM30BAHHBII MUP OKYHYJICS B 3B€PCTBO U Bap-
BapctBo» (E.F.E., 1915, p. 6). B cratbe peub uaeT UMEHHO 00 aMEPUKAHCKOM
BOCHIPUATHU: XOTSI BOMHA U JTaJIeKO OT aMepUKaHIeB (u3ndecku, Oiaromaps Ta-
KUM KHHUTaM, KaK paccka3d AHIpeeBa, OHU MOTYT OUIYTHTh €€ BO BCEU MOIHOTE.
ABTOp CTaThH OMpaBIbIBacT BOHY B EBpome — Beap OHa OCBOOOIMTENbHAS,
Y HUKaK MHaue «3BEpCKHEe aMOWUlIMM OfHOM u3 Hamui» He octaHoBUTH (E.F.E.,
1915, p. 6).

«KpacHbIil cMex» OKa3alics BIMCAaHHBIM U B «JoMaiHui» KOHTeKCT CUIA,
MOCITYKHB apTyMEHTOM MPOTHB «IMBIJIN30BAHHON BOWHBD W KOH(IMKTOB C KO-
perabiMu Haponamu Awmepuku (Civilized Warfare, 1914, p. 4). ABTop cratbu
HPOHU3UPYET, KOTJa T'OBOPUT, YTO IOJ «LUUBWIN30BAHHOW BOMHOW» MOApa3yme-
BaIOTCSI MUHBI, 3aKOIIAHHbIE TJIyOOKO B 3eMJII0 U B HY>KHBIII MOMEHT YHUYTOXKAat0-
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IIMe BCe )KMBOE M HE)XMBOE Ha MOBEPXHOCTH, CO37aBasi MECUBO U3 PYK, HOT, I'O-
noB. U 370, KOHEYHO, — 3/1€Ch 3BYUYUT SIBHAsI UPOHUSI, — COBEPIICHHO HE TO KE
camoe, 4TO JIpeBHUE BapBapCKHe OObIUau WHACHUIICB, HAMMAJAIONIINX HOYBIO U CXKH-
ralolMX MPOTHBHHKA 3aXHBO. «l[MBUIM30BaHHAs BOWHA» MpenAroyiaraeT, Mpo-
JIOJDKAeT aBTOP CTaThU, YTO cOpachiBaTh OOMOBI U3 CaMOJIETOB Ha CIISIIIUE TOpoJia
Jy4llle TOrO, 4TO JEJal0T UHACHIIBI. 3aMeTKa 3aKaHuuBaeTcs nurtaTton u3 «Kpac-
HOTO CMEXay», OMMUCAHUEM OJIHOTO U3 «KPOBABBIX» IMH30JI0B paccka3a, U KOMMEH-
TapueMm: «Bot ,,iuBUIM30BaHHAs BOMHA®, KOTOPYIO BEIYT PYCCKHUE ,, XPUCTHAHE )
(Civilized Warfare, 1914, p. 4).

Jlro6onwiTHO, uTOo MMeHHO B CIIIA Bo Bpemena IlepBoii MUPOBOI M BCKOpE
Moclie ee OKOHYaHUsl BO3HHMKaeT penenius «KpacHoro cmexa» B Jpyrux BHAAX
HCKYCCTBa — B HMBOMUCU U TeaTpe. M3 razeTHbIX myOauKanuii U3BECTHO O Kap-
tune’ Maiikna Kappa (Micheal Carr), npodeccopa HCKyccTB yHUBEpcHTeTa Muc-
CypH, HaITMCaHHON MO MOTHBaM aHApeeBCcKOro pacckasza (Columbian stirs “chi”
with his futurist art, 1915, p. 1). Kputuku He 0mMo3HaOT poJCTBO TEKCTA U KapTH-
HBI, XOTSl OHM HOCAT OJJHO M TO K€ Ha3BaHue U 00e MocBsIIeHbl BoitHe. KapTuna
omKcaHa KaK «OYepeHOW MyTarluid o0pa3 y»KacoB BOWHBI — KpacHOE 00JIaKo
kpoBm» (Columbian stirs “chi” with his futurist art, 1915, p. 1). B npyroii crarbe
Ha Ty )K€ TeMy, B KOTOPOU 3aMbICEIT KAPTHUHBI TAKXKE HE IMOJYIHII JIOJDKHOTO TOJI-
KOBaHMsI, MOJIOTHO OXapPaKTEPU30BAHO HECKOJIBKO MHaue: «3erneHoBaras (urypa,
cTofAIIas Mmocpeau OeckpalfHEro Mopsi, BBIIUIECKUBAOIIAsl TOTOK KPOBH. JTa Kap-
THHA HernoHsATHA. OHa HEIOCTATOYHO KpacuBa WM TporaTelibHa cama 1o cebe. He
JaeT OHA ¥ METaPU3NICCKOr0 OOBSICHEHUS KU3HU, TAK CBOMCTBEHHOTO MOJCPHH-
ctaM. Mucrtep Kapp mpocto urpan ¢ kpackamu, xkorna mucan ee» (R.J.B., 1916,
p. 2B).

B 1923 rony pacckas JI. AHapeeBa ObuT aganTUPOBaH sl TeaTpa U MOCTaB-
JeH Ha moamocTkax tearpa “Portal Playhouse”. ABrop mpamarmzammm — JluH
JIxxerncen (Dean Jensen), B rimaBHBIX poisix — DnBuH bapriert (Elvin Bartlett)
u ®noperc Moppu (Florence Morphy). [locraHoBKa oOleHHWBAeTCS KPUTUKAMU
kak ycnemHas (Lenart, 1923, p. 11; Hedges, 1923, p. 7) u xapaktepusyeTcs Kak
«HETPATUIIMOHHAS Apama, areuIMpyomas K BOOOPaKEHUIO U BBICIITUM 4yBCTBAMY
(Hedges, 1923, p. 7). «Memok U3 pOroKKH, CBeYa U3 caja, IMIeCTh YeJTOBEUECKUX
JIVILI, UCKKEHHBIX Ma3KOM SIPKO-KPacCHON KPacKu» — BCETO 3TO JOCTATOYHO, YTO-
OBl TIepenaTh aHapeeBckoe «Oe3monHoe oTuasHue» (Hedges, 1923, p. 7), ¢ koro-
pPBIM CTaJIKWBAETCSl YEIIOBEK Ha BOWHE. JTO MelloJpama, MPOJI0JDKAET aBTOP CTa-
TbH, HO TIOJIHASI COL[MAJILHOI'O CMBICIIA, KOTOpasi «CTPaHHOM KpacoOTOM CBOEHU Ipe-
PBIBUCTOM TO33WH BBI3BIBACT MOTOK KOCMHUYECKHX 00pa3oB B 3pureine» (Hedges,
1923, p. 7).

Oco0OeHHO BbIAENAETCS MOCTEAHSS CLIEHA, KOTOpas, KaK Mbl TIOHUMAaeM M3
TEKCTa CTaThH, OTIMYACTCA OT OPUTHHAIBHOTO CIOXKETa pacckasa. JIKeHCeH «ofo-
MaIIHHBaeT» TEKCT AH/peeBa — WIIH, IO KpaifHel Mepe, ero repoeB — U JaeT UM

> K covaseHHIo, HaM He yaanoch HailTh Gportorpaduii 3Toil KapTHHBI B ceTh MHTepHeT,
PaBHO KaK U UH(POPMALIUU O €€ MECTOHAXO0KICHUH.
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MMEHa, KOTOPbIX B OpUTMHAJE HET BOBCE. [ TaBHBIM I'epoeM IbEChl CTAHOBUTCS
cosigar JKyiauaH, riaa3aMy KOTOPOro M IOKa3aHbl BCE Y>KACl BOMHBI U KOTOPBIN
norudaet B OuTBe (pacckazuuk y AHIpeeBa yMHUpaeT JoMa OT paH M U3HYPHTEb-
HOT0 YMCTBEHHOTI'O TpyZJa). B nocnenHel cuene, «c €€ CTpaHHBIM B3aUMOIPOHUK-
HOBEHHEM JCUCTBUS, MBICIH M MeTaHU3U4IecKol MOAOIUICKH, MaTh J[KynuaHa,
MEpPTBOTO COJIJIaTa, 3aCTaBISET ayJUTOPHIO HAOIIOJATh 33 MOJ3YLIUM [0 MHUDPY
TEM K€ UYEpBEM-3aBOEBATEIEM, KOTOporo J[KyinaH BuAel B CBOEH MajaTke Ha
nonie 6utBbl. [lpuBnaenue /xynuaHa Bo3Bpamaercs — He 0€3MATEKHOE MPUBU-
JIEHUE €JIM3aBETUHCKOI0 TeaTpa — a CapAOHUYECKHUI MpU3pak, MOIOUINI JTUKYIO-
Y10 BOGHHYIO TIECHIO oOecuenoBeueHHbIX nymn» (Hedges, 1923, p. 7). OueBunHo,
mpeca CO37aHa, CKopee, M0 MOTHBAaM paccKa3a WIM MPECTaBIseT co0oil ero
BOJIbHYIO MHTEPIIPETALUIO — B JpaMaTH3alluy 3HauYUTeIbHask POoJib OTBEAECHA Ma-
Tepu repost (y AHApeeBa OHa HE y4acTBYeT B J€MCTBUH), KOTOpasi «IIPOBO3IJIacH-
Ja HOBOE colnanbHoe kpeno marepeit» (Hedges, 1923, p. 7), B cTatbe ynmoMuHa-
FOTCS 3MIU30/1bI, KOTOPBIX MBI HE HaXOJUM B opuruHaie. [Toxanyil, eTMHCTBEHHBIN
0o0pa3, KOTOPbI OTChUTAET HAaC K MCXOJHOMY TEKCTy, — 3TO o0pa3 Bpaua (ero
ponb ucnonaun Jlstouc Jlankan / Lewis Duncan), koTopsiii Habmogam 3a 6e3yM-
LIaMH, CPaXKaBILIUMUCS KaK 3/10pOBBIE.

ABTOp CcTaThu mo4yeMy-To Ha3biBaeT «KpacHblil cMex» moaMoii (BO3MOXKHO,
nbeca ObljIa HaMKcaHa B CTUXaX) — MOAMOM BEIIECTBEHHOM, IO CBOEH «TEKCType
U LBETy» HamoMuHaronied nossuto O. Ilo, HO Gosnee riy06OKO MpOHUKarOLIEH B
conuagbHyr0 npobiemaruky. OTMedaercs OJM30CTh paccka3a AHIpeeBa K JKC-
npeccuonusmy. Ilostomy, cooOmiaercsi, 3T0 NMPOU3BEACHHUE JOJKHO paccMaTpH-
BaThCS KaK 4aCcTh COBPEMEHHOW JIMTEPATYPhI, CTPEMSIIEHCS BBIPa3UTh Hanboee
ri1yOOKHe COLMaTbHbIE CMBICIBI.

«KpacHbin cmex» nocne NepBon mnpoBon

[Tocne IlepBoit MUPOBOI1 BOWHBI HHTEpEC K 00pazy «KpacHOTO CMEXa» CXO-
AT Ha HET. Ero penenuus oka3pIBae€TCs CBSI3aHHOM co BTOpoil MUpOBOM BOMHOM,
a TaKKe BBIXOZOM HOBBIX IepeBoioB. Pacckaxem 06 oHOM, Hanbosee npumeya-
TEJILHOM, 1T0100HOM citydae. Mpmanackuii mucatens u gpamatypr Llon O’Keiicn
(Sean O’Casey, 1880-1964), counanuct W namugucTt, NpOsABIUT NMPUCTATBHOE
BHHUMaHHE K PYyCCKOM JMTEpaType — B MEPBYIO OYEPEb, B CBA3H CO CBOMMHU I1O-
JUTUYECKUMHU B3rIggamMu. IloToMy ecTecTBEeHHO, 4TO OOJIbIIasl 4acTh €ro craTen
0 pyCCKOU JInTeparype Hayana XX BeKa MOCBALIEHAa TBOpUecTBY ['opbkoro u Ma-
aKoBckoro. HeynusurensHo Takxke, uyto o JI. AHIpeeBe OH OT3BIBOB HE OCTABMIL.
Opnako 1o ero JmreparypHoi aBroouorpaduu 1956 roga o4eBUIHO, YTO C KHH-
raMM pycCKOro mucarenis upianjen obul 3HakoM. OfHa U3 riaB 3Toi aBTOOMO-
rpadun HazBaHa «Kpacuerii cmex BoiiHb (“The Red Laugh of War”), uto camo
1o ce0e CIyX HUT MPSAMON OTCBUIKOM K JIEOHHI-aHJIPEEBCKOMY pacckazy. B srtoit
TJIaBe B XyJOXXECTBEHHOU (opMe ocMbIcisieTcss Bropas MupoBasi BoifHa U ee To-
CIIeZICTBUSA — uepe3 cBoeoOpasHoe cruieteHue «KpacHoro cmexa» AHIpeeBa u
«JTroboBHOM mecan Anbhpena Jx. [Ipydppoka» T.C. Dmmota. [Ipydpok oka3siBa-
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€TCsl CUMBOJIOM €J1Iaboro 1 OyATO Obl HEPELIUTEIHHOTO YEJIOBEKA, CTOJIKHYBILIETO-
Csl TUIIOM K JIMILY C y>KacaMU BOWHBI, HEOOXOAMUMOCTBIO UM MPOTUBOCTOATh: «OH
[[Tpydpok] cHsT CBOI BOPOTHUYOK U TAJICTYK, 00EpHYJ mapd BOKPYT CBOEH TO-
el meu, orpyOeBIeil OT CONHIIA, BETpa U 0K, U MOKPHLI CBOIO JIBICEIOUTYIO
rOJIOBY, XyJIble HOTU M PYKH CTaJbHBIM IJIEMOM M JOCHEXaMu... JlecTBUTENb-
HOCTh ObLTa HACTOJIBKO JUHAMWYHOW W TPO3HOM, YTO B HEMl HE OCTAJIIOCh MECTa
ctpaxy» (O’Casey, 1976, p. 574). AnapeeBcKkoe BIUSHUE B 3TOH IJ1aBe 3asBISAET O
cebe Kak B KOHKPETHBIX OOpa3ax, Tak W B 0OmMX MoTHBaxX. [IpoHMKHOBEHHE
«KpPacHOTO CME€Xa» BOWHBI B MHPHYIO KH3Hb, KOTOpas CTajla U3MEPATHCS HE
«YalHBIMH JIOKKAMU», & «PYKbEM»; MPEXKAEC CIOKOWHBIA, TUXUNU TOPOoAaoK ToT-
HEC HAITOJIHUJICS XaOTUYHBIM JIBIDKEHUEM, U JIIOJU «IIOYTH YOUBAIU APYT APYTa»
BO BpeMs MOJArOTOBKU K BTOPKEHUIO Bpara — BCE 3TO OINKCAHO C SBHBIM Hame-
KOM Ha AHJIpeeBa, B paccka3e KOTOPOro cHayajia COJIJAThl OJHOW apMHUH CTalu
yOouBaTh JIpyr Apyra 06e3 mpuumHbl, a 3aTeM u MupHbie xutenu (O’Casey, 1976,
p. 575).

O’Keiicu onuceiBaeT JIOHTOH BOGHHOTO BPEMEHH, PACCKa3bIBAaCT 00 amepH-
KaHCKHX COJI/IaTax, ¢ KOTOPbIMH Ben Oeceapl. OO0 OHOM M3 HUX, CKyYaloIIeM I10
ponnomy Kanzac-Cutu, O’Kelicu roBoput: «OH OTBEpHYJICS U MPOJOTIKUI CBOU
HETOPOIUIMBBIN MPOMEHAJ IO JArepro, MEAJICHHbIN U MEXaHUYECKUM, B MTOMCKAX
TUIIUHBI U YeIUHEeHUsI, YTOOBI CHOBa 00pa3 KaH3aca BO3HUK B OOJIBIIUX IIUPOKO
OTKPBITBIX KapuX IJla3ax; U KpacHbIi cMex cHoBa oOxer ymu [lona» (O’Casey,
1976, p. 578)%. MupHOMY NpOIIIOMY, CUMBOJIMYECKH BBIPAKEHHOMY B CUACTIIH-
BOM CMEXE Y «IbUIAIOMIETO POXKJIECTBEHCKOIO0 KaMHMHA, HAMTAaHHOTO KpacHOBa-
THIM OJIECKOMY, UPJIaHJCKUN MHUCATENb IPOTHUBOIOCTABIISIET BOGHHOE MOJIOKEHUE,
HEKOEro «Mep3aBlla, KOTOPBIM 3anuics pe3kuM KpacHblM cmexom» (O’Casey,
1976, p. 579). B a1oii rnaBe aBroOMOrpaduy MOSBISIETCS W IPYTON «KPACHBIN
o0pa3 — o0pa3 KpacHOW 3Be3Ibl, COBETCKOro (ara, acCOIMUPYIOLIETOCs C
HaJIeXKI0W HA MUPHYIO JKU3HB, Ha ciaceHue: «COBETCKUH (hiar BIEpBbIC MOSBUJI-
cs Ha ynunax ToTHeca, © MHOTHE HOCHIIM KpacHbBIE 3BE3/bl Ha JAl[KaHax Ony3 u
NajnbTO; BeAb ycnexu KpacHOW ApMHUM CMSTYWIM CTPaX U YMEHBIIUIU BEPOSIT-
HOCTh Bpakeckoro BTopxkeHus...» (O’Casey, 1976, p. 580). ABTop coobmaer o
MPEeIYyBCTBUH MOOEIbI COIO3HBIX BOMCK, M 3/1€Ch «KPAacHBIA CMEX» MpUoOpeTaeT
HECKOJIBKO MHOM cMbicit — O’Kelicu «yrpoxkaer» «kpacHbIM cmexom» I 'uriepy.
To ecTh «KpacCHBIN CMEX» COMPOBOXKIAET MOOETHOE HACTYIIJICHUE COIO3HBIX BOMCK
Ha ['epmanuro. «KpacHsblii cMex» 0XBaThIBaeT Bce chephbl OBITHS B BOGHHOE Bpe-
Ms1, 0OBOJIAKMBAET MPOUTPHIBAIOLIUX U MOOEKAAIOMINX, CONIAT U MUPHBIX JKUTE-
neii: «OH ObuT Be3ne: mpecienoBan [wriepa; 3Bydan MArKO, UPOHUYHO, YOHii-
CTBEHHO B yIIaX HAIMCTOB, CTPEMHUTEIHHO HacTymnaroumx Ha Poccuto; oH npoca-
yuBaJics B (paHTa3MM aMEpPHUKAHIIEB, KOMAIIIUX TPAHIICH BOKPYT Jiareps...; OH
OKpYXHJI OpUTaHLEB, JUIlIasg AHIVIMIO €€ UMEHHU; €ro HacMeIllKa KOIIYHCTBEHHO
3aTMWJIA XPUIIBI TSDKEJIO PAaHEHOT0, YMHUPAIOIIETO cojifaTa, M 37eCh €ro MophiB
3aXJIECTHYJI 3TOT MPOCTOW TOMHUIIKO B JIeBOHIIMpE, MITKUIN, UPOHUYHBIN, YOUi-

¢ «Illona» — Illona O’Keiicu, 37ech OH TOBOPUT O cebe B TPEThEM JIUIIE.
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CTBEHHBI — KpacHbId cmex BoWHB (O’Casey, 1976, p. 581). TakoBbl Bropas
MupoBas BoiHa B BocnipusaTun O’Kelicu 1 ero «kpacHblif cMeX», Kak Obl alanTH-
POBaHHBIA K CEpeMHE BeKa W ONTUMHUCTHYECKH O0OpAYMBAIOUIMICS OPYKHEM
MpOoTUB (arm3ma.

B 3aBepiienue naauM o4eHb KpaTKUM 0030p ABYX IMOCIEIHHUX MEPEBOJIOB
«Kpacnoro cmexa». B 1987 rony BHyukoit JI. AuapeeBa u ee Mmyxkem — OJIbroi
u I'enpu Kapmaiin (Olga and Henry Carlisle) — Obl1 BEIIOJTHEH HOBBIN MEPEBOT
pacckaza. B m3nanue mox Has3BanueMm «Buaenus: pacckassl U gororpapumn»
(Visions: Stories and Photographs) Bonutu Takue pou3BeneHus, kak «be3mHay,
«Mpiciby, «Tbmayn, «Paccka3 0 ceMu MOBEHIEHHBIX», TO €CThb KOPOTKasl Mpo3a
AHppeeBa, yk€ XOpOLIO 3HAKOMasl aHIVIOSI3bIYHOMY 4MTarento. M3gaHue Takxke
COIIPOBOXKJIAETCSl IPEIUCIOBUEM, B KOTOPOM IIPEJCTaBJIEHA KpaTKas JHUTepa-
TypHas 6uorpadus AHapeeBa U CKa3aHO HECKOJIBKO cioB 0 «KpacHom cmexe», B
YAaCTHOCTH O TOM, KaK 3TO Mpou3BeAeHue BocrpuHsiu B Poccunm — Kapmiaiin
nepeckasblBaeT oT3bIBbI I 'opbkoro, A. benoro, Bepecaesa, JI. Toncroro. B Tom xe
rofy BeIIUIAa perieH3us Ha 3to u3nanue (Eder, 1987, p. 88). JltoOomnbITHEIM B HEM
npezcTaBisieTcs: Te3uc 00 AHzpeeBe Kak mpeaniecTBeHHUke Kapku u xadxuan-
CKOM «TpaJULIMM» B LIETIOM.

[Mocnenuuit mepeon (2021 roma) BrimrodaeT B cebst Takxke pacckaz «bes-
nHa». B mpeauciaoBum nenaeTcst NOMBITKA OOBSICHUTH MOMYJIIPHOCTh AH/IpeeBa B
Poccun nauana XX Beka 31000 JHEBHOCTBIO €T0 TBOPYECTBA, €ro 0c000# CO3BYU-
HOCTHIO BpeMeHu. OTMeuaeTcs: Mainas 3auHTepecoBaHHocTh B AHnpeeBe B CCCP
(xoTOpast cylecTBOBaJla B OCHOBHOM B KOHTEKCTE ['OpbKOIr0) M IpeJCTaBICHUE
00 AHJpeeBe Kak BTOPOCTENCHHOM IMcaTesie B 3alaJHOM JINTEPaTyPOBEICHUU.
3aTparuBaroTCsl BOIIPOCHl UCTOPUHU M3JaHMs MPOU3BEACHUM, UX penenuuu B Poc-
CHHM, a TaKke MpolieMa CTUIMCTUYECKON NMPUHAIEKHOCTH aHAPEEBCKOTO TBOP-
yecTBa K kKakomy-nu6o Hanpasiennio — K. Jlomk (K. Lodge), aBrop mepeBoaa u
IIPEIUCIIOBHS, OTHOCUT paHHEE TBOPYECTBO AHApEEBa K «JI€KaJaHCY» — B 3Ha-
YEeHUU JIMTEPaTyphl IECCUMMU3Ma, a Oojiee MO3AHUN NEPUOJT CBA3BIBACT C IKCIIPEC-
CHOHU3MOM (OTMeuasi, BOpoYeM, M0 TPAAMLIUH, 4TO paHHUH paccka3 «KpacHblit
CMeX» TaKXke HeceT B ce0e UepThl IKCIIPECCUOHU3MA).

W3nanue Taxke MHTEPECHO W HEOObIYHO Osiarogaps LeJaoMy pasjeiy, B KO-
TOPOM COOpaHBI TEKCTHI, 0Opa3yromue KOHTEKCT mnpousBenenuid JI. AHmpeesa,
OITyOJIMKOBAHHBIX B 3TOM COOpHHKE. DTO, B YaCTHOCTH, aHTUBOEHHOE 3cce «Omy-
maiitech!» (1904) JI. Toncroro; 3ametkn Hemuposuya-/lanuenko, [1. Kpacnosa u
HEKOEro aHOHMMa O PycCKO-AIIOHCKOM BOMHE M3 ra3eT TOrO0 BPEMEHM, a TAKXKE
OTpBIBOK U3 MemyapoB B. BepecaeBa; otpriBok u3 kuuru I'yctasa Jlebona «llcu-
xosorus Hapoja u maccey (1895); neonua-anapeeBckas KOppECIOHAEHIMS O Te-
Me — ero nuceMa K I'opskomy, BepecaeBy, Tonctomy, J[siMoBYy, HeBenomcko-
My; a TaKKe OTKIMKM CUMBOJHUCTOB (Bsu. lIBanoBa u A. benoro) Ha 3T0T pac-
cka3 AHJpeeBa. MHOTHE U3 TEKCTOB MyOJIMKYIOTCS Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE BIEp-
Bble. KHura npumeuatenbHa u wiutoctpanusmu. Ha 065105xke KHUTH — KapTUHA
[Noiin. DTOT BBIOOP Ka)KeTCs HeCTydyalHbIM — caM AHJIpeeB 001yMbIBaJl U3/JaHUE
«Kpacnoro cmexa» ¢ kaptunamu ['oitu B Bune mutoctpanuii (boesa, 2016, c. 87).
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W3nanue Taxke comep XUT OOJIBLIONW WIITIOCTPATHUBHBIN pa3fen, COCTOSIUN W3
pa3zHooOpa3HbIx M300pakenuid BoH XIX Beka, arUTallMOHHBIE TUTAKATHl BPEMEH
Pyccko-simoHCcKo# BOWMHBI, a TAaKXKe KapTUHBI dKCIIPECCHOHKCTa J. MyHKa.

3aknryeHue

Wrak, ocHOBHbIE BOJHBI HHTEpeca K pacckazy «KpacHelil cmex» B Bennko-
oputrannu u CHIA cBsizanbl ¢ peBomonueii 1905 rona u AByMst MUPOBBIMH BOM-
Hamu (npexzae Bcero Ilepsoii). Jleonun AHzapeeB mosydaeT OLIEHKM Kak (HE co-
BCEM) PEAINCT, CUMBOJIMCT, ACKAIEHT, «UMIIPECCHOHHUCT», MHUCATENb yKacOB —
CIEKTpP OLIEHOK JOCTaTOYHO IIMPOK. BocmpuHMMaeMoe Kak MPOU3BENEHUE OCTPO
COLMAJIBHOE, 3TOT paccka3 ¥ o0pa3, AaBIIUI eMy Ha3BaHHE, MCIIOJIb3YIOTCS B CO-
OTBETCTBYIOLIEM JHCKYypCe, OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHUYECKOM, M CTAHOBATCS apry-
MEHTOM B MOJb3y YOEKIEHHUI ero yurarenei, aBTopoB crareil. OT aHJIpeeBCKOTo
TEKCTa TaKXE OTTAJIKMBAIOTCSA B PAa3MBILUICHHAX O Poccuu, HalMOHAIBHOM Xa-
pakTepe — IMPEX/Ie BCEro PyCCKOM M aMEPUKAaHCKOM, M IIUPE — O CyAb0ax Mupa,
OXBAaYEHHOI'0 BOMHOM.

BwMmecte ¢ TeM meHTpabHBIN 00pa3 paccka3a — «KpacHBIA CMEX» — OKa3all-
Csl HACTOJIBKO SIPKMM M €MKHM, 4TO IPUIJIAHYJICA 103TaM Hadana XX Beka. Ilpu
9TOM 4acTO (PyHKUHMOHMPYIOT aHApPEEBCKHE 00pa3bl COBCEM HE IMO-aHIPEEBCKH,
YTO CBS3aHO C MX «IIPOITyCKaHUEM» uepe3 ApYrue BHJbl HCKYCCTBa, JTHMOO0 C ompe-
JICJIEHHOM MHTEHIMEN pelUIUeHTa, SBHO OTIMYAIOLIEICS OT aBTOPCKOM (11033us,
«ABtobuorpapun» HI. O’Keiicu, nocranoska ‘“Portal Playhouse”, «uenurepa-
TypHas» MyOJINLUCTHKA).

AMepuKkaHcKas peLenius oopasa «KpacCHOT0 CMeXa» OKa3bIBaeTCsl 0OJIbIle U
pa3zHoOOpa3Hee aHTIMICKOW. DTO 00YCIOBIECHO, BO-TICPBBIX, YUCTO PUINICCKUMU
npuunHaMu: K 1905 rony uucnenHocts Hacenenus: CLIA Gonee yeM B aBa pasza
MpeBbllIaa YuciaeHHOCTh HaceneHus: CoenqunenHoro KoponescTBa, n oTcroga —
3HAYUTENbHOE OOJbIlIee KOJIMYECTBO MEPHOAMUYECKUX U3AaHUM B AMepuke. Bo-
BTOPBIX, K 3TOMY BPEMEHHU B aMEPHUKAHCKOM KyJIbType YK€ CcyllecTBOBaja J0CTa-
TOYHO Oorartas TpaJuLMs JUTEpaTypbl yKacoB, B KoTopyto JI. AHapeeB ObLI ¢ ro-
TOBHOCTBHIO BrMcaH. Kak M3BeCTHO, BO MHOTOM HUMEHHO (IUTEpaTypHasl) KOHb-
IOHKTYpa CTPaHbI ONpENEeNsieT «TO, YTO BOOOIIE MOKET OBbITh 3aMMCTBOBAHO, WIN
XK€ TO, YTO, JJATEHTHO YK€ MPHUCYTCTBYS B HALIMOHAJIBHOM MaMsITH, MOXET ObITh
peakTuBHpoBaHO» (Dcmansb, 2018, c. 64).

B ciydae Boctipusitusi o0pasza «kpacHoro cmexa» (1 TBopuectsa JI. AHmpe-
eBa B 11es10M) B CIIJA noaxoasuryto Ui peleniiuy KOHbIOHKTYPY COCTaBUIIa Tpa-
TUIMS, 3aJI0’)KEHHAs €lle B AIOXYy IMpeIpOMaHTU3Ma, MOJIYYHUBIIAs pa3BUTHE B
tBOpuectTBe [Io u I'oropHa B XIX Beke, I'. JlxxeiiMca 1 psga Ipyrux nucarenei B
Beke XX. OTKpBITBIM OCTAETCs BONPOC O TOM, [TOUYEMY AHIVIMHCKAsl «IUTeparypa
y’KacoB», — IOXKaJdyl, He MEeHee BHYyIIUTeNbHas1, yeM amepukaHckas (JKapuHos,
2017), — pasrasigena B «KpacHoM cMmexe» U ee aBTOpe 3HAKOMBIE Y€PThI, HO HE
BKJIIOUMJIA UX B «CBOW» KpPYT. 31€Ch K€ CIELYyEeT HAMETUTh BO3MOXHBIE ITyTH JUIS
JaNbHEHIIMX MCCIeNoBaHUN penenuuu «KpacHOro cMmexa» B aHIVIOA3BIYHOM
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KyJbTYPHOM IPOCTPAHCTBE. JTO, O€3yCI0BHO, TPOOJIEMa BIMSHHSI 3TOTO paccKasa
(u TBOpuUecTBa AHJpeeBa B [IEJIOM) Ha aHIIIMHCKYIO M — MOXET ObITh, B OOJIbIIICH
CTENEHHM, KaK IMOJICKAa3bIBAIOT HAM COBPEMEHHbIE AHJPEEBY KPUTHKU, — aMEpH-
KaHCKYIO JINTepartypy.
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AHHOTanms. PaccMOTpeHBI 00CTOSTENBCTBA CO3/JaHUSI BCEX M3BECTHBIX HA CETOIHSII-
HUH JeHb NPIKU3HEHHBIX (DPaHIy3CKHX TEKCTOB ['ymMHiIeBa B KOHTEKCTE PYyCCKO-(paHIly3-
CKUX JINTEpAaTypHBIX CBsi3eld Hauama XX BeKa, XPOHOJIOTUsl PYCCKHX CTUXOTBOPEHHMH M UX
(paHIy3CKUX BapHaHTOB, TEKCTyaJIbHbIE 0COOCHHOCTH aTTpHOyHpyeMbIx ['yMuiIeBy nepeBo-
JIOB M UCTOpHsI MX MyOsmkanuii. Ocoboe BHUMaHUE YISICHO CTpeMIICHHIO [ yMuiieBa BOATH B
KpYT (paHIly3CKUX JHTEpaTopoB Onaronapst 3HakoMcTBY ¢ Pene ['miem, a 3atem mpenompe-
JeTUTh BOCIPUSATHE CBOEr0 TBOpuecTBa BO PpaHuuu Oxarofapst BcTpede, NEpenucke U Imo-
ciepytomemy corpyaandectsy ¢ JKanom IlrozeBunem. Ilpencranen aHanus NpUHIKNG BbI-
Oopa CTHXOTBOPEHHMH, KaK MEPEBEACHHBIX JUI1 «AHTOJOTHH», TaK W (UTyPHPYIOINX B 3a-
MUCHBIX KHIDKKaX ['yMuneBa, a Takxke caM HOJXO0J K MO3THUECKOMY MM IIPO3aHueCcCKOMY Iie-
peBoOLly CTHXOB. B 3akitoueHue BBIABUHYTBI TUIIOTE3bI, A1 Kakux nesel Hukomnaii I'ymunes
00BEIMHNII CBOU aBTONEPEBO/BI B 3aMIMCHON KHIDKKE HaKaHyHE Bo3BpameHus n3 OpaHnuu B
Poccuro.

Kirouessie cioBa: H.C. I'ymunes, XKan [Ir03eBuib, aBTONEPEBOABI, PELEHIMS, PEILy-
Tanus, IepeBOIbI

BaarogapHocTu u ¢puHaHcMpoBaHue. ABTOp cTaTthu Onaromaput Asekcanapa Demo-
poBuua CtpoeBa, npodeccopa BCeOoOIET0 U CPaBHUTEIBHOTO JMTEPaTypPOBEICHUsS Y HHUBEp-
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BBepneHue

C nepBoix necsatunetuit XVIII B. u Ha IpOTSHKEHUN IBYX CTOJICTHI PYCCKHE
MHUCATEIH, TTOATHl M MBICJUTENI CTPEMHUJINCH 3aBOEBATh OJArOCKIOHHOCTH (hpaH-
Iy3CKOT'0 JIUTEPATyPHOro coodiiecTa. I[TyOnuKanuu u ymoMuHaHus BO GppaHIly3-
CKHX TepUOINYSCKUX H3JAHUSIX HE TOJBKO CIYKHUJIM MEPHJIOM IPU3HAHUS B
MECTHBIX MHTEJUICKTYAJIbHBIX KPyrax, HO W TMO3BOJISUIA aBTOPAM YKPEIMUTh CBOM
nutepatypHbiii cratyc B Poccuu (Les intellectuels russes, 2019, p. 12—13).

ITogoOHO MHOrHUM JIpyTrHM coOpaThsiM-TuTepaTopaM Hukonait CTenaHoBUY
['ymunieB ctpeMusicsi co3gaTh ceb€ OMPEAENICHHYIO TMOATHYECKYIO DPEIyTaluio
CHayaja B PYyCCKOM, a 3aTeM M BO (paHIy3CKOH JIUTEpaTypHOH cpeie Hayaia
XX Beka. OgHAKO €ro IMOMBITKH 3aBOEBaTh (DPAHITY3CKOTO YUTATEINS BBIICIISIOTCS
W3 OOIIero psija JUTEPATypPHBIX CTpaTErwii mMoJo0HOTOo ponaa. Bo-mepBbix, OHU
MaJIOU3y4EHBI: 00CTOSTEIBCTBA CO3JaHUS BCEX M3BECTHBIX HA CETOMHSITHUN MO-
MEHT MPWKU3HCHHBIX (DPaHITy3CKHUX TEKCTOB [ ymmieBa, JOKa3aTeIbCTBO aBTOP-
CTBA 3TUX TEKCTOB, a TAK)KE UX MPEJHAZHAYEHUE 10 CUX MOP BBI3BIBAIOT BOIIPOCHI.
Bo-BTopeix, I'ymMHIIeB OBIT €OUHCTBEHHBIM PYCCKHM MO3TOM Hadaima XX Beka,
MEePEBOAMBIIINM CBOM COOCTBEHHBIC CTUXU Ha (DpaHIy3CKUH SI3BIK, YTO CBHUJIE-
TEJILCTBYET 00 OPUTHHAILHOCTH B BEIOOPE aBTOPCKOM CTpaTEruu.

B apxuse I'.Il. CtpyBe XpaHsaTcs Oymaru, ocTaBJICHHbIC | yMUIIEBBIM JKHB-
memy B Jlonmone xynoxHuky b.B. Aapeny oxono 4 anpens 1918 roga (B JloH-
noHe ['ymusieB mpoObLT MPUMEPHO MOJATOPA MECsIa, KOraa OH B MOCIICIHUN pa3
Bo3Bpamaics B Poccuto u3 ®@pannun) (Ctpyse, 1981). B ux uucne — 3anucHas
KHIDKKA, MPUOIM3UTEIbHBIC BPEMEHHBIC PAMKH 3aIlOJHCHUS KOTOPOM Oompeses-
oTCd Mexkay uroHeM 1917 — anpenem 1918 roma. B Hel crpynnupoBaHsl GpaH-
IY3CKHE TEKCTBl cTUXoTBOpeHui La pierre, La fille chinoise u La miniature
persane!. I'.II. CTpyBe omyOIMKOBal UX B TPEThEM IPUIOKEHHH YETHIPEXTOMHO-
ro m3JaHusa coOpaHmii counHeHui I'ymuieBa, KOTopoe YBHACIO CBET B Bammar-
ToHe B 1964 romy mona 3aroioBKOM «@DpaHIly3CKHE aBTOINEPEBOAbI ['yMuiieBay»
(I'ymunes, 1964, c. 266-270). B komMeHTapusax kK m3ganuio CtpyBe ykazan: «9Tu
Tpu (HpaHIly3CKUE CTUXOTBOPEHUS TIPEJICTABIISIIOT COO0M clenanHbie caMuM [ 'ymu-
JICBBIM TIEPEBOJIBI €TI0 COOCTBEHHBIX CTUXOTBOpeHUH. OHM MeYaTaroTcsi ¢ UCIIPaB-
JIEHWEeM MHOTOYHCIICHHBIX y ['ymMuiieBa ommoOoK B opdorpaduu ¥ MyHKTYaIlHH,
II0 TEKCTaM B 3alMCHBIX KHIKKax ['ymunesa B apxuse I'.I1. CtpyBe» (I'ymurnes,
1964, c. 345).

B xommenTapusix k La pierre u La fille chinoise I'.I1. CtpyBe yka3bIBaeT:
«IlepBBIe 1Ba CTUXOTBOPEHUS MEYATAIOTCS, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, BIICPBBICY
(T'ymunes, 1964, c. 345). Ognako, KaKk Mbl YBUIUM Jajee, 3Ta TUIOTe3a ObLia
omnOo4YHOUW M ctuxoTBopeHne Hukomas ['ymmneBa La pierre sIBISUIIOCH YacThIO
€r0 eJMHCTBEHHON M3BECTHOM Ha CETOAHSNIHMN JIeHb NMPWKU3HEHHOW MyOsnKa-
uuu Bo OpaHuuu.

' Notebook containing four poems in French, Holograph // Gleb Struve Papers, box 87,
folder 17, Original in Restricted Series, n.d., Hoover Institution Library and Archives,
Sanford University, CA.
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Kopmyc Hamiero uccnempoBaHus COCTaBWIIM CTHXOTBOpeHUs ['ymmieBa Ha
(bpaHIy3cKOM S3bIKEe, OOBEIUHEHHBIC MOJTOM B €r0 3alMCHON KHIKKE (MIOHB
1917 — ampens 1918 rona, apxus ['.I1. CtpyBe, GenoBbie BapuaHThI), JBa TOMOJ-
HUTEIBHBIX BapuaHTa (PaHIly3CKOr0 TEeKCTa cTuXxoTBopeHus «llepcuuckas mu-
HUaToopa» (¢ OOJBIIMMU OTKIIOHCHUSIMU OT BEPCUHU CTUXOTBOPEHUS B 3aMMCHOM
KHUKKE)?, a TakKe 4eThIpe mepeBoaa I'yMusieBa Ha (paHIly3CKHid, OMy6IMKO-
BaHHbIe B Anthologie des poetes russes Kana IllrozeBuns (ITapmxk, 1914 1.)
(Chuzeville, 1914).

Hukonan N'ymunes B MNapuxe:
XPOHOJSIOrNA, Kpyr o6LeHns U nuTepaTtypHblie CBA3MU

Commwxenne Poccun n @pannun ycunuiock B koHIie XIX Beka Onaromaps
CO3/IaHHUI0 BOEHHO-TIOJINTUYECKOTO alIbHCA. DTOT albAHC CTal (PyHAAMEHTOM
JabHEUIIINX B3aUMOOTHOIIEHUH Poccun m ®@paHUMU M OCHOBHBIM BEKTOPOM
BHEIIIHEH MOIUTUKHU ABYX rocyaapctB B 1891-1917 ronax. [lonnucannoe 21 aB-
rycra 1891 roga cornameHue o JJOrOBOPEHHOCTH CTOPOH ObUIO MOJAKPEIUIEHO
3aKII0YeHUEM 000pOHUTENBHOTO coto3a Poccuu ¢ @pannueii B 1893 ronay, a 3a-
TeM IJIaBHO TpaHcpopmupoBanock B AHTaHTy (1904—1907 rr.), IPOTHUBOCTOSAB-
my TpolicTBEHHOMY CO03Yy BO riiaBe ¢ ['epmanueit. IHTepec K pycCKou Kyib-
Type Bo Ppa”nuu pe3ko Bo3poc B nociueanen tpetu XIX — navane XX Beka,
yemy crniocoOcTBoBaiM «Pycckas Xy0KecTBEHHAsI BHICTABKa», OATOTOBJICHHAs
B 1906 rony C. laruneBsiM s napuxckoro OceHHero canoHa, ero «Pycckue
Cesonbl» U BcecTOpoHHE ocBemiaBuieecs noceuieHue Ilapmxa Huxonaem II B
1909 rony.

Ha stoM ¢one mpexacraBuTenn pycckod TBOPYECKON WHTEJUIMICHLUU BCE
yame npexnnountanu Ilapwx apyrum espomnelickuMm cronuuam: «Ilapmx Bcerna
Ob11 B Mozie y pycckux» (buck, 1993, c. 387), — mucan B cBOUX BOCTIOMHUHAHUSIX
no3T 1 KpuTuk CepedpsiHoro Beka A. buck.

KoandecTBO pyCcCKHX JIMTEPAaTypHO-XYI0KECTBEHHBIX CAaJOHOB PE3KO BO3-
pociio, mpuyeM — He B MOCIEAHIO ouepeab — Oaronapsi pycCKUM XyIAO0XKHH-
kam. Tak, ¢ cepenunbl 1900-x ronos Ha ynuie byaccoHan B atenbe W3BECTHOM
xynoxxuunsl-rpagpuka E. KpyrnukoBoil mo derBepram coOupanack pycckas U
¢paniy3ckas 6orema. B 1906-1908 romax B cBoeit kBapTupe Ha ynuue Teoduis
l'othe mo cy606oTaM ycTpamBanu JutepaTypHbiil canon 3. ['mnmmyc, /. Mepex-
koBckuit u [. ®unocodos. Ilogonry xunu u padoranu Bo @panuuu JI. bakcr,
H. I'onuaposa u M. Jlapuonos, A. Okcrep, M. [llaran, A. ApXUneHKo U Apyrue
XY I0KHHUKH.

Bo-BTOpBIX, 3HAUUTENBHO YBEIUYMIOCH KOJIMYECTBO IMyOJMKaLUM, MOCBS-
LICHHBIX PYCCKOW KyJbType B LIEJIOM U JIATeparype B yacTHocTu. B Ilapuxke pa-

2 Mémoire concernant une possibilité éventuelle d’un recrutement de contingents de
volontaires pour L’ Armée Frangaise en Abyssinie, Photocopy // Gleb Struve Papers, box 86,
folder 27, Original in Restricted Series, n.d., Hoover Institution Library and Archives, Sanford
University, CA.
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6otano pycckoe uznatenabcTBO « 5. [ToBononkuit u Koy, BeITycKannch MHOTOYHC-
JICHHBIE PYCCKOSI3bIUHbIE KypHabl U ra3zetsl (Howells, 1990), kak mpasuno, 00-
LIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKON HaIIpaBIECHHOCTH: Ta3eTel Bnamummupa bypuesa Ha
pycckoM U ¢paHIy3ckoM s3blkax «Oo6mee neno» (1908-1909) u «bynymee»
(1911-1914), perynsipHo MEHsIBIIasi CBO€ HA3BaHUE €KETHEBHASI MOJIMUTHYECKAs U
00IIecCTBeHHAs ra3eTa PycCKux coran-aeMokpatoB B [lapmwke (¢ 1914 roma —
«Harmr romocy», ¢ Ne 6 1 1o 1915 roma — «I"onocw», B 1916-1917 romax — «Haua-
ao», ¢ 1917 rona — «HoBas smoxay), «Hame cioBo» (o0mecTBeHHas M MOJTUTH-
YyecKasl ra3eTa MEHbIIEBUKOB-UHTEpHALIMOHATUCTOB o1 peA. JI. Tpoukoro, 1915—
1916). beutn HE TOMBKO MOTUTHYECKHE, HO U JIUTEpaTypHBIE KypHaibl: «KpacHoe
3HaMs» (kypHan monx pen. A.B. AmdutearpoBa, 1906), «Poccust u cBoOGoma»
(xypnan noxn pen. I'.A. Anekcurckoro, 1915). beiio u yucTo nuTepaTypHOE H3-
nanue «Cupuyc» Huxonas I'ymunesa (1907), 0 KOTOpOM MBI pacCKa)eM MO3/IHEE.
B Mercure de France napsiny ¢ XpOHUKaMH aHTJIMUCKOM, TPEUYECKON U TIp. JIUTE-
paTypHOU KU3HU CYLIECTBOBAI U PYCCKUI OTAEN, T.H. Lettres russes.

['ymuneB, kak ¥ MHOTHE ApPyTHE €ro COOTEUECTBEHHUKH, HEOJHOKPATHO
npuesxan Bo @panmuio u Hagonro ocraBaiica B [lapmwxke. CornmacHo 3ameTrkam
[TaBma HukonaeBuua Jlykauikoro (Jlykawuikas, 2005), mapmwkckyro xu3Hb Hu-
KoJjast ['ymuieBa MOKHO pa3JIeUTh Ha YETHIPE ATama:

1) uronb 1906 — anpens 1907 roga. C anpens no kouen uronst 1907 romy
I'ymunes 6b11 B Poccuu, T11e OH, B 4aCTHOCTH, BCTPETUIICS ¢ BpIOCOBEIM, a Takxke
coBepma nytemectsre B Koncrantunonons u CmupHy u3 CeBacTomnois.

2) mtonb 1907 — anpens 1908 roxa.

3) mait — utonb 1910 roga.

4) uronb 1917 — mapr 1918 roxa.

[TepBorit nmpuesn ['ymuneBa B [lapmwk ObIT «yUYEHHUYECKHMY: MOJIOJON TMOAT
ciymian JIeKIuu o (paniry3ckoil nuteparype B CopOonne. OAHaKO MUMEHHO K
3TOMY MEPUOy OTHOCATCS M IepBble monbITKu Hukonas I'ymuneBa 3aBsi3aTh 1mo-
Je3Hble ISl HETO 3HAKOMCTBAa, U B MEPBYIO Ooyepensr JureparypHble. CHUCOK
BcTpeu ['ymuieBa ObLI TOBOJIBHO OOIIMPHBIM: OH BCTpedasics ¢ (GpaHIly3CKHMHU
(A. Mepcepo, JI. vepkc) u pycckumu (A Toncroit, M. Bonomun, E.W. JImut-
pueBa, H. Munckuit) nostamu, kosuiekiuonepoM WM. IIlykunbIM, mogpyxuics c
XyZoXHUKOM M. ®apMakoBCKUM M XYJIOXHHKOM-TpagukoM A. BokepsHOBBIM.
C urons no nexabpp 1906 roga, no ceuaerensctBy I1.H. Jlyknunxoro, I'ymuies
Mocelan pycckuil Kiyd XyJ10’KHUKOB (BUAMMO, uMeeTcs B BUy OOmiecTBo pyc-
CKHX XyHO0XHHKOB B [lapmke, koTopoe oOpa3oBasioch BMecTo O0IIIecTBa B3anM-
HOTO BCIIOMOXKEHMSI U OJIarOTBOPUTEIBLHOCTU PYCCKHUX XYAOXHHUKOB B Ilapuke u
npocyuiectBoBasio 10 1917 roxa), Bo BTOpoii monoBuHe OKTsA0pst 1906 roma Obu1
Ha BeuepuHke, ycrpoeHHou C. JlsruneBbiM, B 1907 roqy BeTpevalnics ¢ 6apoHec-
coil e OpBul-3aHeTTH (0 KOTOPOH, K COXKAJIEHUIO, OTCYTCTBYIOT KaKue-1ndo Jo-
MIOJIHUTENbHBIE IaHHBIE) U T. 1.

Tem He MeHee nonbITkH ['ymuieBa BONTHM B IAPUKCKHUM JIMTEPATypPHBIN
Kpyr B 1906-1907 romax ycrnexom He yBeHYaIuch. Bo BTOpoil monoBuHe aexad-
psa 1906 roga, B 4aCTHOCTH, HAYMHAIOIIHUM MMOAT HAHOCUT BU3UT MEpeKKOBCKUM
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¢ pexoMeHJarenbHbIM nucbMoM oT JI.W. Mukynuu (Becenutckoit). AHnpei
benpiit u JImutpuii Brnagumuposud ®@unocopoB CTaHOBATCS CBUACTENISIMU OCKOP-
OUTENBHOM U, K COXKAJICHUIO, MOJTyYUBIICH BIIOCIEACTBUH MIUPOKYIO U3BECTHOCTh
CLEHBI’.

B nepBoit nonoBune nexadbpst Hukonaii I'ymunes, no csunetensctBy IlaBna
HuxomaeBuua JlykHuIKOrO, BCTynaer B nepenucky ¢ Pene I'mnem — ocHoBate-
JIEM IIKOJIbl HAYYHOW I0A3UU U COTPYAHMKOM >KypHaia «Becel», B KOTOpOM OH
nucan 0 MOJOABIX (hpaHIly3cKuX mosTax. HewsBecTHO, mpojoikanach Jiu mepe-
nucka mexay ['ymuneBsiM u ['miiem Ha npotsbkenun 1907 rona, olHaKo UX JWY-
Has BCTpeYa COCTOSJIACh JIMILb BO BTOpo npuesn ['ymunesa B [1apuxk.

Omna Obla opranuzoBana Banepuem bprocoBeiM. O6 3TOM CBUIIETEIBCTBYIOT
nucbMa ['ymuneBa bprocoBy ot 24 aBrycra (6 centsiops) 1907 roga (I'ymmuies,
2007, c. 48) u 23 centsi6ps (6 oxtsiopst) 1907 r. (['ymunes, 2007, c. 57). Iocnen-
HUM 4YKCJIOM JAaTUPOBaHa U 3alUCKa, MoiaydeHHas ['ymunesbim or Pene I'mis, B
KOTOpPOM OH CChUIAETCS Ha PEKOMEHIALUI0 bprocoBa M mpuriamaer MoJjIoL0ro
noaTa k cede nomoii (Pene I'mins — Banepuii bprocos, 2004, c. 240). 26 ceHTA0pst
(9 oxta6ps) 1907 rona cocroscs nepsblil BU3UT ['ymunesa k ['mimio, o yem o0a
BIIOCJIEZCTBUM NHcanu bprocoBy. B cBoem nucsme bprocoBy, HallMcaHHOM B JIEHb
BcTpeun ¢ Pene ['mmem, ['ymuneB oxapakTepu3oBaJl €ro Kak «IHEPrUYHOTO,
HacCMENUIMBOT0, OYEHb TAKTUYHOIO U JEHCTBUTENBHO OYEHb YMHOI'O YEJIOBEKay,
KOTOpBIH ObLT «kpaitHe npuBeTauBy (['ymunes, 2007, c. 60) ¢ MOIOABIM aBTOPOM.
Tem He MeHee nanee 00CYKIACHUST BO3MOXKHON MyOJIMKAIMKA TPEX CTUXOTBOPECHUM
I'ymMuneBa, moCHaHHBIX UM B €XKEMECSAYHBIM XYJI0KECTBEHHBIM M JIUTEpaTypHO-
KpUTUYECKHH xypHal «3o0s0Toe PyHO» 1 yke npuHaTbix Hukonaem IlaBnoBnuem
Pa0ymmHCKUM K meuyaTH, pa3roBop O JUTEPAaTypHOM COTPYAHHYECTBE, 1O BCel
BUJIUMOCTH, HE MPOJBHUHYJCH, X0Ta ['ymumieB u mpojoikan BuieThes ¢ Pene
I'uiem u B mocnenyromue roasl. Tak, B nekabpe 1907 rona on coOupancsi BHOBb
HaHeCTU BU3UT [WIII0 B OJIHY U3 €ro «IMTEpaTypHBIX MATHUID (TUCbMO bprocoBy
ot 3 nekadps (16 nexadps) 1907 r.) (I'ymunes, 2007, c. 79), a Takke moceman ero
B IIpueMHBbIe JHH (mucbMo bprocoBy ot 23 despaist (7 mapta) 1908 1.) (I'ymunes,
2007, c. 104).

Uro xe kacaetcs ['wns, on mucan o 'ymuiieBe bprocoBy: «Ko MHe mpuxoaui
r-H ['ymMuneB, KOTOpBIi MHE O4E€Hb IIOHPABWICA — M YEJIOBEYECKHMHU KadecTBa-
MU, U CEPbE3HBIMH CTOPOHAMH CBOETO JyXa, U HCKPEHHUM, CTPACTHBIM BOCXMILIE-
HUeM 1o oTHoIeHuto Kk Bam. OH B 3TOM rony Oynert »xuthb B [lapuxke, u s nonpo-
CHUJI €r0 JOCTaBUTh MHE yJI0BOJIbCTBHE — BHOBB 3aliTH KO MHE MOOOJTaTh, a B HO-
si0pe — ObIBaTh y MEHS IO MATHULIAM, Ha Jpy’Keckux Beuepax...» (Ilucemo Baine-
puto bprocoBy ot 1 okta6ps (15 oktsi6ps) 1907 rona (Pene I'mnp — Banepuit

3 Cm.: TTepenucka 3.H. Turmuyc, J1.C. Mepesxkosckoro, JI.B. ®unocodposa ¢ B.S. Bpio-
coBbIM (1906—1909) // JluteparypoBenueckuii xxypHan. 2001. Ne 15. C. 157. URL: https://
cyberleninka.ru/article/n/perepiska-z-n-gippius-d-s-merezhkovskogo-d-v-filosofova-s-v-ya-
bryusovym-1906-1909 (nata oopamenus: 02.02.2022); (Banepuit bprocoB u ero koppecnoH-
neHThl, 1994, c. 426).
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Bbprocos, 2004, c. 246)), oqHako M 37€Ch PAa3rOBOP LIENI CKOpPEE O JIPYKECKHUX,
HEXEJH O JIEJOBBIX B3aMMOOTHOIICHUSIX.

Boobie xe kpyr obmienust ['ymuneBa Bo BTopoit ero npuesn Bo dpaHIuio
BBICTpPAMBAJICs, IOMUMO «IATHUI Pene ['misi, Bokpyr soirees «Pycckoro aptu-
ctuyeckoro kpyxka» E.C. KpyrnukoBoil, rie ero 4acto COMNpPOBOXal HOBBIN
3HaKOMbIN, 03T Hukons [denuxep. ¥ Hee ['ymuneB B Havane 1908 roma BcTpe-
TWICS ¢ XylnoxHUKoM Benmamuuom benkunpiM, KoncTtanTnHOM banbmMoHTOM,
nepeBoauniiel Anekcanapoil ['onpiTeiH, XyaokHukom CemeHoM Jlanwuiies-
CKHM, MO3TOM U Apamaryprom [lonem dopom 1 MHOTUMHU JPYTUMHU, OTHAKO U 3TU
3HAKOMCTBA HU K YEMY HE IPUBEIIH.

[TepBoii e peanbHOM BO3MOXKHOCTBIO 3asBUTH O ce0e Kak o 1mo3Te Bo Ppan-
MM ctaHoBurcs s ['ymuiieBa 3HakoMcTBO ¢ JKanom [llro3eBuieM, KoTopoe
npousonuio B Tpetuit npuesn ['ymunea Bo @pannuio B 1910 rogy. B coorser-
ctBuu ¢ 3ametrkamu [1.H. Jlykaunkoro okosio 1 masa 1910 roma MomomoxeHbI
Huxomnait I'ymuneB u Auna Axmaroa yexanu u3 Kuesa B Ilapuxk, rae ocraHo-
BWJINCH 10 aapecy Rue Bonaparte, 10, v rae OHU MPOBENU LENbI Mecsi. UMmeH-
HO B [lapmxke uera ['ymunieBbix nmo3Hakomuinach ¢ Kanom Illro3zeBumnem: «Bcerpe-
yu ¢ C.K. MakoBckuMm (00Cyk/1aeT ¢ HUM IUIaHBI «ATOJUIOHa»); A.A. DKcTep,
M.M. bornanoBoii, bakcrom, XXanom I1lr03Bmib (11aHbl U3AaHUS AHTOJIOTHH TIe-
PEeBOJIOB pyccKkux 1o3ToB), A. Mepcepo, Apkocom, Huk. Jlennkep; Busut k TaH-
kpeay ae Buzan» (Jlykuunkas, 2005, c. 202). I[lo Bceit BUAMMOCTH, BO BpeMsi
npeosiBanus ['ymumieBa B [lapmwxke onu ¢ [Iro3BriieM BUIAEIHCH PETYISPHO, UTO
cnenyeT u3 qHeBHUKA JlykHuUIKoro (3amuck ot 7.11.1925, co ci1oB AXMaTOBOIA):
«bpeiBan y Hux Ilto3eBmins. Hukonait CtenanoBud ObiBan y Hero. AA y [lro3e-
BUJISL HE ObUIa HU pa3y — OH CIYXKHJI B KaKOW-TO ME3YUTCKOH KOJIJIETUU ydHTe-
JeM, W TaM, U KEHIIUHAM BXOJIUTh TyJa CUUTAIOCh HEYHOOHBIM...» (JIykHuUI-
kas, 1990, c. 108).

OueBHUHO, YTO UIMEHHO B 3TOT NEPHOJ 3apOJAMIIOCH COTpyAHMYECTBO JKaHa
[Tro3eBunst u Hukomnas ['ymuneBa ¢ 1enpio myOiaMKanuyu HECKOJIBKUX CTUXOTBO-
PEHHMIT TOCIEAHETO B TOTOBSIICHCA « AHTOJIOTMH PYCCKHUX MOATOB». Ham n3BecTHO
eauHcTBeHHOE nucbMo Iro3eBuns k I'ymuneBy, HanucanHoe JKanom IIlro3eBu-
nem ['ymunieBy B 1910 roay (mucbMo He matupoBaHo). «bei1o 661 XOpoI10, YTOOI
MHE TMPHUCIIAIN CIoJa XOTs Obl HEKOTOpPhIE U3 T€X COYMHEHHUH, KOTOPHIE CIEHyeT
MIEPEBECTU. 3J0POBbBE MOE BIIOJIHE MONPABUIOCh, W s MOJarard, 4To CMOTY
ycnenrHo pabotare» (1b30H, 1994, c. 295).

XKaH LUro3eBUnb N «AHTONOrNsl PyCCKMX NO3TOB»

Kan [ro3eBmitb (1886—1962) — moaT, UCTOpUK PpaHIy3CKON JTUTEPATyPhI
U NIEPEBOAUYUK UTAIBSIHCKON, HEMELIKOW U PYCCKOM XYI0KECTBEHHOM JINTEPATYPhI
XIX—XX BEKkoB, HE TOJHLKO MHOTO pa3 ObIBaJ W MOJOJTY XUl B Poccuu, HO U
MHOT'0€ ceiall Jisl MOIMyJIsipU3aluy PyCCKOM IuTepaTyphl Ha 3amna/e.

Onun u3 nepBbix npue3foB JKana [lro3eBuinst B Poccrio OTHOCUTCS K UIOJIO
1904 roma (Pemm3zos, 2003, c. 163). BrmocieacTtBuum ke, MO BOCIIOMHHAHHUAM
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A.M. PemusoBa, Haunnas ¢ 1905 roga Illro3eBuns «yraesguwics y CamnoxHUKO-
BBIX», B 00TaToil Kymneueckoil ceMbe, B KaueCTBE BOCIHUTATENS, «TOpYall Ha BCEX
JUTEPATYPHBIX COOpaHusX, a mo cpenam obenan y bprocoa» (Pemuszos, 2003,
c. 164). Bnocneacteuu >xe JXKan [llr0o3eBuib ynmoMuHaeTcs B XpOHUKAX 3acefa-
Huit O6mectBa cBo60gHOM 3cTeTukn (1906—-1917), u3 Hux cnemyert, uto B 1910—
1911 romax oH mpuHHUMaN y4acTHE B ATUX 3aCEIaHUSX.

Bocnomunanus A.M. PemnzoBa onposepratot runoresy T. Jlunecman (/lune-
cMan, 1976) o tom, uto lro3eBuns mo3nakomuiicsa ¢ bprocoBeiM B 1908 unu
1909 rony, B onun u3 npue3fgoB bpiocoBa B Ilapmx. M0XHO ¢ yBEpEHHOCTBIO
yTBepkaaTh, uTo K 1910 rony, koraa y YKana [Iro3eBuiisa co3pen miaH « AHTOJIOTHH
PYCCKHUX TIO3TOB», OHH C BpPIOCOBBIM TOIEPKUBAIA TECHBIE OTHOIICHUS — «...00
3TOM CBUJAETEILCTBYET JapcTBeHHas Haamuch [lro3eBuist Ha sK3emIuiape cOop-
HHKa ero ctuxoB ,Ileumt mopora®™ (La Route poudroie, poemes. Paris, G. Crés,
1910), coxpanusmiemcs B onbdauotrexe bprocosay (dunecman, 1976, c. 200).

Nmenno Banepuii bprocoB Hanucan B 1911 rony npeaucinoBue kK «AHTOJIO-
TUI», IPUYEM HaIlKMcala OH ero, Mo Bcel BUAMMOCTH, MO-PYCCKH, a (hpaHIly3CKUi
BapvaHT MPEAMCIOBUS, MEPEBEICHHBIN, oueBUIHO, camMmuM JKanom Illro3eBuiem,
nartupyetcst B «Antonorum» 1912 rogom (Chuzeville, 1914, p. 17). D10 yka3biBa-
€T Ha TO, 4YTO padoTa HaJ HEll BelIach HE OJIMH TOJI.

«AHTOJIOTHSI PyCCKUX MOATOBY», 0€3yCIOBHO, CTajla BEXOW B UCTOPUU JIUTE-
patypHbIX oTHOLIEeHU @panuuu u Poccun.

Bo-nepBbix, 310 OblIa, MO CyTH, MEpBasi MOMbITKA MO3HAKOMUTH (paHILy3-
CKUX YHUTaTeNed ¢ TTaBHBIMH UMEHAMH W HOBBIMH SIBICHUSMHU PYCCKOW TOI3HMH
koHna XIX — navyana XX Beka. ['ymMusieB B CBO€# CTaThe B )KypHAIIE «ATIOJIOH»
(Ne 5, mait 1914) nucan o tom, yto XKan Illto3Bune onmyOnukoBan «B Ilapuxe
B CBOMX IE€pPEBOJIax “AHTOJIOTMIO PYCCKUX MO3TOB” ...KaK MEPBYIO BIIOJHE CEPb-
€3HYI0 NONBITKY 03HAKOMUTHh PpaHLMIO C HAIEH NO33UEH, HO U KaK aHTOJIOTHIO,
o moAOOpy MMEH U MPOU3BEJEHUN He uMeronlyr cede paBHbIX B Poccumy»
(C'ymunes, 2006, c. 181). B coctaB «AHTOJIOrHI», TIOMUMO CTUXOTBOpeHuid Hu-
konas ['ymunesa, Boumu ctuxu Koncrantuna bamsmonTta (11 cTuxoTBOpeHUit),
Brnagumupa ConoBbeBa (5 ctuxorBopenwii), @enopa Comoryda (10 ctuxoTBope-
Huii), Aaapes benoro (9 wacteit mupudeckoit mosmel «Ilannxumay), Anekcanapa
brnoka (7 ctuxoTrBopenuii), Makcumunuana Bonomuna (7 CTUXOTBO-peHUNN),
BsiueciiaBa MBaHoBa (6 cTuxoTBOpeHMi), 3uHanab! [ unmuyc (5 CTHXOTBOPEHHI),
Muxauna Kys3pmuna (5 ctuxoTtBopenuit), Hukomnas Mwunckoro (4 cTUXOTBOpe-
Hus), Jmutpust MepexkoBcKOro (4 CTUXOTBOpeHHs ), IHHOKEHTHST AHHEHCKOTO
(4 cru-xorBopenus), Anekcest Toncroro (3 ctuxorBopenusi). Haubosnee xe o0beM-
HO B «AHTOJIOTHW» ObUI MIPECTaBIICH, KOHEUYHO, caM Banepuii bprocos (18 cTu-
XOTBOPEHHUIN).

Boo06me Biusiaue bprocoBa Ha mporiecc co3nanus «AHTOIOTUN» HEBO3MOXK-
HO HEJOOLEHUTH. «<...> ComocTaBiieHUE cocTaBa COOpPHUKA HE TOJBKO C MpEeIu-
CJIOBHEM, HO M CO CTaThsiMU bprocoBa 0 COBpeMEHHOW M033uH, KOTOphie B 1909—
1912 rr. neyatanuce B ,,Pycckoit MBICIH 1 3aTEM BOILIM B COOpPHUK ,,Jlaiekue u
Onm3Kkue’, 1aeT BCe OCHOBAHUS CUMTATh, YTO B3TJIAIBI BprocoBa MOCTYyKUIU AJis
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[ro3eBumiist opueHTHPOM B ero padore» (dunecman, 1976, c. 201). [Tonoxutens-
Hoe MHeHHe bprocoBa o TBopuecTBe I'ymumieBa, 6ecCOpHO, ChIrpajio KIOYEBYIO
poab B pemeHuu JKana [llro3eBuis BKIIOUUTH CTUXOTBOPEHMSI MOJIOZIOTO 1103TA B
«AHtonoruto». He ciydaiiHo B npeaucinoBuu K «AHTONOrMM» bprocos gaer cBo-
€My JINTEpPAaTypHOMY IPOTEXKE BBICOKYIO OLEHKY: bprocoB HasbiBaeT I'ymunena
«TI0ATOM 3PUTEIBHBIX KapTUH» U OTMEYaeT, 4To ['yMuiaeB — 1O3T, «HE Bceraa
YMEIOLIUI CKa3aTh HOBOE M HEOKUAAHHOE, HO BCET/Ia YMEIOIUI N30eKaTh B CBO-
UX CTUXax HemxocTaTkoBy (Junecman, 1976, c. 203).

Bo-Bropeix, mist @pannuu nepeBonsl 11103Bmiis ObUIM HOBAaTOPCKUMH B
CBOEH TOINBITKE MPUIEPKUBATHCS CTUXOTBOPHOU CTPYKTYphl OpUruHaia. Tak, B
cBoeM nuceMe K bprocoBy ot 27 mapta 1912 rona Pene I'mnb BbIcKa3biBaeT 00-
LIEMPUHATYIO0 TOUYKY 3PEHHUSI Ha MOATHYECKUM nepeBoa: «CTaThs BBIMAET B caMOe
ommkaiiiee Bpemsa. B koHie ee OyayT naHbl ABa-Tpu Bammx cTHXOTBOpEHUS:
Lllocnenanii nens”, ,,Jlecthuna“ u ,,KameHImuK* (KOTOpBIC 51 3aHOBO TEPEITIOKIT
MIPO30ii, JIydllle BoCpuHUMAaomIeiics no-¢panity3cku)» (Pene I'mip — Banepuit
Bprocos, 2004, c. 429) (peub uaeT o mepeBoaax CTUXOTBOpeHUH bprocosa, KoTo-
poie Pene ['minb HamepeBascsl BBINOJIHUTH HPU pabOTE HAJ MOCBSIICHHBIM €My
ATIOAOM-TIOPTPETOM, 3aKkazaHHbIM Pene ['mito xypHanmom Vie. IlepeBonbl cTuxo-
TBOpeHMii bpiocoBa B Vie omyOnukoBaHbl HE OBUIM, 32 HCKJIIOUYECHHEM OJIHOU
CTPOKH U3 cTuXxoTBOpeHus «llocnennuii 1eHBY).

Takum oOpa3zom, xkenanue ['ymunieBa corpynandarh ¢ JKanom lllro3eBunem
OBLIO CBSI3aHO HE TOJIBKO C BO3MOXKHOCTBIO MOJYYUTh M3BECTHOCTH y (hpaHIly3-
CKOTO YHUTATeNsl, HO U CO CTPEMJICHUEM MOCIEAHET0 MaKCUMAaIbHO MPUOIU3UTHCS
K IO3TUYECKOMY OpUIHMHAlly, 1O BO3MOXKHOCTH cOXpaHssi pudmy, pasmep u
CMBICJIOBYIO HAarpy3Ky CTUXOTBOPEHHUSI.

Hakonen, «AHTOJIOTHS PYCCKHX IMO3TOBY» OTJIMYANIACh BBHICOUANIIMM Kaue-
CTBOM IepeBoJI0B, caenanHbix JKanoMm [lro3eBmiieM B paMkax MOJArOTOBKU H37a-
HUS K Ied4aTu, — 3TO OTMedaloch B cTaThaX W Banepus bprocoBa, u camoro
I'ymunesa. IIpu stom BprocoB ocobo momuepkuBan crpemienue Lro3eBuis co-
XpaHHUTh, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO, CTPO(HKY, pasMep W PHUPMOBKY PYCCKHX
opurnHaioB. «bprocoB Bbicoko oueHna nepeBoisl lllro3eBuis, KOTopble «Ipe-
KpacHO IEepenalT PYCCKHE PUTMbB», a 3TO, OTMEYAeT OH, «BECbMa HOBO JUIs
(bpaHIly3CKOW JTUTEPATYphl, B KOTOPOH UyKE€3eMHBIE CTHXH OOBIYHO TEePENal0TCs
MPO30H HMJTU TIEPEKIIAIBIBAOTCS “en vers francais”, 63 BCAKOTO COOTBETCTBHS C
pazMepamu noanuHHuka» ([Junecman, 1976, c. 200-201).

I'ymuiieB ke ykasbIBaeT Ha TO, 4TO BO (paHIiry3ckoM mnepeBoje Lro3eBuis
PYCCKHE MOATHI 00PETAIOT 3ByUYaHUe, CX0xkee ¢ modTamu ¢paniry3ckumu (bprocos,
[0 ero MHEHHIO, 3BYy4YHT Kak Brene-I'pudden, a brok — kak MerepiuHk). Yme-
HUE HAWTH COOTBETCTBUSA MEXAY PUTMAMH PYCCKOTO U (paHIly3CKOrOo CTHXa
I'ymuneB 00BsCHSET B EPBYIO ouepensb TeM, uto 11ro3eBuib «u cam mUIIeT CTH-
xu» (I'ymmnes, 2006, c. 181).

MOHO MpennoaokuTh, 4To i ['ymumieBa OblI BaKEH HE TOJBKO (hakT
MyOJIMKAIMA B BBIIAIOMICHCS MO CBOEH IMOJHOTE AHTOJOTHH PYCCKOW TOI3HH
Havaja XX Beka, HO U (akT MepeBoja ero CTUXOTBOPEHUH Ha (PpaHIy3CKUM S3bIK
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YeJIOBEKOM, B OMNPEACICHHON CTENEHH Pa3AeisIONMM €ro B3IJISIbl HAa MOATHYC-
CKHI TIEPEBOJI, M3BECTHBIE HaM M3 €r0 BBICTYIUICHHS Ha COOpaHMH U3aTEIhCKOTO
noma «Bcemupnas nmurepatypa» B 1919 roay u BrocnencTBuM u3JaHHBIC B BUIC
ctaThu «lloaTHueckue nepeBoab».

«Cunpuyc» n «KAHTONOruA pycCK1Ux noaToBy:
NnpUXu3HeHHbIe nybnukaumm Hukonas Nymmnesa Bo ®paHumm

B 1910-x rogax u Banepuii bprocos, u Kan Illro3eBuns xxuiu B Mockae,
B TO BpeMs Kak Hukonait ['ymuiieB u ero Mojiojiasi cynpyra AuHa AxmaroBa —
B Cankr-IletepOypre. D10 00BsCHAET TOT (hakT, 4TO 3HAKOMCTBO ['ymuiena
¢ Iro3eBunem cocrosimochk B Ilapmke. D10 3HakoMcTBO cTajio st Hukonas
I'ymuieBa MOBOPOTHBIM MOMEHTOM B €0 TOMBITKAX HE TOJIbKO BoWTH B [lapmxk-
CKHUU JTUTEpaTypHBIA KpyT Havdanma XX BeKa, HO ¥ MOJIYYUTh BO3MOKHOCTh OMy0-
JIUKOBaTh cBOM cTuxu Bo ®Opannun. Cama uaes myOnukanuu 3pena y ['ymunera
JIaBHO: M3BECTHO, YTO Ha MPOTsKeHUM Bcero jera 1907 roma ['ymunena 3aHu-
Malld MbICTH 00 M3JaHUM BTOPOro cOOpHUKA cTUXOB uMeHHO B [lapmxke. Tak,
B nuckMe K Baneputo bprocoBy, natupoBannom 21 urons (3 aBrycra) 1907 roaa,
I'ymuneB mumet: «5 cobuparoch M3AaTh BTOPYIO KHUTY MOMX CTHXOB, Hareya-
TaB e¢ 37ech W mepeciaB g nponaxu B Poccuro» (I'ymmier, 2007, c. 41).
K cepenune aBrycra 1907 roga moat, oiHaKO, «pa3lymal M3[aBaThy, BO-IIEPBbIX,
MOTOMY, YTO OBLI HEAOBOJEH CBOMMH CTHXaMH, a BO-BTOPBIX, UX OBLIO HA TOT
MOMEHT cJIMmKoM maio (muchmo K B. BprocoBy 2 asrycra (15 aBrycra) 1907 r.
(C'ymunes, 2007, c. 43)).

K sTomy Xe mepuomy OTHOCSTCS CaMOCTOSATEIbHbIE MOMBITKA ['ymuiena
CTaTh 3aMETHON (Urypoit Bo (hpaHIy3CKOU Mpecce: B CBOW MEPBBIN MpHUE3] BO
DpaHIUI0 MOJIOJON MOAT HE TOJBKO CIYIIAN JICKIIUUA 1O (paHIly3CKOW JHUTEepa-
Type, HO «0O0JIbIlle BCErO 3aHUMAJICS CBOMM JTFOOMMBIM TBOPYECTBOM U JIAXKE W3-
naBaj HeOOJBIION XKypHAa, IJe NevyaTaig CBOM CTUXH MoJ nceBaoHuMom» (I'ymu-
neBa, 1989, c. 116). Peub uper o xypnHaine «Cupuyc», K U3JaHUIO KOTOPOTO
BO BTOpO# moJioBuHE fekaops 1906 roga ObLIM MpUBJICYEHBI HOBBIE 3HAKOMBIC
I'ymuneBa — M.B. ®apmakoBckuii u A. boxepsinoB. XKypHai, mocBsIIEHHBIN
COBPEMEHHOMY HCKYCCTBY W JUTepaType, Mpelrnoiarajoch W3aaBaTh Ha COO-
CTBEHHbIE cpencTBa, puueM H.H. HukonaeB yka3biBaeT, 4TO MPUHALIEKAIA OHU
o Oospieit yactu MctucnaBy ®@apmakoBckomy (Hukomaes, 1994, c. 310-316).
Onnako nurepatypHas 3atest ['ymuiieBa npocyiecTBoBajia HeJI0ITr0: CBET YBHIE-
JM JIMIIb TPU HOMEpPA JKypHaja — MEepBbIH HOMEP BBILIEN BO BTOPOH IMOJIOBUHE
saBaps 1907 roma, a Bropoit Homep — B sHBape (dhespane) 1907 roma. Ilocie
TPEThEro HOMEPa, MosiBUBIIETOCs B (eBpaine (Mapre) 1907 roma, 3a OTCYTCTBHEM
y u3JaTeneil CpeacTB, U31aHNue Ky pHaJla IPEKPATUIIOCH.

Baxxno otmeTuTh, uTo I'yMHIIEBY OTYasHHO HE XBaTajo aBTOPOB: OoJblast
4acTh OMyOIMKOBAaHHBIX B «CupHyce» MPOW3BEACHUN MPUHAIEKAIA My CaMo-
My: oOpallleHre OT peAaKluu, TpU YacTh moBecTh «['mbemn oOpedeHHBIC» (IO
COOCTBEHHBIM UMEHEM), CTUXOTBOpeHHE «Dpanmnumy», pacckas «Kaprter», nmpo3an-
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yeckui oTpbeIBOK «BBepx mo Humy», ctuxorBopenune «HeopomaHTHueckas ckasz-
Ka» (1101 IICEBIOHUMAMH ).

U Tem ne menee B nepuon ¢ 1906 o 1913 rox, 3a uckitoueHueM K ypHaia
«Cupnyc», 'ymuneBy He ynanoch JOOMTHCS HM3BECTHOCTH BO (DpaHITy3CKOM
npecce. EnuHcTBEeHHOE YNOMUHAHKUE MOJOJOrO MO3Ta B MPECCEe TOTO BPEMEHH
OBITIO CBSI3aHO C JAesATeNbHOCTHIO SlkoBa MowuceeBnua IloBononkoro — Bia-
JIeNblla KHIPKHOTO Mara3smHa M XyJO0KeCTBeHHOW ranepeu B Ilapuke, a Bmo-
CIIEICTBUU — M OCHOBATEJs pyccKoro m3aarensctsa B [lapmxe « . IloBononkuii
u Ko». B 1910 roxy ums ['ymuneBa npomenbkHyno (Hapsiay ¢ uMeHaMu Banepus
BbprocoBa, Anekcanapa bioka, Aunpes benoro, JImutrpus MepexKOBCKOTO U JIp.
B OOBSBJICHUU O MPEACTOSIICH JeKIuH [I0BOJIOIIKOrO O COBPEMEHHOW PYCCKOM
noa3uu (Warnod, 1910, p. 3) Ha exerogHoit OceHHEH Xy10)KECTBEHHOMN BBICTaBKE
B [lapmxke. B manpueitmem tot xe fkoB lloBonmoukuid ynomsHyn I'ymunesa
B IOCTaTOYHO 00BEMHOU cTaThe “Les poetes russes”, BHINICANICH B TUTEPATYP-
HO-XYJ0XECTBEHHOM XypHaie La Grande revue 10 mas 1911 roga (Bopodem, He
JaBasi pa3BepHYTON OLEHKH €ro IMO33UH, a JUIIb MPOLUTUPOBAB BHICKA3BIBAHHE
nociennero o ®enope Conoryoe) (Povolotzky, 1911, p. 122).

Curyanus u3aMeHuiach aumib B 1913—1914 ronax Omaromaps XKany Illro3e-
Bum0. Tak, B cBocii pyOpuke “Lettres russes” B “Mercure de France” 16 aBrycra
1913 rona. IIro3eBwib yromMuHaeT ['ymMuiieBa U €ro CTUXOTBOPEHUE, OIYyOINKO-
BaHHOE B kypHaie «Ammonon» (Chuzewille, 16 aout. 1913, p. 875), a yxe 1 Ho-
siopst 1913 roma. B TOM ke M3JaHUM pa3MeIIacT HeOOIbIIYI0 3aMeTKy O [ 'ymmieBe
Kak o riaBe akMeucTruecko mkojsl (Chuzeville, 1 novembre 1913, p. 202-203).
Kpome Toro, 7 ssaBapst 1914 r. Paris-Midi onyonukoBan npeauciosue B. bprocosa
K «AHTOJIOTUHU PYCCKHUX MOTOBY, Te yrnoMmuHaics u ['ymunes (Brussov, 1914).

Uto kacaeTcs BpIOOpa CTUXOTBOPEHUH, BKIIOUYEHHBIX B «AHTOJIOTHIO PyC-
CKUX TI03TOB», TO OH, BEPOATHO, OCHOBBIBAJICS Ha JIMYHBIX MPEANOUYTCHUSIX
I'ymmteBa. OHAKO HUKAKMX KOHKPETHBIX CBEJICHWH O TOM, KaK M KeM OTOHpa-
JUCh 3THU CTUXOTBOPEHHUS, a TaK)KE€ Ha KaKOM SI3bIKE OHU OBbUIM OTIPABIICHBI
[Tro3eBmITIO, OOHAPYXKUTHh HE yAaaoch. B uTore B « AHTOJIOTHIO PYCCKUX TIOITOBY
BOIIUTH CIICYIOIINE TPOU3BEACHHUS:

CruxotBopenue «KameHnn»: gara cozmanus — 6 despanst 1908 roga (micemo k bprocosy);
niepBas myonukanus — «Becra» (Ne 7, 1908 r.), mox 3aronoBkoM «bpeToHcKast iereHaa»; BTopas
nyonukanus — «Kemuyra», ’Kemuyr Uepnsrii

CruxotBopenue «OcHoBaTenn»: nata co3nanns — 22 supaps 1908 rona (miceMo k Bproco-
BY); nepBas myonukanus — «Kemuyray, ’Kemuyr Yepnsiii; Bropast myOnukanus — He orryOnu-
KOBaHo.

CruxotBopenue «Ilomyraii»: nata co3manus — aBryct 1909 roga; neppas myOaukaius —
«OctpoB». 1909, Ne 2; Bropas myOmukarmus — «Kemuyra», Kemuyr YepHblii, ¢ moasar.
«Coner»

CruxotBopenue «XKupad»: nara cozganus — 9 okts0ps 1907 rona (mucsmo k Bprocoy);
nepBasg nyonukanus — «PomanTHueckue 1BeTh» (sHBaph 1908, ITapmxk), Oe3 3armaBus, Kak
mepBoe cTuxoTBopeHue B mukie «O3epo Yany; Bropas nmybnukanus — <« Kemayra» (1910),
PomanTHYeCKHEe IIBETHI, O€3 3ariaBus, Kak IEpPBOE CTUXOTBOpeHHE B IuKiIe «O3epo Yam»
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Bce BriOpanHbie ['yMUIEBBIM CTUXOTBOPEHUS B TOW WM MHOW CTENEHU OIIe-
HUBAIHCH Banepuem BprocoBEIM — Tpu U3 YETBIpEX BIEPBbIC (PUTYPUPYIOT
B nucbmax ['ymunena. «Kamenb», «OcHoBarenu» u «llomyrail» BOLLIM B aBTOp-
ckuii coopuuk «Kemuyray (1910) OKemuyr UepHslit), B To Bpems kak «Kupad»
OBl BIIEpBBIE OMyOJIMKOBaH B mepBoM cOopHuke ['ymmneBa «PomanTHueckue
IBETBhD», U3IAHHOM Ha COOCTBEHHBIC CpeJCTBa aBTopa B siHBape 1908 roma B
[Mapuxe (Trpax 300 3K3eMIUISIPOB) U colepKamieM 32 CTUXOTBOPEHUS, KOTOPHIE
OBLITU MPEABAPUTEIHHO MPOYUTAHBI BPIOCOBBIM, U JIUIIL MIOTOM BOIIENT B pa3ziel
«PomanTHUeckue 1BeTh» cOopHUKa «Kemuyray. Beibop storo Gonee panHero
CTUXOTBOPEHUS I MyOJIMKAIIUU B «AHTOJOTHUW» MOXKET OBITh CBS3aH C TEM,
9TO B MUChbME K VIHHOKEHTHI0O AHHEHCKOMY, TATUPOBAHHOM MPUOTH3UTEIHHO
15 nexabps 1908 roma, ['ymuneB mucan: «...s X049y 0cOOEHHO moOIaroaaputs Bac
3a JecTHBIN 0T3bIB 00 «O3epe Yam», Moem mroouMoM ctuxoToBopeHumn» (I'ymures,
2007, c. 127). Pa3HOIIaHOBOCTh CTUXOTBOPEHUHN MO3BOJSIET MPEANOI0KUTD, YTO
['ymuiieB ctpeMusicsi Kak MOKHO TOJIHEE 1T0Ka3aTh I'PaHU CBOETO TBOPYECTBA.

Takum oOpa3oM, (GakT MmyOIMKaMKU YeThIpeX cTUXxoTBopeHmid Hukomas ['y-
MUJIEBA B «AHTOJIOTUU PYCCKUX MO3TOBY», OYEBUIHO, CTAT PE3YIHTATOM KaK JINY-
HOW WMHUIIMATHUBBI MOJIOJIOTO aBTOPa, TaK U OJaroCKJIOHHOTO OTHOIIEHHUS K HEMY
bprocosga.

OOpatiM BHUMaHUE Ha TO, YTO 14 MOATOB, BKIIOYEHHBIX B «AHTOJIOTHIOM
nomumo ['ymuneBa, mubo MpUHAUIEKAT CUMBOJIMUCTCKOMY TOITHYECKOMY Teue-
HUIO, JTUOO MPEIBOCXUIINAIOT €r0 CBOMM TBOpuYecTBOM. [Ipu 3TOM 00BEM CTHXO-
TBOPEHUH KaXJO0TO W3 MPEACTaBICHHBIX MO3TOB MPSIMO MPONOPIUOHAIEH LIEHHO-
CTH TOTO WJIM WHOTO aBTOPA B I1a3aX bprocoBa (HET HYX bl TOBOPUTH O TOM, YTO
caM bprocoB 3aHmmaeT O6ecCOpHO LEHTPATBLHOE MECTO B «AHTOJOTUMY, TaKUM
00pa3oM NoJ4YepKHUBasi CBOIO «BEAYIIYIO POJIb B COBPEMEHHOU pycCKOil nurtepa-
Type» U CBO€ «mo3Tudeckoe npeBocxoactso» (Pene I'mip — Banepuii bprocos,
2004, c. 428)). 'ymuneB ke HE TOJIBKO CTAaHOBHUTCS CAUHCTBEHHBIM «HOBBLIM)
MI03TOM, BKJIFOUEHHBIM B «AHTOJIOTHIO», HO M BBIAEISETCS OTHOCUTENIBHO 0OJIb-
MM 00bEMOM TMYOIUKYEMBIX B «AHTOJIOTHU» CTHUXOB, COMOCTAaBUMBIM C 00Be-
MoM nyOnukanuii H. Munckoro, JI. MepexkoBckoro, M. AHHEHCKOT0. DTO ObLIO
OOJBIIUM JOCTHKEHHEM MOJIOJIOTO aBTOPa, OCOOCHHO €CJIH Y4eCTh, YTO Ha TOT
MoMeHT ['ymuneB omy06iukoBai Toiabko «PomaHTHUeckue UBEThD) (KOTOpbIE cam
BprocoB HazbiBan «yueHnueckumm» (bprocos, 1990, c. 262)) u «Kemuyray.

be3 comHeHnus, myOnukaiuss B OJHOM HM3JIaHHH HE MPOCTO B COCENICTBE
¢ 3uHaugoil ['unnuyc u JIMurpueM MepexkOoBCKUM, HO U HapaBHE C HUMHU, CTajla
st 'ymuseBa cBoero pojia KOMIIEHCAIMER 3a yHW)KEHHE, IEPEHECEHHOEe B Je-
kabpe 1906 roga; ogHAaKO OHa TMOCTY>KWJA €IIe U JI0KA3aTeIbCTBOM MpPU3HAHMUS
JaUTEpaTypHOro naposanus ['ymuiesa.

«KameHb» Hukonasa N'ymunesa:
nepeBop, aBTonepeBoa WU NNoa cCoTpyaHMyecTBa?

Hrak, B Anthologie des poétes russes Hukomnaii ['ymuieB mpeacraBieH de-
THIpbMS cTUXOTBOpeHUsiMU La pierre, Les fondateurs, Le perroquet u Le lac Tchad
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(Chuzeville, 1914, p. 273-282). Cpeau GppaHIy3CKUX TEKCTOB 0CO00 BBIICISCTCS
nepeBon crtuxoTBopeHus «Kamenb», sBistomuiics, mo Muenuto ['.I1. Ctpyse,
aBTorepeBoJoM. Yke B 1988 rony sTa runotesa Oblia MOABEPrHyTa COMHEHHIO:
M./1. Dnb30H Tpeanonoxuil, yro ['yMuieB 3auMcTBOBaN (PpaHIly3CKUIl TEKCT U3
«Antonorun» llro3zeBuns: «Hano nonarats, eMy NOHPAaBUIICSA IEPEBOJ U OH BHEC
€ro B 3anUCHYI0 KHIKKY» (Huxonait I'ymunes, CtuxorBopeHus u no3msl, 1988,
c. 540).

Tem He MeHee B M0JIb3y aBTOPCTBa [ 'yMuiieBa roBopsAT HEKOTOPBIE (DAKTHI.

Bo-nepBbix, xorna XKan Ilro3eBunbp npuHuMan yyactue B 3acegaHusx OO0-
[IecTBa CBOOOJHON ICTETHKH, OH YHTAJ MEPEBOIBI «U3 HOBBIX PYCCKUX MOITOBY»
(Cobomnes, 2020, c. 430—431), a uMeHHO — (paHITy3CKHE NEPEBOABI CTUXOTBOpE-
Huit banbmonTa, bprocoBa n Kysmuna. 9 nexabps 1910 roma Ilro3eBunb unrtan
ctuxoTBopeHust A. n1e Miocce (CoGones, 2020, c. 432), a 3 Hoa0ps 1911 roga —
BHOBb «IO-(paHIy3CKH — TIEPEBOJBI M3 COBPEMEHHBIX PYCCKHUX TIOITOBY
(Chuzewille, 16 aout 1913, p. 446). Ognako B XxpoHUKax 3acenanuit OOmiecTBa
HET HU OJHOI0 YNOMHUHAHUS 0 ToM, 4yTo lr03eBunb yntan ctuxu ['ymunena mo-
(bpaniry3cku (4To, 6€3yCIOBHO, 10Ka3al0 Okl aBTOPCTBO MEPEBOIOB).

Bo-BTophIX, mo BocromuHaHusiM Bepsl Jlykaunkoi, y I'ymuneBa Obi1 9K-
3eMIuisip «AHtonorum» [ro3eBuis, npuBeseHHsli u3 [lapuxka u, ciegoBaTenbHO,
BO3MOKHOCTBH BOCITIOJIb30BAThCA €l KaK MCTOUYHUKOM (ppaHIry3ckoro Tekcra. Og-
HAKO BO3HHMKAeT IMPaBOMEPHBIN BOIpoC: mouemy ['ymuseB nepenucai B CBOIO 3a-
MUCHYIO KHHXKKY TOJBKO TekcT «Kamus», ocTaBuB 0€3 BHUMaHUs BCE TPU OCTaB-
nmecs nepesoja?

Hakonen, aprymeHToM B IMOJIb3y aBTOpPCTBAa ['ymuiieBa BBICTYNAeT caM
¢bpaniy3ckuii aBTorpad M3 3alUCHOM KHMXKKH, KOTOpas XpaHWUTCS B apXHUBeE
I'.IT. CtpyBe. CpaBHEHHE PYCCKOTO TEKCTa CTUXOTBOPEHUS C BapuaHTamu (ppaH-
I[y3CKOro mnepeBoja — aBTorpagomM ['ymuieBa, BapMaHTOM, HaleyaTaHHbIM B
«AHTOJIOTMMY», U BapUAaHTOM, H3AaHHbIM CTpyBe, IOKa3bIBaE€T COBCEM HEOOJBIIOE
KOJINYECTBO pacxoxaeHuil. OHaKo 3T pacXOKIEHHUs, U MPEX/Ee BCEro, N3MEHe-
HUs opdorpaduu, IpeCTaBISIOTCS JTFOOOTBITHHIMH.

La pierre — 3anmchHas kamwxkka | La pierre — Anthologie La pierre — nuznanmue
H. I'ymunesa (0e3 gater) des poétes russes, 1914 [.IT. Ctpyse, 1964
vers-luisants vers-luisants vers luisants

maint maints maints

au fond des mers au fond des mers du fond des mers
Celant Celant Célant

toujour toujours toujours

la heurt le heurt le heurt

Le crie Lecri Le cri

Msbl BuauM, 4TO mpu nyOnukanuu La pierre B coOpaHMHM COYMHEHUH
1964 rona I'ne6 CtpyBe HE TOIBKO HCTIpaBIsieT opdorpadhudeckue OmuOKH, HO U
MEHsIeT TpaMMaTH4eckyto cTpykTypy — au fond des mers — du fond des mers.
B T0 e BpeMst OH BHOCHT U3MEHEHHS U B ITyHKTYAIHIO CTUXA.
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La pierre — 3anucnas kamwkka H. ['ymuneBa La pierre — u3nanue ['.I1. Ctpyse, 1964
(6e3 mats)

Dans sa fuite sourde et occulte, Dans sa fuite sourde et occulte
Ayant vu ses feux acérés ; Ayant vu ses feux acérés,

A I’aurore épuisée et saotile A l’aurore, épuisée et saotle,
Elle s’enfuirait de ces licux ; Elle s’enfuirait de ces lieux,
Et son rivage déserté, Et son rivage déserté

[Ipu 5TOM NpU CpaBHEHHHU TEKCTOB U3 3alIMCHON KHWXKHU ['ymunena u «AH-
tosioruny 11lro3eBuist 0OHapyKUBaeTCS 3HAYUTEILHO MEHBIIE U3MEHEHUN: UICH-
TUYHO HamucaHue vers-luisants, au fond des mers, U3MeHEH UL OJUH 3HAK Mpe-
MMMHAHUA:

La pierre — 3anucHas kawkka H. 'ymunesa | La pierre — Anthologie des poétes
(6e3 natsr) russes, 1914

Elle regagnerait I’espace Elle regagnerait I’espace,

Bce octanbHble paznuuus SBISIOTCS HUCTpPaBICHUSIMH opdorpapuieckux
omubok: le crie — le cri, la heurt — le heurt, maint — maints, toujour —
toujours. B 3T0if cBsI3M BO3HUKAET BOMPOC: B TOM CIlIydae, €CJIM TEKCT B 3aIlUC-
HOM kHMxkKe ['ymuieBa ObL1 mepenucan u3 «Anrtonorum» llo3eBus, nouemy
B HEM NPUCYTCTBYIOT SIBHbIE opdorpaduieckue ¥ rpaMMaTHUYECKUE OMIMOKH?
N3 aBTOrpada 3anmmcHON KHMXKHA BHAHO, 4YTO ['yMuUiIeB genan B TEKCTE UCIIPaB-
nenus (B cioBe endormie ommOOYHO HamMcCaHHas OyKBa «e» HWCIpaBiieHA Ha
TOYKY), OJIHAKO He Be3ze. Bbu1o Obl JTOTUYHBIM MPEANONIOKUTh, UTO B ClIydae
KOIUPOBAHUSI TEKCTa U3 «AHTOJOTMM» JBa (paHIy3CKHX BapHaHTa ObLIU ObI
WJICHTUIHBIMH.

Taxoke mpeacTaBisieT MHTEPEC HEBEPHOE HAIMMCAHWE ClIoBa toujours B 3a-
nucHoM KHMXKe ['ymuneBa. CpaBHEHHE BCEX TPEX YEPHOBUKOB (hPaHITy3CKHUX Tie-
PEBOMIOB, a TakKe ABYX Bepcuid (paHIly3ckoro Tekcra ctuxoTBopeHus «llepcun-
CKas MUHHUATIOPa», KOTOpbIe ObUIM OOHApYKEHBI HA 00paTHOI cTopoHe Memoire
concernant une possibilite eventuelle d’'un recrutement de contingents de
volontaires pour L’Armee Francaise en Abyssinie («JloknagHas 3amucka 0 BO3-
MOKHOCTH BepOOBKU JOOPOBOJIBIIEB I (PpaHIy3CKOH apMuu B AGHCCHHHU»Y),
KOTOpPBIN Takke HaxoauTcsa B apxuBe CTpyBe, FOBOPUT O TOM, 4TO ['yMuiieB Be3zae
MKCAJ 3TO CJIOBO HEMPABUIBHO:

* Mémoire concernant une possibilité éventuelle d’un recrutement de contingents de
volontaires pour L’ Armée Frangaise en Abyssinie, Photocopy // Gleb Struve Papers, box 86,
folder 27, Original in Restricted Series, n.d., Hoover Institution Library and Archives,
Sanford University, CA.
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La pierre — 3amucHas KHHXKA
H. I'ymunesa (6e3 nathl)

La miniature persane —
3anucHas kHmxka H. I'ymumnesa
(6e3 maThbr)

La miniature persane —
obpartHas cropoHa «llamaTku...»,
BTOPOI1 BapuaHT (6e3 1aThl)

Mais, n’importe en quelle retraite,
Rien ne tromperait son ¢lan,

Elle te suivrait toujour préte

Et brusque frapperait ton flanc.

Un vieillard toujour parfumé
Avec de beaux cheveux grisatres
Aprendra vite de m’aimer

D’un amour fol et idolatre.

Un vieillard toujour parfumé
Avec des beaux cheveux grisatres
Certes s habitueras m’aimer
D’un amour fol et opiniatre.

Bo3mokHO, uTO (hpaHIy3cKHil BapHaHT CTHXOTBOpeHUs: «KameHb» sSBiseT-
Csl IUIOJIOM COBMECTHOro corpyaHuuectsa Hukonas ['ymunesa u XKana Illro3e-
BWJIA. Y HAac HET NPSIMBIX JTOKa3aTeNIbCTB, OJHAKO HEKOTOPBIM CBET HAa €ro BO3-
MOXHYI0 (popmy mponuBaeT xpansimieecs B PIAJIM nucemo Xana [lro3eBuis
Anexcanapy Brnoky or 10 mas 1911 roga®, kK KOTOpOMY MPHIIOKEHBI TIEPEBOIBI
ctuxotBopenui «Hesnakomkay, «Benemus», «B namax KocmaTblx W CTpaul-
HBIX...» U «JleByIIKa 1mena B IEpKOBHOM XOPE...», BBITIOJTHEHHBIC (PAHILY3CKUM
nauteparopoM. CpaBHEHHE ATHUX TEPEBOJIOB C BapUAHTOM TEKCTa, OMyOIMKOBaH-
HOTO B «AHTOJIOTMM PYCCKHMX IIO3TOB», BBIABISET TEKCTyaJbHBIE PACXOXKIACHMUS,
ropaszio 0osee 3HaUUTENbHbIE, HEKEIU B cayyae ¢ ['yMUIeBCKUM CTUXOTBOPEHU-
€M (HM)K€ — HECKOJIbKO PUMEPOB pa3jInyuil B BapMaHTaxX IEPEBOA):

Une jeune fille au temple a chanté —
nuceMo XKana [ro3eBuinst Anekcanapy
Bnoky (10 mast 1911 1.)

Une jeune fille au temple a chanté

Pour tous les vaisseaux partis sur la mer
Pour tous les lassés au loin en allés

Qui n’ont pas étreint leur joie la plus chére

L’inconnue — nucemo JKana IlIro3eBns
Anexcannpy broxy (10 mast 1911 1.)

L ’INCONNUE

Les soirs, un vent fiévreux et lourd oppresse
Parmi la rue ou sont les restaurants

Alors qu’avril a des clameurs d’ivresse
Méle son ame aux souffles altérants.

Et chaque soir, par dela les barrieres
Entre les verts talus de gazon ras

Les fins rouées aux expertes manicres
S'en vont chacun une femme a son bras.

Une jeune fille au temple a chanté —
Anthologie des poétes russes, 1914

Une jeune fille au temple a chanté,

Pour tous les vaisseaux partis sur la mer ;
Pour tous les lassés au loin en allés

Qui n’ont pas étreint de bonheur plus cher.

L’inconnue — Anthologie des poéetes
russes, 1914

L ’INCONNUE

Les soirs, un vent fiévreux et lourd oppresse,
Parmi la rue ou sont les restaurants ;

Alors que juin, a des clameurs d’ivresse,
Méle son ame aux souffles altérants.

Et chaque soir, par dela les barriéres,
Entre les verts talus de gazon ras,

Les fins roués aux expertes manicres
S'en vont, chacun une fille a son bras.

3 TIucemo XKana Ilo3suns (Jean Chuzewille). TIpumokeHs! TepeBOaB! CTUXOTBOPEHMI
A.A. bnoka. Ha ¢panmysckom sizpike. 10 mast 1911. 1 1. // PTAJIN. ¢. 55 on. 1 en. xp. 471
n1,2,2006.,3,300.,4,400.,5
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DaKTUYECKH MOKET HUJTH PEYb O JUTEPATYPHO-IMIOATUYECKOM COTPYIHUYE-
cTBe Hauaima XX BeKa, O CBOCOOpPA3HOM «aBTOPH30BAHHOM)» IEPEBOJE, BBIMOJ-
HeHHoM JKanom [llro3eBusieM, N3MEHEHUS B KOTOPBI BHOCHIIMCh Kak aBTOPOM
nepeBofa, Tak U aBTOPAMHM CTHUXOTBOPEHHUH, HAMMCAHHBIX HA PYCCKOM S3bIKE
(Crpoes, B meuatH).

«Kutanckans geBywka» Hukonasa N'ymunesBa:
MCTOPUSA PYCCKUX U (ppaHLly3CKMX NyOnmMKauum

W3 Beex Tpex mpenmonaraemeix aBrornepeBonoB ['ymmiesa La fille chinoise
nMeeT HanboJiee TOYHYIO TaTUPOBKY M HanOoJiee MPOCTYI0 HCTOPHIO CO3aHUSI.
Pycckuii BapuaHT cTUXOTBOpeHUs Obl1 Hanmucad ['ymuneBbIM (11O CBHUIIETEIb-
cTBY AxmaToBOM, coxpaHuBuiemycs B 3amerkax I[I.H. Jlyknuukoro) sumoit
1913/1914 roma (JIyxaumkast, 2005, c. 236). BriepBbie CTHXOTBOpEHUE OBLIO OIMyO-
JUKOBaHO B xypHane «Pycckas mpiciby (Ne 7, utonb, 1914, c. 106), a 3atem —
B coopuuke «Komuan» (I'mmepbopeit, 1916, c. 75-76). JIBa BapuaHTa myoiuka-
LU colepkaiu HeOOJbIINE OTKIOHEHHUS B TEKCTE: B IEPBOHAYAIILHOM BapUaHTE,
ony0iuKoBaHHOM B «Pycckoil mMbicau» — He 6, a 7 cTpod (IONMOJHUTEIbHAS
cTpoa HaxoaUTCS HA 7-H MO3ULMN):

Ecnu orc poswr 3anaxnym,
IImuya xpuxknem, opasns,
Kombunayuu waxmam
Yenorkoam mens.

N3 3amerox I1.H. JIykHMLIKOTO MBI 3HaeM, 4TO yXe B Havase 3uMbl 1914 rona
I'ymuneB myOanuno ynuTan GpaHIly3cKyro Bepcuio ctuxorBopenus: «1914. Ilep-
Basi moyoBuHa rojaa. Tpu Bcrpeun ¢ mpuesxkaBmuM B [letepOypr Ilonem Dop
(y H.C. Kpyrnukosa (?), rae untan QppaHIly3cKUid TEKCT CTUXOTBOpeHus «Kuraii-
CKas JeByIIka» B moaBaie «bpoxasueit cobaku» u B TeHUIIEBCKOM 3ajie, Ha JIeK-
uun)» (Jlykuauukas, 2005, c. 240). Takum 00pa3om, IPUHAAIEKHOCTH aBTOPCTBA
nepeBoja Ha (paHIly3CKUH S3bIK MMEHHO ['yMHIIEBY MpenCTaBISACTCS BIIOJIHE
000CHOBAaHHOM.

B omimume ot ¢paniy3ckoro BapuaHTa ctuxoTBopeHHs «Kamens» ¢dpan-
my3ckuii TekeT “La fille chinoise” melcTBUTENBHO BIEpBBIE OBUT OIYOIMKOBAH B
4-romHOM coOpanuu counHenui ['ymunesa, noarorosineHHom I'. Ctpyse.

«lMepcuackaa muHmnaTtiopa» Hukonasa NymuneBa:
MCTOPUA PYCCKUX U (ppaHLy3CKMX NyONMKauun.
Bonpoc nepBMYHOCTU TEKCTOB

B oTHOmIeHMM TpeThero npenanonaraeMoro aBroneperoga I'ymunesa, «llep-
CUJICKOM MUHHUATIOPBD, MOXKATYH, IPAKTUYECKHA HET BOIIPOCOB OTHOCUTEIHHO aB-
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TOpCTBa (hpaHIly3CKOro TeKCTa: MOMUMO aBTorpada I'ymusiaeBa B 3alIMCHOM KHUX-
ke u3 apxuBa CTpyBe CyIIECTBYIOT Tak)Ke /[Ba TOMOTHUTENbHBIX BapuaHTa (ppaH-
I[y3CKOI'0 TEKCTa CTUXOTBOPEHHUSI (C OONBIINMHU OTKJIOHEHUSMHU OT BEPCUHU CTUXO-
TBOPEHHUS B 3allMCHOM KHIKKE), pa3MelIeHHbIe Ha 00paTHON CTOpOHE «3amuCKu
00 AGuccunmn». TeM He MeHee OCHOBHOU MPO0JIeMOH, CBS3aHHOM CO CTUXOTBOPE-
HueM «llepcuackas MuHUMaATIOpa», SIBISETCA BBISICHEHHUE TOTO, KaKOW BapHaHT
TeKCTa — (PAHIY3CKUI WIH PYCCKUI — ObUT epBUYHBIM. DAKTHUECKU MOXKHO
[IOCTaBUTh BOMPOC O TOM, SIBIISIETCA JIN CTUXOTBOPEHHE aBTONEPEBOJIOM C PYCCKO-
ro Ha (PAHITY3CKHA, I HA000POT.

JlaTupoBKy TEKCTa MOMOTaeT OYEPTUTh YIIOMUHAHUE O TOJUTUYECKOM CTPOE
Abuccunuu, coxaepikaiieecs: B 3anucke: «le pays se gouverne par un empereur
(en ce moment par une impératrice...». Peur uper o 3ayauty, ummneparpuie
O¢uonuu B 19161930 rogax, kotopast B3ouwia Ha npectod 27 ceHtsOps 1916 r.
OTHOCUTENBHO TOANMUCH AOKyMeHTa: «Sous-Lieutenant du 5° Régiment des
Hussards d’Alexandrie, de I’Armée Russe Goumiliov», MbI 3HaEM, 4TO 03T OBLIT
(hopMaTbHO MCKIIFOYEH M3 CIUCKOB 5-TO TyCapcKOro AJIEKCAHAPUKUCKOTO TOJKA
mpukazoM Ne 2811192 21 cents6ps 1917 rona (Ctenanos, 2014, c. 289-290).

K sTomy BpeMeHHOMY MPOMEXYTKY OTHOCUTCSI, B YHaCTHOCTH, U MpeObIBaHUE
I'ymunesa B Ilapmxke B pacnopspkeHMH Komuccapa BpeMEHHOro npaBUTENbCTBA
Panma, 4To mo3BossieT HaM ¢ OOJBIION J0JIel BEPOSTHOCTH MPEANOJI0KUTh, UYTO
«3amnucka 06 Abuccunuu OblIa HamrcaHa B urone-aBrycre 1917 roga.

Yro xe KacaeTcsi BapuaHTa (paHIy3CKOTO TEKCTa B 3alUCHOW KHMIKKE
I'ymuneBa, Mbl Tak’ke HE UMEEM CBEJEHHM OTHOCHUTEIBHO €€ JaTMPOBKHU, HO CO-
BEpIIEHHO OYEBHUIHO, UYTO 3alMCAHHBIM B HEH (DpaHIy3CKUN TEKCT MOSBHUIICS HE
no3xke arnpens 1918 rona.

[TepBas mybnukamnus ¢gpaniy3ckoro tekcra «llepcuackoit MUHHATIOPHD 1a-
tupyercs 1923 ronmom. Ona Obuta BrmoueHa B uzganue «H. ['ymuneB. CTuxoTBo-
penus. [TocmepTHsbIil cOopHUK. M3nanue 2-e, NOMOJHEHHOE», KOTOPOE OBLIO BbI-
mymeHo B [lerporpane Llentpansubiv KoonepatuabiM M3naTenscTBoM «MBICIIBY.
[IpenucnoBre u KOMMEHTapuu K COOpHHUKY ObUTH cocTaBieHbl ['eopruem MBano-
BbIM. B nmpumeuanusx k ¢paniyzckomy TekcTy «Miniature persane» MBaHOB yka-
3an ciuenyomiee: «DpaHiy3ckuil MOJIMHHUK CTUXOTBOpeHus [lepcuickas MUHU-
aTIopa, HaleyaTaHHOTo B KHUre ,,Komuan®. BapuaHT Ha pycCKOM SI3bIKE SIBIISIETCS
nepeBogom» (I'ymunes, 1923, c. 5).

Tem e menee ['1e6 CTpyBe B KOMMEHTapusX K u3nanuo 1964 roxa noasepr
9TO YTBEP)KJIEHHE COMHEHHUIO. DTO CBSI3aHO, BO-IIEPBBIX, C TEM, YTO CBEIAECHUS O
nyOnukamun «Ilepcunckoil MuHnaTIOpE» B cOOpHUKE cTHXOB «Komuan» Obun
omKOOYHBI, a BO-BTOPBIX, | eopruii MIBaHOB He mpHBEN HUKAKUX OCHOBAHUH IS
TOTO, YTOOBI CUUTATh (HPAHIY3CKHI TEKCT OPUTHHAIOM (KpoMe, BO3MOXKHO, YCT-
HBIX TOsICHEHUI camoro ['ymmuieBa, KoTopble HUTIE 3adUKCHPOBAHBI HE OBLIN).
Taxum oOpa3om, MBI UMeeM JeNo ¢ mAThio (!) BapuaHTaMu (PpaHITy3CKOTO TEKCTa:
Tpems aBTorpadamu, MOCMEPTHBIM cOopHUKOM, m3manueM Crtpyse. [Ipu sToM
Ba)XHO OTMETHUTh, UTO CAMBIM OJU3KUM K PYCCKOMY aHAJIOTy BapUaHTOM (paHIry3-
CKOTO TEKCTa SIBJIIETCS BapHaHT, (GPUTYPUPYIOLINIA B 3alIMCHON KHUXKe [ 'ymunena.
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Uro xe kacaercs pycckoro ctuxorBopenus «llepcuackas MuHuaTiopa», €ro
JTaTHPOBKA TOXKE MPEACTABISAETCS HEOJHO3HAYHOW. BriepBrie aBTOrpad cTUXOTBO-
penus Ol pa3mMeliieH B ansoome 1919 roga (mo 31 aBrycra 1919 roga).

14 despans 1921 roga ['ymusieB BKIIOUMUI CTUXOTBOPEHUE B aBTOPCKHIM py-
KonHcHbIM coopHuk «Ilepcus» BMecTe co cTUXOTBOpEeHUAMHU «IIbsHBIN T3pBUIIDY
u «Ilogpaxxanne nepcuackomy». B 1921 rongy «Ilepcuackass MuHuatiopa» ObuLia
HarneyaTaHa B cOopHuke «OrHeHHbiit ctoam» (urosb 1921 roga, ¢. 30-31) ¢ Heko-
TOPBIMH PACXO0XKJICHUSIMU B TEKCTE 110 CPAaBHEHHUIO C aBTOTpagoM.

Tem He MeHee, HECMOTPSI Ha TO, YTO HauboJiee paHHUI BapHaHT aBTOTpada
«ITepcuackoit MUHHATIOPBI) TMO-PYCCKM OTHOCHUTCS, KaK MBI YK€ YIOMHHAJH,
K 1919 rogy u uTo B «AnbOomax», T1e 3amucanbl cTUXoTBopeHus 1916—-1917 ro-
noB, «llepcuynckoit MUHMATIOPBD» HET M OHA HE ObUTa BKJIIOYEHA ['yMUIIEBBIM
B «Kocrep» (1918 r.), MBI HE MOXXEM C YBEPEHHOCTBHIO yTBEPXKIaTh, YTO CTHXO-
TBOpEHHUE He ObUTO HamucaHo pasbiie 1919 roma: matupoBka aaTbOOMHBIX CTHXO-
TBOPEHUH B ciaydae ['ymuieBa NnpeacTaBisieT ONPENEICHHYIO CII0KHOCTb. Tak, He
BCErJia COBIAJAIOT J1aThl HA TUTYJIBHOM JIUCTE U J1aThl HAIIMCAHUS CTUXOTBOPEHUI
(«Hux. Cren. ['ymuneB, korja mokymnaja HOBBIA abOOM, MpPEXke BCEro Ha HEM
CTaBWJI JIaTy W 3aTeM ero 3amoiHsun (Brussov, 1914, p. 397)). Hekotopsie anb-
O60ombl (Kak, HampuMmep, anpooM 1919 roga) ['ymuneB muaHHpoOBan MPOJOIKATH
(«OueBugno, 'ymuner B 1921 r. XoTen MpoAOIKUATH 3allOJTHEHHE aabOoMa —
Ha OCTAaBILMXCS YUCTBIX JINCTAX MPOCTABJIEHBI 3ar0JOBKU CTUXOTBOPEHUI, HaIU-
caHHBIX 1ocne yera 1919 roga... olHaKO camMH TEKCThI CTUXOTBOPECHUM HE ObLIH
Briucaub (I'ymunes, 2001, c. 181)). Hekotopsie ans0ombl ['ymMuieB 3amonHst B
aBr'yCT€ MECSIE COUNHEHHBIMU PaHEE CTUXOTBOPEHUSIMU.

Taxum 00pa3om, CI0XKHO MPUICPKHUBATHCS €TUHCTBEHHON THUIIOTE3BI O TOM,
KaKo¥ W3 ABYX BapHAHTOB CTUXOTBOPEHUS — PYCCKHUI WU (DpaHITy3CKUN — OBLIT
nepBuueH. TeM He MeHee Hanuuue 8 BapMaHTOB CTUXOTBOPEHMS Ha JIBYX SI3bIKAX
JIaeT MIMPOKOE MOJIE JUIsl UCCIENOBAHUM — KakK SI3bIKOBBIX, TAK U CEMaHTUYECKHUX.
He moanexuT COMHEHHUIO JMIIb OJHO: (ppaHIy3CKHE BapUaHThl CTUXOTBOPEHUS
«Ilepcunckass MUHHATIOpa» — YHUKaJIbHBI, B KAKOM Obl KA4YeCTBE OHU HU TPaK-
TOBAJINCH: aBTONEPEBO Ha (hPaHIy3CKHUH SI3bIK MJIM €AMHCTBEHHBIM MOIIEAIINI
70 HAc MpUMEpP CTUXOCIOXKEHHsS Ha (paHIly3CKOM, NpuHaiexamuil Hukonaro
I'ymunesy.

Mpeanonaraemble aBTonepeBoabl Hukonas Nymunesa:
cppaHLy3CKue CTUXU B 3aNNCHON KHMXKKe

OcoObIif mHTEpEC MpeACTaBIsIeT BOIPOC, ¢ Kakoi nenbio Hukonait ['ymunen
00BETMHUIT CBOM aBTONEPEBOIBI (CBOM (hpaHITy3CKHE CTUXOTBOPECHHUS) B 3aIIMCHOM
KHIDKKE.

[TpuHuMast BO BHUMaHHE IPUMEPHOE BPEMsl 3alIOJHEHHS 3alMCHON KHIKKHU
(utonp 1917 — anpens 1918 roga), Mbl MOKEM BBIABUHYTh KaK MHUHHUMYM [IBE
Bepcui. [lepBas 3akioyaeTcst B TOM, YTO B IIEPUOJ CBOETO MOCIEIHEro MmpeObiBa-
HUS 32 TpaHuIeil ['yMuieB MOr roTOBUTHCS K yOIHYHBIM TTOSTUYECKUM BBICTYII-
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neHusiM. O0 0JTHOM U3 TaKMX BBICTYIUIEHUN FOBOPUTCS B BocroMUHaHUsX 1. AH-
HeHkoBa: 18 aBrycra 1917 roga cocToanocs «JiMTepaTypHOE yTPO», HA KOTOPOM
['ymuiieB untan cBou «dk30THueckue ctuxm» (Cremanos, 2014, c. 772).

Bropas Bepcus cBszana ¢ tem, yto Hukomait ['ymunes, nokunas Jlonmon
B anpesnie 1918 roga, muaHupoBana BEPHYTHCS 3a FPaHUILy, HA UTO YKa3bIBAIOT €ro0
IJIaHbl u3nanus xypHana «l ' unepoopeii» B Jlonnone. B nmuceme k AHHe Axma-
TOoBOH 1ocie 4/17 uions 1917 roga o numeT: «Jlymaro ycTpouTh, YTOOBI THUIIEP-
Oopelickue HW3JaHus TedYaTaauch Tociie BOWHBI B JloHAOHE, 3TO Oymer MHOTO
Jaydiie U jJaxe aemienne. 3aech kHura mpossl, 300 ctp. 1000 3k3. Ha MIOTHOM
Oymare u B meperiere, cromna eme coBcem HenaBHo 500 p.» (I'ymunes, 2007,
c. 208). Bo-BTOpBIX, BO BpeMsl CBOEro IOCICAHEro InpeObiBanus B JIOHIOHE,
a3ateMm B [lapmwxke ['ymusneB npekpacHo cedsi 4yBCTBOBaJ, HE HCHBITHIBAN (Pu-
HAaHCOBBIX TPYIHOCTEH U SBHO IUIAHMPOBAJI BEPHYTHCS 3a IpaHully. B muceme
u3 Jlongona k M.JI. Jlo3uHckomy, HanmMcaHHOMY B KOHIlE HioHS 1917 rona, oH
numieT: «5l 9yBCTBYHO ceOsi COBEpIIEHHO HOBBIM YEIOBEKOM, CHIIBHBIM, KaK
OBIK, U TIOMOJIOJICBIIUM, TIO KpailHeW mepe, Ha mATHaAUaTh jer. <...> [lom-
HUIIb, YTO MBI TOJKHBI IIOCJIE BOMHBI BMECTE €XaTh 3a rpanuny» (I'ymuies, 2007,
c. 209). B croux 3ametrkax I1.H. Jlykaunkuit mogeitoxxuit: «PaboTsl mo ciyxoe
MHOT'0, HO MPOTEKAET OHA B XOPOILIUX YCIOBUsX. <...> HeckoJbKO mucem >xeHe
u Marepu. 3oBeT ux B [lapuwx» (Jlykaumxkas, 2005, c. 273).

Hakownern, cienyer oOpaTuTh BHUMaHue Ha TOT (akT, uro ['ymuneB exan B
Poccuro «nanerke» (JIykaurxkas, 2005, c. 276) — nokuaas [Tapmx Bo BTOpo#t 1o-
noBuHEe Mapta 1918 roga, oH oCTaBWI y KBapTUPOCHEMIIMKA YAaCTh CBOUX BELIEH
U Manky Oymar, a y komuccapa Bpemennoro npaBurenbctBa EBrenus iBanHoBuua
Panma yactp koyekiuii no uckycctBy Bocroka. B anpene ke 1918 roaa, Oyayun
npoe3noM B Jlonnone, ['ymuneB octaBuin y b.B. Aupena octajibHy10 4acTh CBOMX
BeIIeH, cpeii KOTOPBIX U ObllIa €ro 3aMMcHas KHUKKA C aBTOMEPEBOIaMHU.

3aknoyeHue

[Tomo6HO MHOTHM CBOWIM COOpaThsiM MO TEPY, BO BpeMs NpeOBIBAHUS
BO ®panunu Hukomaii ['yMuneB cTpeMusicsi BOUTH B MAPHKCKHUM JIMTEPATYPHBII
KpyT, 3aBsA3aTh 3HAKOMCTBA C (PPaHIy3CKUMH JIUTEPATOPAMU U KUBYIIUMH BO
®paHIUKA COOTEUECTBEHHUKAMU U, TAKUM 00pa3oM, co3/1aTh ce0e TUTepaTypHYIO
pernyTanrio Kak 3a TpaHulied, Tak U Ha poauHe. OQHAKO JUIIb O IPOIIECTBUU
YEeTBIPEX JIET OCCIUIOAHBIX MOMBITOK JOOUTHCS M3BECTHOCTH BO DpaHiuu (B TOM
gucie uyepe3 Banepus bprocoBa u Pene ['nnst) 'ymuneBy ynanock 10OUThCS xKe-
JaeMoro pe3yJibrara, 0jarogaps BCTpeue, Mepenucke U MOCIeayOIMeMy COTPY/I-
HuuectBy ¢ JKanowm Ilro3zeBmiem. IlyOnukamusi 4eTbipex cTUXoTBOpeHui ['ymu-
JeBa B «AHTOJIOTMHM PYCCKUX MO3TOBY» MOJ peAakiueil u B neperoze JKana Ilro3e-
BHJISL — 3TO yJa4ya MOJIOJIOT0 aBTOPA, HILYIIETO JINTEPATyPHOIO IPU3HAHMUS.

OJIbKO HEJIeJb TOMY Ha3aj] . JEB HE JOBOJIbCTBOBAJICS MEPEBOJAMU CBOMX
CTUXOTBOPEHUN Ha (paHIy3CKUU S3bIK, BBIIOJHEHHBbIMH [Ilto3eBunemM, U He
OCTaBIIsUI MOMBITOK paboTaTh ¢ (PAHIy3CKUM TEKCTOM CaMOCTOsTeNbHO. DpaH-

JINTEPATYPOBEJIEHUE. PEIENINA TUTEPATYPEI CEPEBPSTHOT'O BEKA. .. 341



Yakubovskaya K.A. 2022. RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism, 27(2), 323-344

I[y3CKHE MEePEBO/Ibl CTUXOTBOpeHUl ['yMuieBa, 0eccriopHO, SIBISIFOTCS SJIEMEHTOM
cTpateruu (A0 CHUX TOp — MaJIOM3yYEHHBIM) 1O 3aBOEBaHHUIO (DPaHITY3CKOM
U PYCCKOM JUTEpaTypHOU permyTauud. Mbl MOXEM MPEeaoIOKUTh, YTO 00BheIu-
Henue Hukomaem ['ymuneBsIM Tpex (paHIly3CKHMX BEPCHIl €r0 CTUXOTBOPEHHI B
3alIMCHOM KHMJKKE IPEJICTABISAETCS NOATOTOBUTEIIBHBIM ATAIOM K JaJbHEUILIEMY
YTBEP>KACHHUIO €r0 MO3ULUNA B PYCCKO- U (PAHKOA3BIYHBIX JTUTEPATYPHBIX KPyTax
[Tapuxa.
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«Beab OHM Npo HAC a3sa He 3HAMOT...»:
pycckas nurepartypa Bo ppaHLly3CKOM
nepuoauke Hauana XX B. 063opbl Banepua bprocosa,
3uHnaupbl F'Mnnunyc, flkosa NMoBonoukoro

A.Jl. CaBuna

WNHctutyT MupoBoi nutepaTypbl uM. A.M. I'opbkoro
Poccuiickoit akagemun vayk (MMJIU PAH),
Poccuiickas @edepayus, 121069, Mocksa, ya. [losapckas, 25a
D4 anfisa.savina@yandex.ru

AnHoTauus. [Ipu TOM 3HaUNTETFHOM BHUMAaHHH, KOTOPOE YIEISETCS pyCcCKO-(paHIly3CKIM
KYJBTYPHBIM CBsI35IM, TeMa ()PAHKOSI3BIYHON peleniuu JutepaTtypbl CepeOpsHOTO BeKa BCe
eIle OCTaeTCs] MaloM3y4eHHOH. PacCMOTpeHB! TpH 0030pHBIE CTAThU, PEAKO MOIAAAOIINE
B IIOJIE 3pEHUS HCCliefoBaTeNe. DTO TEKCTHI, HANKCaHHbIE Ha (PAHI[y3CKOM SI3bIKE IS
(dpaHLy3ckux M3gaHU pycckumu aBTopamu: «Ilucemo o pycckoit nuteparype» B.S. bpro-
coBa (Le Beffroi, 1905), «3ameTku o pycckoil nurepaType Hamiero Bpemenu» 3.H. ['mnmmyc
(Mercure de France, 1908), «Pycckue moate» .M. [ToBomonkoro (La Grande Revue, 1911).
Bo Bcex ciydasix peds HIOST HE O PETYISIPHOM COTPYIHHUYECTBE ¢ (DPAHIy3CKOU IPECCOi,
a 0 eIMHUYHBIX BBICTYIUICHUSX, IETBI0 KOTOPBIX OBIIO JOHECTH 10 MHOCTPAHHOH ayIUTOPHU
CBOE BHUJIEHUE COBPEMEHHOIO JMTEpaTypHOro mpouecca B Poccuu. Bee aBTopsl mox BuoM
OOBEKTUBHBIX O030pPOB CTPEMSTCS IO3HAKOMHUTH YHTATENCH C JINTEpaTypold CHMBOJIHM3MA.
B texcrax bprocoBa u ['unnuyc MOXHO YBUAETh CKaToe€ M3JI0KEHHE MBICIIEH, paCcChIITAHHBIX
B UX MHOTOYHCJICHHBIX PYCCKHX CTaThsIX W 3aMeTKax. [Iph 3TOM HMX OLEHKH JTUTEPaTOPOB-
«peajiCTOB» OKa3bIBAIOTCSA MEHEE Pe3KMMH, YeM Ha CTpaHUIaX PYCCKHUX XypHaioB. U1 Bce xe
Uil 00oMX KpUTUKOB oOpamenue K M. I'oppkoMy u JI. AHApeeBy CTaHOBUTCS CBOETO poja
TPaMIUTMHOM JJIsI TIPEICTAaBICHHUS TBOPYECTBA ONIM3KHX IO IyXy aBTOpoB. B oTmiume ot Bpro-
coBa U ['unmuyc, ko [ToBONOIKMIA B CTaThE O PYCCKUX MOATAaX OKA3bIBAECTCS HE CTOJIBKO aB-
TOPOM COOCTBEHHOHM KOHIICTIIIMH, CKOJIBKO CHCTeMarn3atopoM. ONHpasch HA CYIICCTBYIOIINE
B3TJISIBI, OH BBIAEISIET TPU psifa IIO3TOB, HanboIee MOAPOOHO XapaKTepHU3ysl «MITPOBY». Psin
OLIEHOK, C/IEJaHHBIX B PaCCMOTPEHHBIX CTaThbAX, HA CETOAHAIIHUN NE€Hb Ka)KyTCs CIMLIKOM
OUYEBUIHBIMH, OJHAKO HEOOXOIMMO YUUTHIBATh, YTO BCE aBTOPBI HCXOAT U3 MPEICTABICHUS,
4TO (paHIly3CKON MyOIMKe HUYET0 HEM3BECTHO O PYCCKON HEPEaATMCTHYECKON JIUTEpaType.

KnroueBble ¢JI0Ba: KPUTHKA, PEIICIIIHS, PYCCKO-(DPAHILY3CKHE JTUTEpaTypHBIe CBsi3H, B. Bprocos,
3. T'unmmyc, . [loBononkwmii, cuMmBonusM, peanu3Mm, Le Beffroi, Mercure de France, La
Grande Revue
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“After All, They Don’t Know Anything About Us...”:
Russian Literature in French Periodicals
of the Early 20th Century. Reviews by Valery Bryusov,
Zinaida Gippius, Yakov Povolotsky

Anfisa D. Savina

A.M. Gorky Institute of World Literature of the Russian Academy of Sciences,
25a Povarskaya St, Moscow, 121069, Russian Federation
P4 anfisa.savina@yandex.ru

Abstract. With the considerable attention paid to Russian-French cultural ties, the topic of the
French reception of the Silver Age literature still remains poorly studied. In this paper, we
consider three review articles that rarely come to researchers’ attention. These are texts
written by Russian authors in French for French magazines: “Letter on Russian Literature” by
V.Ya. Bryusov (“Le Beffroi”, 1905), “Notes on Russian Literature of Our Time” by
Z.N. Gippius (“Mercure de France”, 1908), and “Russian poets” Ya.M. Povolotsky (“La
Grande Revue”, 1911). All the cases are not a part of regular cooperation with the French
press, but individual performances aspiring to convey the authors’ vision of the modern
literary process in Russia to a foreign audience. All the authors, under the guise of objective
reviews, seek to acquaint readers with the literature of symbolism. The ideas presented in
Bryusov’s and Gippius’s texts are very similar to those found in their numerous Russian
articles and notes, but their assessments of “realist” writers turn out to be less harsh than on
the pages of Russian magazines. Nevertheless, for both critics, the appeal to M. Gorky and
L. Andreev is only a pretext for introducing symbolist writers. Unlike Bryusov and Gippius,
Yakov Povolotsky in his article on Russian poets turns out to be not so much the creator of a
concept of his own, but a systematizer. His system is based on already existing views. He
identifies three groups of poets and describes the “masters” in meticulous detail. Some
assessments made in the given articles seem obvious today, but it should be noted that all the
authors assume that the French public knows nothing about Russian non-realistic literature.

Keywords: criticism, reception, Russian-French literary relations, V. Bryusov, Z. Gippius,
Ya. Povolotsky, symbolism, realism, Le Beffroi, Mercure de France, La Grande Revue
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BBeneHue

[Ipy TOM 3HAYUTENHFHOM BHHMAHUHU, KOTOpOE YAESeTCS pPycCKO-(paHIly3-
CKUM KYJIBTYPHBIM CBSI3SIM, TeMa (paHKOSA3BIYHON perentuu gureparypsl Cepeod-
PSHOTO BEKa BCe elle OcTaeTcs Malon3ydyeHHOoM. CylliecTBYIOT cepbe3Hble Ucclie-
JIOBAHUS, OCBEIIAIOIINE BOCIPUATHE OTACIBHBIX aBTOPOB Ha pybOexe XIX—
XX BekoB (Hanpumep, J1.C. Mepexkorckoro (Ctpoes, 2015; ITomonckwuii, 2019),
M. T'opskoro (Rolet, 2018; YprmunneBa, Makcumona, 2019) u np.). OgHako
MIPEICTaBISETCS] HEMAJIOBAXKHBIM OOpPAaTUTHCS K MOSBHUBIIMMCS BO (PpaHIly3CKOM
npecce MyOaMKanusM, B KOTOPBIX MPEICTaBICHA YelbHAs KapmuHa JUTEepaTyp-
HOM xu3HU Poccuu mopyOeHOM TTOXH.

B nmanHo#t pabote OyayT pacCMOTPEHBI TpH 0030pPHBIE CTAThH, HAIMCAHHBIC
Ha (QpaHIly3cKOM U i GpaHIly3CKUX H3AaHui pycckuMu aBTopamu: «Ilucemo o
pycckoit sutepatype» (Lettre sur la Littérature russe) B.S1. bprocora (Le Beffroi,
1905 (Brussov, 1905)), «3ameTku 0 pyccKoi JuTepaType Hairero BpeMenmn» (Notes
sur la Littérature russe de notre temps) 3.H. I'unnuyc (Mercure de France, 1908
(Hippius, 1908)), «Pycckue moste» (Les Poetes russes) S.M. IToBomorkoro
(La Grande Revue, 1911 (Povolozki, 1911)). 3a kaxIbIM U3 3TUX TEKCTOB CTOUT
CBOSI, U3BECTHAsI WJIM HE OYEHb, UCTOPUS cO3MaHMs W myOnukanuu. Ho Bo Bcex
ClIy4asiX pedyb UAET HEe O PEryJspHOM COTPYIHHYECTBE, MPH KOTOPOM AaBTOPBI
MOTJTU OBl TIOCTIEIOBATENBHO MPOBOIUTH Ty WM WHYIO JTUHUIO, a O €IUHUYHBIX
BBICTYIUICHUSX — 0030pax, IENbI0 KOTOPBIX OBUIO JOHECTH 10 (hpaHIy3CKOM
ayJIMTOPUU CBOE BUJICHUE COBPEMEHHOTO JTUTEPATYPHOTO Mpoliecca.

Crnenyet cpa3dy MoAuepKHYTh, UTO U a7 bprocosa, u misa ['unnunyc-Mepex-
KOBCKOH 3aBOeBaHME (PpaHIly3CKOH (IIUpe — eBPOINEHCKON) MOMyISIPHOCTH OBLIO
BaXHOU CTpaTerMyecKkoi 3ajauei, K KOTOpPOHl OHM OTHOCHIIUCH OUY€Hb CEPhE3HO.
[Ipu sToM 00a cTapanuch IpeaCTaBUTh HE TOJIBKO U HE CTOJIBKO CBOE €IMHOIUY-
HOE TBOPYECTBO, HO TIOKa3aTh €BPOINEHUCKON ayAUTOPUN BECOMOCTD JINTEPATYPHO-
r'O TEYCHHUS, IPEJICTABUTEISIMHA KOTOPOTO OHU SIBJISUTHCH.

«Mucbmo...» Banepusa BpirocoBa B Le Beffroi

Penytanus B.Sl. bprocoBa kak aKTUBHOTO M SHEPTUYHOIO IMOCPEIHUKA MEXK-
ny (hpaHIly3CKOM U pycCKOM KyabTypaMu u3BecTHa. KpuTuk, nepeBoqumk, GpakTu-
YeCKHI pyKOBOAMTEIND XypHana «Becwl», bprocoB cienan Hemasno, 4ToObl O3HA-
KOMUTBb COOTEYECTBEHHUKOB C €BPOIEHCKON uTeparypoil. HeyauBuTenbsHo, 4To
JAUJIEP MOCKOBCKUX CUMBOJIMCTOB ObLT 3aMHTEPECOBAH U B 0OPAaTHOM JIBUKEHHH.

B xxypHan Le Beffroi, «opran MOJ0JbIX mucareneid ceBepHoir OpaHiuu u
benbruun, Beixonusmuii B Jlumie ¢ 1900 mo 1906 r.», bprocoB BnepBbie oOpaTui-
csl, OTBEYasi Ha «aHKETy O (paHIy3CKOH MO33UM», B KOTOPOH «IIpesiarajioch
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Ha3BaTh 10 mucaTenei, TOCTOMHBIX CTaTh WieHaMH (PpaHIy3CKOi « AKageMHuu 1o-
9TOB» (ecyi Obl TaKOBasi CyIECTBOBAJA), a TAKXKE yKa3aTh JYUIIyI0 KHUTY TOAa,
U3aHHYI0 Ha (QpaHIily3ckoM s3bike» (Pene I'mnp — Banepuit Bprocos. Ilepenuic-
ka. 1904-1915, 2004, c. 127). O6 yyactuu B 3Toii aHKeTe bprocoB mucai cBOMM
¢paniy3ckum koppecrnonaenTam: Pene ['mimo u Omuimio Bepxaphy.

[Tocne storo, B 4-m HoMepe Le Beffroi 3a 1905 rony B pa3aene «XpoHUKa»
NOSBWIIOCH noanucanHoe bprocoBbiM «Ilncemo 0 pycckoit nureparype». [loss-
JeHue MyOnuKauy Bo (paHIly3cKOM XKypHaie Obuto oTMeueHo B «Becaxy, cra-
Th€ JlaHa CIEAyIoIlas XapaKTepUCTHUKa, IPUHAAJIEXkaIlas, CKOpee BCEro, Mnepy
camoro bprocosa: «Le Beffroi. Cratesa Banepus bprocoBa o pycckoii iurepary-
pe B 1904-5 rony. I'. bprocoB rosopur o I'opskom (,,Yenosex®, ,,Jlaunuku®),
Jleonune Anpapeese (,,Kpacuoiii cmex®), MepexkoBckoMm (,,Iletp*), banbmonte
(,,CoOpanue ctuxoB®, ,Jluryprus kpacotbl“), Aunzapee bemnom (,,Bo3Bpat®),
A. Brnoke, Bsiu. IBanose u @. Conory6e» (M3 xypuanos, 1905, c. 72).

[lo 3TOoMy omMcaHUIO CKIIAABIBAETCS BIEYATIEHUE, YTO bprocoB mocrapaincs
IaTh OOBEKTUBHBINA 0030p JUTEPAaTYpPHBIX HOBUHOK YKa3aHHOTO BPEMEHHU, yIICIINB
BHUMaHHWE MPEICTABUTEISIM Pa3HBIX JIUTEPATYpHbIX rpymin. OxHako O6osee BHUMa-
TEIbHOE PAaCCMOTPEHUE (PPAHILY3CKOIO TEKCTA MO3BOJISET ClI€NaTh UHbBIE BHIBOBI.

Crout oroBoputb, uto K 1905 roxy bprocoB yke nMen ONbIT COTpyIHUYE-
CTBa B MHOCTpaHHOI npecce — ¢ 1901 roga oH npeacTaBiisl €KerogHble 0030phbl
PYCCKO# TUTEpaTypsl JUIsl aHTIUICKOTO KypHana The Athenaeum, CMEHUB Ha STOM
nonpuiie K. banemonta. bonee Toro, cpaBHeHHE MMOKa3bIBAeT, YTO psia pparMeH-
TOB BO ()paHITy3CKOM M aHTJIMHCKOM KypHaiax coBnaaatoT. OnHako (paHiry3ckas
CTaThsl HE WACHTUYHA AHTJIMHCKON. BeposATHO, 3T0 00BsCHSAETCS pa3HbIMM 3aja-
yamu. I aHrimiickoro u3ganus bBprocoB mucall XOTh U PEAKO, HO PETYJIIAPHO,
Lebl0 cTaTe ObUIO MPEACTaBUTh CaMmble SPKUE JUTEPATYpPHbIE U HCTOPUUECKUE
HOBUHKU 3a ucrekmuil rog. Koppecnonaenuust bprocoBa Bo (ppaHiry3ckuil xyp-
HaJl ocTajach €IMHCTBEHHON U JI0JKHA Oblja AaTh YUTATENO O0Ilee npeacTaBe-
HUE O JIUTEPATYpPHOU CUTYyallUU OCIIEIHUX JIET.

@paHity3ckas cTaThsi bprocoBa HAUMHAETCS ¢ YTBEP)KIEHUS, YTO MOCJE pac-
usera pomana B 1860—1870 rogax ([locroeBckuii, Typrenes, ToncToii) pycckas
JAUTEpaTypa nepexuBaia ynaaok, TaIaHThl (3a uckioueHneM Beesonoaa IMapim-
Ha) orcyTcTBOoBamu. Ho mociennue roasl ymenmero Beka cranu uist Poccun
HACTOSIIEH 3MOX0M BO3poKaeHUs/00HOBIeHUS («époque de renouveauy (Brussov,
1905, p. XVID").

XapaKTEepUCTUKY ATOTO «OOHOBJICHUS» KPUTHUK HAUMHACT OTHIOAb HE C CHM-
BOJI3MA, HE C WJealiu3Ma, Kak MOKHO ObUTIO OBl OKMAATh, — CTApasiCh MPHOIH-
3UTBCS K YHUTATENI0, OH oOpamjaercs K peanusMmy U l'oppkomy: «JlBuxkeHue,
HauboJiee U3BECTHOE MHOCTpPAHIaM, CBsi3aHO ¢ UMeHeM Makcuma I'opbkoro. Ero
MIPOU3BEICHUS CHUCKAIN TPOMKHM ycniex B ['epMaHuu ¥ MOSBUINCH B HECKOJIBKUX
dbpaniy3ckux u3gaHusx <...>. ['opbkuii — OecCrOpHO, TMOIJIWHHBIN TaJTaHT

! TIpu uurupoBanuu (GpaHIly3cKUX MCTOYHMKOB MPMBOAUTCS, IO BO3MOKHOCTH, OJIH3-
KUl TekcTy nepeBoa. [Ipu HeoOxoaumocTH 1t 60Jiee TOYHOHN Iepeaul CMBICHIA JAt0TCS BbI-
pakeHUsl OpUTHUHAJIA.

348 LITERARY STUDIES. THE RECEPTION OF SILVER AGE RUSSIAN LITERATURE ABROAD



Casuna A./[. Bectnuk PYJTH. Cepus: Jlureparyposenenue. XKypnanmucruka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 345-358

(Brussov, 1905, p. XVII). Takum oOpa3zoMm, kak OyATO COTJIACHUBIIHUCH CO CIIpa-
BEJUIMBOCTHIO Mpu3HaHus ['oppkoro, bprocoB HauMHaeT Mocae10BaTENbHOE OMPO-
BepxeHue: «B ero pacckazax BcTpeyaroTcs mopa3uTelbHbIE THUIIBI, HO €My HE XBa-
TaeT riIyOUHBI BOCTIPUATHS U IHUPOTHI B3TJsAa. <...> Ho jgaxke 3TH THIIBI, TOCTO-
SIHHO TIOBTOPSISICH B €70 MPOU3BEJICHUSIX, B KOHIIE KOHIIOB YTOMJISITOT. OH MOJIB3Y-
€TCsl YUCTO POMAHTUYECKUM METO/I0M, HO IIOPOM 3TO POMAHTU3M AYPHOIO BKyca.
B nocneanee Bpems... ['oppkuii obparuics k teatpy. Ero npamarnueckuit ie-
IeBp ,,Ha nHe* — He 4To mHOoe, KaK cepus AUajoroB, U3BJICYEHHBIX U3 €r0 poMa-
HOB. UTO Kacaetcs ero mocienHen qpamel — ,,JIaUHUKHU — OHA HE TIOJTHUMAETCS
HaJl YPOBHEM IOCPEACTBEHHOCTH. ,,Y€lI0BEK", CTUXOTBOPEHHUE B INPO3E, NOSIBUB-
mieecsl MpOIUION OCEHbI0, — COEJUHEHHE PUTOPUYECKUX BOCKJIMLIAHUHM, CMECh
10xo noHsAThIX uaeit Humme u Kapneitns» (Brussov, 1905, p. XVII).

CobcTBEeHHO, Ha MPOTSHKEHUHU ATOro absama bprocoB mpocTo paspymiaer pe-
nmyTanuio ['oOppKOro Kak «moJJIMHHOrO TalaHTay. Kak m3BecTtHo, bprocos mucan o
I'opbkoM Hemalo, U MPOLUTUPOBAHHBIE BBILLIE CTPOKH KOPPEIUPYIOT C pELEH3US-
Mu B «Becax», mpuuem B pycckom u3ganuu bprocoB kyna Oosiee GecrorianeH
(«T"oppkwuii ucnucancs», «I OpbKui He TOBOPUT HUYETO HOBOTO: MTPUEMBI MIHCAHMS,
CTHJIb, MBICJIb — Bce€ y Hero u3outo» u T.4. (CmupHOB [bprocos], 1905, c. 48)).

OtMmetuM, uTo nHaue bprocos numiet o 'opskom B xypHane The Athenaeum.
B o0630pax 1901-1903 rogoB OH BOCXUIIAETCS TaJlAHTOM MucaTess (TOBECTh
«Tpoe», npamer «Memiane», «Ha mnue»), B 1904 romy — mpocTo HE YIIOMHHAET
ero uMmeHu, B o63ope 1904—1905 rogoB ormeuaet, uto «BiaussHue M. I'oppkoro
Kak mucarens cuibHo manaer» (Mibés, 1983, c. 340).

@®paHIly3CKHii TEKCT M0 YPOBHIO MPUATHI-HENIPUATHS [ OPHKOTO CTOUT MEX-
Ny aHTJUHCKHAM M PYCCKHUM, U 3TO COMOJIOKEHUE JaeT HaM BHATHOE IMpeJcTaBlie-
HUE O TOM, 4TO Bocxuinaiao bprocosa B 'opbkoM B mepBeie ToAbl XX BeKa U 4eM
OH OBLT pa3ovyapoBaH.

Janee bprocoB mepexoaut ko BTOpoMy Kymupy nyomuku — JI. AHapeeBy,
MpU3HaBasi B €ro TaJaHTe Oolbllee XyAoKkecTBeHHOe 3HaueHue. Kak u o mpo-
u3BeneHusx ['opbkoro, o pacckazax AnapeeBa bprocoB mumiet u B «Becaxy,
u B “The Athenaeum”, mpu 3ToM Bce TpH MyOJUKALlMU — PyCCKasi, aHTJIMICKas,
(bpaniy3ckas — OIU3KH, OAHAKO BO (DpaHIly3CKOM >KypHase AaeTcsl camas Ko-
pPOTKasi U HEAMOIIMOHANbHAS BEPCUS, a 3aKaHYMBAETCA Maccak MpU3HAHUEM He-
noctatkoB AnnpeeBa: B «KpacHoOM cMmexe» «AHIpeeB HE CyMel CO3/1aTh dIUY-
HYI0 KapTHHY: OH CJIMIIKOM ICHXOJOrHueH Juig 3toro» (Brussov, 1905, p. XVII)
(otmeTuMm, uto B «Becaxy, pazoupast TBopuecTBO AHApeeBa, bprocoB MpuUxoauT K
Ooree >xecTkuM BbIBoJaM: «lIpu BHeUIHEM TallaHTe M300pa)xkaTh COOBITUS U Ty-
eBHbIe cocTosiHUS, JI. AHApeeB JUIIEH MUCTUYECKOTO YyBCTBa, JIUIICH MPO3pe-
HUS 3a Kopy BemiecTBa. ['py0o-marepramiucTuieckoe MUPOBO33pPEHUE TaBUT Ja-
posanue JI. AHapeeBa, JUINAeT €ro TBOPYECTBO MCTHHHOIO moneran’ (Bprocos,
1904, c. 49). Kak u B cutyauuu ¢ I'oppkuM, Ha CTpaHMIAX PYCCKOTO KypHaia

2 [IpuBeneHHas 1UTaTa MOSABJISAETCA B TEKCTe, MPEICTABJAIOMEM CcOOOH H3MOkKEHHE
OprocoBckoro 003opa u3 xxypHana The Athenaeum, OqHAKO B aHTIIMHCKOM JKypHaJe 3Ta ppasa
OTCYTCTBYET.
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BprocoB oka3biBaeTcs 0oiee arpecCUBHBIM KPUTHKOM, B aHTJIMHCKOM M31aHUU —
n30eraeT ynpekoB, BO (PPaHITy3CKOM — JEJIaeT UX B MATKOU opme.

Heckonbko cHU3MB cTaTyc «IPOTHUBHHUKA», BpIOCOB MepexoauT K TOMy, 4TO
eMy noporo: «MeHee M3BECTHBIM 3a I'PAHMIECH KPYI IPEACTABIICH NHCATEISMH,
MPUHAUIEKALUMHI K UJIEHHOMY ABM)KEHHIO, aHAJIOTMUYHOMY TOMY, uTOo Bo ®dpan-
LMY Ha3bIBAIOT ,,A€KaJaHC™ U ,,cUMBOJIU3M . [103ThI 3TOI rpynmbl pa3aeamiuch Ha
nBe mkons» (Brussov, 1905, p. XVII-XVIII).

[anee nBe cTpaHuIlbl NOCBALLIECHBI 3TUM IIKoJIaM. [1o cioBam bprocosa, nep-
Basg — 00pazoBaHHAas CTapIIKUM MOKOJIEHHEM — IpynnupoBaiachk Bokpyr «Hoso-
ro Ilytu». B Hell uHTEpEC K 3CTETUYECKUM BOIIPOCAM CMEHUJICS HHTEPECOM K BO-
[pOCaM «IOYTH HCKIIOYUTEIBHO MHCTHYECKUM M PEIUTHO3HBIM». BprocoB mo-
CBSIIaeT a03all PeTUruo3HO-PUIOCOPCKUM COOpaHHSIM U 3aTE€M XapaKTepPH3yeT
poManbl MepexkoBckoro: «tOnuan OtcrynHuk», «Jleonapao na Bununy, «lletp
n Asnekceii», Ipo MOCIEAHNUN OH 3aMedaeT: «EcTh npekpacHble CTpaHUIBI B 3TOM
KHHre, Xapaktepuctuka [letpa ociaenurenbHa, HO CIIMIIKOM OOJIbIIAs SPYIULUSI U
OUEBHJHAS NPUCTPACTHOCTb BPENAT MPOM3BOAMMOMY BIeuaTieHHo» (Brussov,
1905, p. XVIII). 31ech orieHKa CMATYAEeTCsl HE TOJIBKO TI0 CPABHEHHUIO C PYCCKHM,
HO JIaXe€ 110 CPAaBHEHHUIO C AHTTIMHCKUM TEKCTOM.

Jpyrasi cuMBonMCTCKasl IKOJIa, IO MbICTU bprocoBa, oOpa3zoBaHa BTOPBIM
IIOKOJICHUEM T10ATOB, KOTOPBIE «OCTAKOTCSI BEPHBIMHM HCKJIIOYUTEIBHO ICTETHYE-
ckuM npuHiunaM. Cedyac 3TH NUcAaTeNW TPYNIHUPYIOTCS BOKPYT JBYX H3Ja-
TeNbCTB: ,,CKopmuoH™ u ,,I'pud*, a Takxke BOKpyr xypHana ,,.Becer. Bonpuin-
CTBO 3TUX IOATOB MCHbITANU BiIusHue Bepnena, Mannapme, Bepxapna, Metep-
muHKa...» (Brussov, 1905, p. XVIII). ITocnennee npenioxkeHne — OYEBHUIHO, HE
TOJILKO MHEHHE KPUTHKA, HO U PEBEPAaHC B CTOPOHY (paHIly3cKOW MyOIHKH, MO-
MBITKA TPUOIN3UTH K Hell poHOe BprocoBy nBHkeHHE.

HawnbGonee 3ameTHbIM 1O3TOM BprocoB, kak W okumaercs, Ha3bpiBaeT baib-
MoHTa. KpUTHK ylienseT MecTo XapakTepuCTUKE €ro TBOpUeCTBa (IpUudeM, TOBOps
0 MEJIOIMYHOCTH 1M033uH banbMoHTa, faxke MPUBOAUT Ha (PPaHIy3CKOM IMPUMEPHI
ACCOHAHCOB U3 ero pycckux ctuxoB: «le feu, I’eau, 1’air, la terre» (Brussov, 1905,
p. XVIII)), a Takxxe oTMeUaeT ero nepeBOAIECKUE 3aCITyTH.

BropsiM no 3Haunmoctu bprocoB HazbiBaeT AHjupest benoro, pacckasbiBas
00 OpUTHHATIBHOCTH KaHpa «cuMdonus». [1o oqHOMY NpeNIoKEHNUIO TPUXOAUTCS
Ha Aun. broka («Ctuxu o Ilpekpacnoii lame»), Bsiu. MBanoBa («IIpo3paunHocTts»)
u ®. Conory6a («Kuura cka3zok»). ABTOpam 3TOW «IIKOJb BprocoB He nemaet
HUKAKUX YTPEKOB, OH JAKOHUYHO OTMEYAaeT OCOOCHHOCTH Ka)KJOro, HO HUKaK He
CHUKAEeT CBOM OLICHKHU.

[Ipu sxemaHUK MOXKHO HANTH BBIpa)KEHHBIE BO (DPAHILy3CKOM M3JAHUU TE3U-
cel bprocoBa pazOpocaHHBIMU TIO CTPAHHUIIAM AHTIIMHCKOTO M PYCCKUX W3IaHHI.
Opnnako B Le Beffroi on B nakoHu4Hoi Qopme (6€3 3MOIMOHATBHBIX HAMa0K)
BBICKA3bIBACT IMPECTABICHUE O CUTYyallUd B PYCCKOW JIMTEpaType, KOTOPOE CIIo-
xuiock y Hero Kk 1905 rony. HeoOxoauMo moquepKHyTh, YTO, HECMOTpPS Ha Ka-
KYIIYIOCS. OOBEKTUBHOCTB, OOpAaIlleHne K 3HaYMMBIM M W3BECTHBIM 3a PyOe)oM
COBPEMEHHUKAM-pEaIucTaM OKa3bIBaeTcs AJid bprocoBa TpamMIUIMHOM Uil TIpea-
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CTaBJICHUSA «MEHEE U3BECTHOI'O 3a IPAHULEN» IBHKEHHUSA PYCCKOIO CHMBOJIM3MA.
B pycckom cuMBoIM3ME e OH HauMHAET C HE CIUIIKOM OJU3KHUX eMy IO JTyXy
PENUTHO3HBIX UCKAHUM, a IOTOM YK€ aKIIEHTUPYET BHUMaHUE Ha I03Tax, IpyIl-
nupyomuxcs BOKpyr «Becos» n « CkopnnoHay.

3uHampa 'vnnuyc. «3amMeTKn O pyCCKOW nutepaTtype
Hawero BpemeHu». Mercure de France

Uctopus nosiBnenus crateu 3. ['unnuyc B Mercure de France Xopouo u3-
BectHa (cM. Hanpumep: (Cobdones, 1992, c. 360-361; Ctpoes, 2015, c. 558)). Ona
CBsI3aHA C MyOJIMKAIMEH B MIOJIBCKOM HOMEpE TOTo e KypHana «Pycckoro much-
ma» EBrenus IlerpoBrnua CemeHOBa, MOCBSIIEHHOIO MHCTHYECKOMY aHAPXU3MY
(Séménoff, 1907). Cemenos, ccruasice Ha M. A. UynkoBa, Ha3BaJl MUCTHUYECKHIA
AHApPXU3M OJHUM M3 BAKHBIX TEUEHUN B COBPEMEHHOW PYCCKOM JIUTEPATYPHI, YTO
BBI3BAJIO OypHOE HEroJI0BaHHE POCCUHCKUX JIUTEPAaTOpoB. B pycckoil meuatu mo-
SABWICS DSl A3BUTEIBHBIX CTATEW M MPOTECTOB. bprOCOB, KpOME TOr0, HaIpaBUI
cBOl mpotect B Mercure de France. I'mnmuyc Mexmy Tem, MyOTUKYys BBINAIbI
npotuB YynkoBa B «Becax», cunuTaina, 4TO MO OTHOIICHUIO K (PpaHITy3CKOM ImyO-
JMKe EHCTBOBATh Halo Ooiiee ToHKO. O CBOEM BUICHUM MOBEICHYECKON CTpaTe-
ruu oHa coobmana bprocoBy u3 Ilapmxka: «S odeHb 6010Cch, UTO BCAKOE TETEPh
BBICTYIUICHHE 10 nosody UynkoBa (3TOro ero MHTEPBBIO) — TOCITYXKUT K €ro
MPOIIBETAHUIO M YOEIUT EBPOIECHUIICB, YTO OOpIOTCS ABE “HIKONBI. A coobOpaxe-
HUE MOE TaKoe: He Jyulle Jiu OyJeT HalucaTh MHE, B TEUEHUE ITOTO MecsIa, KaK
6y0mo He3aBUCUMYIO CTaThI0 O PYCCKOI JIUTepaType, MpruueM sl IOCTaparoch KOc-
HYTBCSI OCTPO — U HeOpexkHO cTaThti CeMEHOBAa U OOBSCHIO B HECKOJIBKHUX CJIO-
Bax, umo maxoe YynkoB, TuX0 noxaieB CeMEHOBa, YTO OH MOMNAJl HE TyJa U 3TO-
ro He 3ametwn» (Ilepenmcka 3.H. ['ummmyc, JI.C. MepexkoBckoro, J[.B. @uio-
codona c B.A. bprocoseim (1906-1909), 2001, c. 177).

B 510 BpeMsi MepeKKOBCKUE PEryisipHO MOCELIAI0T Beuepa M3AaTelbCTBA
Mercure de France, o0maTcs TUYHO ¢ PYKOBOAUTENEM KypHana — Anbdpe-
nom Banerrom, koTopsiii obemaer ['unmuyc cpa3zy omyOJIMKOBaTh €€ MaTepUabl.
Opnnako craTed nanack ['unmuyc TpyaHee, 4eM OHa 0KHAalla, O YEM CBUACTEINb-
CTBYET €€ IpHu3HaHue bprocoBy: «...Bce ellle MUIY 3Ty HAJOEBIIYIO MHE CTaThIO B
»Mercure* U HUKaK He MOTY KOHYHTb. MHE Ka3aloch, YTO MO-(PPaHIly3CKH JIeT4e
MUCaTh, MOTOMY YTO TPOIIE, CIIOB MEHBIIIE, HE U3 YEeT0 BHIOMPATh, a OMIMOKH —
nonpasiaTe. Kakoit Tam! Tpyanee. Touno cnienenyt. /la u BHyTpeHHE TpyAHEe:
KaK UM roBopuTh? Beab oHU mpo Hac a3a He 3HAIT. S mpencTaBuTh cebe He MOT-
na, 4to oHU max Hudero He 3HatoT!» (Ilepenucka 3.H. I'mnmmyc, J.C. Mepex-
koBckoro, J[.B. @unocodora ¢ B.A. bprocoBeim (1906-1909), 2001, c. 183).

Nutennusa ['unnmyc moHsATHA: ¢ OJHOM CTOPOHBI, OHA MPEACTABISET CBOE
BHUJICHHE CUTYAllMM B PYCCKOM JIUTEPATYPE COBEPIICHHO HECBEAYILEH U JIOBOJIBHO
paBHOAYIIHOW (paniy3ckoit myosmke. C Apyrold CTOPOHBI, OHA JIOJDKHA MCIIOJ-
BOJIb BBIIEPKATh «KPYKKOBBIE)» MHTEPECHI: MTOKA3aTh HECOCTOSATEIBHOCTh TEOPHI
UynkoBa u CHU3UTH aBTOpUTET CEMEHOBA.
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Crarba ['unnuyc nosiBunack B nepBoM Homepe Mercure de France 3a 1908 ropa,
nmpuyeM He B «/IByxHenenbHOM 0003peHun», rae myonukoBanuch «Ilucema» 00
MHOCTPAaHHOMW JUTEpaType, a B OCHOBHOM paszene. HecMOoTpst Ha M3BECTHYIO UC-
TOPUIO CO3/IaHMS, COACPKAHUIO 3TOM CTATbU PEAKO YAEISIETCS BHUMAHUE, TI03TO-
My UMEET CMBICII Ha Hel OCTAaHOBUTHCHL.

B otnmume ot tpexcrpanmunoro «Ilucema...» bprocoBa B Le Beffroi, mpo
pPa3BEepHYTYIO IMyOyMKaIuio 3. [UImuyc Hemb3s cKa3aTh, YTO TO XOTh B KAKOH-TO
Mepe OOBEKTHBHOE OIMCaHWE JUTEpaTypHOW cuTyaruu B Poccun. D10 Oombiie
MOX0Xe Ha MaHU(]eCT OompeneNeHHOW JUTEepaTypHOW TPYNMHUPOBKH. [ umnmumyc
HAYMHAET C 3asIBJICHMS], YTO JIUTEPATypa B €EBPONEUCKOM CMBICIIE CJI0BA MOSIBUIACH
B Poccun Tonmpko ¢ oOpazoBaHueM kKypHasia «MuUp HCKYyCCTBa» — IOTOMY 4YTO
MMEHHO OH CO3/aJ1 BOKPYT ce0sl 3CTETUUECKYIO Cpely, MPH KOTOPO BO3MOXKHO TO-
BOPUTH O <«JIUTEPATYPHOU KU3HU». JI0 7TOr0 — TO ecTh 10 KoHla 1890-X ro1oB —
B Poccun cymectBoBanu Tosbko otaenbHbie renuu (Ilymkun, Toncroit, JlocToes-
ckuii, TypreHeB), 1Mo CUiIe HE YCTYIAIOIINUE €BPONICHCKUM 3HAMEHUTOCTSIM, HO HE
obpasyroue obmux Tpaguuuii’. Jeno B Tom, uTo nuTeparypa B Poccun, 1o MHe-
Huto [unmuyc, Bceraa ObuIa CIMIIKOM TPHIABICHA TTOJMTHKON, U JTI00asi MHTEIN-
JEKTyajlbHasl *U3Hb OKa3blBajJaCch HEBO3MOXKHOHM 0e3 monuTuku. Bece 310 M He
MI03BOJISIET TOBOPUTD O JIMTEPATYPHOM JIBUKEHUH 110 co3/iaHus «Mupa UCKyCcCTBY.

CnenaB Takoe BCTymieHHE, [ unmuyc oOpamaercss K TeM, KTO CIUIOTHIICA
BOKpyT «Mupa uckycctBy». Ilo ee cmoBaM, UMEHHO U3 CpeJbl 3TOTO KypHaia U
MPUMEPHO OJHOBPEMEHHO BBHIILIM TO3TH, OCHOBaBIIKE «Beckr», puinocopcTBy-
folue nucartenu, nyonukyromuecs B «HoBom Ilytu», My3bIKalbHbIE KPUTHUKH,
XYJOXXHHUKH, 3HAKOMBIE TT0 BBICTaBKaM (paHIly3ckor myOmnmke. Pasymeercs, s
CO3/1aHUS TaKOM KapTUHBI [ MIIMYC HECKOJIBKO MOATATHUBAET JAThI.

Baxneiimmii Te3uc crateu ['unmuyc: «B Hame Bpems 11000€ Y3KO HaIMo-
HaJIbHOE JIUTEPATYPHOE WIA HAYYHOE JBUKEHUE, HE CTPEMSILEECs K COEUHEHUIO
co BceoOIIel KyIbTypoid, He MOXKET UMETh peanbHoro 3HaueHus» (Hippius, 1908,
p. 73). IlosTtomy YexoB, 0 €e MHEHHIO, OKA3bIBACTCS CIHUIIKOM MEIOK. Bpems
€UHUYHBIX T'€HUEB BBILIO, BAXKHEE YCHUIIUS I'PYIIILI, PBYILIEHCS K €BPOIECHCKOU
KyabeType. «lIpencraBureneM mnponuIoro», «EAUHUYHOW WHIUBUIYATbHOCTHIO
oKasbiBaeTcs l'oppkuii, koroporo I'ummumyc crapaercs NHpOCTO YHUYTOXKUTH:
«TanadT [['opbKOTO] CO3/1aH MCKITFOYUTENILHO 0€CCO3HATENFHON W CIIENON CHUIION
yeloBeka u3 Hapoaa. [leiicTBre cOOBITHI MOCIEIHUX JIET U BIMSIHIEC HHTEIUICKTY-
aJBHBIX KPYTOB JIOBEPIIMIIO THOENb; ceiiuac ['opbKkuii Kak mucateiab — He Ooree,
4eM CpeJHHH couuanucT U ymepmuil xynoxuux» (Hippius, 1908, p. 73). (Otu
OIIEHKHU COBIIAJIalIOT M C PAaHHUM BbICKa3biBaHMEM bprocoBa, yto ['opbkuil «ucnu-
cajics», U ¢ PyCCKMMHM BbICKa3bIBaHUSIMH Kpyra MepexkoBckux o I'opskom (I'un-
nmyc, 1908; ®unocodos, 1907)).

He cymeB orpaHMYUTBCS TOJBKO JIETKUM M HEOPEKHBIM KacaTeIbCTBOM BBI-
crymienuss CemeHoBa, [ unnmyc Becb pa3roBop O CUMBOJIMCTaX CTPOUT B IOJIE-

3 B kaxoii-To crenenu I mnmuyc kacaetcs 3Toro Bompoca B ctathe 1907 roma. «Uenosek
u 6onoroy (I'ummmmyc, 1908, ¢. 397-399).
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MUKEe C BbIcKa3blBaHUsIMH UynikoBa. Ee OCHOBHBIE TE3UCHI: «MUCTHYECKHE aHAp-
XHMCTB» — CaMOJIOBOJIBHBIE «IETH», B TEOPHUAX KOTOPBIX HET HUYETO HOBOIO, a
Bce OoJiee WM MEHEEe TaJIaHTIMBBIE CHIIbI PYCCKOM JIMUTEPATyphl HE UIMEIOT HUYETro
obmero ¢ YynkoBbiM. B wactHocTH, ['unnuyc rosopur o Conory6e u bprocose,
MOCJIEHEMY YJIENsisl TOBOJBbHO MHOIO BHUMAaHMsI KaK BEPHO MCIIOBEOYIOIEMY
IIPUHLMI «MCKYCCTBA U1 UCKYCCTBa», «HEIMPUMHPUMOMY IPOTHBHUKY BapBap-
cTBa BO Bcex ero gopmax» (Hippius, 1908, p. 77). OqHako HE ¢ «YUCTHIM HCKYC-
cTBOM» ['mnmmyc cBsizbiBaeT Oynylee pyccKoil JuTeparypsl: «YeMm cTaHer pyc-
CKas JIMTepaTypa 3aBTpa, HEBO3MOXHO CKa3aTh C TOYHOCThIO. [lo kakomy myTH
MOMJET INIABHOE JBW)KECHHE, KOTOPOE ILEBEIIUTCS YK€ B Xa0CE HAIIUX JAHEH, MBI
He 3HaeM Hudero. Hekoropble MaoouyTHMbIE IPU3HAKY MTO3BOJISIOT IPEIBUIETH
JIBE CYIIECTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKN UCTUHHON PYCCKOH JUTEpaTyphl OyayIIero.
Omna Oyzer cBsizaHa ¢ KyJIbTYpoil EBporbl 1 Mupa, HO OHa COXPAaHHUT OCOOCHHOCTH
pycckoi mymu. OmHa U3 3TUX OCOOECHHOCTEH — CTpEeMJICHHWE K PEIMTHO3HOM
KHU3HH, OCO3HAHHOM M MeTapHU3UUeCKOM CTONBKO K€, CKOJIBKO MU MHCTUYECKOMH;
TaKUM 00pa3oM, HMCKYCCTBO OyAET ONUPAThCsl HA PEIUIHO3HbIE KOHLEMIUID)
(Hippius, 1908, p. 78).

[Ipn oueBUAHBIX OTIMYUAX B YEM-TO [ MIININYC CTPOUT CTATBHIO TAK K€, KaK U
BbprocoB cBoit TekcT B Le Beffroi: mociie BCTYIUICHHsI ¢ YIIOMUHAHAEM UMEH KJiac-
CHUKOB OHa T'POMHUT «BparoB» — B MEPBYI0 odepeab ['oppkoro, Xors gocTaeTcs U
YexoBy, u AHupeeBy, U, pazymeercs, — YyJIKoBy. 3aTeM paccMaTpUBaeT IBE
BETBU ILIKOJIBI CUMBOJIMCTOB. [Ipy 3TOM CHauyana MOCKOBCKYH0 — 3CTETHYECKYIO,
CIUIOTHUBLIYIOCS BOKPYT «BecoB», a yxe 1moja KoHel — 3aBETHY0, OOpallleHHYI0 K
penurumu.

Cratpio ['unnuyc, HalMCaHHYIO MO CIMIIKOM KOHKPETHOMY IOBOIY H, CO-
OTBETCTBEHHO, CIIMIIKOM MOJIEMHUUYECKYI0, HEJIb3s Ha3BaTh HACTOALIMM «0030pOM»
JUTEPATYPHOU cuTyaluu B Poccumn. XapakTepuCTUKU TEX WM HMHBIX NUcaTenei
HaJI0 MPOCTO BBIMCKMBATh B TeKcTe. BeposTHO, mostoMy «Becb», 00bIUHO yae-
JSAIOUIME HEMAJIO BHUMAaHUS U MOSIBICHHUIO PYCCKUX MAaTEpUalIOB B €BPOIEHCKON
npecce, U KypHany Mercure de France, 1OCTaTOYHO JIAKOHMYHO COOOMIMIN 00
9TOM MyOJMKaIMY, MPOLUTUPOBAB HECKOJBKO JAaHHBIX [ MIMNHYC XapaKTEepPUCTHK
(M3 xxypnanos, 1908, c. 106).

flkoB NoBonouknn o pycckom noasmu. La Grande Revue

W nHakoHen, TpeTuii 0030p MPUHAMICKHUT YK€ HE MUCATENII0, HO YEJIOBEKY,
TECHO CBSI3AHHOMY C JIMTEPATypOil U KHWKHBIM jenoM, — SkoBy IloBosonkomy,
m3BectHOMY B 1920-1930 rogax mapmkcKoMy HM3AaTelt0, MyOJIUKOBAaBIIIEMY KHU-
M Ha PYCCKOM M (PpaHIy3CKOM si3blkax. B uwactHocTH, umeHHO IloBosouxuit
Hareyatan B 1920 rogy «/IBenanuate» bioka B mepeBoae C. PomoBa ¢ wmito-
crpauusimu M. JlapuoHoBa. BriojiHe €CTECTBEHHO, YTO B HAy4YHOM JUTEpaType
yaile BcTpedaeTcss HHpopMalus o ero AesiTeIbHOCTH nocie OKTSI0pbCKO peBo-
mound. OIHO U3 CYACTIIMBBIX HUCKIIOYEHUN — TOTOBAIIASACA K TEYATH CTAThs

JINTEPATYPOBEJIEHUE. PEIENINA TUTEPATYPEI CEPEBPSTHOT'O BEKA. .. 353



Savina A.D. 2022. RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism, 27(2), 345-358

A.®. CrpoeBa (Ctpoes, B me4yaT), B KOTOPOW MPUBOISATCS MHTEPECHBIE AETAIU
nopeBononnoHHol 6norpaduu .M. IToBoiorkoro.

N3narensctBO [ToBOMONIKOTO cymecTBoBasio ¢ 1912 roga, a Bo ¢paHIry3cKoi
nedaty oH nedrotuposai B 1911 roay co crareeit «Pycckue mosts» (Povolozki,
1911)*. Kak ormeuaer A.®. CTpoeB, cTaThsl NPeACTABIsET COOOM MyONHKaIHIO
nexuuu, npountanHoi [losononkum B 1910 r. (Ctpoes, B neuatn).

OTO pa3BEpHYTHI TEKCT, B KOTOPOM aBTOP CTApaeTCsl MPEJACTAaBUTh COBpE-
MEHHBIX PYCCKHUX MO3TOB B OMPEJIEICHHON CUCTEME, MPUYEM HE CIeTysl XpPOHOJIO-
ruyeckomy npuHuuny. Haunnas crateio, [loBoOIKHI HA3BIBAET CTOSAILYIO TIEPE]
HUM 3a7]a49y OYCHb CIIOKHOM, TaK KaK «HUYETO W3 MPOU3BEACHUI HEe ObUIO mepe-
BEJICHO W HUKAKHUX JOKYMEHTOB HE CYIIECTBYET Ha (paHIly3CKOM: HH Ouorpaduwuii,
HU Oubnuorpaduii, Hu kputuueckux pador» (Povolozki, 1911, p. 114). B xonue
CBOEro 0030pa OH MOJYEPKUBAET, YTO y HETO HE ObUIO IeJIM CYIWUTh U J1aBaTh
orieHKu. OIHAKO, XOUET OH TOr'0 WJIM HET, MOPSAJOK MPECTABICHUS TO3TOB U KO-
JMYECTBO CTPAHULl UJIU CTPOK, YACIEHHOE Kaxa0oMy, 0a3upyercs Ha UX 3HAUUMO-
CTH B I'Jla3aX KPUTHKA.

[TepBoe MecTo Ge30roBopovHO OTAaHO banmbMOHTY U bprocoBy: HMEHHO OHM
Hayvajau 60pb0y 3a CUMBOJIN3M, TPUYM(] KOTOPOTo 00ecreums HCKYCCTBY HE3aBH-
cuMocTh. Kaxxnomy n3 Hux IloBosonkuii yiensier no ABe CTpaHULBI U TOJIBKO MX
CTUXOTBOpeHUsl uTHpyeT. OH HaUMHAET C YKa3aHWs BO3pacTa Mod3Ta, MPUBOJUT
JaThl BBIXOJ]a BaXKHEUIINX COOPHUKOB, OLIEHKU KPUTUKH. OTMEUYaeT 0COOEHHOCTH
MOATUKU U «TBOPYECKHUM HJI€a», HAXOAUT Mapajiesd Cpeld eBPONEHCKUX aBTO-
poB (bansmoHT cpaBHUBaeTcs ¢ Bepnenowm, bprocoB — ¢ Bepxapaom). Xapaxkre-
pu3syst TBopuecTBO, [loBONOIKMI MUIIET 00 MHAMBUAyATH3ME («apUCTOKpATHYE-
CKOM 3TOM3M€») U MHUMOJIETHOCTH BII€YATJICHWH, CBOMCTBEHHBIX MO33UM baib-
MOHTA, O TJIACTUYHOCTH, COBEPILICEHHON TEXHHKE U BAaXKHOCTH FOPOACKON TEMBbI y
bprocosa.

Bbiiok — «4eMnuoH cpean MOJIOABIX» — OKa3bIBAETCS CMEJIBIM MPOJI0JIKATe-
JIEM HOBAaTOPCKUX NOCTHXEHU baibmMoHTa 1 bprocoBa, OH moaxBatbiBaeT y bpro-
coBa TeMy ypOaHHM3Ma, HO OPUTHHAILHO Pa3BUBACT €€, OO «HEPBHOCThH €ro Iy-
[T CO3BYYHA HEPBHOCTHU COBPEMEHHBIX HUTelel Oombioro ropoaa (Povolozki,
1911, p. 119, 120). ¥ Conory6a, KOTOPBIil «CTOUT PSIIOM C TpeMsl Ha3BaHHBIMHU
[I03TaMH, HO BCE-TaKU B CTOPOHE», [[0BOIOIKMIT TOIUEPKUBAET IECCUMHU3M H TS~
ry k cmeptu (Povolozki, 1911, p. 121).

OxapakTepu30BaB 3TUX UYEThIPEX MO3TOB, KPUTUK B OTACIBHYIO «IIKOIY»
BBIIETISIET «OOTOMCKATENeH», NN «MHCTUKOB», K KOTOPBIM OTHOCHUT TpPEX aBTO-
poB: MepexxkoBckoro, Auapest benoro, Bssu. MiBanoBa.

IToguepkHyB, 4TO0 MO3T MeEpeKKOBCKUM Mano oueHeH B Poccun n maBHO
yKe yCTynui1 MecTo MepeKKOBCKOMY-ITpo3auKy, [10BoIOLKMII nbITaeTCs KPATKO
OYEpPTUTh MUPOBO33peHHE nucatens. Kak HM CTpaHHO, OH HU CJI0Ba HE TOBOPHUT O
TUMAYHBIX 1J11 MEpeKKOBCKOTO OMIMO3ULMIX (IyX-TIOTh, XPUTOC-AHTUXPUCT,

4B 1912 roxy B m3narensctBe “Grasset” BbIen poMaH Apipibaniea «CaHHHY B Tiepe-
Boze . [ToBonoukoro. B 1913 — ero nepeBo poMaHa TOTo ke aBTopa «Y MOCIEeAHEH YepThI».
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XPHUCTHAHCTBO-S3bIYECTBO), HO BBIJICIISICT €r0 AaHTUIIO3UTUBU3M U 00paNEHHOCTH
K penuruu. ITostmueckoe tBOopuecTBOo benoro u Bsu. MBanoBa 3acmyxuBaet
OoJibllice BHUMAHUE KPUTHUKA, OJJHAKO, TOBOPS O HUX KaK O 3HAYUTEIHHBIX TO-
sTax, [IoBOJIOLKUI OTMEUYAET, YTO CTPEMIIEHUE HOBBIMHU CPEJICTBAMHU BBIPA3UTH
y&Ke HE pa3 CKa3zaHHOE MIpexje MOpoil 3aTpyAHSET NOHUMaHHE UX MPOU3BEe-
Huil. B ciiyuae Anapes benoro KpuTUK MoJYE€pKUBAET HEPOBHOCTh TBOPUYECTBA,
METaHUsI U COCJUHEHUE MHUCTHIM3MA C TOPSAYUM MaTPUOTU3MOM, B cllyyae
Bsiu. IBaHOBa — COBMEIIEHME COBPEMEHHOI'O CJIOBAPS C apXau3MaMH U TSHKEIOo-
BECHOCTb CTHUJISI.

OtnensHo I[loBomonkuii Ha3bpIBaeT modTa-Meraduzrka MUHCKOTO, KOTOPOMY
cdepa pa3MBIIIICHUN U ONMUCAHUH JaeTcs JTydlle, YeM BBIPaKEHUs! 4yBCTB. «MHO-
XKECTBO (POpMaNIbHBIX /1e(heKTOB MHHCKOrO MCKYMAIOTCS OPUTMHAIBHOM M CHJIb-
HOI MBICJIBIO, CTOMYECKOH JTaxe, X0t 0e3 meccummsmay (Povolozki, 1911, p. 126).

Ha Munckom [1oBOJOLIKMIA 3aKaHYMBAET pa3roBOp O «MITpax», HO OTMeE-
YaeT, YTO 3a BEJIUMKUMHU MO3TaMU CTOUT 1iejas Ijesja TeX, O KOM HEeJb3s yMOJI-
4yaTh W YbU CHIIYdThI OH IOCTapaeTcsi HabpocaTh O4eHb KpaTko. ViMu oka3biBa-
torcst U. Aunenckuii, H. I'ymunes, M. Bonomun, C. I'oponeuxuii, M. Ky3mus.
Kaxaomy M3 HMX KPUTHK IOCBSIIAET OJWH-IBa ab3ama: AHHEHCKUN W3BECTCH
KaK «Hall JyYIIHi CTUIKCT», OJAMH W3 CaMbIX 3PYJIHMPOBAHHBIX JIIOACH cpeau
PYCCKUX HHTEIIEKTyasoB. ['ymuieB — «iydlinid yueHuk Banepust bprocoBay,
MMEHHO «YYEHHK, a HE MOAPAKATEIbY, KIIO3T CKOPEE SMUYHBIN, YEM JIUPUUHBINY.
BonommH — «MMIPECCUOHUCT» U «OKKYJIBTUCT». ['OpoAenknii — CHUMBOJIMCT,
«HE 3aTPYAHSIONNNA ce0si CTAapOMOJHBIM HCAIU3MOM, HE HINYIIUH, KOTJa MpH-
XOJIUT IeYallb, yTEHIeHUs WLT03un». «CtuxotBopenns Ky3MuHa rapMOHUYHBI U
My3bIKaIbHEL. ..» (Povolozki, 1911, p. 126-128).

Vike B 3aBepmiaromux ad3arax [ToBONONKWI MPUBOIUT U «TPETUHA PSIA» —
MMeEHa TeX, KT0, 0e3yCIIOBHO, IMEET 3HAYCHHE, HO, MUIIET KPUTHK, «HA MMO3THYE-
CKOM HEOOCKJIOHE 3TO 3BE3/bI MEHBIICH BennuuHbly (3uHanaa [ unmmyc, Uynkos,
[Motemkun, ['opman, Conoee, Ilect <Ilsact?>, PykoBumuukoB) (Povolozki,
1911, p. 128).

Kax mb1 Buanm, ctaths [10BOJIOLKOTO CEphE3HO OTINYAETCS OT PACCMOTPEH-
HBIX paHee TeKCTOB bprocosa u ['mnmumyc. Jleno HE TOJBKO B TOM, YTO OH BEAET
peYb UCKIIOYUTEIBHO O TIO93UHU — BBICTYIAsl HE CTOJIBLKO aBTOPOM COOCTBEHHOM
KOHIIEMIINH, CKOJIBKO CUCTEMATH3aTOPOM, 0000IIAIONINM CYIIECTBYIOIINE B3TJIs-
IIbI, OH CTPEMHUTCsI OECIPHUCTPACTHO U TMOJHO OXBATUTh MaTepuas. BakHBIM Hc-
TOYHUKOM JJis1 cTaTbi [10BOJOIIKOTO MOCIIY KU OYEPKU O PYCCKOM JIUTEpaType
[Terpa CemenoBuya Korana, cobpanHble BO BTOPOM U TPETbEM BBIIYCKaX TOMa
«CoBpemennuku» (Koran, 1910; Koran, 1911). OctaBuB B CTOpOHE collMaIbHbIC
B3rJ1s1161 aBTOpa ouepkoB (I1.C. Koran — MapKCHUCT U OTHIOJb HE TOKIIOHHUK MO-
nepHU3Ma, B oTiinure oT [1oBOMOIIKOro), KpUTUK HUTUPYET BhICKa3biBaHus Ko-
raHa, cjeayeT 3a HUM B KJIacCH(PHUKALUU U Psijie XapaKTepUCTUK (Tema ropojaa
y brioka, «pa3zopBanHocTh» A. benoro). Kpome Toro, IloBosnoukuii, o4eBuIHO,
SIBJISLJICSI BHUMATEIBHBIM UHTATEIEM «AMOJUIOHAa» — OH INPHUBOAUT BBIACPKKHU U3
cTaTteil AHHEHCKOTro, Jmnuca, [ 'ymunesa, ormyOIuKOBaHHBIX B 3TOM JKypHAJe.
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3aknroyeHue

Psan oneHOK, cAeTaHHBIX B PACCMOTPEHHBIX CTaThsIX, HA CETOAHALIHUN J1eHb
Ka)KyTCsl CIIMIIKOM OYEBHJHBIMHU, OJJHAKO HE CTOMT 3a0bIBaTh, KOIZA U JUIsI KOT'O
oHM caenanbl. [Iputom uro nurepatypHasa cutyanus B Poccun ¢ 1905 k 1911 ro-
Iy 3aMETHO M3MEHMWJIaCh, BCE aBTOPHI UCXOASAT U3 MPEACTABICHUS, YTO (PpaHILy3-
CKOM MmyOJIMKe HM4ero HEU3BECTHO O PYCCKOM CHMBOJIU3ME.

Pazymeertcs, [uis Jiydniero NOHUMaHMsI CUTyallld, XOpOLIO ObLIO Obl y3HATH,
pearupoBaia JiM 1 Kak pearuponasa (hpaHily3cKasi ayAUTOpHs Ha 3TU cTaTtbu. Kpo-
M€ TOro, /Ui AaJbHEUIIEro pa3BUTUS TEMBbl KaXeTcsl HeOeCnoe3HbIM (POHTANb-
HBII IPOCMOTp «Pycckux mucem», MOSBIABLIMXCS Ha pyOexe BEKOB BO (paHILy3-
CKUX NEPUOANYECKUX U3IaHHSIX.
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M.M. BaxTMH KaKk HOCUTesIb pyCCKOM Tpaauuum:
coBpemMmeHHoe BocnpuaTtue ngenm baxtmHa B Kutae
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AnHoTanus. [IpoBeneHbl MccleIOBaHUS COCTOSIHUSI Bocrpusitusa une M.M. baxtuna B
coBpeMeHHOM Kurtae. Bei6op manHoro nmepuojia 00bsSCHISTCS TEM, YTO B IMOCJICTHUE ICCATH-
JIeTUSI KUTAlCKUE MCCIIE0BATENIM HAYalld TIONCKU UCTOKOB uieil baxtuna. Ecim HekoTOphIe
OTCTaWBAIM HJICI0 3alaJHOTO MPOUCXOXKJICHUSI Teopun baxThHa, TO OOJNBIIMHCTBO KHTAaW-
CKHX YYCHBIX CBS3BIBAIO MEH baxTWHA ¢ KOHTEKCTOM CIABSIHCKOM TpPaIWIIM{ U MpaBOCia-
BHsI, B YaCTHOCTH, C Hjaeeld cOOOpHOCTH. ITO, 0E3yCIIOBHO, OTKPBHUIO Mepea HaMH HOBBIH
MPOCTOP IS JANBHEUIINX UCCIIEIOBaHUNA. ABTOP aeT 000OIICHHYI0 XapaKTEPUCTUKY U3Y-
yeHus cBsizel unen baxTuHa ¢ pycckoi Tpaguiuei, oTMedast, YTo UCCIEeT0BaHMs KUTalCKUX
VYEHBIX 110 3TOMY HANpaBICHHUIO COCPEIOTOUYCHBI Ha Pa3HBIX aCMEKTax: OIHH O0CYXIArT
BIIUSIHHE COOOPHOCTH Ha TBOPYECKOE COo3HaHUE J|0CTOEBCKOTO, CTPYKTYPY XyA0KECTBEHHBIX
MPOU3BEJICHUHN U MONM(POHUUCCKYIO HJeto baxTuHa, Ipyrue MUIIyT O KapHaBajie Kak O pyc-
CKOM siBJIeHUH y baxTrHa, TpeThu TOBOPST O XPUCTUAHCKOW aHTPOMOJIOTHH U TICUXOJIOTHH B
TBOpuecTBe baxTwHa, 4eTBepTHIE NENalOT CPaBHUTENBHBIN aHanmn3 uaed baxTtwHa Kak pyc-
CKOTO MBICTHUTENS U 3anmanHoi ¢unocoduu. Ilokazano, kak M.M. baxTuH BocpuHHUMANCS
W3BHE, U3 MHOH MEPCIEKTHBBI H KYJIBTYPHOU Tpaaulliy, OJarogaps 4eMy ero Wjeu HauuHa-
FOT o0oramiaThCsi HOBBIMH CMBICTIAaMHU ¥ KOHHOTAUSIMH. ABTOP MPHUXOJHUT K BBIBOTY O TOM,
YTO KOHIEMIUS «COOOPHOCTHY MMEET CXOJICTBO C MCTOPUYECKH CIIONKHUBIIUMCS KaK Tpaju-
[MOHHAS [IEHHOCTh KUTAaWCKOTO HapO/a KOJUIEKTUBU3MOM, TTO3TOMY KHTANCKUE YUCHBIE JIET-
KO TIPHHSIIIN KOHIICTIITUIO KCOOOPHOCTHY.

KuaroueBsle cioBa: M.M. baxTuH, pycckasi Tpaauius, npaBociaBue, co00pHOCTh, TOIH(O-
HUYecKas uzes, KapHaBaJl, XpUCTHAHCKAas aHTPOIIOJIOTHsl, KOJUIEKTHBU3M

3asiBjieHMe 0 KOH(INKTe HHTepecoB. ABTOp 3asBISET 00 OTCYTCTBUU KOH(IMKTA WHTE-
pecoB.

®duHaHcupoBanue. Pabota BeImonHEHa Npu (uHaHCOBOH nmojnepxke IIpaButenscTsa I1I5Hb-
wikoHs 1 yHuBepcutera MI'Y-ITNU B I1IsapwKaHE.
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Bakhtin as a Bearer of the Russian Tradition:
On the Current Status of the Reception
of Bakhtin’s Thought in China
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Abstract. This article aims to study the current status of the reception of Bakhtin’s thought in
China. The choice of this period is explained by the fact that in recent decades Chinese
researchers have begun to search for the origins of Bakhtin’s thought. While some have
insisted on a Western origin of Bakhtin’s theories, most Chinese scholars have linked
Bakhtin’s thought with the Slavic tradition and the Russian Orthodox Church, in particular,
with the concept of “sobornost”. This opened up new opportunities for further research. In
this article, the author gives an overview of the research on the relationship between Bakhtin’s
thought and the Russian tradition, noting that Chinese scholars’ research in this area is
focused on various aspects: some discuss the influence of the idea of “sobornost” on the
creative consciousness of Dostoevsky, the structure of literary works and Bakhtin’s
polyphonic thought; others write about the phenomenon of “carnival” as a Russian
phenomenon in Bakhtin; while others talk about Christian anthropology and psychology in
Bakhtin’s works, or make a comparative analysis of Bakhtin’s thought and Western
philosophy. This article shows how M.M. Bakhtin was perceived from another perspective
and cultural tradition, which enriched his ideas with new meanings and connotations. Based
on the analysis, the author comes to the conclusion that the concept of “sobornost” has
similarities with collectivism, which has historically developed as a traditional value of the
Chinese people. Therefore, Chinese scholars easily understood the concept of “sobornost”.

Keywords: M.M. Bakhtin, Russian tradition, Orthodoxy, sobornost, polyphonic idea, carni-
val, Christian anthropology, collectivism
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HoBoe Bocnpusatne M.M. BaxtnHa B Kutae —
NOMUCKN UCTOKOB uaen baxtuHa

HecoMHEHHO, YTO BIMSIHUE BBIAAIOMIETOCS poccuiickoro mbiciurens M.M. bax-
TUHA PACIPOCTPAHWIOCHh HAMHOIO IIMPE PYCCKOM TrymMaHuUTapHOU Tpaguuuu. Ero
UICHMHOE Haclenue JaBHO CTAN0 MPEIMETOM INUPOKOrO H3Y4YCHHMs MHUPOBOHU
Hayku. B Kutae Bocnipusitue M.M. baxTuHa Hauano pacnpocTpaHsIThCA ¢ Hayaia
1980-x. M3nauanpHo baxTun noctur 6eperoB Kuras mox napycamu JlocToeBcko-
ro, 4To c(OpMHUPOBAIIO B IJIa3aX KHUTAHIEB 00pa3 yuyeHOro Kak HCCleA0BaTels
TBOpuecTBa JlocToeBckoro. [lo Mepe pacmupeHuss U yriryOJeHHsS HCCIIEeTOBAHMUS
baxTuH OB IPUHAT KaK JIUTEPATypPOBE, IUHIBUCT U 3CTETUK. [lanbliie KUTanibl
0CO3HAJIM, YTO OH TAK)KE MBICIIUTEINb, KYJIbTYPOJIOT U GHIOCOd.

UccnenoBanue TBopuecTBa baxTtHa Havyanock Ha 3amane, u baxtuna yacTto
CBSI3BIBAJIN C HEMELKOH (utocodckoii Tpanummeid XX Beka. B padore «baxTtun u
3amamy pycckuii yuensni B.JI. Maxnue yTtBepxaaer, uro baxtun Ha 3amane 6o-
Jiee TIOHATEH U MPUHSAT, IOCKOJbKY UJEH PYCCKOIro MbICIUTENS BocxoasT K Kore-
ny, I'yccepmto, llenepy (Maxuun, 1993, c. 94—114). Bonpeku B3rasay MaxiauHa
B.B. KoxuHoB HacrauBaeT Ha penurnozHoctu baxtuna. OTMeuass mOBEpXHOCT-
HBIN XapakTep yTBep:kAeHHM MaxnuHa, KoXKMHOB mojaraer, 4To JUalorndeckast
unes baxtuHa Opana cBoe Hauano ¢ Humosoii «Oecenbr» ¢ borom (KoxxuHos,
1993, c. 123-124).

OcnoBuble unen MaxnuHa u KokuHoBa ObUTH MpEACTaBIEHBI B CTAaThe, KO-
Topasi Obl1a HamKcaHa KuTaiickuM uccienosareneM Csio Jly mon HazBanueMm «Ilo-
UCKU HCTOKOB yueHusi baxTuHa» U omyOIMKOBaHAa B YETBEPTOM HOMEpE KUTaii-
ckoro xypHaina «O0o3peHue 3apyOexxHoW aureparypbl» 3a 1994 ron. Opnako
JTaHHAs CTaTbhs TOT/Ia HE NPUBJIEKJIA BHUMaHUE APYyTrux uccienosareneil. C HacTyn-
JICHHEM HOBOT'O BeKa BOCIIpHsATHE HayuHoro Hacienus baxtuna B Kurae yrioyou-
JOCh, M YYEHBIX HHTEPECOBAIIN YK€ HE TOJIBKO 0a30BbIe MOJOXKEHUS Teopun bax-
THHA, HO U TIPWIOKEHUE €€ K Pa3HOOOpa3HbIM KyJIbTypHBIM KOHTeKcTaM. Kutaii-
CKHE HCCIIEZIOBATENIN XOTENN HATH 4TO-TMO0 OpUTrMHAIBHOE B OAXTUHCKUX HJie-
ax. [locreneHHo Hayanu nomazaTh B IOJIE 3pEHUS KUTAHCKHUX HCCIEeNOBaTelei
caMM MCTOKHM OaXTHHCKUX MJI€H, 1 MHOTHE KHUTaliCKHe y4YEHbIC CBSI3bIBAIM HJIEU
baxTuHa ¢ KOHTEKCTOM CIaBSIHCKON TPaJULMK U IPABOCIABUS.

B3risn Ha baxTuHa Kak Ha crnenu@HUUEcKHd PyCCKOrO MBICIUTENS ObUT He
IIPUBBIYEH AJI1 COBETCKOIO JIMTEPATypoBeAcHUs. TeM BaxkHee U HHTEPECHEE MPO-
CJIEUTh, KaK OH BOCIIPUHUMAJICA U3 MHOW NEPCHEKTHUBBI U KyJIbTYPHOU Tpaau-
uu. Tem Oosiee yTo caM baxTuH HUKOra He cTaBUII ceOs B MPaBOCIABHYIO MU
ClIaBIHO(PUIIBCKYIO Mapaaurmy. Jlajgee Mbl npuBeAeM NpuUMeps! pereniun baxtu-
Ha OJHMMU U3 Hanbosiee aBTOPUTETHBIX KUTAHCKUX UCCIIEI0BaTENCH.
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FMaBHble acnekTbl UCcrieaoBaHUN KUTaUCKUMU Y4eHbIMU

PaCCMOTpeB PAa3JIMYHBIC KOHLICIIIHUU aBTOPOB HAYYHBIX TPYAOB, MbI IIPUIIIA
K BBIBOY, YTO HUCCJICIOBAHUSA KUTAUCKUX YYCHLBIX COCPCAOTOYCHBI Ha PA3HBIX aC-
IIEKTax.

Juckyccun no npodjaemaruke «JlocroeBckuii —
baxtun — nosmdonnyecknii poMaH — COOOPHOCTH)

Co3ngannas M.M. baxTuHbIM Teopus MONMU(YOHUYECKOTO pOMaHa MOYTH Lie-
JMKOM CTPOWJIACh Ha MHTepIpeTanuu TBopyecTBa JloctoeBckoro. JlocToeBckmii
OKa3aJl CyIIeCTBEHHOE BiMsHUE Ha baxTuHa, 1 baxTHUH BOCHPUHSII MHOTHE HJIEU
Hocroesckoro. He moaumas JloctoeBckoro, HeIb3s MOHATh baxTuHa.

B Kurae o JlocToeBckOM mucajii MHOTO, K HEMY MOAXOIWIH C PA3HBIX TOUEK
3pennsi. OcoO6eHHO 00bIII0e BHUMAHUE KUTAWCKUE UCCIIE0BaTEIM O0paIiaroT Ha
uccienoBanue guinocopckux uaei nucarens. Hemano kuTaiickux ucciemoBarte-
nel paccmaTpuBaroT J[0CTOEBCKOTO KaK MCTUHHOIO MPABOCIABHOIO, OTMEYasl, UTO
uaesi COOOPHOCTH OKAa3bIBAET BIUSHUE HAa TBOPYECKOE MBIIUICHUE MUCATENS U
CTPYKTYPY XYyAOKECTBEHHHBIX mpou3BeAeHuid. B Kutae MHOrumMu umcciemnonare-
nsMu baxTuHa cTanu Te, KOTOpbIe 3aHUMAIUCh U3yYeHHEM TBopuecTBa JlocToes-
ckoro. [loaToMy OHM MpoaHaNU3UPOBAIN U BIUSHUE COOOPHOCTU Ha MOIUGOHU-
yeckue uaeu baxtuHa.

Co6opHOCT, — 3TO cBOOOMHOE eauHCTBO B JI0OBH. [lo X0oMsKOBY, OCHOB-
HOW TPUHIMII OOIIEHHs JIONEH B JIOHE NPAaBOCIABHON LEPKBU 3aKIIIOYAETCs
MMEHHO B COOOpPHOCTU. « XpPHUCTUAHCTBO €CTh HE YTO MHOE, Kak cB0OOJa BO XpHu-
cre» (Xomsikos, 1900, c. 198). B kaTonuuusmMe U npoTecTaHCTBE XOMSIKOB HaIIEN
TOJILKO BHEIIHEE €JMHCTBO U BHEIIHIOIO CBOOOY.

Ha ocHoBe nen coOOOpHOCTH CO3/IAI0TCS pa3HbBIE CBS3H MEXIY JIFOJABMH, KO-
TOPYIO MOKHO 0003HAYUThH CXEMaMHU:

ML / family

POJICTBO / kinship

0BIHHA / community

IMTANTNRL-TNASUTTANCTRN

the church — the state

/
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[MocnenoBarens XomsakoBa CaMapyH MOJIaraer, YTo «COUAbHAS U OOLTHH-
Hasl )KU3Hb JpeBHel Pycu npeacrasiisiia coO0W BOILIONMICHUE IPUHITUITA COOOPHO-
cti» (Jlocckmii, 1991, c. 40-41). Cam XOMSIKOB rOBOPUT: «APHUCTOKPATHUECKUN
PEKUM BOMHCTBCHHLIX HApPOIOB YYXK] ClIaBsAHaM, KOTOPLIC COCTaBJIAIOT 3CMIJIC-
ACJIBYCCKYIO HaAlUWIO. Mzr BCCrla OCTAaHCMCA IACMOKpaTaMH, OTCTAaWUBAIOIIUMU
uneansl rymanHoctn» (Jlocckwmii, 1991, c. 41).

Bausinne co00OpHOCTH Ha TBOpPYecKoe co3HaHue J[0CcTOeBCKOro
u nosimponnyeckne uaen M.M. baxTuna

Pycckuii yuensiii M. A. EcayiioB nuuier, 4To «MpaBOCIABHBIN KO/ MOITHKU
JI0CTOEBCKOTO CTOJb OYEBUICH, YTO HE MOXKET HE BO3HHUKHYTh 3aKOHOMEPHBIH
BOIIPOC, KOTOPHIN HENIb3s1 OOOMTH B Mpeeiiax Halle paboThl: MOYeMy CO3aTelb
TEOPHH TMOJU(POHUIECKOTO pOMaHa HE SKCIUTUIMPOBAT KaTETOPHIO COOOPHOCTH
MIPU U3yYE€HUU UMEHHO MOATHKHU JAHHOTO aBTOPa HU B OJHOM W3 JABYX U3JaHHI
cBoelt 3HamenuToi kauru?» (Ecaymnos, 1995, c. 130). Onnako npu 3tom Ecaynos
HE CBS3bIBAaCT COOOpHOE MbIlIeHHE J[OCTOEBCKOTO ¢ Teoprel MOIuPpOHNYECKOTO
poMaHa, rje MpH PaBHONPABUU BCEX TI'OJOCOB B OECKOHEYHOM JMAJOre aTeHCT
OKa3bIBACTCSI CTOJIb K€ HEOMPOBEPIKUM, KaK U BEPYIOIINH.

baxTuH mucan cBow KHWUTW B OMpeeieHHON uctopuyeckor curyanuu. Co-
3/1aBasi TEOPHIO MOIM(POHMUECKOTr0 pOMaHa, OH YAEISUI BHUMAaHUE «TJIyOUHHBIM U
YCTOWYHMBBIM CTPYKTYPHBIM MOMEHTaM XYJI0’KeCTBEHHOTO BUAECHUS J[ocTOeBCKO-
ro» (baxtun, 2002, c. 7), mpoBOAMI UCTOPUUYECKHE TMapalIeTd MEXIy moiaudo-
HUYECKUM POMAHOM, MEHHUNIEEH U KapHaBajJOM, HO HE BBISCHSJI CBSI3b MOITUKHU
J10CTOEBCKOTO C PENUTHO3HBIMU YOCKICHUSIMHU U OOILIIECTBEHHBIM HUJIEAIOM IHCa-
tenst. To «rmaBHOe», 0 ueM baxTuH ymoiyal, NpUBIEKIO BHUMaHWE MHOTHX HC-
cnenoBatenedl. Cam baxtun npusnaBanca C.I'. bBouapoBy, 4To emMy NpUXOAUIOCH
«oroBoputh» LlepkoBb U 4TO MO HEOOXOJUMOCTH OH yMOJ4Yald O «TJIABHBIX BO-
npocax» (bouapos, 1993, c. 72).

B pabore «CobGopHocts B TBOpuecTBe D.M. JIOCTOCBCKOT0» KHUTAHCKUN
yuensli Wxan L[3e ykasbiBaer, 4to «baxTtmH ompeaenun poman J[0CTOEBCKOIro
KaK MOTU(GOHUYECKYIO XYJ0KECTBEHHYIO CTPYKTYPY, HO CO3HATEIBHO U30exKal ee
PENUTHO3HBIX UCTOYHUKOB, @ B JIEHCTBUTENILHOCTH TIIyOMHHAs mpuuuHa (HOpMHU-
POBaHUS XyJIO’KECTBEHHOM CTPYKTYpHl MOJIM(POHMUECKOT0 poMaHa 3aKJII04yaeTcs
MMEHHO B CO3HaHUU cobopHocTu mucarens» (Wxkan, 2010, c. 73).

Uccnenosatens ['yanp HOes B pabore «IIpaBocnaBHas koHuenuus ,,co00p-
HOCTB*: ¢ TOUKH 3pEHHs MOTU(POHUYECKOTO POMaHa U TEOPUH CTPYKTYPHOH 1M03-
TUKA» OTMEUYaeT, YTO HUCTOK NOIUPOHMYECKON uaen baxThuHa MOXKeT OBITh
YCMOTpPEH B IMIPUHIIUIE COOOPHOCTH U OOUIMHHON KYJIbTYPBbI, TOCKOJIBKY B OCHOBE
COOOpPHOCTH JIEKHUT CBOOO/A U €IMHCTBO B MHOXECTBE, U B MOJIU(POHUIECKUX PO-
MaHaX «COOOPHOCTBY» MPOSIBIAETCS B TOM, YTO «MHOKECTBEHHOCTH PaBHOIPAB-
HBIX U HECITUSHHBIX TOJOCOB U CO3HAHUMN COYETAETCs B €IMHCTBO HEKOTOPOIO CO-
OBITUS, COXpaHsis CBOIO camocTosiTeTbHOCThY (['yanb, 2018, c. 57).
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3nmeck cieayer 0co00 OTMETUTh paboThl mpodeccopa Ban Uxkurana, uccie-
JIOBAaHUE KOTOPOTO SABJISIETCS O4YEeHb MpeAcTaBUTeIbHBIM. [lo Mbicain Ban
WxursHa, /locToeBCKUN OBUT 3alIUTHUKOM IPABOCIABHO-XPUCTHAHCKHUX IICHHO-
CTeH W MPOTHBHHUKOM 3aIlaJHOTO COIMATu3Ma M Jubdepan3Ma, ero mojao3peHue K
3anaJiHOMy MHUPY, 3apaXKCHHOMY KaTOJMYECKOM M MPOTECTAHTCKOUW Hujeel, OCHO-
BBIBAJIOCh HA MOHMMAaHWM BCEOOIIEH OTUYXKICHHOCTH W Pa30o0INeHUs JItoIeld Ha
3anaze, MOATOMY OH MUTAJT HAAEK/y Ha CIaBSIHCKYIO UCI0, BEIABUHYB UJEIO CIia-
CEHHUS MHUpa CWIOH pyccKoro OparcTBa. AHANU3UPYs BIMSHHE COOOPHOCTH Ha
TBOpUeckoe co3HaHue JlocrtoeBckoro, Ban YUxursHa NHILIET, 4TO «B XYJIOXKe-
CTBEHHOM Mupe J[0CTOEBCKOro CyIIECTBYET KAaK B3aMMHOE, TaK M €JIMHOE MpOo-
CTPaHCTBO, OCHOBaHHOE Ha JIFOOBH, YTO JE€NIaeT BO3MOKHBIM CBOOOY JINYHOCTH, a
cB00OMa MOXKET OBITh OCHOBAaHA TOJILKO Ha COOJIOACHHUM 3amoBeNei, U TOJBKO
Takas cBoOoma 3Haummas» (Ban, 2003, c. 113). C 3TuM MHOTHE KHTaliCKHe HC-
CJIEI0BATEIN COTJIACHBI.

Ban WxursH takxe orMeyaeT, 4yTo eciu JlocToeBCckuil BhICKa3all CBOM MBIC-
I O COOOPHOCTU B CO3/IaHHOM MM XYJI0’KECTBEHHOM MHupe, To baxTuH co3pman
€MHOE JUaJOrMYeCcKOe MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM KaXKIblii UMEET €IMHCTBEHHOE
BpeMsi U MECTO M KaXKIbIii OTBEYAET APYTrUM C TOTO E€IUHCTBEHHOI'O MECTa-
BpPEMEHH, KOTOPOE OH 3aHMMaeT B ObiTuH. «Ecnu B Ananore Kakoi-To rojoc aod-
COJIFOTHO aBTOPUTETEH, U TEM CaMbIM BCEBJIACTHO ONpPEIEIIET U YPOAYET ApyTrue
roJjioca, TO 3TOT AUAJIOTHYECKUN MUP CTAHOBUTCS MEXAHUYECKUM U MEPTBBIM, I10-
3TOMY €IMHO€ TUAJOrMYecKoe MPOCTPAaHCTBO baxTHMHA BO3HMKAET TOJIBKO B IpO-
necce B3auMHoro oomenus» (Ban, 2020, c. 40—41).

Takum 00pa3oM, KUTACKHE WCCIIEAOBATENIM HE YBHUIEIH WACOJOTUIECKUX
MIPOTUBOPEUUH TaMm, II€ OHU CYIIECTBYIOT JUJIsl pyCCKUX KpuTuUKoB baxtuHa, pac-
cMaTpuBas NOJU(POHUYECKUH pOMaH KaK MOpOXKJIEHHE COOOPHOI IMpaBoCIaBHOM
KYJIBTYPBI.

Kapnagaa kak pycckoe siBjieHue y baxTuna

[To MHEHHIO HEKOTOPBIX KUTAMCKHX yYEHBIX, Ja)ke OaXTHHCKas MHTEPIIpe-
Talys (peHOMeHa KapHaBaja 00ycCJIOBJIEHA MapaJiurMOi XpUCTUAHCKON KYJIBTYPBHI,
U B YaCTHOCTH PYCCKO-BU3aHTHICKOH, TJIe ITyTOBCTBO MOTJIO IPUHUMATH (POPMBI
IOPOJZICTBA KAaK OJHOTO U3 KAHOHOB CBSTOCTH.

UccnenoBarens Cyn UyHbcsiH B paboTe «Pemurno3sblii acnekT (peHomeHa
KapHaBaJla: UCCJIeI0BaHNE TEOpUU KapHaBala baxTuHa» CBSI3bIBAET IOPOJICTBO KaK
(eHOMEH pYycCKOM KyJbTypbl C KapHaBaJbHBIM KOMHM3MOM, OTMeuas, 4YTo, «He-
CMOTpSI Ha YETKYI0 Pa3HUIy MEXKIY IOPOACTBOM M KapHAaBAJIbHBIM LIyTOBCTBOM,
OaxTUHCKUI KapHaBai BOupaeT B cedst 06a Hauanay» (Cys, 2008, c. 138—139).

Uccnenosatens Yxoy BaiiwkyH oTMeTHs OIU30CTh aMOMBAJICHTHOCTH Kap-
HaBaja U CBOMCTB ABYX npupoia Xpucra. O BO3MOXKHOCTH 3TOTO COMMKEHUSI CBU-
JIeTeIbCTBYET €r0 CTaThsl «AMOMBAJICHTHOCTh KapHaBasia U Be npupozasl Mucyca
Xpucra». B crarbe aBTop numiet: «OnHOM U3 OCHOBHBIX 4epT KapHaBaja baxTun
cunTaeT aMOMBAJIEHTHOCTb, BCSI CUMBOJIMKA KapHaBajla OCHOBBIBAETCSI Ha IpPHH-
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1umne aMOUBaJIEHTHOCTU: BCE Bapualliu KapHAaBaJIbHOIO ,,a1a‘“ aMOMBAJICHTHBI,
KapHaBaJIbHBIA CMEX Cyry00 aMOMBalIeHTEH; IPOTECKHBbIE 00pa3bl CTPOAT JIBYTeE-
JI0€ TeJOo; B IUIOIIAIHOM peur XBaja U OpaHb OTHECEHBI K KAKOMY-TO €IMHOMY, HO
JBYTENOMY Teny... baxTuHckas ujaes o aMOMBAJICHTHOCTH KapHaBaja, CKopee
BCEro, UCTEKAET U3 MPEACTABICHUS O COEIMHEHUH ABYX NMPUPOA B ogHOM JInuHo-
ctu Xpucta» (Yxkoy, 2008, c. 122).

[Ipodeccop L[3u MuHIBION MpOaHATU3UPOBAI CBS3U KYJIBTYPOJIOTHYECKUX
unen baxtuHa ¢ pycckoil Tpamuumeit. [lo ero mHeHuro, yBieueHue baxtunHa
CPEIHEBEKOBOM KapHAaBaJIbHOM KYJBTYpPOU CBSA3aHO C OPTaHMUYECKUM YCBOEHUEM
UM HUJEU HAPOJHOCTH, YKOPEHEHHOW HE TOJBKO B 3amagHO-€BPOMNEHCKOM, HO U
PYCCKOI HallMOHATBHOM KyJbTYype, SCTETHUECKUX HJeallaX U creruduke Hapoa-
HOTO MBIIUIEHHUS, KOTOPYI0 IIIyOOKO ycBomid wuccienoBatenb. CornacHo 1[3u
MuHIBI0#, 6aXTUHCKOE NPEACTaBICHWE O HAPOAHOCTH Opajio CBOE Hayajo OT
uaeit cnaBsHo(QUIOB, KOTOPBIE PEIIMTEIHLHO BHICTYIIHMIIN 33 PACLBET BCEX HALUN U
HapOJHOCTEH, pacCMaTpUBaIl HapoJ KaK €AMHCTBEHHOTO XPaHUTENS CTAPUHHBIX
MpelaHuil 1 BEPOBAHMIA.

XpucTuaHCKas aHTPOMOJIOTUS U TICUXOJIOT U
B TBOpuecTBe M.M. baxTuna

Kuraiickue uccienoBaTeny Takke TOBOPHIM O XPUCTUAHCKOM aHTPOMOJIO-
TUU U TICUXOJIOTUH, U3y4alli €€ B TBopUecTBe baxTuHa.

B pabote «MccnenoBanue MpUHIMIA YeTOBEUYECKONH CyObeKTHBHOCTH bax-
TUHa» BoHb Xao yka3pIBaeT, 4yTo ISl MPABOCIABHON aHTPOIOJIOTUHM XApAKTEPHO
rIy0OKOe TIOHWMAHUE CIOKHOCTH W 3araJloYHOCTH YeJIOBEKa W MPUHIUN JIBOK-
CTBEHHOCTH IPUPOJBI YEJIOBEKA, U B TBOpUECTBE baxTWHA mMaeu mpaBOCIaBHOU
AHTPONOJIOTUH HaluM oTpaxeHus (Baub, 2007).

Ha B3rsin uccnenosarens SAu SAus, npu nzyuenuu cnenuduku nod3tuku Jlo-
cToeBckoro baxTuH depman uien U3 npaBoCIaBHBIX OOTOCIOBOB, KOTOpPEIE TIy00-
KO TepexUBaIM MPOOJIIEMbl MPOTUBOPEUNBOCTH YEJIOBEYECKOTO OBITHS, BOCIPH-
HUMAJIM YEJIOBEYECKYIO0 Pa30pBAHHOCTh KaK CIEACTBUE rpexornajeHus. B crarbe
«ITonudonus B mpaBocIaBHOM MOHUMAaHHUM» UCCIIEOBATENh OTMEYaeT, 4To bax-
THUH T'€HUAJIbHO YCIBIIIAN pa3Hble rojioca repoeB JlocToeBCKoro, B CBOEH KHUTE O
JIOCTOEBCKOM OH JaJl ONUCAHUE JUAJIOTa «I» U «Thl» U JUAJIOTM30BAaHHOIO BHYT-
peHHero MoHouora repoes (n, 2013).

B pabote «Penurno3nas CyniHOCTh OTHOIIICHUH MEXKy aBTOPOM M T€POEM B
Teopuu nonudoHumn» ucciaenoBatens UsH L[3uHBXall apryMeHTHpPYET MBICIb O
TOM, YTO «aKTHUBHOCTh HOBOI aBTOPCKOW MO3UIMH B MOJU(OHMYECKOM pOMaHE
JIOCTOEBCKOTO MMEET CXOJICTBO C aKTUBHOCTHIO bora B OTHOIIEHUU YEJIOBEKa»
(UsH, 2002, c. 55). I1o ero MHEHHUIO, MOJIENb AUATIOTMYECKUX OTHOIICHUA MEXKITY
borom u yenoBekoM OKa3bIBaeT BIMSHHE HAa baxTuHa, U AaHHAs MOJEIb UMEET
SBCTBEHHOE aHTPOIIOJIOTMYECKOE 3BydaHue: bor mpumen B Mup, BCTyIWI B CBO-
0601HOE OOLICHHE C YEeTOBEKOM, M YEJOBEK OCBOOOIMIICS M3 JYyXOBHOTO IUICHA,
CTaJ psIOM CO CBOUM TBOPLIOM.

JINTEPATYPOBEJIEHUE. PEIENINA TUTEPATYPEI CEPEBPSTHOT'O BEKA. .. 365



Ma Mengqiu. 2022. RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism, 27(2), 359-370

CpaBHUTeIbHBIH aHATU3 W/Iell pycckoro mbicauTtens baxTtuna
U 3anaaHoil pusiocodpun

B nauane XX Beka MapOyprckoe HEOKaHTHAHCTBO OKa3ajo OOJBIIOE BIIMA-
HUE Ha poccuiickyro ¢unocoduio. Hexoroprie pannue padorsl baxtnHa moryt
paccMaTpuBaThCs KaK CBOETO poja Juaior ¢ HeokaHTuaHCTBOM. Cam baxTuH B
6ecenax ¢ /lyBakMHBIM OTMETHJI, YTO B MOJIOJOCTH TjIaBa MapOyprckoro HeokaH-
TUAHCTBA OKa3aJl HA HETO OIPOMHOE BIIMSIHUE.

MoOXHO 3aMETHUTb, YTO baXxTUH OTHOCWICS K T€PMAHCKOM KyJIbTyp€e MBIIILIIE-
HUs ¢ OonpinM nueteroM. OHAKO, OTMeuasi, YTO €Ba JIM UJEH 3alaJHbIX MbIC-
auTenen cranu g baxThHa OCHOBONOJIAralOMMU, HEKOTOPBIE KUTAaWCKUE HC-
CJIEI0BATEIN ClEIaIM CPABHUTEIBHBIM aHAIN3 UIed baxTuHa Kak pyCcCKOro MbIc-
JAUTENS U 3anaaHon ¢unocodun.

HccnenosatenpHuna Yxan CuHB BeIpazuia CBOE COIIACUE C MHEHUEM pyC-
ckoro yueHoro B.B. KoxxunoBa o ToMm, uto mist baxTuHa XapakTepHO «OpraHuye-
CKO€ CIIUSHHE CHCTEMaTHMYHOCTH, OOBEKTHBHOCTH, MOCIEI0BATEIbHOCTH HEMEL-
KOTO (HIOCO(PCKOTO MBIIIICHUSI U BCEIIEHCKOM IIMPOTHI U TITyOWHBI PYCCKOTO Y-
xoBHOTO TBOpuecTBay (Koxunos, 2000, c. 124-126). Uxan CuHb yKa3bIBaET, UTO
BaxTuH Hacien0Ban OCHOBHBIE UIEH PYCCKOM PeIHruo3Hoil ¢punocoduu, B TO ke
BpEeMsl 3aMETHJI «HEI03PETOCTh» M HEMOCIEI0BATENbHOCTh PYyCCKOro (uiocod-
CTBOBaHUS, MIO3TOMY OH IPHHSJI Ty MOJENb TEPMUHA M aHAIUTHYECKYIO (opMmy,
KOTOpble OynTo OoJiee MOHATHBI M NPUHATHI Ha 3anane. Onnako Yxan Cunp nmoj-
YEpKHUBAET, YTO baxTWHa HUKaK HEJIb3d CUMTATh MBICIUTENIEM 3allaJHOrO THUIIA,
NOCKOJIbKY «3amnaaHas EBpomna yzaenser 60mblioe BHUMaHUE pa3paboTKe Joruye-
CKOTO croco0a Mo3HaHWs U PalOHAIbHOCTU U UTHOPUPYET OTHOIICHUS MEXKITY
JI0AbMH, B 3al1aJHON KYJIBType MOAYEPKUBAETCS MOHOJIOTMYHOCTD 3aIaHOrO CO-
3HAaHUA, TEMa JIMYHOT'O Tepou3Ma Halllla IIUPOKOE OTPAKEHUE B 3alaJHOM JIWTe-
patype» (Uxan, 2008, c. 281).

B pabore «BnusiHMe pycckod penurno3Hor ¢uimocodum Ha co3maHue TEo-
pun pomana baxtuna» UxaH CuHB BBIACHSET BIMSHHE PYyCCKOTO PEIUTHO3HOTO
BO3pokIeHNsT XX Beka Ha baxTuna, aHanmmsupyer GuIocopCKue MPenrnoChUTKA
co3anus Teopuu nonudornuu u Teopun auanora. Cornacuo Yxan Cunb, uneu
baxTtunHa TecHO CBsi3aHBI C TpaaULIUEH PYCCKOW penurno3Hou ¢umocoduu. Ona
paccMatpuBaeT «/lpyroif-uis-meHs» baxThHa Kak KOHKpeTH3alMio HJeu coOop-
HOCTH, OTMeYas, 4YTO XOMSIKOB OINHUCaJl HealbHble OTHOIICHUS MEXIY JIOIbMHU,
HO HE KOHKPETHO YyKa3all, Kak JOOUTbCS 3TOro ujeana, a baxTuH BOCIOTHUI 3TOT
npo6en B punocodun. Yrxan CuHb OTMEUAET TAKKE, YTO B MOTH(YOHHUECKUX PO-
MaHax JlOCTOEBCKOro, rie AMAIOrM4ecKkas IMO3ULUS OCYLIECTBIEHA O KOHIA
MIPOU3BEICHUN, OTHOUIEHUS «I-/[pyroi» MOryT paccMaTpuBaThbCs Kak JKBHBa-
JICHT OTHOIICHUH MeX 1y TepoeM u aBTopoM (Uxkan, 2003).

IIpodeccop Csio Il3unproii B MmoHOorpaduu «Metanuareuctiuka M.M. bax-
TUHA» apryMEHTHUPYET MBICIb O TOM, YTO CYIECTBOBAHME YEJIOBEKA, KU3Hb II0
baxTuHy — 3TO MOCTOSIHHOE OOIlIEHKE, AUATIOT, HE TOJIBKO BHEILIHE BBIPAKEHHBIH,
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HO W BHYTPEHHHH, HE MPEphIBAEMBIM HUKOTJIAa M cMepThio [[pyroro. ABTop yOe-
JTUTENBHO THIIET 0 TOM, YTO «aJis baxTtuHa ocoboii 3HaunMocThio obnaaaer py-
ro¥, He3aBUCHUMAas JINYHOCTh, B OOIIEHUH ¢ KOTOPOH MMEIOT MECTO HE TOJIBKO CO-
riiacue, HO U Hecornacue (0JJHaKo He IOrMaTUYECKOe), HEe TOJIbKO MOHUMAaHKE, HO
1 HenoHUMaHue (ogHako He kareropuunoe)» (Csio, 2007, c. 2). ABTOp Takxke OT-
MedaeT, uto ecyu Ais ['. ["'agamMepa BaXHO «4TO» TOBOPUTH, TO i baxTuHa, poc-
CUHCKOTO MBICIHUTENISI, 3HAUUTENIEH aKIEHT Ha TOM, «KTO TOBOPUT» U «KOMY»
npeaHa3zHaueHa aquanorudeckas peus (Cso, 2007, c. 3).

IIpodeccop L3n MuHIB0# yKka3eiBaeT, 4To «baXTHH HE MEPBBIM BBIIBUHYI
KOHIENIMIO auaiiora, eme co BpeMeH Cokpara u [lnarona B ¢opme auanora Bbl-
crynuna punocodcekas peduexcus» (1zu, 2002, c. 22). Konnenmuio quanora bax-
THH BBIJIBUHYJI BO BTOpO# nosioBHHE 20-X rogoB XX Beka B KHUTE O JI0OCTOEBCKOM.
K ToMy BpemMeHM IHaIoru3M yxke CyLIECTBOBAJI KaK CaMOCTOATEIbLHOE HarpasJie-
Hue B 3amaaHo ¢unocodpun. OgHako, kak otMedaeT [I3n MuHIBION, THamoru3m
baxtuna camoObITeH MOTOMY, 4TO, OyIy4YH 3TUKOW M OHTOJIOTHEH, OH MpPU 3TOM
BBICTYTIAE€T B Ka4eCTBE criocoba ObiTus venoBeka. B padore «M.M. baxtun u cna-
BAHO(PHUIBCKUI XapakTep ero Teopum» L{3u MuniBoi numer: «B cBoux KoHIemn-
nusx M.M. baxTuH pa3BUBaeT UICIO AUAIOTa KaK OCHOBBI OBITHS, T/I€ OTHOIICHHS
B3aMMHOCTH, OOpAIEHHOCTH, YYacTHs SIBISIOTCS HEOOXOAMMBIMHU TPU3HAKAMU
YeJI0BEYECKOro cyliecTBOBaHus. baxTuH obpariaer oco6oe BHUMaHKE HA B3aUMO-
3aBUCHMOCTH U B3aUMOCBSI3b MEXKIY JIIOJIbMU. B ero moHnManuu camo ObITHE Ye-
JIOBE€KA — 3TO HENpepbIBHBIN auainor ¢ JApyrum. [pyroi sBiusercs s HaC HEKO-
el IIEHHOCThIO, M 3aHUMAaeT He3aMeHHMOe MecTo B Hamien xuzHu» (L[3u, 2008,
c. 52-53).

[To mpicnu 13u MuHIB0i, naen baxtuHa uMEIOT ¢XoAcTBO ¢ (hunocodceku-
MH B3TJISAJIaMH CIABSHO(DHMIIOB, KOTOpPHIE IIEHWIH COOOpHOE O0BEAMHEHUE JIMIHO-
CTH, U PE3KO KOHTPACTUPYIOT C SK3UCTCHIIMAIbHBIM B3TJIS0M Ha JIpyrocts. OH
TaKk)Ke yKas3bIBaeT, 4yTo B mnonudoHumdyeckux pomanax J[locroeBckoro baxTun
Hallea OTKPBITHIE JIs PA3HBIX JIOJEH XPUCTUAHCKUE LIEPKBH, TaM €CTh I'PEIIHUKHI
Y NIPaBEJHUKH, HEPACKAsTHHBIC U PACKAsBIINECS, OCYKJIECHHBIE U CIIACEHHBIE, TAM
MIPOUCXOUT «oOIIeHne HecaustHHbIX Ay (baxtun, 2002, c. 34). Ha ocHOBaHUM
aHanuza [[3u MuHIBIOH NPUXOAUT K BBIBOAY, 4TO0 M.M. baxTuH, KaK TUMHUYHBII
PYCCKHUI MHTEJUTUTEHT M MBICIUTENb, BOOpaB B ce0s MyX PyCCKOW HAIMH, TPHU-
HAJJICKUT K YUCITY CIaBIHO(UIIOB.

XOTsl CyLIECTBYET U MHEHHE, YTO HJEH 3alaJHbIX MBICIUTENICH CTalnu Jist
baxTnHa OCHOBOIIONAraIIMMH, HO, 3AMETHB CYILIECTBEHHBIC PA3IMUU MEXIY
uaesmu baxtuHa u 3ananHol guiocoduei, OOIBIIMHCTBO KUTAHCKUX HCCIE0-
BaTeJel OTCTAaMBAIOT PYyCCKO-NPABOCIABHBIN XapakTep uiaen baxtuna.

3akn4yeHue
Hecomuenno, uto uaeiinoe Haciaeaue M.M. baxTuHa sBIseTCS HACTOSIINM
COKpPOBHUILIEM I Bcero mupa. Teopus baxtuHa cBO€i OPUTHMHAIBHOCTBIO, Pa3HO-

o0pa3reM U OTKPBITOCTBHIO TNMPHUBJIIEKACT K ceOe Bce OOJbIINE HOBBIX KHTAHCKHX
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y4eHbIX. B mocneaHue necaTuneTus: MHOTOSI3bIYHOE MEXIUCITUIUIMHAPHOE O0IIIe-
HUE BO3JCHCTBOBAIIO HA PACIIMPEHUE MPOCTPAHCTBA MBIIUICHUS U yriayOJeHHe
peLenTuBHOTO UccieaoBanus. Kuraiickue ucciaeaoBaTeI Hauyailu CBOE IMyTelle-
CTBHE K UCTOKaM uzaeil baxTrHa, 1 MHOTHE Clie/lajy BBIBOJIBI O TOM, YTO PEJIUTH-
03HOCTh baxTuHa He ObUIa BRIpaK€Ha B OTYETIIMBOU (opMe, HO MOXKET IPOSIB-
JATHCS onocpeoBaHHO. OHU CBSI3bIBAIM HI€U baxThHA C pycCKOM Tpaguuuein u
MpaBOCIIaBHEM, C HJieell COOOPHOCTH. BBITH MOXKET, 3TO OOBSICHSETCS TEM, UTO
KOHIICTIIUS «COOOPHOCTB» HMMEET CXOJICTBO C KHUTAHCKUM KOJIJIEKTHBHU3MOM.
B Kutae komiekTuBu3M uMeeT TiyOokue wucropuueckue KopHH. ColuanbHO-
9KOHO-MHUYECKass aBTOHOMHOCTh B /[peBHeM Kurtae onpenenuia ocoOblii BU KOJI-
JCKTUBU3MA — JOOPOBOJIEHBIN KOJUIEKTUBU3M, KOTOPBIA OGOpMUIICS HE B pe-
3yJIbTaTe JAaBJICHHS HAJICTPOUKHK OOIECTBA BO UMl Ojara oOmecTBa, a Kak BbIpa-
KEHHe T0OpOii BOJIM MHIMBUIOB, MX TOTPEOHOCTH B AIMOILIMOHAILHON CILIOYEHHO-
ctu. [loaToMy KWTaliCKHME MCCIEAOBATENH JIETKO MPUHSIIA KOHIETIHIO «CO0O0p-
HOCTB». XOTsI B IPOLIECCE OCMBICIICHHS U NPUHATHS baxThHA UMEETCS IUPOKUIL
JIMana3oH WHTEPNpeTalunid ero B3MISA0B, MHOT/IA 10 OTHOILICHUIO APYT K APYry
MpsSIMO MPOTHUBOIIOJOXKHBIX, OJHAKO, Kak ckazan B.H. 3axapos, «camoe 1ieHHOE y
baxTuHa He BBIBOJBI, @ CaM TPOIECC TBOPYECKOTO pasMbIIUICHUs» (3axapos,
2012, c. 89).
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AnHoTamms. PaccMaTpuBaeTcsl paHHHH TEPHO TBOPUECTBA aHTIO-aMEPUKAHCKOTO ITHCATEINS
Jlapragno Xupna (1850-1904), BKItOUArOMIMKA B OCHOBHOM CTAaThH B TIEPUOJUYCCKUX H3]1a-
HUSX, HaIMCaHHBIE B AMepHKke. TemMa Malon3ydeHa B OTCYECTBEHHOM HCCIIECHOBATEIHCKOM
oJie, Kak W IMPOW3BEACHU XUpHA B IIEJIOM, UTO 00YCIIaBIMBacT Hay4HyI0 HOBU3HY. Mccie-
JIOBaHUE MPOBEJICHO C MOMOIIBI0 HHTEPTEKCTYAIbHOTO ¥ MOTHBHOTO aHAJIM3a T'a3eTHBIX CTa-
Tell TpU BBIABICHUH OOLIMX CIO)KETOB TBOPUECTBA MUCATENS M OTCBHUIOK K JAPYTUM aBTOPaM.
OTtMeueHo, 4To XOTs XHUpH CTall U3BECTEeH Ojaronaps CBOUM paccKa3aM U JereHaaM, coopaH-
HbIM B SlmoHuMM, Kak mucaTens oH chopmupoBaics B Amepuke. MccnenoBansl 0coOEHHOCTH
CTIIsE XUPHA-XKYPHAIUCTA: aBTOPCKUE MACKH (JIETEKTHB, KOMHYHBIA PacCKa34yHK, pa3o0aadn-
TENTb MOUICHHUKOB), UTPOBBIC KOMMYHUKAIIMH C YUTATENIEM, NMPUCYTCTBHE TOTHUECKHUX DIIe-
MEHTOB, OTCBUTHI K JINTEPATypHBIM IPOU3BEICHUAM JIIOOMMBIX aBTOPOB, €MHAS JIEKCHKA, CO-
eIMHEeHNE PeaTbHBIX (HaKTOB C BBIMBICIOM. OTMedaeTcsi poib XHUpHA Kak MPeIIeCTBEHHUKA
pa300IaunTEeNLHON JKYPHAIMCTUKH W HOBOW JKypHAIIMCTHKH, pa3OupaeTcs cepus craTeil ob
yOUHCTBE Ha KOXKEBEHHOM 3aBojie. [IpocnexxuBaeTcsl NIBUKEHUE OT CEHCAIIMOHHBIX U IIOKHU-
pymooIIuX craTeil Kk 0ojiee CIOKOMHBIM MEIUTATUBHBIM HAOIIOJCHUSM, OT BHEIIHEr0 K BHYT-
perHeMy. JKypHATHCTCKUIM OMBIT, KaK IMOKa3ajl0 HCCICIOBaHHMe, 3HAYUTEIBHO MOBIUIT HA
JUTEPATYPHYIO JEATETBHOCTh XHUpHA (KPATKOCTh (POPMBI, CMEIICHHUE JTOKYMEHTAJIBHOTO U
XYJOXKECTBEHHOTO, DIIEMEHTHI IETEKTHBA, CyObEKTHBHAS TIO3ULIMS PACCKAZUUKA).
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BBepeHue

Amnrno-amepukanckuii nucatens Jlabkaguo Xupn (Patrick Lafcadio Hearn)
U3BECTEH NPEXKJIE BCEr0 CBOMMM paccKkazaMu U odyepkamu o Anonuu. Pomom w3
I'petnn, Bepocmuit B Mpnanauu, noosiBaBimuii B Anrauu, CHIA, Snonun u
CTaBIIMHA HACTOSIIIIUM KOCMOIIOJINTOM, KaK IUcaTeslb XUPH COCTOSJICS B AMEpUKE,
BO BpeMms cBoel paboThl xypHanucToM. CTaThsl MOCBAIEHA PaHHEMY MEPUOIY
TBOpUeCcTBa XHpHA, KOTJa OH COTPYJHUYAN CO CPEeICTBaMU MaccoBOi MHGpopMa-
uuu. B 1869 rony on nepeexan u3 BenukoOpuranuu B CIHA, B [lunnuaaatu, u
Yyepe3 TpH rojia CTall KpUMUHAIBHBIM KOppecrnoHaeHToM ra3etsl Cincinnati Daily
Enquirer (1872—1875 rr.), 3aTeM mnocTynui Ha cinyxOy B rasery Cincinnati
Commercial (1875—-1877 rr.). Takke B 3TO BpeMs OH BMECTE C WILTIOCTPATOPOM
Anpu ®apHU BBITyCKaJl COOCTBEHHBIN CATUPHYECKUN KXypHAJl O JIMTEpaType u
uckycctBe Ye Giglampz. B HoBom Opieane (nmepeexan tyaa B 1877 r.) corpya-
Hu4an ¢ razeramu Daily City Item n Times Democrat. Ero craThy ne4araiuch B
xypHanax Harper’s Weekly u Scribner’s Magazine. B Hauane >XypHaJIUCTCKON
Kapbepbl XUpH MHUCAl B OCHOBHOM 00 OTPHULATEIbHBIX MPOSBICHUSIX WHIYCTpH-
aIbHOTO MUpa: yOUNHCTBaX, HECUYACTHBIX CIIy4asiX, MOILIEHHUKAX, Ha3bIBask UX «OT-
BpaTUTEIBHBIMU CTPYIbIMH Ha Juie ropoma» (Hearn, 2002, p. 14). Bo BTOpoit
nonoBuHe XIX Beka [luHnmHHATH OBUT OONBIIUM MPOMBIIIJIEHHBIM TOPOJOM CO
MHOKECTBOM 3aBOJIOB U (habpuk, conepHuyai ¢ Yukaro. XupH norpy3usics B 3TOT
MpauHbIil MUp U CTaJl, IO BBIPAXKEHUIO MCCIIEOBATENS €r0 TBOPUYECTBA XUTOMU
Habas, «Opdeem nmoazemuoro napcra odmectBay (Nabae, 2014, p. 48). byayun
MIPOTUBHUKOM HH]IyCTpUAIHM3AINH, TOBAPHO-IACHEKHBIX OTHOLIEHUH, XUPH Hpo-
TUBOCTOSUT TPAJULMK «OJIaronpucTOMHON JTUTEpaTyphl» U MBITAICS pePopMUpo-
BaTh O0IECTBO, MMOKA3bIBasi €My M3HAHKY ropoja. bomeinyto pois B hopmMupoBa-
HUU €r0 >KypPHAIMCTCKOM Kapbepbl ChIrpaJIi CEHCalun, XUPH Ha3bIBaJl TaKylo pa-
0oty «oxoroit 3a yxkacamu» (Hughes, 1982, p. 183). OgHako yke B CTaThsXx,
HaNMCaHHBIX Ha MOTpeOy MyOJIMKe, MPOCIIeKUBAIICS WHAUBHYaTbHBIN MHCATEb-
CKHMH CTUJIb XHUPHA.

Macku

Crateu XupHa 0071a1a10T ONIPEICIICHHON Toiel mpoBokanuu. Hanpumep, o
OTHCBIBAET, KaK OJTHAXIbI MUJT KpOBb 3abuToro Opruka (Hearn, 2002, p. 191-199).
B npyroii pa3 nepeojeBaeTcs KEHIIMHON, YTOOBI CAENaTh PEMOPTaXK C 3aKPBITOM
JUTST MY>KUWH JICKIIMKA OBIBIIEH KaTtonumdecko Monaxuuu Daut O’l'opmeH. 3aech
XUpH — JIETEeKTUB, OH HATJISTHO UCIIONB3YET OJHY U3 CBOMX Macok. HecmoTps Ha
TO, YTO OH T'OBOPHUT O ce0€ B TPEThEM JIMIIE, CTaThsi OOJIbIIE OMUCHIBAET €ro Coo-
CTBEHHBIC UYBCTBa, 0€3 Mepecka3a coJIep:KaHus JCKIUU. XUPH KOKETHUYAET C YH-
TaTeJIeM, yMaIuMBasi O TAKUX BEIIaX, KOTOPBIE «3aCTaBISAIOT KpacHETh». O Teme
00CyXIeHHUs CKa3aHO HaMeKaMmH, Ha OOJbIlee MHUcaTellb HE PEHIaeTCsl U3 CKPOM-
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Hoctu (Cott, 1991, p. 71-72). BHumaHue e cocpeloTOYEHO Ha CTpaxe pa3zodia-
yeHus. 371ech XHUpPH HE HEUTpalbHBI PacCKa3uUK-penopTep, 3alMChIBAIOLINI
YBUJCHHOE M YCJBIIIAHHOE, OH MyOJIMIMCT, OTKPBITO 3asBISET O CBOMX MBICIIX,
YyBCTBAaX U CUMIIATUSAX, CTAHOBUTCS] Y4aCTHUKOM UCTOPHH.

B macke KOMUYHOTO M HEBPOTHYECKOTO >KypHAIWCTa XHUPH BBICTyHaeT B
CTaThe O BOCXOXKJACHWHU Ha mmuiab codopa (Hearn, 2002, p. 115-120). Ero nmep-
COHAX TPYCJIUB U HE MOXKET CABHUHYTHCS C MecTa 0€3 BUCKU (OTMETHM, YTO M03-
KE TaKOE K€ BOCXOXKJIEHUE Ha BEPIIMHY NOSBUTCS B pacckaze «DPparMeHT»
ATOHCKOTO MepHo/ia TBOPUYECTBA, HO YK€ 0e3 KOMUYHOro 3jeMeHTa). M3narens
M. BpoHHEp rOBOPUT OTHOCUTEIBHO MO3JHUX PAacCKa30B XHpPHA, CO3JaHHBIX Ha
OCHOBE AIOHCKOI'0 MaTepHala: «...y HEro €CTh BCE KaueCTBa BEJIMKOIO MTUCATENS,
kpome toMopa» (Hearn, 1908, p. 21). B cBoii paccka3 XupH nobaBnser roruye-
CKHUH aHTypaXK, ONHCHIBAsA 3aMKHYTOE MPOCTPAHCTBO CTapUHHOTO 3AaHMs, cI1abo
ocsemaemoro (onapsamu. Cam coGop ¢ ero BUHTOBOM JeCTHUICH XUpPH BUAUT
KakK JIOM C MPUBUICHUSMH, COMTPOBOXKAAIONINNA peropTepa albIIHHUCT PACCKa3bl-
BaeT O TOM, KaK CIbIIIA TTyOOKOH HOYBIO TAWHCTBEHHBIM OON 4acOB, MOXOXKHI
Ha roomuHckuid. [Ipu Bume cobopa aBTop BcromuHaeT poman B. I'toro «Cobop
[Tapmxckoit boromarepu», a ceds cpaBHHBaeT ¢ KapiaukoMm. Komudeckuil sme-
MEHT TaKXe 3aKJI0YaeTcsi B TOM, YTO 3TO BEJIMKOE BOCXOXKJEHHUE ObLIO 3psi: MU-
caTesib UMeI IJI0X0€ 3pEHUE U C TPYJOM MOT Pa3IMYUTh TOPOJ, 3aTO MPEKPACHO
BUJIEJI MYTAIOUIYI0 MPSDKKY C M300pa)KeHHEM depena M KOCTEeH Ha MOATSDKKax
cBoero cmyTHuka. OTmeTuM, 4TOo BO «@DparMeHTe» HMHIOIOM BOCXOXKIECHUS
[JIaBHOT'O MEPCOHAa)Xa TaKKe CTalM KOCTU M 4epera, CUMBOJIM3UPYIOLIUE Iepe-
poKJeHue. AKIIEHT ¢ BHEIIHErO0 NEPEXOAUT Ha BHYTPEHHEE, MOJIOJION YEIOBEK
MPUXOAUT K MPO3PEHUIO.

B kadecTBe pa3zo06saunTesi MOIIEHHUKOB XUPH BBICTYMAET B cTaThe «Cpenn
nyxoBy» (1874 r.), onuckiBasi ¢ HPOHKUEH CBOIO MOJATOTOBKY K OOIIEHUIO C TyXaMHu.
Henp3s He 3amMeTHTh Mapayjied ¢ OJHOUMEHHBIM CaTUPHUECKUM pPaccKa3oM
M. TBeHa, onyonmkoBanHbIM B 1867 romy. CtaThss XupHa npeaBapseTcs duUrpa-
¢dom u3 «["amieray, XupH pa3roBapuBacT ¢ JyXoM cBoero otma. Koraa xypHanu-
CTa CIPOCHIIH, YyBCTBYET JIU OH BO3JICUCTBUE JYXOB, «KYTKOE COJIPOTaHHE BO3-
nyxa» (ghastly exhalation), oH cocnancs Ha ¢aHTaCTUYECKHE PACCKa3bl aHTIIH-
ckoro nucatens 3. bynsep-JIurrona. XupH 4acTo yHOMHMHAET €ro UMsl B CBOMX
CTaThsAX, BEPOATHO, ITO CBA3AaHO C JII0OOBbIO XupHa K . Ilo, KOTOPHII He enu-
HOX[IBI B PEIICH3USIX MOJIOKUTEIHHO OT3BIBAJICS O TBOPYECTBE aHINIMYaHUHA (CM.
Hearn, 1924, p. xi—xii). M3naBmmii HECKOIBKO COOPHUKOB CTaTei W 3cce XUpHA
A. Mopaenn oTMeyal, 4To MUCaTeNlb «OTHPABUIICS B KPECTOBBIM MOXOJ NMPOTHUB
cnuputyanuctoB u meauymony» (Hearn, 1924, p. xxvii). [lo3aHee «xkypHamucTamMu-
KpPECTOHOCIIAaMI» WJIU «pasrpeOaTesisiMU Tpsi3u» CTald Ha3blBaTh aBTOPOB, 3aHU-
MAaBIIIUXCS COIMATIBHON KPUTUKON M pazobmauyaBmux B 1900-1910 rr. Temuy!io
cdepy KU3HU 00I11eCTBa, A1 KOTOPBIX «IPOLIECC WIH JaKe MEXaHU3M BbISBICHUS
371a U MpEeACTaBJICHHs €ro Ha CyJ MyOJMKW CTaHOBHJICSA caMolleHHbIM» (Tiocra-
HOBa, 2009, c. 451-481).
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I'maBusbiit pepaxrop Harper’s Magazine Kpuctodep Kappon ormedan cxo-
KECTh CTaThu XupHa o ckotoboiine (Hearn, 2002, p. 191-199) u tBOpuUecTBa
MPEJCTABUTEIIS Pa300JauNTEIHLHON XKypHATUCTHKN DnToHa CHUHKIIEpa, KOTOPBIM
BBbI3BaNl pe3oHaHC B obmiectBe pomanoM «/xynrmm» (1906 r.), onucsiBarOmuM
aMEPUKaHCKYI0 MHAYCTpHIO nepepaboTku msca. B 1874 roqy XupH B cOOCTBEH-
HOM €XEHEJEIbHOM CaTUPUYECKOM >KypHaje IO HCKYCCTBY M JIUTEparype
Ye Giglampz npofomkaeT nmucaTh €AKUe pa300IavyuTeNbHble CTaThH, MO CTUIIIO
HallOMHUHAIOUINE 3aMaJHyl0 KypHAIUCTUKY aBTopcTBa M. TBena umu A. bupca.
K coxanenuto, )KypHaa BCKOpE ObLT 3aKpHIT.

[ToMuMO MCTONB30BaHUS PA3IUYHBIX amIulya, XUPH WHOTJA MOAMHMCHIBAET
CTaThU M MUCHbMa BBHIMBIIUICHHBIMU UMeHaMu: O3uac Mugyunrep (mepcoHax po-
mana Y. Komnunaza «Apmamdiby), BopoH (0TChUIKa K OTHOUMEHHOMY CTHXOTBO-
penuro D. [1o), Mpaunsiii uenosek (Dismal Man) u np. PaznudHble 1ICEBIOHUMBI
1 oOpallieHusi aBTopa K caMoMy ce0e B TPETheM JIMIIE CBS3aHbl TaKkKe C 0COOEH-
HOCTSIMU KYPHAJIMUCTCKOTO CTHIIA TOro BpemeHu (cMm. Kemme). Oqnako, He3aBu-
CUMO OT BBIOPaHHOHM posid, XUpPH COXpaHseT OOIIMN CTHIIb B CTAaThsIX: HEU3MEH-
HOE MPHUCYTCTBUE MyTAONIUX, TANHCTBEHHBIX WU IMMOKUPYIONINX COOBITUH, CBOE-
o0pa3HOe «3aurpbhlBaHHE» C TOTHYECKUM >KAaHPOM; pa3HOOOpa3Hble HAaMEKU Ha
JUTEPATYPHBIEC MPOU3BEICHUS.

FoTnyeckmne ckaskm

[[Inpoxkas ayauTopus y3Haina o XupHe nocie cepun crareit (Hearn, 1874) 06
yOuiicTBE Ha KOXXEBEHHOM 3aBOJIe, CTABIIEM IOTPSICEHUEM JUIst ropoja. B xorens-
HOU 3aBojia ObUTM OOHAPY>KEHBI OOTOPEBININE OCTAHKK MOJIOAOTO Hemia ['epmana
Hlwnnuara. B ero youiictBe o0BuHMIN Hekoero Oruepa. [1o xoxy paccrnenoBanus
PacKpbIBa€TCS MHOTO COIYyTCTBYIOIIMX MPECTYIUICHUH, OAHAKO XUPH HE yAeNseT
UM 0co0oro BHMMaHHsS. MHOTHE JETalu MOBECTBOBAHUS OCTABAINCH B paMKax
MPWINYHS, TIPU 3TOM KYPHAJIUCT HMIOKUPOBAJI MyONHMKY MOAPOOHBIM OMUCAHUEM
YeJIOBEYECKUX OCTAHKOB M TPOTECKHBIMU KyJIWHApHBIMU MeTadopamu. TekcT co-
MIPOBOXK/IAETCS 3aPUCOBKAMHU, CIICTTAHHBIMU CAMUM XHPHOM.

Ha cnenyromuii 1eHb OH BBITYCKAET €I1I€ OJJHY CTaThIO, TJI€ OMUCHIBAET, KAK
JIIOJTA TIOCEIIAI0T MECTO yOMiCTBa ¢ razeToil Enquirer B pykax, Kak COMOCTaBIIs-
10T WUTFOCTPAIIUU U U3JI0KEHHBIE COOBITHS C JCUCTBUTEIHHOCTHIO. CTaThs cO-
JEPKUT TOYTH TMOJMIEHCKoe J0Cche Ha (UTrypaHTOB jena (pPOCT, BO3pPACT, LIBET
BOJIOC, TIOPTPETHI), MOAPOOHBIN IUIAH MECTa MPECTYIUICHUS. XHUPH OIMUCHIBACT
MapIpyThl MEpeIBHKEHUSI YYAaCTHUKOB MPECTYIUICHHUS, MEPEUHCIIseT Ha3BaHUS
yiuil. OTMETHM, 4TO JII0OOOBB K reorpauuecKiM JAeTaasiM U TOYHBIM JIOKAITHSIM
COXpaHUTCA y XUpPHA U B JaJbHEHIIEM: MOUYTH Kak/1asl TaK Ha3bIBaeMasl SITOHCKAsI
nereHna OyneT MpuBs3aHa K KOHKPETHOMY MECTY, € OHA MOSBUJIACH WU TIE
MPOUCXOAUT ACHCTBHUE.

Hecmotpst Ha TOKyMEHTalIbHYI0 OCHOBY, CBOU >KYPHAIUCTCKUE PEMOPTAKHU
XupH 0OBEAUHSET C BBHIMBIIIJICHHBIM ITOBECTBOBAHUEM, OTUETBHI CTPOSTCS, Kak
JIETEKTUBHBIE PAaCCKa3bl: MPECTYIUIEHUE, pacCie0BaHHE, TONPOC CBUIETENEH, pac-
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KpbITHE fiena. [Ipuuem BBICTYNaeT B pOJIM CHILIUKA: IOCTOSIHHO OecenyeT ¢ Mojao-
3peBaeMbIMH. MIHTEepecHO, uTo XUpHY, a HE MOJULEHCKUM, OJIMH U3 HUX PACKPHI-
Ba€T HKCKJIIO3UBHbBIE OAPOOHOCTH jena. COMMKAET C XyI0)KECTBEHHBIM ITOBECT-
BOBAHHMEM ONMCAHUE YYBCTB JKE€PTBbI, IPECTYITHUKOB U CBUIETENEH (naxe yolma-
JI1), MHOXECTBO BTOPOCTEIIEHHBIX PEIUIMK, IIOJJaBAEMBIX B IIPSIMON peuH (0 KOTO-
PBIX JIOCJIOBHO BPSIJL JIM KTO-TO BCIOMHMII OBl IIPU TaKUX 0OCTOSATENbCTBAX). [IpH-
MeYaTeJbHbl TaKXKe JIMTEPATypHbIE OTCBUIKM, KOTOPBIE YAacCTO BCTPEUYAIOTCS BO
MHOTHX CTaThsiX U paccka3zax XHUpHa M JA00ABIAIOT JOMOJHUTENbHBIN IJIaH B OT-
YeT 0 NPEeCTYIUIEHUU: peKkpacHoe Tenocnoxenue ['epmana Hlunnunra, ero noutu
repoNCKOe CONMPOTUBIICHUE TPEM HAMaJarollMM HAllOMMHAIOT JKypHaJIUCTYy [ep-
KyJeca, a 3araJJouyHO€ MOJIYAaHHE CTaplIero OJrHepa M COKPBITUE MM JO CaMoOro
KOHIIa UICTUHHBIX OOCTOSITENBCTB Aeja — TauHCTBeHHOro Cunkca. OT COXKEH-
HOTO TpyTa OCTAJIMCh TOJBKO Y>KacHO Oenble 3yObl, HanoMuHaromue 3y0sl bepe-
HUKH B OJTHOMMEHHOM pacckase J. [lo, mpecnenoBapmme riaBHOTO Tepos (XupH
ObUT 3HAKOM ¢ TBopuecTBOM 3. I1o 1 BocxuImaics um).

HecomHeHnHo, y craTeid XHMpHA €CTh CXOACTBA C MO3TUKON €ro paccKa3oB:
MIOMHMMO HCTOJIb30BaHUS JIUTEPATyPHBIX PEMUHUCHEHIIMM U CCBIJIOK Ha JpEBHeE-
rpevecKkyro MUGOIOTHIO, aBTOP HarHeTaeT 0OCTaHOBKY (MpHU3HAHHUE ChIHA JTHE-
pa HanoMHMHaeT (PparMeHT «CTPALIHOIO» paccKa3a; MpU ONMCAHUU «Y’KACHOU
TallHBI» aBTOP UCIIOJIb3YET MpuiiararenabHoe ghastly. Kctatu, cioBO «y>KaCHBI»
(ghastly) — oaHO M3 caMBIX 4acTO BCTPEUAIOIIUXCS CIOB B TBOPYECTBE XHPHA,
ero cMpIch nosicusiercs B acce The Value of the Supernatural in Fiction (Hearn,
1920, p. 130-149). CBoeobOpa3Hoe UCIIOIb30BaHNE XUPHOM CJIOB U UX ITOBTOPOB
(dbopMupYIOT Tak Ha3bIBaeMbIl « XupHUaHCKUH nuanext (Hearn, 1924, p. xiii).

Meron nocTpOeHUs CTaTbU C NEPEUYNUCIEHUEM MHOTOUYHUCICHHBIX OTPHIBKOB-
MOKa3aHUIl aHAJOTMYEH TOMY, KaKk XHUPH CTPOUT CBOM COOPHHMKHM M3 SKOOBI
YCIIBIIIAHHBIX B Pa3HBIX MECTHOCTSX JIETE€H] (AMOHCKUX KaiaaHoB). Ho uctopuu
HE NIPOJIMBAIOT CBET Ha MCTUHY: MOKA3aHUs CBUIETENECH NMPOTUBOPEUYMBHI, OHU
JWIIG 3aIyTHIBAIOT XOJ COOBITUH. Takoil «I1aOMPHUHT CMBICTIOB, HO HE MPaBIbD»
MOKHO CpaBHHUTh ¢ MaHepoll pacckasza I'. Mensuiia «benuro Cepeno» (Nabae,
2000, p. 51). Hemonnmanue BCIIEICTBHE S3BIKOBOTO Oapbepa (HEKOTOPHIEC TIOXO
TOBOPAT MO-aHIIIMMCKH U HE MOTYT TOYHO C(OPMYIUPOBATh CBOIO MBICIb) XKyp-
HaJHUCT yCTpaHseT, mpeBpamiasch B Meauatopa. OH CIOBHO MNPEIBUIUT CBOIO
JalbHEHIyI0 posib mocpeaHuka Mexay Bocrokom u 3ananom. [locne cepuun u3
Tpex craTedt XupH BoITycKaeT gonoaeHue: «[losects o rooauHe» (Nabae, 2014,
p. 47-48), metapopuueckoe NpoOKEHUE NPECTYIUICHNUSI Ha KOKEBEHHOM 3aBO-
e, TIe KPUTHKYIOTCS KAITUTaTUCTUYECKIE IIEHHOCTH — «CKeJeT B mKady olrie-
CTBay.

He menbIie Xxyn0kecTBEHHBIX 3J1IeMeHTOB B craThe 1876 roma «Ilpuroso-
peHHbI Kk noBemenuto» (Schechter, 2008, p. 117-130). Ona HauuHaeTcs ¢ Onu-
caaus (pakToB 00 yOMiIiCTBE MOJIKOBHHKA, KOTOPOTO 0€3 OCOOBIX MPUYWH JIUIIHI
xu3Hu Hekuil xeiimc Mépdu. JloctoBepHble (akThl (MpU3HATETHHOE MHUCHMO
yOMMILIbI, TJI€ OH BO3JIaraeT BUHY Ha IJIOXYI0 KOMIIAHUIO M aJKOr0Jlb, IOYTH IPO-
TOKOJIbHOE ONHCAHME Ka3HHU, MO CIyYaHOCTH MPOM3OLIENALIeH /1Ba pasa; Takou

376 JOURNALISM. HISTORY AND THEORY OF MEDIA



Canvrukosa A.H. Bectuuk PYJIH. Cepus: JIutepatypoBenenue. Xypuanucruka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 371-379

CIOXETHBIN MOBOPOT IMpUOOpETET POpMY XyJI0’KECTBEHHOI'O MpHEMa B paccKazax
JPYroro U3BECTHOIO aMEpUKaHCKOro HOBeJuncTa A. bupca) couerarorcs ¢ mouTH
XYJ10’KECTBEHHBIM [TOBECTBOBAHHEM.

XUpH SPKO OMUCHIBAET MOPTPET yOWiilbl, cHabXkasg ero MeTadbHBIMH I0-
IpoOHOCTAMHU U sApkuMH snuTeramu. Co3maercs oOpa3 cBOeoOpa3HOTO pOMaH-
TUYECKOT0 3J10/es, 3aJI0KHUKa cyp0bl. Kamepa mpecTynHuka omucaHa B yXe
FOTHUYECKOI0 pOMaHa: MpayHas M yCTpallarolias, WU3-10J I0Ja 3aKI0YEHHBIN
MTOCTOSIHHO CJIBIIIUT 3BYKH NMHJIbI U MOJIOTKOB, HAallOMHUHAIOIIHE O MOATOTOBKE
smadora. Houyblo, 10 BBIHECEHHUS] CMEPTHOTO IMPUTOBOpPA, 3aKIIOYCHHBIX OyAUT
TaWHCTBEHHBIN TTaY )KEHITUHBI, B KOTOpoi MEpdu y3HaeT CBOIO MaTh, U TaK OH
MMOHMMAET, KaKOB OYyJEeT NMPUTOBOpP. XUPH YKPEIUISET CBA3b CO «CTPALIHBIMU»
HOBEJJIaMH, YIIOMUHAs TOTHYECKUN paccka3 Y. Matdopaa «Kene3Hslii caBan»
(1830 r.) u cpaBHMBas €ro IMIaBHOTO NepcoHaxa ¢ Jxeitmcom MEpdu, KoTopbIit
TaK ke, KaK W TJaBHBIM repoir MaTtdopaa, ¢ y:kacom xaan aHs cBoe ka3Hu. He
ClIyyallHO YIIOMHMHAaHME UMEHHO 3TOr0 pacckasa: cuuTaercs, uro J. Ilo, koTopo-
ro Tak Jo0ua XupH, M03auMCTBOBAJI CIOKeT U3 «Kene3Horo caBaHa» AJis cBoe-
ro pacckaza «Kononern u masatHuk». B crarbe XupHa He obomuiock u 6e3 Kpu-
TUKH aMEPHKaHCKOTO OOIecTBa: MyOyrKa, HabIroAaromas 3a Ka3Hblo, KaKeTcst
penopTepy KpOBOXaJHON M MaJOAYLIHOW, CJIENON K HEempoCcTOH cynpbe mpe-
crynuuka. Kak ormewaer Xutomu Habas (Nabae, 2003, p. 43—64), mepTBOC TE-
JO B aMEPUKAHCKOM II€pHOJIe€ TBOpPUECTBA MHCATENsI PACKPHIBAET COLIMAIBHYIO
HECIIPaBeJIMBOCTh M0 OTHOILEHHUIO K O€JIHBIM, a pa3jararolieecs Tea0 CUMBO-
au3upyeT AMepuky. MepTBble HO-HACTOALIEMY MPHOOPETYT TrOJOC TOJIBKO B
SAnonun.

Xutomu Haba» ocMbIcIMBaeT XypHAJIMCTCKOE TBOPUYECTBO XHMpHA KakK CO-
BPEMEHHOE TOTHYECKOE CKa3UTEIbCTBO. Y’Kac BBI3BIBAECTCA HE BOOOpakaeMbIMU
MpU3paKkaMud ¥ MOHCTPAMH, a PealbHBIMH COOBITUSIMU. B cTaThsx XWpH YacTo
CMEIINBAET BBIMBICENI M JOKYMEHTAIbHOCTh, peajibHble ()aKThl U TOPOJICKHE Je-
re’apl. Tak OH MBITAETCS MOCTUYb U OXBATUTHh PEATbHOCTH BO BCEM €€ 00BbeMe,
nepenath BUAUMOE U HEBUAMMOE, peasibHOe U (aHTacThuyeckoe. HeBO3MOKHOCTD
MIPOBECTU TPAHMILY MEXKIY HACTOSAIIUMH (DaKTaMH, BOCTIOMUHAHUSIMH MUCATENS U
€ro MeUTaMM JIaeT CIECHHAIKNCTY IO JUTEepaTypHOU KypHanuctuke J[x. XapTcoky
OCHOBAHHUE CPAaBHUTH NPOU3BEACHUSA XHUPHA ¢ Marud4ecKuM peanmsmom I'. Map-
keca (Hartsock, 2000, p. 26-27). Cpoii MmeTon XWpH Ha3bIBaJl «MCTHHHBIM pea-
JU3MOMY, KOTOPBIH JOIKEH OBLT «CTEPETh paziHyuue MEXIy pealu3MoM U ujea-
musmom» (Hearn, 1929, p. 229). [lo Xupny, npocroe nepedncieHue (GpakToB B
KYPHAJIUCTUKE HEOOXOTUMO JOMOJHHUTH YYBCTBEHHBIM OIIBITOM U «IIpU3paKa-
MU» — IYXOBHOCTHIO.

3aknioyeHue
Ha Xwupna-niucaresnsi 3HaUUTEIbHO MOBJIMSI KYPHAUIUCTCKHUI OMBIT: €ro Jiu-
TepaTypHbIC NPOM3BEACHUS HUMENIU KPATKyI0 JIAKOHHYHYIO (OpMY, OTIMYAIHUCH

TOYHOCTBIO CJIOBA, B HUX CMCHIMBAJIOCH AJOKYMCHTAJIBHOC M XYHAOKCCTBCHHOC,
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MIPUCYTCTBOBAIM AJIEMEHTHI IETEKTUBA, MMO3UIIMS PacCKa34HMKa Bcerja Obuia cyOn-
eKTUBHOI. Hamle nccienoBanue mokasano, 4YTO XapaKTepHbIe YEPThl TBOPUYECTBA
XWpHa MPOSBWINCH B PAHHUX >KYPHAIUCTCKUX CTaThsix. [lo3aHee Hemcdepriae-
MOCTh CMBICJIOB €TI0 MOBECTBOBATEIbHBIX KOHCTPYKIIMI CpaBHHUBAIU C KypHAIU-
CTHKOW, TOYHEE C «KYPHAIUCTUKON camoro Bwicokoro poaa» (Hofmannsthal,
1907, p. 7): 3T0 OBUTO MOAYEPKHYTO B MIPEAUCIOBUU K COOPHHUKY O4epKoB O Smo-
Huu Ha HemenkoM si3bike (Kokoro, 1905 1.). EcTh Bce ocHOBaHUs BUAETH B XHUPHE
MpeAIIeCTBEHHUKA «HOBOTO XypHam3Ma» 1960-1970-x romo (Kemme; Hughes,
1982, p. 182-183).

[To3nuee, B Slnonnu, XupH OyneT B poJid KypHAJIUCTa COOMPATh U 3aIHCHI-
BaTh CKa3KH W JIETCH/IbI, COCJIUHSS CBOM 3aIaHbli 1 BOCTOYHBIN OMNbIT. Tam mpo-
n3oiaeT cMenleHre Qokyca ¢ BHENIHEH (OpMbl HA BHYTpEHHEE COAECp)KaHUE, —
«HEBOOOpa3uMoey, Havasiieecs B koHie 1870-x rogos (Hearn, 1924, p. 194-195).
XupH Bce OoJibllie yBJEKAeTCS BOCTOYHOM (rutocodueid, ncyezaeT Hakajl CTpa-
CTeH B €ro CTarsX, yXOJIUT B TeHb CATUPUUYECKOE BHICMEHMBAHUE MTOPOYHOTO 001IIe-
CTBa M «KPECTOBBIC MOXOJbl» MPOTHB MOLICHHHKOB. Bce 3T0 cMeHsercs Oonee
IIIyOOKUM aHAJIM30M COBPEMEHHOCTH: XHUPH Pa3MBILLISET 0 Oy Au3Me U BUIUT B
HeM ujaean no0pa, J00BU M KPacoThl, KOTOPBIA MOXET MOOEIUTh )KECTOKOCTh M
ckenrrunu3M XIX Beka (Cott, 1991, p. 127). OnHako o61miast CTUIMCTHKA COXPaHs-
eTcs: (paHTa3usi B KOHTEKCTE JOKYMEHTalIn3Ma, oOujIne *KUBOW peuu U AUAJIOrOB,
JUYHAs TOYKA 3pEHUsl. DTU 3JEMEHTHI CTHIIS KOYEBAIU U3 )KYPHAIUCTCKUX TEK-
cToB XHWpHA B XyJA0KECTBECHHBIC M OOPAaTHO HA MPOTSHKEHUH BCEH ero »ku3Hu. Ho
npuoputeT ObLT 0003HaueH: cBoOOny (anTazum Jlabkamno XupHa CKOBBIBAIA
JKypHainucTrka, B 1883 rogy oH mpu3HAICs, YTO <OKYPHAIMCTHKA MOJABIISIET, Ty-
IIUT ¥ BBIXOJIAIUBACT MBICTH U cTHb» (Hearn, 1906, p. 275).
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AnHotanusa. CTaThsl MOCBSIICHA JOKTOPY (HIONOTHYECKHX HayK mpodeccopy Bceeromomy
HukonaeBuuy Py>KHUKOBY, C HIMEHEM KOTOPOTO CBA3aHbI CaMble MEPBbIE HAYUHBIE UCCIIEN0-
BaHUs (eHOMeHa panuo, paguotenerpada u paguorenedonuu. Llens aBTopa — HallOMHUTE,
4yT0 Tpodheccop PyKHHUKOB SIBIISETCSI OCHOBATEIEM OTCUSCTBEHHON HAYYHOU IKOJBI pajfo-
JKYPHAITUCTHKH: UM OCMBICIICHA U CUCTEMHO HM3JIOKeHa (B (hopMaTe YYEOHHMKOB M MOHOTpa-
¢uit) ucTopus paauoOBElIaHUA W PAAUOXKYPHAIUCTHKH, IMPEICTaBlIeHa >KaHPOBas MaIUTpa
paauonporpaMM, M3y4deHbl (GYHKIHUW W MPUHIUIBL JESITETbHOCTH PaJAUHHBIX OpraHU3aIui.
OH — coopraHmM3arop NepBOil B CTpaHe YHUBEPCUTETCKON Kadelnpbl pajHoBEIIaHUsI U Tele-
BUACHUS (aKyibTeTa KypHamucTHKH MI'Y (ceifdac oHa Ha3pIBaeTcs Kadeapol TeIeBUICHHS
u panuosemanus). CymecTBeHeH Bkiaj Beeomona Hukonaesuua PyxHMKOBA B peaKIMOH-
HO-U3/1aTEeNBCKYIO JEITEIFHOCTh, OCOOCHHOCTH PEIaKTHPOBAHMS UM HAyYHBIX TCKCTOB TpeE-
OYIOT OTHENBEHOTO HCCIENOBaHUA. ABTOp CTAaThH, B IIPOILIOM aclHpaHTKa mpodeccopa, a Te-
Nepb Hay4HBIA PelakToOp exeronHbix «PyXHUKOBCkUX uTeHHi» B MI'Y, oOpariaercs kK He-
U3Y4YEHHBIM MaTepuanaM, KOTOpble HE M3BECTHBI COBPEMEHHBIM CTYJEHTaM, MOJIOABIM yde-
HBIM ¥ MIPAaKTUKaM panno. B ¢akrax omorpaduu mpodeccopa PyxHuKOBa OoTpaxkaercs amd-
HOCTb Telarora U rpaKJIaHuHa — HOCHUTENS BBICOKMX MOpPaJbHBIX LeHHOcTel. Mcmonb3oBa-
HBI METOJIBl PETPOCTICKIINN, HAOMIOIEHUS U TITyOWHHOTO HHTEPBBIO.
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Abstract. The article is dedicated to Professor Vsevolod Nikolaevich Ruzhnikov, Doctor of
Philology, whose name is associated with the very first scientific studies of the phenomenon
of radio, radiotelegraphy and radiotelephony. The purpose of the author is to recall that
Professor Ruzhnikov is the founder of the national scientific school of radio journalism: he
comprehended and systematically presented (in the format of textbooks and monographs) the
history of radio broadcasting and radio journalism, presented the genre palette of radio
programs, studied the functions and principles of radio organizations. He is a co-organizer of
the country’s first university department of radio broadcasting and television of the Faculty of
Journalism of Moscow State University (now it is called the Department of Television and
Radio Broadcasting). The contribution of Vsevolod Nikolaevich Ruzhnikov to editorial and
publishing activities is significant; the features of his editing of scientific texts require a
separate study. The author of the article, in the past a postgraduate student of the professor,
and now the scientific editor of the annual Ruzhnikov Readings at Moscow State University,
refers to unstudied materials that are not known to modern media students and young
scientists, radio journalists. The facts of the biography of Professor Ruzhnikov reflect the
personality of a teacher and a citizen — a bearer of high moral values. The article uses the
methods of retrospection, observation and in-depth interviews.

Keywords: radio broadcasting, radio journalism, history of radio, pedagogy
Contflicts of interest. The author declares that there is no conflict of interest.

Article history: submitted: December 15, 2021; revised: January 31, 2022; accepted: March
5,2022.

For citation: Tikhonova, O.V. (2022). Patriarch of national radio broadcasting: To the
100th anniversary of Professor V.N. Ruzhnikov. RUDN Journal of Studies in Literature
and Journalism, 27(2), 380-387. (In Russ.) https://doi.org/10.22363/2312-9220-2022-27-2-
380-387

Bo écem mne xouemces dotimu
o camoii cymu.

B pabome, 6 nouckax nymu,
B cepoeunoui cmyme

b.JI. ITacTepHax

KypHanucTuka B :ku3HH yueHoro. [To yoexxnenuto mpodeccopa Beepoio-
na HuxonaeBuua PyxHuKkoBa, 6€3 TBOpUECKOI MPaKTUKU YCIIEX B MPEMogaBaHUH
x)ypHaycTuku HeBo3MoxkeH. C 1944 roma oH BeIcTynas Ha paguo (B adupe ap-
MeHCKON paauoraseTsl aBuayacTu aspoapoma «lloamunku» moa MockBoi) u B
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nevatu. C nepuogom Benukoit OTeuecTBEHHON BOWHBI CBS3aHO HAYAJIO €ro Iyo-
nukanuil B razerax («Komcomonbckas mpaBaa», «MockoBckasi mpaBnay, «Kpac-
Has 3Be3n1a», «KpacHblil Bek», «I[IpaBna») n xxypHanax («Moso1oil KOMMyHHCTY,
«KommyHnuct» u ap.). B 1946 roay oH roToBHII MaTepHansl sl peJakinuii paano-
BeI[aHUS Ha 3apyOeKHBIC CTPAHEI.

o MockoBckoro ynusepcutreta B.H. PyXHUKOB penakTUpoBaj BBIMYCKU
xypHana LIK BJIKCM «Moinonoii KOMMYHUCT» U TEKCTBI iepeaad Beecoro3zHoro
pamuo. Bo Bpems pykoBoactBa Hayuno-meromudyeckum otaenom (HMO) TNocy-
napctBeHHoro komutera Cosera MunuctpoB CCCP 1o pagnoBeniaHuio U TEIeBU-
JIEHUIO — IIEHTPOM HAy4YHOH, METOJANYECKON M M3ATEIbCKON NEATeIbHOCTH, BbI-
MyCKaBIIMM COOPHHMKH MaTEepPHAJIOB JJIsl pyKOBOJCTBA [ocTenepaano — BIEpBBIE
ONnMCal U CUCTEMATU3UPOBAII UCTOPUIO OTEYECTBEHHOrO paano. O IeATeabHOCTH
HMO Bcriomunaer mpodeccop I1.C. I'ypeBuu, coaBtop u kosera B.H. PyxHu-
KoBa: « MBI MoJTyyanu CpeAcTBa Ha MEpeBOAbl U U3JaHUs 3apyOekHbIX KHUT. Tak,
YUTaTEeNN NOJIYYWIN B CBOE pacniopsbkeHue kuuru Jleo borapra ,,30moToli Bek Te-
nesunenus®, Jlym Mepnena ,IlognmHHoe nocke TeneBUACHUSA . Mbl TPOBOAMIN
coumosoruyeckue uccaenoBanus. [lozxe, kornma B Mockse Hayan padory Uucru-
TYT COLMOJIOTUH, €T0 COTPYIHUKU ObUIN yAMUBIIEHBI HAIIUMU METOJIaMHU BbIOOPKH,
TEXHUKOM OIpoca, a IJIaBHOE — TOYHBIMU PE3YJIbTATAMH HAIUX HUCCIEHOBaHUI
(I'ypeBuy, 2014, c. 5).

B nepuon 1953—-1962 ronos B rmaBHOM penakuuy nponarasasl Beecoro3Ho-
ro pagno Py>XHUKOB ObLI aBTOpOM Oecel 1 KOMMEHTapUEB, UHTEPBBIO U 0030pOB;
PYKOBOAMII LUKIAMU «YHHUBEPCUTET KYJIbTYypbl», «B3pociasiM 0 nersax», «OTBe-
YyaeM Ha Ballld BOIMPOCHD». Takke OH rOTOBWI K 3QUpPY paanoraseTsl «3a KyJibTy-
py Hamiero ObiTa» U «PamuoxypHamn UIsl )KEHIIUHY»; PEAAKTUPOBAT CIIEHAPUU Pa-
JMOKOMIIO3UILIMI U PaONOCTaHOBOK «CTpaHUIbI BEJIUKON KU3HW», «/BaH De-
nopoBy, «Pa3Bequuku», a Takke nepenaun «l oBopuT komcomonus!y, «Becenblit
CIlyTHUK» U JIp.

C nepBoro Homepa Tatapckoit razetsl «SHa CY3 Hosoe CnoBoy, yupeaure-
JIeM KOTOPOi B CBOE BpeMsl BHICTYIHII (pakynbTeT KypHamucTuka MI'Y, B.H. Pyx-
HUKOB CTaJI €€ MOCTOSTHHBIM aBTOpoM. B craThe «Bknaa Kazanu ObLn oueHb Beco-
MBIM» B pyOpuke «K cToneTuto u300peTeHus pajuo» OH MOAPOOHO TOBOPHI 00
n3o0peraTene, OJapeHHOM BBIMyCKHHKE Ka3aHCKOro yHHBEpCUTETa, OyIyIeM
pykxoBogutene Kazanckoit pagnonaboparopuu Anekcanape YTIoBe, 00naaBiiemM
CWJION TpeNBHJICHUSI YCIEXOB paauorenerpaduu u paauortenedonuu. «lleppas
paauoctanius Tatapuu ¢ 7 HOsOpsa 1927 r. Havana perynasipHO TPaHCIHPOBATH
nepenavyy Ha TaTapcKOM, PyCCKOM U 4yBallICKOM si3bikaxy» (PyxHukoB, 1995, c. 4).
Camo noHATHE «yCTHAas ra3era» BO3HHUKIIO B SKCIIEPUMEHTaIbHBIX onbiTax Kazan-
ckoil paguonaboparopuu. [Ipodeccop npoaenan KponoTIuByro paboTy B apXHBax
Y HalMcall 0 CyTH OTKPBITUS JOCTYIIHBIM JUISl IIUPOKON YUTATEIbCKON ay IUTOPUHI
SI3BIKOM.

Ilenaroruyeckoe u HayuyHoe Hacjeaue. B.H. Py>xHukoB obnagan yHHUKalb-
HBIM JUI TIpernoAaBaress npodecCuoOHaTbHbIM U KU3HEHHBIM OMBITOM, COYETasl B
cebe crocoOHOCTH, OOITUPHBIE 3HAHUS U MAaCTEPCTBO KypHAIHMCTA-TIPAKTHKA, yde-
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HOTO-TEOPETUKA, UCTOPHKA U nejnarora. OH — B 4UCIIE TE€X, KOMY IPUHAIIICKUT
3aciayra B pa3pab0oTKe METOJHMKH MOJATOTOBKH B CTpaHe JUIJIOMUPOBAHHBIX XKYp-
HAJIUCTOB B CHUCTEME YHUBEPCUTETCKOro oOpaszoBaHus. Hauano ero HayuHo-
MpenoaBaTeNIbcKoi aedareabHocTd B 1958 romy cBs3aHo ¢ kadeapoil paauose-
IIAHUS W TEJIIEBUAECHHUS, CO3JaHHOM B TOT TOJA IO NpuKazy pekropa MIY
WN.I". ITerpoBckoro. Kadenpa, koTopyro OH BO3IJIaBUI B MEPHOJ 0 HAa3HAYCHUS
MIEPBOTO 3aBEAYIOMIETO, MPOLLIA MYTh OT pa3pabOTKH MEPBHIX YUEOHBIX MPOTrPaMM
10 GopMHUPOBaHUS KIACCUYECKOW HAyYHOW LIKOJIBI paauoxXypHanucTuku. Co3na-
BaJach METOAOJIOTHS MPENOIaBaHMsl TUCIMIUIMH CHEIMaIn3alld, BIpadaThIBa-
Csl Hay4HBIN TIOJIXO0/1 K U3yUEHHIO MPOOIEMATHKH PaIno.

[lemparoruueckoe kpeno mpogeccopa TOYHO BIpaxkeHO B cioBax B.O. Kitto-
YEBCKOTO, KaK-TO 3aMETUBIIETO, YTO XOPOIIMM YHUBEPCHTETCKHUM IIPENOaBaTe-
JIeM CUMTAeTCsl TaKoil IMperojaBaTellb, KOTOPBIM JIOOUT CBOM IMpeIMeT U CBOMX
CTyeHTOB. [Ipy 3TOM 0AMHAKOBO Ba)KHO U NEPBOE, U BTOPOE.

B.H. PyxxnukoB BrepBbie pa3zpabotan u ¢ 1959 rona uuran yrimyOneHHBIN
TeopeTndeckuii Kypc «OCHOBBI PaInOKypHAIMCTHKI», TOCTOSTHHO 00oraImas ero
HOBBIMH CBEJICHUSAMH, HAYYHBIM aHaNIU30M. OH — aBTOp, COCTABUTENb U pEHaK-
TOP MEPBBIX YHUBEPCUTETCKUX MPOTrpaMM I10 TEOPUH U MCTOPUU OTEHYECTBEHHOM
pasnoXKypHAIMCTUKH, IEPBOTO y4eOHOro nocodus mno 3toi aucuuminHe «OcHo-
BbI paJIMOKypHATUCTUKID (1984).

VY4eHplii U meAaror MUPOKOro Hpoduis o0najgal SHIMKIONEIUYECKUMU
3HAaHUSIMH TI0 BCEM TepUOJaM HCTOPUU M BCEM acrekTaM (yHKIIMOHHUPOBAHUS
OTEYECTBEHHOI'0 PaJUOBEIIAHNUS; [0 TAKUM IpeaMeTaM, Kak (PakToJIOTUsl U Xpo-
HoJorusi, ucropuorpadus u oudmmorpadus. [Ipu 7OXOTINBOM H3II0KEHUHN MaTe-
puana, 10CTUIraeéMOM B NMPOJYKTUBHOM KOHTAaKTe CO CTyAEHTaMH, rpogeccop cie-
JI0BaJl METOAMYECKOW YETKOCTH, SICHOMY OINEPHPOBAHUIO (DAKTOIOTHYECKHM Ma-
TEPUATIOM.

Ero mccnenoBanus B 00NAaCTH Pajgyio MOCITYXKWINM CO3JaHUIO U Pa3BUTHIO
Hay4HbIX KON B Poccuiickoit @enepanuu u cTpaHax bamkHero 3apyOexbs.
Bpewms He oTmanuno ydensiit mup ot ¢urypsl B.H. PyxHukoBa, a comusuio ¢ ero
JYXOBHBIM HACJIEIMEM, HAMETUB HOBBbIEC Hay4YHbIC IIEPCIEKTUBBI. YUEHBIH, IJ1aB-
HBIM JIEJIOM >KM3HHU KOTOPOIO CTaj0 W3Yy4YEHUE HCTOPHUH PaANOKYpPHAIUCTHKH,
cnac apxuB llenTpa HayyHoro nporpammupoBanus ['ocrenepaguo CCCP Bo Bpe-
Msl €70 HEOKMJIAaHHOW JIMKBUAALIMM BPEMEH NEPECTPOMKHU U TNIacHOCTU. KHurm B
NepeBO/Iax, PEAKHE CIOBAPH, NEPBbIe MOHOTpapUU 10 MpobdIeMaTuKe Tese- U pa-
JUOKYPHAIMCTUKN ITOMOTIIM MHOTMM ydeHHkaM B.H. PyxHukoBa B mpoBeaeHun
HAyYHBIX U3BICKaHUH.

VYBIEUYEHHOCTh IPEIMETOM HCCIIEOBAHNUS, IENETHIIbHAS HayYHast J0OpOCo-
BECTHOCTb U TpeOOBATENBbHOCTh K cebe oTHyanu npodeccopa, pa3paboTaBLIero
KOHUEMNIMI0 HAYaJIbHOTO MEePUO0/ia PaJuoKypHATUCTUKH, CO3/1aBIIEro (pyH1aMeH-
TaJbHBIA TPYJ IO MCTOPMHM OTE€YECTBEHHOTO panuoBeiaHus. OH BHUMATEIbHO
n3ydall TEMaTU4YECKUE HampaBJICHUs, CBA3aHHbIE C MepcOHU(UKALMEH, TBOpUe-
CKOM MacTepcKoM, pajnonyOIUIMCTUKON, COIMOIOIMYECKUM B3IVISIOM Ha H3Y-
yaemblil 00BbeKT. B Teme onpenenenus mecra paguo B cucreme CMU B.H. Pyx-
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HUKOB COTJIAIIJICS ¢ MHEHHEM JOIeHTa (akyJbTeTa KypHUTHCTHKH MI'Y
I'.B. Ky3HenoBa 0 ToM, YTO paglo — aKKOMIIAHEMEHT Bceil *u3Hu. «Co3naBas
TEOPHUIO PAHOXKAHPOB U MEPBYI0 POCCUMCKYIO IIKOJIY MCCIEAOBAHUS PaJUo, OH
BUJIEJI, YTO Y PAIUO €CTh 0COOBIE MEPCIEKTUBBI, KOTOPbIE BBIBOAST €ro B 0COOBIE
Menua» (Bapranosa, 2014, c. 5).

OcHoBHbBIE MOJIOKEHUS Hccaeq0BaHuii. B xoHTekcTe cnenuduku paauo-
KypHamuctuku B.H. Py)KHUKOB pa3HOCTOPOHHE paccMaTpuBajl TaKHUE IJIaBHBIC
TEOPETHUYECKHUE BOIPOCHI, KAK B3aUMOBIIMSIHUE Ta3eThl U PaJN0, OCBOCHUE PaJIno-
KYPHAJIMCTUKOM ombiTa YCTHBIX (popM cioBa. [IpakTHueckyro 3HAYMMOCTh TpHU
9TOM NPEJCTABIST aHaIU3 (YHKIIMOHUPOBAHUS PAJUOBEIIAHUS KaK CpeAcTBa
MacCcOBOTO BO3/CUCTBHS; MHPOPMALMOHHOM, aruTallMOHHO-IIPONAraHANCTCKOH,
OpraHU3aTOPCKOM, XyI0KECTBEHHO-ICTeTHYeCKON (yHkmii paano. B.H. Pyxxuu-
KOB OIIPENEIN]I TEHETUUECKHUE CBSI3U PaJMOXKYPHAIUCTUKU C I1E€YaThlO, TEATPOM,
KruHeMaTorpadom; MPUCTAILHO U3yYall 3ByUallee CJI0BO, My3bIKY, IIIyMbl, MOHTaX
KaK BBIpa3UTEJIbHbBIE CPEACTBA paauodpupa; paccMaTpuBai 3h(eKT npucyTcTBus,
CO3/1aBaeMblii B OTIEpPATUBHBIX pernopTaxax, JuddepeHnanno nepeaayd ¢ yueTom
ayJIUTOPHBIX TMOTPEOHOCTEH pA3MUYHBIX COLMAIBHO-AEMOrpapuIecKux TpyI;
BBISIBJISUT OCOOEHHOCTH paguoTeaTpa, paanoapamMaTypruu.

BaxxHpIM BUIUTCS NMPUHIUIUAIBHOE PA3rpaHUYCHUE YUYEHBIM MOHITHH —
BuJ, popma u xanp. [lo ero cnpaBeaiuBoMy MHEHHIO, BUJIbI OTpa)xaloT OIpenie-
JICHHYIO0 00J1acTh JAEHCTBUTEIBHOCTH; (YOPMBI MPECTABICHBI LIUKIAMHU, PyOpHKa-
MH, CEpUSMHU B OOIIECTBEHHO-TOJUTHYECKOM U JOKYMEHTAIbHO-XY0KECTBEHHOM
BHUJAaX BEILAHUS; B KaHpPaX BOIUIOLIAETCS AETAIU3HPOBAHHOE OTPAKEHUE CIICLU-
(uku 3¢pupHOTO MaTEpHAIA.

B.H. Py>HUKOB Kak aBTOp MHOI'MX TPYIOB — pPE3yJIbTATOB MHOI'OJIETHETO
W3Y4YEHUS! UCTOPUH OTEYECTBEHHOM PaIM0KYPHAIUCTUKN — SIBIISIETCS] €JUHCTBEH-
HBbIM TEOPETHKOM, HAYYHO CHCTEMAaTHU3UPOBABLUIMM HCTOPHUIO PAHO COBETCKOIO U
POCCHUICKOT0 MEPUOJIOB: CO BPEMEHU U300PETEHUs PaJuo U Pa3BUTHUS paJHOTeNe-
rpada B Poccun 10 Bexu rocynapcTBEHHO-KOMMEPUYECKOTO BEIIaHHs. XPOHOJO-
rudeckas Nepuoau3anus npeacTaBieHa B «JIeKIuax Mo HCTOpUM OTEUYECTBEHHOTO
pamuosenianus 1895-2001 rr.» (2002).

HcTopuko-dpunocodckuii pakypc Teopun paauoKypHaIUCTUKH, TeMa POJIU
panuosemanus B ucropuu KynasTypsl CCCP u 3atem P®, 3Hauenus paguo B 00-
IIECTBE COUYETAINUCH C JAHHBIMU HCCJIEIOBAaHUI B 00JIACTH COLMOJIOTUU U 3CTETH-
KM, ICUXOJIOTMH U JIMHTBUCTHUKHU.

MactepcTBo aBTOpa M penakropa. Cpeau ¢yHIaMEHTAIbHBIX paboT, co-
3/IJaHHBIX B COAaBTOPCTBE CO MHOTMMHU BblaaromuMucs yuensiMu (I1. C. I'ypeBuuem
U 1Ip.), cinenyeT Ha3BaTh «COBETCKOE paMoOBEIIaHue: CTpaHUIIBI ucTopum» (1976),
«B nunamna3zone coBpeMeHHocTH: PannoBenianue 80-x IT. B Halllel cTpaHe U 3a py-
oexxom» (1985).

B.H. Py>XHUKOB MHOTO IKCAJI U O CIIO)KHOM HUCTOPUYECKOM MEPHOJIE BOCHHO-
ro juxonethsa. CtaThs «OTeueCTBEHHAsA PaMOKyPHAIUCTHKA Ha Benukoil BoitHe
(1941-1945)» B xypHaie «BectHuk MockoBckoro yHuepcurera. Cepus 10.
Kypuamuctuka» (2004) crama mociaenHedl B HAYYHOM Hacjieauu mpodeccopa.
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B Heii, B 4aCTHOCTH, ITOTYEPKUBATIOCH: «TOBI BOWHBI — O0COOBIN TIepro1 B paboTe
HaIlIero paauo. Jto ObUT mepuon anodeos3a paauo, ero ,,30J0TOM BEK™, HAHOIrO
OTIPEICTMBIINANA OCHOBHYIO (DYHKIIMIO — CIUIQYMBAThH JIFOJCH W TTOMOTAaTh UM BHI-
CTOATH B IHU Oen 1 noTpsiceHuin» (Pyxuukos, 2004, c. 58).

B cocrase penakunoHHon kosuteruu B.H. Py»KHUKOB BBINIYCTHII NEPBYIO B
Hale ctpaHe xpecroMatuio «VIcTopusi COBETCKOM paluOXKypHAITUCTUKHU. JoKy-
MeHTHI. Tekctel. Bocnomunanus. 1917-1945» (1991), rae cobpanbl MHOTHE OpH-
TUHAJIbHBIE TEKCTHI paauonepenad. CoaepxaHue U3AaHUs IOMOIJIO B IOHUMAaHUHU
COOBITHI OCHOBHBIX NEPUOJOB MCTOPUU PAAMOBEUIAHUS, PO PATHO B TOTUTH-
YECKOM, SKOHOMUYECKOHN U KyJbTYPHOU KU3HHU.

B.H. Py)HUKOB BBICTYNMJI HayYHBIM M JHTEPATypHBIM PEJakToOpoM Ooiee
CTa rmevaTHbIX paboT. Bo BcTynuTenbHOM cTaThe K COOpHUKY «Teopus u nmpakTu-
Ka panuoBemianus: aHanu3 nmyonukanuii 1993-98 rr.» (1998) roBoputcs o Tom,
KaK Ba)KHO 3HaTh OMOMHMoOrpaduio cBOeH 0Tpaciu — HAayKH O PAJIHO.

IIponoJkenne aesa npodeccopa. Brinaromuiics y4eHbld, YHUBEPCUTET-
CKHii mpodeccop Mmporres OOJBIION U APKHUKA KU3HEHHBIM myTh. [lodeTHbIN pa-
quct CCCP, OTIMYHUK TENEBUACHUS U PAAUO TJIABHBIM CBOUM JOCTHKEHHEM
Ha3bIBaJ 3BaHUE «3acily’>KEHHOT0 npodeccopa MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETAY.

Kak megaror u Bexynmii yueHslit B 061acti paanoxypHaauctuku B.H. Pyx-
HHUKOB Xopoio u3BecteH 3a npeaenamu MI'Y. C 1950-x rogoB yurtan JeKIUU B
y4eOHBIX 3aBEACHUSAX U BEIIATEIbHBIX OpPraHU3alusXx MHOTUX ropoaoB (Mockaa,
Jlenunrpan, Boponex, BanoBo) u pecryonuk (AszepOaiimkan, Apmenus, beno-
pyccusi, Kazaxcran, Kuprususa, JlatBus, Jlutea, TypkmeHnucraH, Y30ekucraH,
VYkpanHa, DCcTOHMS) TOTIa OOJBINON COBETCKOM CTpaHbl. [Ipodeccop BeICTyman u
3a pyoexom: B Jlenmure, Copun, Bapue, Tamnepe u XenbCuHKH.

Cpenu kosuter kadenpsl u ¢akynbTeTa, By30B Poccun, crpan CHI' u mupa
ums npodeccopa aBToputeTHO. Ero paboTel ony0IMKOBaHbI Ha aHTJIMHCKOM, 0O0JI-
rapcKoM, HEMEIIKOM, UCIIAaHCKOM, (DMHCKOM U YeUICKOM si3bIKax. DOH KIH0UYEeBBIX
TPYZIOB 10 UCTOPUU U TEOPUU PATUOKYPHAIUCTUKU COCTABUIIU €r0 KHUTU, MOHO-
rpadum, MHOTOUYHCIICHHBIE CTaThU B HAYYHBIX M CHEMaIbHBIX u3AaHusx. [log py-
KOBOJICTBOM TMpotheccopa PyxHHMKOBa OBUIO 3alMINEHO OJWHHAIIATH KaHIUAAT-
ckux aucceprauuii o crneuranbHocTy 10.01.10 «KypHanuctukay, ero nomomney-
Hble pabOTaOT B Hay4yHO-Nieaarorndeckux koyektuBax MI'Y, PY]/IH, CIIoI'Y,
BI'Y u apyrux By30B.

Ha ¢akynbrere xypHamuctuku MI'Y mpoxonsT exerofHsle «PyXHHKOB-
CKHE YTEHHSA»: HAyyHOE COOOIIEeCTBO OOCYKJTAeT HCTOPHIO, COBPEMEHHOCTbh U
MEPCIIEKTUBBI HAIIIETO PAJHO, MPOIOJDKAS BEIHKOE JENI0 podeccopa.

OO0urecTBeHHBI KOHTEKCT. [lenarornyeckyio U HaydHyro paboty npodec-
COp YCHEIHo coueTal ¢ oomecTBeHHOH. OH ObUT wieHOM coBeTckoi Commonoru-
YECKOM accolMalyy, OPraHu3aTopoM HAyYHO-IPAKTHUECKUX KOH(epeHIHil B cu-
creme Bemanus CCCP (MockBa, Ksopuky—Tamnun, JIeHuHrpaa), HaydHBIM
KOHCyJbTaHTOM 3-r0 u3nanus bCO no pazneny «PannoBenianue u TeJIeBUICHUEY,
yieHoM npesuauyma Illaxmarnoit peneparun CCCP, npeacenarenemM KOMUCCUU
M0 MpOoIara”jie maxmar B nedatru, wieHoM CyaeicKoi KOJIJIETUU B MEXIYHapOI-
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HBIX copeBHOBaHMsIX IaxmaTHoN komaHabl CCCP no teneraiiny, 4ieHOM COBET-
ckoro HarnumoHanbHOro oO0beAMHEHUS MCTOPUU M (PUIOCOPUM TEXHUKU U ecTe-
ctBozHanus pu AH CCCP (cexnust 23HEpreTHKH, JIEKTPOHUKH U CBSI3U), YWICHOM
OOIIECTBEHHOI'O PENaKIIMOHHOTO coBeTa Ipu u3narenbcTBe «MckyccTBo» (oTaen
HCKYCCTBa TeJNEeBUAEHUA U paauo) u ap. (Tuxonosa, 2020, c. 345). A eme Beeso-
non HukomaeBnd mnmcan 3amedareiabHbIE CTUXHM, KOTOPBIE HEPEIKO IOCBSINAT
KOJuIeram, CTyJIeHTaM U Jlaxe uX poicTBeHHHKaM. [loaTnueckoe Hacienue Pyx-
HUKOBA MPEJICTABICHO B TPEX MOITHUECKUX COOPHUKAX.

3aBepIInTh CTaThlo CTOUT cioBaMu B.B. ®&nopoBoii, ObIBIIEH acnUpaHTKH
npodeccopa: «...0 Takux JIoAAX, kak BceeBomon HukomaeBuy, Hamo He TOJIBKO
MIOMHUTB, HO U 00s3aTEJIBHO O HUX pacckas3biBaTh. O TOM, KaK MU, O TOM, YTO
OyMald ¥ Kak noctynanu. ViHaue mpepbiBaeTcsi CBsI3b, U 0€3 KOpHEH JKHU3Hb CTa-
HOBUTCS 0€CCMBICIICHHOM M XunKoi» (Penoposa, 0.1.).
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AHHoOTanums. /laHHOe HcclleoBaHue IpeanaraeT 3pGEKTUBHYI0 METOAUKY PA3BUTHUS OLEHKH
KPEaTHBHOCTHU CTYJCHTOB-)KYpHAJIUCTOB. B paMKax BY30BCKOTO OOy4EHHs MpPEAJIaracTcs ak-
[IEHTUPOBATh BHUMaHUE TIpeTojiaBaTelieil Ha CO3JaHuu 0co00l 00pa30BaTEeIbHOM Cpebl (Me-
IMaTapKa), TAe NporpeccuBHBIC (POPMBI M METOBI OOYUCHNUS, HTPOBBIE METOANKH MCIIONbB3Y-
IOTCSI CHCTEMHO, B KOHTEKCTE 3KOJIOTMU MeauanponeccoB. OCOOEHHOCTh METOIUKH COCTOUT B
TOM, YTO II0 OKOHYaHUH y4eOHO-BOCIIMTATEILHOTO poIiecca (CO31aHne KOHKPETHOTO MeAna-
MIPOJIYKTa CHJIAMH O0YyJaroIuXcs) namMepsiercs ero 3QeKTHBHOCTD ¢ TOMOIIBIO CPAaBHEHHS
UCXOJHBIX U KOHEUHBIX MOKa3aTeleld KpPeaTHBHOM KOMIIETEHLUHU CTYJEHTOB-)KYpPHAJIUCTOB.
ABTOp IpensaracT UCIoJIb30BaTh TECT pedeMbICIUTENbHOU kpeatuBHocTH C. MenHuka, oc-
HOBaHHBIH Ha OIIEHKE YPOBHS Pa3BHUTHS MbIIUICHHUS U pedr 00y4alomerocs B X B3aUMOCBSI3H,
4TO JyIsl OyIyLIUX KYyPHAIUCTOB SBISIETCS KpaiHe BaxxHbIM. [IpuBOASTCS pe3yabTaThl IPaKTU-
YEeCKOro MPUMEHEHHUS TaHHOTO BHUJA OICHKU. AKTYaJIBHOCTh M HOBHM3HA NPOOJIEMaTHKU 00Y-
CIIOBJICHBI CIIEAYIOMUMHU 00cTosTenscTBaMU. C OHOI CTOPOHBI, aKTUBHBIE (POPMBI I METOIBI
00ydeHHs, B TOM 4HcIe MPOEKTHAs JEATeIbHOCTh, HAIIUIA IIUPOKOE NPUMEHEHHE B BY3aX, C
JIpyroil CTOPOHBI, METOAMKA OLEHKH KPEaTHBHOI KOMIIETCHIMH CTYACHTOB B HACTOSIICE
BpEMsI HEIOCTaTOYHO pa3paboTaHa M MPAKTHUECKH HE IPUMEHACTCS B yueOHOM IuaHe. Taxke
clleflyeT MPU3HATh, YTO OLEHKA JAaHHOW KOMIIETEHLIMH U BOOOLIE NMPOAYKTOB TBOPUYECTBA, K
KOTOPBIM, O€3YCIOBHO, OTHOCHTCS >KypHAJHCTCKHM TEKCT, CIOXKHA M HEOAHO3HAYHA, IIO-
CKOJIBKY Ha Hee BIUSET OOJBIIOe KOINIECTBO CyOBEKTUBHBIX (hakTOpoB. B crarse mpemmnara-
eTCs OJIMH M3 CIIOCO0O0B PEIIeHHUS YKa3aHHOTO IIPOTHBOPEUHSI.
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Abstract. This study proposes an effective development methodology for evaluating the
creativity of journalism students. Within the framework of university education, it is proposed
to focus the attention of teachers on creating a special educational environment (media park),
where progressive forms and methods of teaching, game methods are used systematically, in
the context of the ecology of media processes. The peculiarity of the methodology is that at
the end of the educational process (the creation of a specific media product by the students),
its effectiveness is measured by comparing the initial and final indicators of the creative
competence of student journalists. The author proposes to use S. Mednik’s speech-thinking
creativity test, which is based on an assessment of the level of development of the student’s
thinking and speech in their relationship, which is extremely important for future journalists.
The article presents the results of the practical application of this type of assessment. The
relevance and novelty of the problematic are due to the following circumstances. On the one
hand, active forms and methods of teaching, including project activities, are widely used in
universities, on the other hand, the methodology for assessing the creative competence of
students is currently not well developed and is practically not used in the curriculum. It should
also be recognized that the assessment of this competence and the products of creativity in
general, which, of course, includes a journalistic text, is complex and ambiguous, since it is
influenced by a large number of subjective factors. This article proposes one of the ways to
resolve this contradiction.

Keywords: creativity, creative competence, journalistic text, competence-based approach,
assessment criteria, verbal-thinking testing
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BBepeHue

CoBpemenHoe 1uppoBoe OOMIECTBO, OPUESHTUPOBAHHOEC HA WHHOBAIUU U
3(PEeKTUBHOCTD COMANIBHBIX MPOIIECCOB, TPEOYET CUCTEMHBIX U3MEHEHHH B ce-
pe BbICIIEH HIKOJIBI ¢ 0003HAYEHHEM HOBBIX KJIIOUEBBIX KOMIMETEHLUUN OyIyIinx
cnenranuctoB (Xyrtopckoi, 2011). DTo kacaeTrcss u MOATOTOBKH >KYPHAIHCTOB,
KOTOpPBIM HEOOXOJUMO IMPUBHUBATh TBOPUYECKHE HABBIKU, BOCTpeOOBaHHBIE B CETe-
BOM Meauanpoctpanctse (Apremona, 2021; Onemko, 2016). B ycnoBusx KOHKY-
peHTHO# 0opbOBI ¢ Oiorepamu MpodecCHOHATBHBIC KYPHATUCTHI JTOKHBI OBITh
WHTEPECHBI ayTUTOPHUH, a JUIsl 3TOTO BBHIMMYCKHUKHM By3a JOJDKHBI B TIOJHOW Mepe
peann3oBaTh CBOU MpodecCHOHaIbHbIE KOMIIETEHIIUH, U KPEaTUBHOCTh B IaHHOM
CJIydae BBIXOJUT Ha MEPBBIN IJIaH. B 3TOM CBA3M OrpomMHasi OTBETCTBEHHOCTh JIO-
KHUTCSI HA CHCTEMY COBPEMEHHOTO BBICIIEro 00pa3oBaHUs, KOTOpas JOKHA BbI-
MyCKaTh CIEUAINCTOB, COOTBETCTBYIOIIMX 3alpocaM COBPEMEHHOTO OOIIEeCTBa.
A 1711 5TOTO HEOOXOIUMO YHTH OT TPAIUIMOHHBIX (POPM M METOJO0B OOyYCHHS,
MOCKOJIbKY JIMILIb MHHOBAIIMOHHBIE MOAXOAbI MOTYT JaTh OOIIECTBY KPEaTHUBHBIX
KYPHAJIUCTOB, CIIOCOOHBIX JIOCTOWHO KOHKYpPHUPOBATh C HENMpPO(ecCHOHATAMHU B
MeIUaNpOCTPAHCTBE IUPPOBOIL SMOXH.

eraTVI BHaA KoMneTeHUUA

OOBIYHO B HAYKC pasrpaHu4uBaArOTCA TCPMHUHbLI «KOMIICTCHUUA» U «KOMIIC-
TEHTHOCTb». TEPMHUH «KOMIIETCHTHOCTHY» MBI TIOHUMAaeM KaK TOTOBHOCThH BBI-
IMyCKHUKA BKJIIOUUTBHCA B HpO(beCCI/IOHaJ'II)HYIO ACATCIIbHOCTh B pCAaKMU KU IC-
MOHCTPHUPOBATh PE3yJIbTATHBHOCTh U A(PPEKTUBHOCTH ITOW JESATEIBHOCTH. BHe
BCAKUX COMHEHHUH, B OCHOBE 3()()PEKTUBHON NEATEIBHOCTU KYypHAIHCTA JIEKHUT
TBOpPYECTBO. UTO KacaeTcsi KPeaTUBHOW KOMIICTCHIIUH, TO OHA OIPEIENISICTCS KaK
COBOKYITHOCTb 3HaHHI>i, YMGHHﬁ, HAaBBbIKOB, OIIbITa, YCTAHOBOK, JIMYHOCTHBIX Ka-
YecTB M XapakTepucTuk. OHHU, C OJHOM CTOPOHBI, OKHUIAEMBI U MOTYT OBITh
cOopMHPOBAaHbI B paMKax 00pa30BaTEIBHOTO MpoIiecca, a C APYyro — MO3BOJISAT
HOCHTEIII0O KOMIETCHIIUM aKTHBHO BKJIIOUUTHCS B WHHOBAIIMOHHBIE TPOIIECCHI,
MPOUCXOJAIINE B MEAUACPEE, COOTHECTH CBOIO NMPO(ECCHOHAIBHYIO AEATENb-
HOCTh C COIIMAJIbHBIM 3ampocoM (MamnaxoBa, beccapabosa, 2014, c. 143).

AKTUBHbIE hOpMbI U MeTOAbI O0y4YeHuUs

B crnoxuBIIMXCS YCIOBUSX TPaIULIMOHHBIE (DOPMBI U METOJIbI O0yUEHUs HE
MOTYT, Ha Halll B3I, OPMHUPOBATH KPEATUBHYIO KOMIIETECHIIUIO B JIOCTATOYHON
creneHu. Ho u npumeHeHue Npu MOArOTOBKE KYPHAIUCTOB aKTUBHBIX METOJIOB
0e3 orpeneNeHHONW CHUCTEMbI, CUTYaTHBHO, 110 HAIIeMy TIyOOKOMY YOEXIEHUIO,
HE UMEET CMBICIIA.
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DddexkTuBHOE 00yUeHHE BOOOIIEC U PA3BUTHE KPEATHBHOW KOMIICTCHIIMH B
YaCTHOCTH BO3MOKHO JIUIIIb MPU CO3[IaHUU YHUKAIBHON 00pa30BaTENbHON CpeIbl
(cxopee Bcero, B paMKax IPOEKTHOM JEATEIBHOCTH IPH U3YUYEHUH CIIELUAJIbHBIX
JTUCIUILINH). 371ech MOKHO cornacutbest ¢ KO.M. EpiioBsiM, KOTOPBI B KauecTBE
(hopMbI Opranuzanuy Takoil cpeasl npeiaraeT Mmenuanapk. Co3ganue yueOHOro
MeaManapka o0ecleyuT, M0 MHEHHIO YYEHOro, AOCTIDKEHHE ABYX 3amad: 1) s
CTYJEHTOB-KYpPHAJIUCTOB OYyJEeT CO3/laHa yHMKallbHas oOpa3zoBaTelbHasl cpena,
KOTOpasi OObEIMHUT Pa3HBIX «CHEIHATUCTOB» IMPHU pEIIeHWH y4eOHOH 3amauw;
2) MoieTupOBaHue MPOQPECCHOHANBHBIX CUTYallMd, paclpeesieHue «IpOou3BO/I-
CTBEHHBIX» 3a/1ay MEXJly YYaCTHUKAMH IIPOEKTA OBBICUT MOTUBALIMIO CTYJEHTOB
U TO3BOJMT PACKPBITh UX TBOPYECKUE CIOCOOHOCTU. B 3TOM mpoekTe KaxaoMy
HaWJeTCsT CBOE MECTO: >KYPHAIUCTHI OyAyT TOTOBUTH TEKCTHI, AM3ailHEpHI, Xy-
JOXHHUKH 3aiiMyTcs opopmiieHneM Matepuainos, IT-cnennanuctsl — mpoJBHKe-
HUEM KOHTEHTa B IIU(PpOoBOH cpene u T.A. Ha cThike pa3nnyHbIX HAYyK U BUAOB Jie-
ATEIbHOCTH BO3HUKHET HOBOE 3HaHUWE, MOABUTCS Npaktudeckuil onbiT (Epiios,
2016, c. 16). Unes 3aknrovaercs B TOM, YTOOBI B paMKax crielu(UIecKu opraHu-
30BaHHOM 00pa30BaTENBLHOMN Cpeibl, HAPUMED, UMUTHUPYIOIIEH IeATeTbHOCTh pe-
JaKIUH, CTYJEHTBI-)KYPHAIUCTHI MOTJIM paboTaTh B TPYIIAx HaJ PElIeHHUEM Mpo-
(heccuoHaNBHBIX 33724, UMEIOMINX MPOOIEMHBIN XapakTep.

[To cyTtu, Haia 3a1a4a — co3/1aHue KOMMYHHMKATUBHOTO Yy4eOHOI0 MPOCTpaH-
CTBa, TIOCKOJIbKY UMEHHO B paMKax IPaMOTHO OpPraHM30BaHHOI 00pa3oBaTeNbHOM
Cpelbl MBI CMOYXKEM TOTOBHUTh CTYJEHTOB C Pa3BUTBIMU KOMMYHHKAaTUBHBIMU H
KpEaTUBHBIMU KOMIIETEHUUSAMH, IOCKOJIBKY YPHAIMCTHUKA — KOJUIEKTUBHBII
TpyAd, IpeAnonararomuil ymenue padorars B komanie. CTaHOBIIEHUE KypHAIUCTA
Kak npodeccroHana MpouCXoJUT UMEHHO B paMKaX KOMMYHUKAaTUBHOTO B3aHMO-
NEUCTBUA C OPYTMMHU JIIOJBMH, MPH yUYeTe PAa3IUYHBIX COIMATIBHBIX (DaKTOPOB.
YpoBeHb pa3BUTHS KOMMYHUKAaTUBHBIX U KPEATHBHBIX KOMIIETEHUIUH BO MHOTOM
o0ecrneunT NadbHEeHITYI0 YCIEIIHYI0 COIMATN3allMIO BBITYCKHUKA.

Co3naHne KOMMYHHUKAaTHBHOTO Y4€OHOTO INPOCTPAHCTBA, MMHTAIMS COLH-
aIbHOTO B3aUMOJEMCTBUSI HEBO3MOXKHBI 0€3 MCIIOJIIb30BaHMS aKTUBHBIX (OpM U
METOJI0B 00y4EHHUs, MPEXK]E BCEr0 — HIPOBBIX ([I€TOBbIE U UMHUTAIIMOHHBIEC WT-
pBl, MO3roBoi IITypM, case study u T.1.). B pamkax cmonenupoBaHHON Me-
acpepl B YCIOBUAX y4eOHOTO IMporiecca Ha3BaHHBIE (OPMBI U METOJBI OYyIyT
BBITJISAJIETh OPIraHUYHO U ONPAB/IAHHO, @ HE KaK UCKYCCTBEHHAsl BCTaBKa. JlaHHBIN
MIOJIXOJ YKJIa/JbIBAETCS B TEOPUIO DKOJIOTUU CPEACTB KOMMYHUKALIUHU, MOJ KOTO-
pOM MBI IOHMMAEM B3aWMOJICHCTBUE KYPHAIUCTA C OKPYKAIOLIEH CpPEeIOr B paM-
KaX CUMBOJIMYECKUX CUCTEM U MEIMATEXHOJIOTHH, a TAK)KE €ro BIUSHHUE HAa COLU-
yM. HBIMH CJ0BaMH, >KypHAJIHCT JODKEH MOHUMATh CBOIO POJIb B OOIIECTBE U
MPEACTABIATh T€ MOCIEACTBUS M Ty PEAKIHIO, KOTOPhIE MOTYT OBbITh BBI3BAaHBI
€ro cooOIIeHneM B paMKax KOMMYHUKATUBHOT'O B3aUMOJCHCTBUSA. DTO MOATBEP-
XKIaeT 3HAYUMOCTH CO3JaHHs OCO00N NPAaKTUKOOPUEHTHUPOBAHHON 0Opa3oBa-
TEJIBHOW CpEeJbl, II€ MMUTALUSl MEIMAIIPOLIECCOB M COLUAIBHOIO B3aUMOJEH-
CTBUS MO3BOJIUT CTYJIEHTaM IPOCUUTATh BO3MOXHBIE PUCKH, OCO3HATh OCHOBHBIE
MpoOJIeMBbl, CTOSIINE TMEpel COBPEMEHHOH XKypHalmucTHKoi (ApremoBa, ApTe-
MoB, 2020; BonkoBa, Ypa3ona, [Iucapesa, 2020).
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Ham O6mu3ku naen A.M. CMOJKHHA, KOTOPBIA pa3paboTan KiacCU(pUKAITUIO
aKTUBHBIX MeTO/10B 00yueHus. OH JeNUT UX Ha JIBE TPYIIGL: 1) MMUTALIMOHHBIE:
ueposvie (enoBasi Urpa, MeJarornyeckue CUTyalluu U 3aJ1a4u, WHCIICHUPOBAHHE)
U Heucposvlie (KOJUICKTUBHASI MBICIHTENbHAS NEATEILHOCTh, TEOPHS DPELICHHUS
n3oopetatenbckux 3amad (TPU3); 2) HeuMUTAUMOHHBIE: NpoOIeMHAS TeKYUs,
npecc-koHghepenyus, 38pucmuyeckas becedd, OUCKYCCUsl, CaMOCMOAMENbHAS Pa-
ooma c aumepamypou v ap. (Cmonkus, 1991, c. 192).

Jannas knaccudukanus, Kak Ham MpeACTaBIsAETCS, MOXKET ObITh JOTOIHEHA.
B pabote co cTyaeHTaMu-)XypHATUCTAMH MBI OPHEHTHUPYEMCS Ha CIEAYIOIIUE
(hOpMBI 1 METO/IBI O0YUEHUSI.

1. letimucpukayus — WCNOIH30BAHNE WTPOBOM METOTUKH B 00pa3oBaTEIb-
HOM TpOIIECCEe C ILENBI0 TMOBBIIICHUS BHYTPEHHEH MOTHUBALUU OOYYarOIIMXCS.
OObecneunBaeT BOBJICUEHHOCTh CTYJICHTOB B 00pa3oBaTeIbHbIN Ipoliecc, MoMora-
€T clenaTh MOBCETHEBHBIC 3ahadu Oosiee MHTEpeCHBIMH. CTYHEHTBI CTPEMSTCS
pEIINTh MOCTAaBJICHHBIE 3a7]aud, JOUTH 10 (UHANa B OTBEIACHHBIE CPOKHU M JIaXkKe
BCTYIIUTH B eAMHOOOPCTBO ¢ npenoaasareneM (Onemko, 2016; Bonkosa, Jlecse-
Ba, Kunenemstitnen, Anrasu, 2017).

2. OoHnopaneosoe obyuenue (Peer instruction) — WHTEPAKTUBHBIA METO,
npeanokeHHsld 3. Mazypom. YueOHass wH(OpMAIMs BBIBOAUTCA 3a MPEIEIIbI
yaeOHoro kypca. CTyIeHTBl 3HAKOMATCS C MaTepuanoM (JISKIHMSIMH) HaKaHyHE.
Ha 3ansaTum nenaror mpeanaraeT OTBETUTh Ha psiJl BOMPocoB. Ompoc MpoBOAUTCS
0 YETKOM mpoueaype.

3. Peer learning. B ocHOBe nexar NPUHIMIIBI MAaCCOBOT'O COTPYIHUYECTBA
«paBHBIM paBHOMY» U OTKPBITBIX 00pa3oBaTeNIbHBIX pecypcoB. BizaumopeiictBue
OCYIIECTBIISIETCS. C HCIOJIb30BAHMEM HHTEPHET-TEXHOJOTHMH U B3aMMOOOYyUEeHHUS
(Mnbuuesa, Ky3smenkona, 2015).

4. Ilpoexmnas paboma — pa3HOBUIHOCTb COLMAIBHOIO MPOEKTUPOBAHUS B
obnacTi Menua, TBOpYECKas paspaboTka, obiajaromias IeliernoyiaranieM, 3aaa-
YaMH U XapaKTepoM MPOEKTUPYEMBIX H3MEHEHHiI, MAacIITa0OM U KOHKPETHBIMHU
CpOKaMHM peau3alliy; HampaBieHa Ha JOCTHKeHHEe KOHKpeTHBIX 1enei (LLlecrep-
kuHa, Map¢duupina, 2019).

5. Koyuune — MetoJ1 paboThl ¢ 00yJarONIMMUCS; KOyY (MpernoaaBaTeb) Mo-
MOTaeT CTyIeHTaM HalTH ero COOCTBEHHOE pPEIICHUE CTOSIIEH epea HUM 3aaun
(Tpywmesckas, 2013).

JlaHHbBIE METO/IbI, C OJJHOW CTOPOHBI, CYIIECTBEHHO O0OTaIIal0T Me1aroruye-
CKUW MHCTPYMEHTApHil HACTaBHHKA, C IPYroi — MOBBIIIAIOT MOTHBAIIMIO 00ydYa-
IOIUXCSI, TOTOBAT MX K KOMMYHHUKATHBHOMY B3aMMOJCHCTBHIO C COIIYMOM,
MPEIOCTABIISAS IUPOKKUE BO3ZMOXKHOCTH JIJIsl TBOPUECKON caMopealln3alty.

KomnereHimm MOXHO W HYXXHO TPaKTOBaTh KakK IIEpEeMEHHbIE 00pa3oBa-
tenpHOTO Tponiecca (Temustkunaa, 2009). D10 03HaYaeT, 4TO YPOBEHBb CHOPMHUPO-
BAaHHOCTH KOMIICTCHIIMH JIOJDKEH OBITh M3MEPEH, MPHU ITOM CTEIEeHb TOYHOCTH
ATHX W3MEPEHUH OIpenessieTcss OTOOpaHHBIMH OLIEHOYHBIMH cpeacTBaMu. [lpm
pabote B pamKax BHIOPaHHOTO HAMH MOJXO0/1a TPEACTABISIIOTCS HE CIIUIIKOM (-
(hEeKTUBHBIMU, HE OTBEYAOIIMMH WHHOBAIIMOHHBIM IPOIIECCaM, MMPOUCXOISAIINM B
cdepe By30BCKOTO 00yUeHUsI, TpaIUIIMOHHBIE CpeaAcTBa OonleHKH. OHM, KaK IpaBu-
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70, HANpaBlieHbl HA OMpEACNIEHHE YPOBHS TMOATOTOBIEHHOCTH OOYYAIOIIUXCS
(YypoBeHb 3HaHWI, yMEHHI, HaBBIKOB). [loaTOMYy HEOOXOAMMO OTOOpPATH OIIEHOY-
HBIE CPEJICTBA, KOTOPBIC MO3BOJIUIN OBl TOBOPUTH 00 YPOBHE pa3BUTHS KpEaTHB-
HOCTH OO0ydYaromuxcs, KyjJa Mbl BKIIOYaeM yMEHHE paboTaTh ¢ MH(pOpMAIHEH,
B3aMMO/ICHCTBOBATh C KOJIJIETaMHU IO 1[eXy B MpoIlecce TeHepaluu uel, CoCTaB-
JSTh OPUTHHAIIBHBIE TEKCTBI, COOTBETCTBYIOIIME IMOCTABJICHHBIM 3a/ladaM, BO3-
JEHCTBOBAThH HA CIIyIIATENICH, UCIONB3Ys A((HEKTUBHBIE SI3LIKOBBIE CPEICTRA.
[To-HamemMy MHEHUIO, TIOKa3aTeJIeM Pa3BUTHS BEICOKOTO YPOBHS KPEaTHBHOMN
KOMITETEHITH OyJeT SBIATHCS TO, YTO 0Oydaromuecs CrocoOHbI 0OTOUpaTh U 00-
pabaTeIBaTh MaTepuas IS MOATOTOBKH XYPHAIMCTCKOTO TeKcTa (paboTa ¢ 9y-
UM TE€KCTOM), CO3/1aBaTh OPUTHHAIBLHBIE TEKCThI, MPOTPAMMHUPOBATH PA3TUYHbBIE
CIIOCOOBI BO3/ICUCTBUS Ha ayJUTOPUIO C YICTOM KOHKPETHOM 3aJIauM, a TAaKKEe —
peakiuio ayIUTOPUH Ha 3asBJICHHBIN TE3UC, apTyYMEHTHI U MOJjauy MaTepuana.
KpeatuBHOCTH Kak MpodhecCHOHATEHOE Ka4eCTBO TO3BOJISICT CTYICHTY B TIOJI-
HOM (MJIM TOCTATOYHON) Mepe pean30BbIBaTh COOCTBEHHBIC BHYTPEHHUE PE3EPBHI,
HEIMOCPEACTBCHHO CBS3aHHBIC C MBIIIJICHUEM H JTMYHOCTHBIMU OCOOCHHOCTSIMH.

OueHKa KpeaTMBHOW KOMMNeTeHLUn

MpI MOHMMaeM KpeaTHBHOCTh KaK CIOCOOHOCTh HAXOAWTh HECTaHIAPTHHIC
pelIeHts, KOTOpPbIE 3a4acTyl0 YT Bpa3pe3 ¢ OOLENPUHITHIMU YCTAHOBKAMHU, HO
MO3BOJISIIOT JIOCTHYb 3aIlVIaHMPOBAHHBIX Y4eOHBIX pe3ysbTaToB. KpeaTuBHOCTH
TECHO CBsI3aHA C MOTHBAIMEH, CAaMOPa3BUTHEM JIMUHOCTH B paMKaxX y4eOHOH aes-
TesnbHOCTH. [10/100HOE KauecTBO MO3BOJIUT BHITYCKHUKY ¢ MUHUMAJIBHBIMU T1OTE-
PSAMH aIaliTUPOBATHCS B COLMYME, KOTOPBIH TpeOyeT OT CreualucTa HOBAaTOP-
CKMX PELICHWH MpPH BBIMOJIHEHUH NpodecCHOHANBHBIX o0s3aHHOCTEeH. [loHsaTus
«TBOPYECTBO» M «KPEATUBHOCTHY» ONU3KU IO 3HAUYEHHUIO, HO UMEIOT HEKOTOpbIE
pa3nuyus: TBOPUYECTBO CUUTAETCS Oosiee 0OBEMHBIM MOHSATHEM MO OTHOLICHUIO K
KpEaTUBHOCTH.

OneHuBaTh KpeaTUBHOCTb, TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH OOYYaIOUIMXCS, TEM
6osiee — B IMHAMHKE, JOCTATOYHO CJIOKHO B CHITY CIICIIU(HUKH JAaHHOTO KaueCcTBa
(Bonsxa, 2012). MccnenoBarenu pacxonarcss BO MHEHUHU O TOM, KAKUE KPUTEPUH
olleHKH cunutath 6azoBeiMH. Tak, H.H. Manaxosa u O.H. beccapaboBa BbIIenSOT
CJIEAYIOIME XapaKTEPUCTUKN KPEaTUBHOCTH: YMEHHE PEIIaTh HECTAHJAPTHO TBOP-
YecKHe 3a7jauyd, OTXOJUTh OT CTEPEOTHUIIOB, HCKaTh HEOOBIYHbIE BapUAHTHI pelle-
HUS, OPUTMHAIBHOCTh MBIIIIEHUS. Taxke aBTOpbl yOEXIEHbl, 4YTO YPOBEHb pa3-
BUTHSI KPEaTUBHOCTH CBSI3aH C YPOBHEM DPa3BUTHUS peueBOro mbluieHus (Maa-
xoBa, beccapabosa, 2014). OTMeTUM Ba)XKHOCTb YKa3aHHBIX KPUTEPUEB MIPU OLICH-
Ke KpeaTHMBHOCTH oOydwaromuxcs. OpHako paboTa €O CTyAEHTaMM-XKypHaIH-
CTaMHU UMeeT cBoIo creuduky. [loaTroMy a1 HaC OCHOBOIIOJIATAIOIIUM KPUTEPU-
€M KpeaTUBHOCTHU OyJeT CIOCOOHOCTh K PeUeBOMY TBOPYECTBY C yUETOM IOCTaB-
JICHHBIX MpenojAaBareseM (pe1akTopom) 3aaay.

B cBa3u co cneun¢pukoil AUCHUIIIUHBI «AHAIU3 KYPHAIUCTCKOTO TEKCTa»
MbI CKOHIICHTPUPOBAJIN CBOE BHUMAaHUE HA CO3JaHUH U PEAAKTUPOBAHUM CTYJICH-
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TaMH OPUTHHAJBHBIX KYPHAJTUCTCKUX TEKCTOB g medaTHeix CMMU. YueOnas
rpynna 4-ro xypca (16 yenosek) ¢uiongoruueckoro ¢axyiaprera CypryTckoro
rOCyJIapCTBEHHOTO Ieaaroruueckoro yuusepcutera B 2020/2021 yuebHOM romy
paboTana B paMkax oco0oil oOpa3oBaTeNnbHOU Cpelbl (BUpTyasibHAs TBOpYECKas
n1abopaTopus, UMUTUPYIOIIAs JAESITeIbHOCTh pefakuuu). s IOCTaHOBKU 3ajad,
00CYX/IeHUS] BADHAHTOB UX JOCTHKEHUS U MPEACTABICHUS PE3yJIbTaTOB HCIIOJb-
30Bajach mudposas 1wiomaaka Zoom. JlaHHBIA CepBHC 00ECIIEYMBACT BO3MOXK-
HOCTb JIUCTaHLIMOHHOTO B3aMMOJAEHUCTBUS JUIsl YYaCTHUKOB BUECOKOH(EPEHINH,
MO3BOJISIET OOIATHCS OCPEICTBOM BUJICO- W/WIIN ayAUOCBSI3H, IEMOHCTPUPOBAThH
Npe3eHTaIMH | T.1. Bce uieHsl yaeOHOH IpyMIibl MOTYYHIH KOHKPETHBIE «JI0MK-
HOCTW» B BHUPTyaJbHOW peaakiuu. MMutHpoBasace peaau3anus COLMAIBLHOTO
npoekta «Ilomoru 6e30MHBIM KMBOTHBIMY». [0 uToram paboTs! (110 OKOHYaHUU
yueOHOTro Kypca) OblIa ImpoBesieHa mpecc-KoH(epeHus, Ha KOTOPOH MepBOKypC-
HUKH 33JaBaJIi BOIIPOCHI M0 OpraHU3aluu JESTEbHOCTH pedaKkluu U pe3yJibTa-
TaM Ipoekra. MaTepualibl, IOArOTOBIEHHBIE aBTOPAMH, ITyOJUKOBAIUCH B CTY-
JIeHYECKOM razere u Oykierax. 3aMepbl YPOBHS KPEaTUBHOCTU CTYJIEHTOB IPYIIIbI
MIPOBOJIMIIMCH B Ha4YaJle ¥ B KOHIIE PA0OTHI IO OCBOSCHHIO TUCIIUILIHHEL.

Kaxxnomy o11eHOYHOMY CpPEICTBY COOTBETCTBOBAJ OMPEACICHHBIN KPUTEPUI
OLIEHUBAHMS, IEMOHCTPUPYIOIINN, B KAKOM CTENEeHH YUeOHBIH pe3ysbTaT CTyAEH-
Ta COOTBETCTBYET HOpMe. Vcronb30BaHUE KpUTEpHsI B COUETAHUU C OINpEEIICH-
HBIM CPEJICTBOM OLIEHMBAHHUS MO3BOJISET B UTOTE ONPENEIUTh KauecTBO 00pazo-
BaHMs. [loka3arenu cTyAeHTOB, NOJTYYEHHbIE Ha JABYX 3Tanax (KOHCTaTHPYOIEM
U KOHTPOJIBHOM ), 3aHOCWIINCH B « HAMBU Ty aJIbHBIN JIUCT CTYACHTAY.

CymecTByeT HEMaJIO METOJUK JUArHOCTHKU TBOPYECKOTO MBINUIEHUS KaK
JUISL I€TEH, TaK U JUIsl B3POCIBIX, YUUTHIBAIOIUX T€ WIM UHbIE KpuTepuu. MHTEpec
NPECTaBISIOT cUCTeMa 00pa3HbIX M BepOaibHbIX TecToB JIk. ['mndopna u «Mun-
HECOTCKHE TecThl TBopueckoro mbiiuieHus» (MTTM), paspadboranusie E.IT. Top-
pancoM. Hamu ypoBeHb pa3BUTHS KPEaTUBHOCTH CTYIEHTOB-KyPHAJIMCTOB OLiE-
HUBAJICS C MMOMOIIBIO NICUXOJIOTUYECKOT0 aHKETUPOBAHUS, TECTUPOBAHUSL, Ha0II0-
JeHUs U coOeceloBaHMs NPU HCIHOJIb30BAHUU AKTUBHBIX METOA0B OOyueHHs B
pamkax o0pa30BaTeILHOIO Ipoliecca B By3e€.

OcHOBHBIM OBIT BBIOpaH TeCT pedyeMbICIUTENbHON KpeatnBHOoCcTH (PMK),
CO3JIaHHBIN poccUiicKMMHU ydueHbIMH Ha Oa3e Tecta PAT (TecT oTnasieHHBIX acco-
nuanuii) C. Menauka (MeToabl IICHXOJIOTHYeCKOi auarHoctuku, 1993). Mbl uc-
10JIb30BAJIM JIaHHBIM TECT MOTOMY, YTO, BO-TIEPBBIX, CYIIECTBYET €r0 MOAUPUKaA-
LS U B3POCIIBIX, & BO-BTOPBIX, — TE€CT UMEET HENOCPEICTBEHHOE OTHOLICHHUE K
pe4eBOMyY TBOPUYECTBY, KOTOPOE SIBJISIETCA VISl )KYyPHAIMCTOB ONPEACIAIOLIIM.

Tect PMK (pycckosizbraHast Bepcusi) — 3TO BepOanbHas meTonuka. Mcmbi-
TYEMOMY NpPENbABIAIOTCA OAHOTUIIHBIE BEepOabHbIE 3a/1a4M: pa3MUHKA U JIBE CeE-
puu 3amaHuil. Bropas cepus 3amad gaercs 4epe3 ONPEIENICHHBIM MPOMEXYTOK
BPEMEHHU U OTJIIMYAETCS OT NIEPBOM MHCTPYKLHUEH, LIEJIb KOTOPOU CO3/1aTh y UCIIbI-
TYEMOI'0 MOTHBALIMIO IOCTHKEHUSI.

[locne mpoBeneHUss B paMKax SKCIEPUMEHTAa BXOJHOTO U HUTOTOBOTO KOH-
TPOJIsl, pe3yabTaThl KOTOPOTO MpPUBEIEHBI B Ta0J. 1, Mbl poaHAIM3UPOBAIIU TIO-
Jy4YCHHbIE JaHHBIE.
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Tabruya 1
YpoBeHb pa3BUTHS KPEATUBHOCTH Y IKCIEPUMEHTAIBHOM I'PYIIbI
(CTyIeHTBI-’KYPHAJIUCTHI 4-10 Kypca)

Pe3y.]'II)TaTI:I TECTUPOBAHUA

KonunuecTBeHHbIN HHAEKC MNunexc opuruHaabHOCTH
XapakTep MHCTPYKLIUU HcnpiTyemble (BXOIHOM 1 UTOTOBBIH | McnbITyemble (BXOIXHON M UTOTOBBII

3aMepbl COOTBETCTBEHHO) 3aMepbl COOTBETCTBEHHO)

16 uen. 16 uen. 16 uen. 16 uen.

He Bxitouaer ycraHOBKH

Ha JOCTH)KECHHE 2,29 3,6 1,73 2,99

OPHUTMHATBHBIX PE3yIbTaTOB
BxutouaeT ycTaHOBKY

Ha TOCTIKEHHE 2,66 3,34 1,68 2,78

OPHUTMHATBHBIX PE3yIbTaTOB

Table 1
The level of development of creativity in the experimental group
(students-journalists of the 4th year)
Test results
Quantitative index Originality index
Nature of instruction Subjects (input and final Subjects (input and final

measurements, respectively) measurements, respectively)

16 people 16 people 16 people 16 people
Does not include a setting 2.29 3.6 1.73 2.99
to achieve original results
Includes_ setting to achieve 266 334 1.63 278

original results

YpoBeHb pa3BUTHSI KPEATHBHOCTU OIICHUBAJICS 110 YETHIPEM KPUTEPHSIM: HH-
JIEKC MPOYKTUBHOCTHU, HHJEKC OPUTUHAIBHOCTH, HHAEKC YHHUKAJILHOCTH OTBETOB,
WHJICKC CEJIEKTUBHOTO Tporiecca. [I[puHrMManuch BO BHUMaHHE HE CTOJBKO KOJIH-
YeCTBEHHbBIE, CKOJIbKO KaUYeCTBEHHBIC TaHHBIE, KOTOPbIE JJIS HAC SBISIOTCS Ooee
MH(POPMATUBHBIMH.

OueBHJICH POCT MOKA3aTeNsd KPEaTUBHOCTH B IPYTIE 0 OKOHYaHUU pabOThI
B TBOpYECKOH 1aboparopuu. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl Mbl OOBSICHSIEM HUCTIOIb30-
BaHMEM B CHUCTEME AaKTHUBHBIX (OPM M METOJIOB OOYYCHHs, KOTOpPbIC OBbLIH
HaIpaBJIEHbl HA Pa3BUTHE UMEHHO PEYEBOT0 TBOPUECTBA B paMKax 0co0o0il oOpa-
30BaTEILHON Cpellbl. AHAJIM3 TEKCTOB JKYPHAIMCTOB TaKXKE MOJTBEPXKAACT 3TH
pe3ynbTaThl. TEeKCTHI coAepiKaT OPUTHHAIBHBIC 3aTOJIOBKU, TPy CIIOB, aKTUBHOE
WCIIOJIb30BAHUE BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB. MCMONB3YyIOTCS OpUTHHAIBHBIC BUIIBI
3a4YMHOB ¥ KOHI[OBOK.

Kpome TOro, mocie mpoBeJCHHOTO SKCIEPUMEHTA, C YUYETOM TOJTYYCHHBIX
pe3yJIBbTAaTOB, OBLI OPraHU30BaH KOYYUHT. HaM HE0OX0AMMO OBLIO TIOHATH, KAKHE
KOMIICTEHIUH JIJIsl CTYJICHTOB 3HAYMMBI U HAa KAKOM MECTE B CITMCKE HaXOIHMTCS
«KpeaTHBHOCTB» B Tpymie. CTyneHThl 00 3TOi 3ajadye HE 3HAIH M ONpPENeisun
MIPUOPHUTETHI C YUETOM CBOEH Oymyieit mpodecCHoHaIBHOM A TeTbHOCTH.
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OO6yuaroumcst ObUIO0 MPEATIOKEHO COCTABUTh UEPAPXHIO KEIAEMbIX KOMIIE-
TEHIUI (BBIOPATh U3 PEIOKECHHBIX).

Wrak, «Mowu maeanbHble KoMIieTeHIIMU (00pa3 ceOs B Oymymem)». Mepap-
XMl KOMIIETEHIIUH IS KQXKIOTO CTYACHTa COCTaBIsUIach OTIENBbHO, HO 37€Ch MBI
MIPUBOIUM 00O0OIIEHHBIE PE3YIbTATHI:

KoMMyHHKaOEIbHOCTB.
LleneycTpemMieHHOCTB.
AIanTUBHOCTE.

KpeatuBHocCTb.
[Icuxonmornyeckasi yCTOMUUBOCT.
Opranu3aTtopckue CrioCOOHOCTH.
OMnaTusi.

[Iporuo3 Oymymiero.
MoTuBUpOBaHUE.

10. UHTYUTUBHOCTS.

Kak Buaum, sl CTyA€HTOB HPUOPUTETHBIMH SIBJISIOTCS ILI€JI€yCTPEMIICH-
HOCTh, TO €CTh >KEJIaHHE JOOMBATHCS MOCTABIECHHBIX IEJeH, 1 KOMMYHHKAOEIb-
HOCTh (KakK BakHEHIIass mpodeccuoHaIbHasl KOMIIETCHIIMS ). BHe BCAKUX coMHe-
HUH, 3TO MOKa3aTelb OYyIyIed COIMANIbHON amanTtaiuu Onaromapst BhICTpauBa-
HUIO 3G()EKTUBHON CTpaTEruy PEUYeBOro B3aUMOICUCTBHS (paboTa ¢ KoJuleraMu B
penakuuu, UHTepBblo, Oecelbl, KoHpepeHuuu, opupuuru u 1.1.). CTYIeHTH MO-
TUBHPOBAHBI HA TO, YTOOBI BIMATH HA ayJUTOPHIO (OPTaHU3ATOPCKHE CIIOCOOHO-
CTH), TOTOBBI TBOPUTH U TPU ITOM COXPAHSITH MCUXOJIOTUYECKYIO YCTOWYHUBOCTD,
TO €CTb OOBEKTHBHO OIIEHMBATh CBOM YCIEXU U HEyJauyH, a TaKKe JaBaTh aJeK-
BaTHYIO OIICHKY IMOBEACHHUIO NPYTUX IoJei. JII0OOMmBITHO, YTO MHTYUTUBHOCTH
rocTaBlieHa Ha nocinenHee Mecto. [lomaraem, 3TO MOXET ObITh CBUIECTEIHLCTBOM
Toro, 4to npu padore B CMU obyuaroniuecs He cOOMPAIOTCs MOJAraThCs Ha CIIy-
Yyail ¥ TOTOBBI BCAKUHM pa3 co37aBaTh TUIaH OYIyIIETO B3aUMOJACUCTBUS (C YyUYETOM
BCEX YCJIOBUH 00IIeHus). Ba)KHO OTMETHTB, UTO KPEaTUBHOCTH CTOUT HA YETBEP-
ToM MecTe. CTyJeHThl NMOHUMAIOT 3HAYUMOCTh JAHHOW KOMIIETEHIIMH, TOTOBBI
pa3BHUBATh €€ U MPUMEHSThH Ha MPOU3BOJICTBE.

XN B W=

BbiBOoAbI

Wtak, nanHbple TECTUPOBaHMS MOKa3aau 3()(PEKTUBHOCTH MPEIOKEHHON Ch-
CTEeMbI OLleHMBaHUA. MBI yOEKICHBI, YTO B paMKaxX BY30BCKOTO OOy4YEHHS MPEMo-
JaBaTeNIIM MEIUUHBIX TUCHUIUIMH U MPUTIIANICHHBIM CIEUaINCTaM-TIPaKTUKaM
HE0O0X0IMMO CKOHIIEHTPUPOBATh CBOE BHUMaHHE Ha ()OPMUPOBAHUU KPEaTUBHOU
KOMITETEHIINH, KOTJ]a B paMKax MpoeKTa, JabopaTopuu Uiu Meauanapka co3iaer-
cst ocobast oOpa3oBaTesibHas Cpefia, CUCTEMHO HCIIONB3YIOTCSI aKTUBHbBIE ()OPMBI U
MeTonibl o0yueHus. [Ipu 3TomM BaxkHa HalleIEHHOCTh Ha KOHKPETHBIA Meauamnpo-
IYKT (B HallleM Cllydae — I€YaTHBIN). YMEHUs reHepupoBaTh UIEH, BKIIOYAThCS
B MHHOBALIMOHHBIE MPOLIECCHI, OTBEYATh HA BBHI3OBbI BPEMEHH MOMOTYT BBIITYCK-
HUKaM aJanTHPOBATHCS B COBPEMEHHON TG POBOI cpee.
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Annotanus. {udposbie mwiaThopMbl B MOCIEAHNME TOABI HAXOMATCS B LEHTPE BHUMAHUSI HC-
criezioBaTenelt co Bcero Mupa. Mx m3ydeHne BeeTcs B KOHTEKCTE TAKUX JUCIUILINH, KaK KOMMY-
HUKAaTHBUCTHKA, COIIMOJIOTHH, MEHE/PKMEHT, HH(OPMAIIMOHHbIC TEXHOJIOTUH, SKOHOMHUKa. Hccie-
JIOBATENNN HCIOJB3YIOT Pa3iMYHbIC MOAXOMBI K OIPECTICHUIO TOro, YTO IPE/CTABISIET COOOit
iathopMa, K MX KOHLENTYalH3aliy U CUCTeMaTh3alud. B 1ieHTpe BHUMaHUS CTaThl — TEOPETHU-
YecKre B3MTIIAbl HAa LU(pOBbIE TATGOPMBI MOCIETHUX ACCATH JIET WM aBTOPCKAs THIIOJIOTHSA
mdposbix mwiardopm. Hcenemyercs onpenenenne NOHATHA «uudpoBas miargopMa» B paboTax
2010-2021 ronoB, MpOBEACH KPUTHUECKWN aHAU3 BapHAHTOB KIACCU(UKAIUHU TUIATPOPM,
CJICJIaHBI BRIBOABI 00 OOIIHMX dIIEMEHTaX IUIAT(GOpM, CXOMHBIX ONPECICHIAX M IPHHITHIIAX UX
TUNMU3aIUH. ABTOP OTAEIBEHO paccMaTpuBaeT IAaT(GOpMEI, paboTaromye 1Mo peKkiIaMHOH Mo-
JIETIM, BBOAUT TEPMHUH Meouannamgopmsl. IMEHHO 3TN TIaT(hOpPMBI CO3aTH HOBBIE CETMEHTHI
PEKIIAMHOT'O PhIHKA — KOHTEKCTHYIO M TAPTETUPOBAHHYIO PEKIIaMy, 3aHSIB JIHUPYFOIIHE TO3UIHU
Ha MI00ATEHOM M POCCHICKOM MeauapbiHKe. OnpeeneHnss U TUTIONOTHS U(POBBIX MIaThopM
B IIEJIOM U OMKMCaHNE CerMEeHTa PEKIaMHbBIX TUIATPOPM B YACTHOCTH MOTYT OBITh MCTIOJIb30BAHBI
B BYy3aX, IJie TOTOBST CIEIHMAIMCTOB IO HampaBieHUsM «MeaunakoMMyHHKaum», «XKypna-
JIMCTUKAY, «PekiamMa U cBsA3U ¢ 00IIECTBEHHOCTHIO», « DKOHOMHUKAY.

Kniouessble cjioBa: nn¢possie IaTGopMsl, HOBbIE MEANA, MEIUAIIAT(GOPMEI, OIPEICICHIE
MUGPOBBIX METUATIIAT(HOPM, TUIIOIOTHS TIaTHOpM

3asiBiieHHEE O KOHq)JII/IKTe HHTEPECOB. ABTOp 3asBIIsICT 00 OTCYTCTBUU KOH(I)J'[I/IKTa HMHTEPECOB.
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Abstract. Digital platforms are in a spotlight for researchers all around the world. These
studies are done in areas of communications, sociology, economics, information technologies,
management. Scholars use a lot of approaches to define platforms, make their typology
and systematization. The article describes and analyzes theoretical approaches, definitions,
conceptualization, and typologies of digital platforms of ten recent years from 2010 till 2021.
As a result, I conclude some common definition. Part of this typology and platform segment are
platforms based on advertising business model. That type of digital platforms have generated
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BBepeHue

Eme B 80-x romax XX Beka 10 MacIITabHOTo pa3BUTHA HH()OPMAIIMOHHBIX U
M(GPOBBIX TEXHOJOTHHM KOHIenuus miatdopM obcyxaanach A OObICHEHHS
BIIMSIHUSA JIBYCTOPOHHHMX PBIHKOB (two-sided markets) B paGoTax SKOHOMHCTOB
Pomie u Tuponsi, oHM TPOJOKUIA CBOW HCCIEIOBAHMS U B HACTYIHBIIEM BEKE
(Rochet & Tirole, 2003, 2006). T1o3ke MOSBUIOCH OJTHO M3 MEPBBIX UCCIICIOBAHMI
0 TOM, KaK IHU(pOBBIE KOMIIAHUN OPTAHU3YIOT CBOM OM3HEC M KOHKYPHPYIOT, UC-
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noJib3ys Tiaropmennsie pemenus (Gawer, Cusumano, 2002). C 2010 roga ogHa
3a Ipyroi BBIIUIM HECKOJIBKO MCCIEIOBAaHHUM U KHHT, PEICTABISIONINX Pa3BEepHY-
ThIC KAPTUHBI TOTO, KaK ¥ TIOYEMY TIaT(HOPMBI MEHSIFOT OM3HEC-TIOIXObI, OPTaHH-
3allMOHHBIE MOJENH U TpaHchopmupyrot nensie orpaciu (Tiwana, Konsynski &
Bush, 2010; Evans & Schmalensee, 2016). CBsizaHHbIe ¢ IIaThOpMaMH HUCCIICIO-
BaHUS B ATOT MEPHOJ CTAHOBATCS Bce Oosiee 3pelbIMU U CTPYKTYPHUPOBAHHBIMH,
JEMOHCTPUPYIOT MPHUKIATHON MOAX0]] K MEIUAMEHEKMEHTY, HHHOBAIIHSIM, KO-
nomuke miatdopM (Parker, Van Alstyne & Choudary, 2016).

Haumnas ¢ 2017 roga 4ncino HayyHBIX MyONMKAaUMP U MCCIENOBAHUM, IMO-
CBALICHHBIX IUIaT(opmMam, IPEBHIIIAET J1Ba AECATKA B IO/l U UHTEPEC K ITOMY SB-
neHuto pacrer. OJHAKO MOAXOMAbI HMCCIENOBaTeNed K MPEIMETy CYIIECTBEHHO
pasnuuatorcsi. O6o3peBarenu auTeparypsl o miatdopmax k 2021 rogy HacuuTamn
BOCEMb Pa3HbIX KOHUENIMH riardgopm u 18 cyOkonueniwmii B kopmyce u3 140
HAy4YHBIX pa0dOT MO IEBATU AUCLUILTUHAM.

OnpeaeneHus uncpoBbIX Nnatgopm

OauH 13 MOAXO0M0B BBIIEISET JBE OCHOBHBIE KOHIEHIIMN B ONUCAHUH LU(-
poBbix atdopm (Van der Aalst, Hinz & Weinhardt, 2019).

Konuenuus 1: TpaH3akunoHHbIE HMHYPACTPYKTYpPbI, CIIOCOOHBIE arperu-
pOBaTh JaHHBIE O JEHCTBUAX HECKOJBKUX TPYII MOJIb30BaTeNel U OOJbIINe 00h-
eMbl HH(OpMAalMH, C 1eJbI0 HaBUTAIlMM U CBSI3U MOJIb30BaTeNel APYT ¢ APYToM,
takue kak Google, Amazon, Alibaba, Airbnb, Uber, Baidu.

Konuenunus 2: TeXHOJIOrMYECKHEe W KOMIBIOTEPHBIE CpEIbl, TaKue Kak
ornepaunonnslie cucteMbl Windows Microsoft, miudpoBbie mpuitaBku A71s1 MOOHITb-
HbIX npuiokeHuit Google Play w iTunes u cBsi3aHHBIE C HUMHU ONEPAIMOHHBIE
cuctemsl Android Google u iOS Apple.

Haunem ¢ onpenenenuii matopmMbl Kak HOBOW MOJIEIHM BeJeHUsI OM3HEca,
KOMMEPUYECKOW CETU WJIU PHIHOYHOM IJIOIIAJIKH, TO3BOJIAIONIEH coBepiaTth B2B u
B2C Tpanzakiun winu npsmoe B3zaummojencTtBue ydactHukoB C2C («Konmen-
s 1»). K npumepy, Kox u ®umman onpenensior miarGopMy Kak «IBYyCTOPOH-
HIOIO C€Th, KOTOpas YIPOILIAET TPAH3AKIUU MEXKIY 000COOIIEHHBIMH, HO B3aUMO-
3aBUCUMBIMHU TPYNIAMHU I0JIb30BaTeNeH, TAKUMHM KaK TMOKYHaTeld M MOCTaBIIM-
ku» (Koh & Fichman, 2014).

Emre nmo onHoMy M3 MOXO0XHUX ONpEeNeHHH, m1aTgopmMa — 3TO «IudpoBast
nH(ppacTpyKTypa, KOTopasi MO3BOJISIET IBYM MJIM OoJjiee IpynrnaM B3auMOAEHCTBO-
Bath» (Cpuuuek, 2019). IIpu sTOoM Biagener] miomagku oOiagaeT AaHHBIMU O
[MOBEJICHNH MOJb30BaTENIEd U MOXKET U3BJIEKATh BBITOAY U3 3THX 3HaHUU. To ecTh
w1aTOpMBbl B IEPBYIO OUEPeIb — MOCPEIHUKHU, KOTOPbIE COSAMHSIOT MEXIY CO-
00if ToJTb30BaTEIICH: TTOKyIATENIEH, peKIaMoiaTeseii, TPOU3BOAUTENICH TOBAPOB U
ycayr (Bratton, 2016). CymecTByeT moxoxee oIpeaesieHue MIaThopMbl — Kak
«Ou3HEC-MOIeNH, KOTOpasi yCKOPSIET OOMEH IEHHOCTBIO MEXKIY NIBYMs U Ooiiee
rpymIamMu royib3oBaTenei, morpedureneit, mpoussoautenein» (Moaszen, JOHCOH,
2019, c. 48). ITpu sTom maTGopmMbl COOUPAIOT BOKPYT ce0s1 CETH MOJIb30BaTEICH

KYPHAJIMCTUKA. HOBBIE MEJIMA 401



Polyakov M.L. 2022. RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism, 27(2), 399-413

U pPecypcoB, TO €CTh CO3/Ial0T COOOIIECTBA U PHIHKH, B paMKax KOTOPBIX MOJIb30-
BaTEJIM B3aMMOJIEUCTBYIOT U OCYIIECTBIISIIOT TPAH3AKIIMH.

[MTapkep, Ban AnbcTuH 1 Yaynapy onpeaensioT iaThopMy Kak «IpearpHs-
THE, 00ecreurBaoIlee B3aNMOBBITOJAHBIC B3aMMOICHCTBHS MEXIYy CTOPOHHUMHU
MIPOU3BOAUTENSIMU U nTOTpeOuTensiMu. OHa 1aeT OTKPBITYIO HHPPACTPYKTYpPY ISt
Y4aCTHUKOB M yCTaHaBJIMBAeT MpaBwia. [ aBHas 3aaaya miaTGopMbl — cO31aTh
CBSI3W MEXIY IOJb30BATEISIMU U COJCHCTBOBaTH OOMEHY TOBapaMH WIJIM COLU-
aJIbHOM BaJIIOTOM, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYS CO3JIaHUIO LIEHHOCTH BCEMH yYacCTHH-
kamm» (Parker, Van Alstyne & Choudary, 2016, p. 22).

KiroueBbie ciioBa B ATHX YETBIpEX OIpPEAETCHUSIX — 63aumoodelicmsue u
0b6MeH yeHHOCmblo. DTU ONPEETICHNS CXOHBI B TOM, YTO OHH OIMCHIBAIOT ILIAT-
(hopMBI KaK TUIOMIAJKK B3aUMOJACHCTBUS CTOPOH. TexHudecku, numietT CpHUYEK,
OOBIYHBIC TOPTOBBIE LIEHTPHI — TOXE IUIAT(HOPMBI, — HO B (PU3UUYECKOM MUPE,
r7ie MOKyIaTelan HaxOAiT HYXHbIA UM TOBap. [lo MHEHHIO aBTOpa IaHHOrO HC-
ClIeZIOBaHUs, TPaJUIMOHHBIE Meaua, K npumepy B2B-u3manus Ha Oymare, mo-
CTPOCHHBIE HAa PEKJIAMHON MOJENH, MPEICTaBISAIOT COOOM ABYCTOPOHHHM IPO-
IYKT, TO €CTh B ONPEAEICHHOM CMBICIIE — 3TO TOXE IIATPOPMbI MaTepPHAIHLHOTO
THTIA — OHU TOMOTAIOT MOTPEOUTENIO (YUTATENI0 KOHTEHTA) W TTPOU3BOJAUTEIIIO
TOBapa WM yCIyTH (peKIiaMoJaTeN0) HalTH ApyT Apyra.

Bropas rpynmna onpenenenuii miargopm — «KoHmenius 2» — CTpOUTCA
BOKpYTr HuX HHUPPOBOM M TexXHOJormdeckod mpupoasl. [lo MuHeHmio Mapka
AHJIpUCCEHa, OJTHOTO M3 CaMbIX YCIICIIHBIX BEHUYPHBIX MpEAIPUHUMATENCH MU-
pa, «mnatdopMa — 3TO CHCTEMa, KOTopasi 3alporpaMMHUpPOBaHa OMpPEIEICHHBIM
o0pa3oM, HO MPH 3TOM aJANTHPYETCs MO OeCUUCICHHbIE HYX bl U HULIU MOJb-
30Baresei u3BHE. DTU HYKJIbl HE MOTYT OBbITh 3apaHee MPEeAyCMOTPEHBI €€ Co3/la-
TeJSIMHU M AU3aiiHepaMy WM BOIUIOIIEHBI B KOPOTKOE BpeMs B T1aThopMe B BUIE
JIOTIONIHEHUS». TOT K€ MOJAXO0J K ONpEAeSCHUI0 UCOIb3YIOT POCCUIICKUE Hccie-
JoBaTeIM ABTOHOMHON HEKOMMepYecKoi opranmuszainuu «lludpoBas 5KOHOMHUKAY
BO IJaBe C BUIE-NPE3UACHTOM KoMranuu Poctenexkom b.M. I'maskoBbeim. Ilpu-
HajyIeXKallee uM onpeaeneHue miatdpopmel 2018 roma takke OCHOBaHO Ha IUQ-
POBOM MPUPOJE ITOTO ABJICHUS KaK «CUCTEMbI aITOPUTMU3UPOBAHHBIX B3aUMOOT-
HOILIEHUH 3HAYMMOI'O KOJMYECTBA YYAaCTHUKOB pBbIHKA, OOBEAMHEHHBIX €IMHOMN
MH(OPMALIMOHHON CpeNoN, MPUBOASILENH K CHUKEHUIO TPAaH3aKIIMOHHBIX H3JEp-
KEK, 32 CYET MPUMEHEHHs TaKeTa MU(POBBIX TEXHOJIOTUH U U3MEHEHHS CHCTEMBI
paznenenus Tpynay». TuBana, Kocunckuii u bym cnenanu B onpenenenuu 2010
rofia aklIeHT Ha MPOTPaMMHOU CYTH IUIaT(HOPMBI, KaK «PacIIUpsSIEeMOil KOIOBOU
0a3bl MMPOrpaMMHPYEMON CHCTEMBI, KOTOpas oOecledyrBaeT KIII0OYEBOE B3aUMO-
JieiicTBUE, KOTOPOE OCYIIECTBIIAETCS C IMOMOUIbIO MHTep(delica, U UM MOXKHO Je-
auThest BHYTpU cucteMbl» (Tiwana, Konsynski & Bush, 2010).

B 3TuxX omnpeneneHusx MOSABIAIOTCS MOHATUSL NPOSPAMMUPOSAHUE W AN20-
pumm, — OHH CBSI3aHBl UMEHHO C HeMaTepuaIbHOW OCHOBOM MIaTdopM.

Omnpenenenue mpogeccopoB MaccayyceTcKoro TeXHOIOTHIECKOTO HHCTUTY-
ta DHapro Makadu u Dpuka bpuabondcona oObeaUHAET Ba MOAX0aAa — OM3-
HEC- U IUTUTAIbHO-OpPUEHTHPOBaHHBINA. OHM onpenenuny uudpoByo mwiaThopmy
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Kak «udpoByI0 cpery, 00eCIIeYMBAIOIIYIO JJOCTYII, BOCIIPOU3BEICHUE U PACTIPO-
CTpaHEHHUe C MpeAeNbHBIMH U3/epKKaMu, OIu3kuMu K Hymo» (Maxkadu, bpunb-
ongcon, 2019). DTuM omnpeneIcHHEM aBTOPBI CMOTIIN OIKMCATh HE TOJIBKO mudpo-
BbIe MIATGOPMBI Kak HHPPACTPYKTYPhI, HO U MIATGOPMBI KaK OTMEPAIMOHHBIE CH-
cremsl (i0S, Android).

JIBa 13 BOCbMHU NPHUBEICHHBIX OMPEACICHUN yKa3bIBalOT Ha Ba)KHOE CBOM-
CTBO MIATPOpM — cHudCeHue uzdepicex. Kak roBOPUIOCH BBIIIE, UMEHHO 3TO
CBOMCTBO TUIAT(GOPM MPHUBOAHUT K PHIHOYHBIM A (eKTaM, CBA3aHHBIM C BO3JICH-
CTBUEM IIATGOPM HA MHAYCTpHH. B APyrux — OOUIMMU MOHATHSIMH CTATH «UH-
Gpacmpykmypa» U «cucmemay.

[TonpobyeM math cBoe ompeaeneHue: niamgpopma — 3mo yupposoe npeo-
npusimue OmKpbimo20 Mund, Komopoe, UCNONb3Ysl AN20PUMMbL U cemesol 3¢h-
Gexm, evinoansem QYHKYuU NOCPEOHUKA MeHcOy Pa3pPO3HEHHbIMU SPYRNAMU CO-
30amereli uiu 61aoenvyes, ¢ 0OHOU CIMOPOHbL, U NOKYynameJel iy noiv3oeame-
Jeti — ¢ Opy2oul.

Tunonorusa undpoBbix nnatdopm

B nutepatype, mocBsiieHHO# miatgopmMam, MOKHO BBIACIUTH YETHIPE Ma-
pameTpa KaTeropu3alii U TUNH3AIHUA: OW3HEC-MOJAEIH, TPUHIIUITEI B3auMOICH-
CTBUS TOJIb30BaTENCH-y4aCTHUKOB, IPUHIIUIIBI YIIPABICHUS W MPUHIUIBI Blaje-
uus (Asadullah, Faik & Kankanhalli, 2018).

[lepBoe mM3MepeHue Ajsl KaTeropu3allid OCHOBAHO HA pasHuye Ou3Hec-moo-
enetl mardopM. B aToM u3mepennu 6usHec-Moenu wiaTGopM pa3nuyaroT Ha MH-
TErparioHHbIE, TPOAYKTOBbIE M MHOroctopoHHHe (Boudreau & Lakhani, 2009).
WuTerpanuonnsie 6u3Hec-Moienu miatGopM QyHKIIMOHUPYIOT KaK «IIOCPEIHUK»
MEXy BHEIIHMMH KOHTpUOBIOTOpamMu M moib3oBarensiMu (Hagiu, 2007). K mpu-
Mepy, Apple, Braxeromeli onepainoHHol cuctemoit 10S, mperocTaBiIsieT paspa-
00T4YMKaM CcO3/aBaTh CBOM MPOAYKTHI U TOMOTAET JOCTABUTh UX JI0 MOJIb30BaTe-
75 ¢ IOMoOIIIbIO NpuinaBka AppStore. ITy ke MOJENb UCIONb3YIOT KpayACOPCUH-
roBeie TiaTdopmsel InnoCentive.com u TopCoder (Boudreau & Lakhani, 2009).
Bropoii Tun OuzHec-mozeneit mmaTpopM — MPOAYKTOBBIA — IMO3BOJIAET y4acT-
HUKaM HCIOJIb30BaTh ()YHKLIHMOHAIbHBIE BO3MOXHOCTHU TUIAT(OPMBI U HAMPSIMYIO
MPEIOCTABNIATh CBOM TPOAYKTHI U YCIYTH MOTPEOUTENSM, CBOAS K MHUHHUMYMY
ydacTue BiaaesblieB miatdopmel. Tak paboTaloT CEPBUCH 00TAYHOTO XpaHEHUS
NaHHBIX, co3manHble Amazon u Google (Boudreau & Lakhani, 2009). Tpetuit
BUJl OM3HEC-MOJIEel — MHOTOCTOPOHHHUE IIAaTPOPMBI, MOJIB30BATEIN-KOHTPH-
OBIOTOPBI KOTOPBIX CBOOOJHO B3aUMOJIEHCTBYIOT C KOHEYHBIMH MOTPEOUTEIISIMH.
Onnako mHTEpdEic, MU3aiiH ¥ MpaBUJia UCIIONIB30BAHUS IIATGHOPM OIpEACIIIeT
uX Biajaener 0e3 kakoro-nubo ydactus moms3oBareneit (Rochet & Tirole, 2006).
[Tono6HyI0 OM3HEC-MOIETh UCIIONB3YIOT ColMalibHble ceTh u eBay (Boudreau &
Lakhani, 2009).

HekoTopsie uccrnenoBanus Uis KaTeropu3aluy MmiaaTGopM HCIONb3YIOT UX
Cnocob 63auUMo0eticmeus MexHcoy HeUHUMU noab3osamensamu. B 3Toil kateropuu
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BBIJICJISIOT JIBa TUTA TUIATGOPM: KOJUTAOOpaTUBHBIE M KOHKYpeHTHbIE. [lepBas ka-
TEropusi OXBaThIBACT MIAT(GOPMBI C MATKHUMHU, JIETKO aJallTUPYEMBbIMH TpaBHIIa-
MU, KOTOpBIE TOOILIPSIOT YYaCTHUKOB-KOHTPUOBIOTOPOB J1aBaTh CBOOOMHBIN 10-
CTYIl K cBouM mpoaykraM. [lo stoii monenu pabortaet Wikipedia, onepanimoHHas
cucrema Google Android, nnatdopma Juist TU3aiiHEPOB U XyA0KHUKOB Threadless
(Boudreau & Lakhani, 2009). Ilo kOHKYpeHTHON Mozelu pabOTalOT MOYTH BCE
KOHCOJIM JUI BHICOUTp, IaTdopma uis Mpou3BoauTeNneld aBTomoOunen Local
Cars, xopriopanusi, IpoBOJIAIIasi COPEBHOBAHUSA MO CIIOPTUBHOMY MPOrPaMMHUPO-
Banuto TopCoder (Boudreau & Lakhani, 2009).

Eme oavH mpuHIMN TUMH3ALUH — CHOCOObI YNpasieHus niamgopmamu.
Wx Bcero aBa: OTKpbITHIHN 1 3akpbIThIi (Boudreau & Lakhani, 2009; Parker & Van
Alstyne, 2005). Tak, onepannonHbsie cucTeMbl Linux u R paccmaTpuBaroTcst Kak
1aTOpMBI OTKPHITOTO THMA, Toraa Kak Apple i0S — kak 3aKkpbITasi, HOCKOJIbKY
BBIIBUTaeT TpeOOBaHUS K pa3pabOTUMKaM MPHIIOKEHUNH U KOHTPOJIUPYET UX CO-
OmoieHue.

YerBepTas kaTeropus Ui TUIU3ALUU — 3TO npuHyunsl éiadenus. I1o ato-
My HapameTpy BBIJCISAIOT JBa TUMA IUIATGOPM: OTKPBITHIE M HAXOJISIIMECS IOJ
KOHTpOJIEM COOCTBEHHUKOB. Tak omepanuonHas cucrema Microsoft Windows n
urpoBas npuctaBka Sony PlayStation SBISIOTCS MOJHOCTHIO 3aKPHITHIMH, TOTA
Kak Linux u R — munatgopMbl C OTKPHITBIM HCXOAHBIM KojoM (Economides &
Katsamakas, 2006). Pa3zauiia Mexxay 3TUMU JBYMsI THIIAMH BIIQJICHHSI COCTOWT B
CUCTEME LIeHOOOpa30BaHus, Mpoiaxax, MPUOBLIILHOCTH U BIUSHUM STUX MPOAYK-
TOB Ha OOIIECTBO.

Tabruya 1
Kareropun undpossix miardpopm

Karteropuu Tunusauuu OCHOBHbBIE THIIBI IIpumepst
Apple i0S, Google Android, InnoCentive.com,
NuTerpaunonnas
TopCoder
Busnec-monens
1aT(OPMBI IIponyxToBas Amazon Web Service Google Cloud
MHOroCTOpOHHSISI FB, eBay, Alibaba
BsaumoieiicTHe KosmnaboparusHoe Wikipedia, Threadless.com
Ha miathopme KonkypenTHoe TopCoder, uzposvle konconu
OTKpbITOC Linux, Wikipedia
VYupasnenue miatrGopmoit Saconimoc Apple iOS,
P Google Android
Kontposns Microsoft platforms
BitajieHHe 1 KOHTPOIb COOCTBEHHUKOB Sony Playstation
Haj miatdopmoit =
OTKpLITVLII/I Linux, R
HCXOJHBII KOZ

NcrTtounuk: Asadullah A., Faik 1., Kankanhalli,
Digital Platforms: A Review and Future Directions. 2018
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Table 1
Categories of Digital Platform
Dimension of Categorization Major types Examples
Integrator platform model ';lrfjﬁ)l Z‘égg;gcoooﬁ,leé;?gﬁi
Business model Product platform model Amazon Web Service Google Cloud
Multisided platform model FB, eBay, Alibaba
. Collaborateive platforms Wikipedia, Threadless.com
Interaction mode —
Competitive platforms TopCoder, game consoles
Opened platforms Linux, Wikipedia
Governance mode Apple iOS,

Closed platforms Google Android

. Property based platform Microsoft p lat.forms
Ownership Stracture Sony Playstation
Open source based platform Linux, R

Source: Asadullah A., Faik 1., Kankanhalli,
Digital Platforms: A Review and Future Directions. 2018

DTH YeThIpe BUJA TUIIOJOTHH JOMONHSIOT APYT Apyra. MHOXECTBO pHUMe-
poB TwIaTHOpPM W3 pEabHOW >KU3HHU MOXET OBITh OTHECEHO K OJHOMY WIIHM He-
CKOJIbKUM THIIaM M3 MpeAcTaBlieHHOro o03opa. OHako Uid Ieseld Hallero mc-
CJIEZIOBaHUS HE XBAaTaeT THIM3ALUHU, KOTOpasi ObI BBIACITHIIA B OTACIBHYIO TPYTIITY
m1aTGopMbl, ASHCTBYIONIUE Ha peKIaMHOM phiHKe. [0 3TON mpuunHEe aBTOp HC-
cJeIoBaHMs OOpaTWIICS K MHBIM paboTaMm o miatdopmax, CoAepKalluM THUITOJI0-
THIO, 1711 IOATBEPKICHUS TUIIOTE3BI O TOM, UTO peKidamMHble Naam@opmsl Cylie-
CTBYIOT KaK OTpaciib IMH(PPOBOH IKOHOMHUKH W MOTYT paccCMaTpUBAThCS B Kaue-
CTBE OTHEeJbHOU rpymnmsl npeanpustuid. [logoOHas rpynma Obuta HaiiieHa B HC-
cnenoBannu Huka Cpauueka «Kanutanusm miatrgopm». ABTOp ompenensier ux
KaK «peknamuvle niamgopmol (advertising platforms), nanpumep, Google: onu
M3BIIEKAIOT WH(POPMAIIHIO O TOJIE30BATENISX, BHIIOIHIIOT XUTPOYMHBIE 33/1a4H TI0
e aHaNmM3y W MO pe3ylibTaTaM MNpPOAAl0T peKiaMHOe MpocTpaHCTBO» (CpHUYEK,
2019, c. 44).

Eme Heckonbko THUIMOB KiaccU(PHUKAIMKM MPEICTaBISAIOT (PYHKIIMOHAIbHBIE
0COOCHHOCTH CyIIeCTBYIOMUX IaTdopM. Hu ofHa W3 HUX HA CETOMHSANIHUHN JICHb
HE SIBIISIETCSl YHUBEPCAIbHONU U TIOMHUHHUPYIOIICH, HO 3aCTyKUBAIOT BHUMAHUSA JIJIS
OCMBICTICHHS TTOIXOA0B K M3y4eHuto npeamera. K npumepy, Kenan un 3ucman B
2016 roxy BBomsT mousitue «Ilmatdopma mns mmardhopm», K KOTOPOH OTHOCST
oTiepalMoHHbIe cucTeMbl aiisa cMapThoHoB Apple’s iOS u Google’s Android. B
COUETAaHUU C MpUIABKaMU AUCTpUOyLMu npunoxeHuit Google Play u AppStore
OHH BIIMSIIOT HA MHOTHE JIpYTHe TUIaTGOPMBI i CEPBUCHI, KOTOPHIE TIPOXOAAT MO-
JEpaltio, U ¢ UX MOMOUIBIO PacIpOCTpaHsoTCS HAa cMapThOHBL. B oTAenbHbII
TUT BeIIENAIOTCS «Po3HnuHbIe Tiathopmey — Amazon, eBay, Etsy (Kenney &
Zysman, 2016).
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Moazen u J[»OHCOH BBIOpay It Kiaccu(puKanuy 0a30ByI0 TPaH3aKIHIO,
BOKPYT KOTOPOH BO3HUKAET LIEHHOCTH, MOJyIekaias oOMeHy. B nanHo# kmac-
cUpUKALMK aBTOPHI HAIIM JIBE€ OCHOBHBIE KAaTETOPUU — IUTAT(HOPMEBI It 00-
MeHa U miaaTdopMbl AJiS TBOPYECTBA. B ATUX NBYX KaTEropusx paccMOTPEHBI
NEBATHh THIOB TUIAT(GOPM U THUIBI IEHHOCTEH, KOTOPBIC SBISIIOTCS MPEAMETOM
TpaH3aKI1H.

Oo6mmpnas knaccudpukanus Bakynenko nu Cunrxa 2016 roga coctouT u3 ne-
BATH TUNOB MIaTGopM. B 4acTHOCTH, McciaenoBaTENU BBIACHSAIOT B OTAEIbHYIO
KaTteropuio cetu B3aumojeivicteus — WeChat, Whatsapp,; ciyxeOHbie mnaTdop-
™Mbl Google AdWords, AppAnnie, nnatdhopmbl pactipocTpaneHus KoHTeHTa Google
AdSense.

I'pynna u3 30 poccuilckux ucciienoBaTeiaed noa 3ruaoi ABTOHOMHOW He-
KoMMepueckoil opranmzanuu «LludpoBas skoHoMHKa» BO riaBe ¢ bopucom
I'mazkoBeiM B 2018 romay mpoBena uccienoBanne mUGpoBbIX MIaTGOPM U Mpe-
CTaBHJIa CBOM IOJAXOJbl K MX TUMHU3ALUHU. B HMccrnenoBaHum JaHO omnpesesieHue
undpoBeIX MIaTGOPM U MPUBEACHBI TPU OCHOBHBIX THUIA — HHCTPYMEHTAlbHas,
MHQPACTPYKTYypHAs] U MPUKIAAHAS, — HUX ONMUCAHUS U OTIMYUS, TAKUE KaK pe-
3yJIbTaThl ACATEIHLHOCTH Ha 0ase miaTdopM, TPyl YYaCTHUKOB, YPOBEHb 00Opa-
60oTku uHGOpMauuu u ap. [Ipumepamu tumnos maatgopm ssisitoress TensorFlow
(macTpyMeHTanwHas), GE Predix (uandpactpykrypHas) u Auoexc.Taxcu (mpu-
KJ1ajHas).

Tunuzanueit miarpopm B Poccnn 3anmmanacek takxe B. Mapkosa. B cBoux
paboTax mccienoBaTelb BRIACIACT TpU TUMA miaatdopm: 1) Moaensb «Iu@poBoro
NBOMHMKA» JI1 3aKPBITHIX MPOU3BOJCTBEHHBIX IPOIIECCOB, Hampumep Boing;
2) mnaThOpPMBI-MHTETPATOPHI, BHICTYMAIOIINE KaK MOCPETHUKH MEXIY MOTEHITU-
aJTbHBIMU TTapTHEepamMu B yacTHocTH Uber, Avito, BlaBlaCar, 3) MHOTOCTOpOHHUE
w1atopMbl, NpeJHa3HAaYeHHbIE IJIs CO3laHus ’KkocucteM Telegram, Yandex,
iPhone (MapxkoBa, 2018) (Ta6u. 2).

MeaunannaTtdopmMbl Kak oTAENbHbIN CErMEHT

Kak MbI BuamMM, psia uccienoBatesield BEIICISIOT B OTACIBHYIO IPYIITY IJIaT-
¢dopmbl, paboTtaromue ¢ HHPOpPMaLUeH, pa3BIeUCHUSIMU U PEKIIAMOI: peKIaMHbIe
wiatdopmbl (Cpuuuek, 2019), cetn B3auMoaeicTBus, ciyxeOHbIE TUIAT(OPMBI,
KpayACOpCUHIOBbIE TIaTGOpMBbI pactipocTpaneHus koHTeHTa (Vakulenko & Singh,
2019), nnatdopmbl co3aanusi KOHTeHTa 1 MecceHpkepbl (Moasen, Jl>xoncon, 2016).
BonpIIMHCTBO M3 HMX HPEACTAaBISIOT cOOOM LM(POBbIE KOMIAHUM C OTPOMHOMN
ayauTopuen, paboTaromue no pexkiaaMHoi Mmoaenu. Jist onpeneneHus 3Toil rpyi-
bl HUGPOBBIX IUIATGOPM MpeAsaraeTcs UCHOIb30BaTh TEPMUHBI «Meouaniam-
GopmbLy 1 «peknamHvle niamg@opmvly, MOCKOIbKY UX IVIABHBIM JOXOA0M SIBIISET-
csl pexjama. JTU IIATGOPMBbI CBOUM MOSBICHHEM CO3/aJM TPEH] Ha MHIYCTpU-
aJIbHOE MCIIOJBb30BaHME MHTEPHETAa M CTaJIM HA4yaJloM HOBBIX BHUOB 3KOHOMUKH,
TaKuX KaK 9KOHOMHKA JaHHbBIX, SKOHOMHUKA COBMECTHOI'O MOTPEOICHHS U 3KOHO-
muka ciexenus (Cpanuek, 2019).
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Tabnuya 2

TunoJsioruu miiatgpopm no GpyHKIHOHATbHOMY Ha3HaYeHUIO B 2016-2019 romax

Baky.ienko, CpHnuex, Maptun, 3ucman, Moasen, /I:k0HCOH, TI'na3koB,
Cunrx, 2016 2019 2016 2016 2019
[Inardopmbt
Tardopmbi Ju1st oOMeHa. WHCcTpyMEHTANBHEIE,
TexHonoruueckue Pexnamueie Ioarpynmsr: Apple’s iOS,
m1aT(hOpMBbl m1aT(opMeI 4 ?ﬂ,ﬂ ITIS?%OPM e’ PBIHOK yCIIyT Google’s Android
AWS, Parse Google ppre S 150, . oogie s Airbnb. Uber SAP, Java,
Android
PBIHOK TOBapOB TensorFlow
Amazon, Eatsy, eBay
[Tnardopmsr ITnatdopmsr
Ul AOCTYMa K OHJIAMH- Juist oOMeHa. UndpactpykrypHbie
Cetn O61auHbIC HHCTPYMEHTaM, [Moarpymmsr: 1aT(HOopMEI
B3aMMOJCHCTBHS co3naHus Tu(pPOBEIX TUTaTeKHBIE Predix GE,
w1aThopMbl .
WeChat, AWS, Salesforce MIPOAYKTOB, w1aThopMsbl GoBrain,
Whatsapp ’ ’ ayTCOpCUHTa PayPal, Stripe, Tocycnyeu,
GitHub, Job Rooster, MuBecTUIINOHHEIC Anoexc Kapmor
Wonolo Angel List
[Inardopmbt
Boruucnurensusie |MHnycrpuansabie/ Tnargopmbt A 06MeHa: Tpuxnanssie
aTdopMbI HPOMBIILICHHbIC JUIS TTIOUCKA [oarpymmsr: 1aT(GOopMEI
Apple iOS, T — U pacrpeneneHus MECCEHIKEPbI ﬂnéekc, Aesumo,
Android Windows GE. Siemens paboter UpWork, Whatsap, WeChat, Airbnb, Uber,
’ ’ Innocentives urpsl Mincraft, Inamon
PockerStar
Cuy>xeOHbIe ITpoxykToBBIE Inargopur
AT OpMbI AT dopMbI P(:?,HPI'-IHLIC IUISl TBOPUYECTBA.
Google AdWords, Rolls Royce, omnaifH-mMarasunsl  |[loxgrpynma: cozpanue
AppAnnie Spotify Amazon, eBay, Etsy koHTeHTa YouTube,
1G, iTunes, Twitter
ITnatdopmer
Mapxkerreichb AULA TBOpUCCTBA.
. bepexiusbie [oarpynmna:
Kickstarter, CepBucHBIE IUIAT(HOPMEI
Booking.com, HnaT(bo.pMH Airbnb, Lyft pa3pa60TKa“
iTunes Uber, Airbnb IIPUI0KECHHUH.
Youtube, IG, iTunes,
Android, Linux
ITnardopmer
00CITy)KUBaHUS
10 TpeOOBAHUIO
Uber
Kpayncopcunrosas
KOHTCHTHasI
iatdopma
Youtube,
Pinterest, Yelp
[Inatdopmsl cbopa
JIaHHbeIX 23andMe
[Tmatrpopmet
pacnpoCTpaHeHUst
KOHTEHTa
Google Adsense
N cTodHUK: cocTaBIeHO aBTOpoM, 2022
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Table 2
Types of Digital Platform by Functions, 2016-2019
Vakulenko, Singh, Srnicek, Kenney, Zisman, Moazed, Johnson, Glazkov,
2016 2019 2016 2016 2019
Excsh aglég;glitfo.rm. Instrumental
Technology Advertising Platform for platforms U £01y: Apple’s iOS,
, .| Sevices marketplace ) .
platforms platforms Apple’s iOS, Google’s Airbnb. Uber Google’s Android
AWS, Parse Google Android ; SAP, Java,
Product marketplace
TensorFlow
Amazon, Eatsy, eBay
Platforms that make
digital tools Exchange platform. Infrastructure
Interaction availableonline Subcategory: platform
networks Cloud Platforms |and support the creation| Payment platform Predix GE,
WeChat, AWS, Salesforce of otherplatforms PayPal, Stripe, GoBrain,
Whatsapp and market places Investment platforms Gosuslugi,
GitHub, Job Rooster, Angel List Hnoexc Kapmuol
Wonolo
Exchange platform.
Computing . Platforms Subcategory: Applied-tools
latforms Industrial mediating work Messengers platforms
j’ le i0S platforms U Wfrk Whatsap, WeChat, Anoexc, Asumo,
PP , GE, Siemens p L Social gaming Airbnb, Uber,
Innocentives Platon

Android, Windows

platforms
Mincraft, PockerStar

Exchange platform.

Uber, Dispatch

Utility platforms | Product platforms Retail platforms Subcategory: Social
Google AdWords, Rolls Royce, .
AppAnnie Spotify Amazon, eBay, Etsy | networking platforms
PP Twitter, FB, Tinder
Maker platform.
Marketplaces . - Subcategory:
Kickstarter, Lean platforms Servf:&% rr(;:l/;dmg Controlled
Booking.com, Uber, Airbnb All?r bnb, Lyfi development Platfrom.
iTunes » 4) Android,
Google Play Apple
Maker platform.
On-Demand Subcategory:
platforms content platform
YouTube,

IG, iTunes, Twitter

Content
crowdsourcing
platforms
Youtube,
Pinterest, Yelp

Data harvesting
platforms
23andMe, Waze,
Moovit,

OpenSignal

408

Source: compiled by the author
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[lepBerit 6ym wuHTepHET-UHIYCTpHH 1990-X, 3aBEpUIMBIIUIICS KPH3HCOM
«ITy3bIpsi TOTKOMOBY», IOCTaBWJI Tepe/l NHTEPHET-KOMITAHUSIMU 337a4y T€HepUpo-
BaHus npuoObIu (CpHuuek, 2019). OqHOBpEMEHHO C STUM 3HAYUTEIHHOE YHCIIO
WHTEPHET-KOMITAHWH, BOHUKIINX B 3TH TOABI, co3aano (GyHIaMeHT st Ou3Hec-
MOJIEJIE, OPUEHTUPOBAHHBIX HAa PEKJIaMy W IIPUBJICYECHME IOsb3oBaTencil. Ilep-
BbI€ OHJIAMH-PECYpCHI, YIENEBIINE MOCHIE IITOPMA, U CTAIM ITMOHEPAaMH B pa3Me-
IICHUW MHTEPHET-PEKJaMbl, a TmepBble mouckoBuku AltaVista, Lycos, Yahoo u
WHTEpPHET-U3aHUs HauaJld pa3MenlaTh y ceds KinKadeabHble OaHHEPHI.

Yacth U3 nupOBBIX MeAMa MEPBOM BOJIHBI CTAIHM HUCHOIL30BATh IIaTdop-
MEHHBIE PELICHHUS M NPEBPATWINCH B IUIOLIAAKH, OPUEHTHPOBAHHBIE OIHOBpE-
MEHHO Ha NPHUBJICYCHUE AyJUTOPHH U pekyiambl. Mcnonb3yst ceTeBoil addexT u
KyJbTYpYy HEPBBIX HHTEPHET-COOOIIECTB, OHU MPUBJIEKIIN M0Jb30BaTENeH AT COo-
3IaHMs CBOETO KOHTEHTa: mHpopmaruu, pororpadwuii, BUaeo, mepCcoOHAIBHBIX HO-
Boctedl. Tak mpou3omes IpopeiB B TPATUIIMOHHON KOH(DUTYpaLUU «ayIuTOPHS—
KOHTEHT—peKIaMoiaTesb», Kotopelii Huxomac Kapp Hazpan «Benukum pasy-
KpyNHEHHEM». B 3TOT MOMEHT Bi1acTh HaJl KOHTEHTOM Haydaja epexoJuTh OT Me-
nrakommnanuii k atdopmam (Nielsen & Ganter, 2018).

[Tnardopma GecrutatHbIx 00bsiBIeHHN Craiglist 3a KOpoTKoe BpeMmsi cMoriia
npuBJiedb K cebe orpomMHoe umciio moib3zoBareneid B CIIA, 4To mo3Bommio um
CIKOHOMUTH Ha pa3zMmenieHuu pexnambsl 5 mupa pomt. CIIIA B mepuon ¢ 2000 no
2007 rona. ITomynsipHOCTH 3TOTO pecypca MpuBeia K MCUE3HOBEHUIO 1EJI0r0 Cer-
MEHTa MeYyaTHOW MHIYCTPUM — ra3eT OecIulaTHhIX 0O0bsBIeHUl (Seamans &
Zhu, 2013). B My3bIKaJIbHON MHAYCTPUHU TIOXOXKHI CIBUT TIPOU30IIE Ojaroaaps
wiatgpopmam Spotify u SoundCloud, kKoTOpbIe MO3BOIMINA UCTIONHUTEISAM 3arpy-
&KaThb MY3BIKYy M MOJy4aThb INPSAMOM JOCTYyN K ciymiaTtensM. brarogaps um, Biaus-
HUE 3BYKO3aIMCHIBAIOIIMX T'MIAHTOB COLIO HA HET, UHIYCTPHs MOJHOCTBIO W3-
menminack (Eriksson, Fleischer et al., 2019).

ConmanbHble 1aTopMbl HaYaau BO3HUKATh B 1995 rony ¢ cetu it ogHO-
kiaccHukoB Classmates.com (1995). Bym 3TUX cCONMaIBHBIX CETEH MpHUIIEICS Ha
HyJIeBble Tojel: cHadana Friendster (2002), 3atem MySpace (2004), Facebook
(2005)!, Twitter (2006). K nauamy 2010-X rogoB colManbHbIE CETH IPEBPATHIIUCH
HE TOJIBKO B IUIOINAAKH JUIsl OOLIEHHs, HO U B UCTOUYHUKHU Tpauka Il HOBOCT-
HBIX MEJMa: UIMEHHO Yepe3 HUX KPYIHbIEC Ta3eThl M TEJICKaHAIbI CTAIH JOCTABIISAThH
CBOHU IPOAYKTHI U MoryyaTh Tpaduk noceruteneit (Sehl, 2018).

BaxkHolf TOUKOH B pa3BUTHUU CErMEHTa MeIuaruiaTopM MOKHO Ha3BaTh
2000 rox, xorma mouckoBHK (Google 3amycTun cepBUC KOHTEKCTHOM PEKIIaMbI
AdWords, craBmunii BCKOpe KpyIHEHIIed B MUpe TUIOIIAAKON I TTOA0OHOTO BU-
Jla peKJIaMbl U PEKJIAMHOTO PHIHKA B IIEJIOM.

K 2022 romy mmatdopmbl, paboTaroniye 1mo peKJIaMHOW MOJENH, 3aHSIN U
yIEP)KUBAIOT JTOMUHUPYIOIINE TO3WIUN Ha PBIHKE MEJHa, OKa3aB Ha J3TOT CeT-
MEHT 3KOHOMUKH cyiecTBeHHoe Brnusinue (Poell, 2020).

! NestensHocTh Ha Tepputopun Poccuiickoit Menepaiyy 3anpelieHa.
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3aknouyeHue

Wzyuenunio u kinaccupukanuu nu@pOBbIX MIAT(HOPM MOCBAIICHBI ECATKH
WCCIIeIOBAaHUM, MPEANPUHUMAIOTCS TMOCTOSHHBIC TMOMNBITKU [aTh OIMpeAeNiCHUE
3TOMy siBieHHI0. Kiaccu@ukanuu MOCTpOoeHbl Ha TEXHOJOTMYECKOH Npupoze
ITUX MPEANPHUATHI 1 Ha OU3Hec-MoeisiX. HeCcKoJIbKo omnpeeieHnid U TUIOJIOT Uit
BBIICTISIOT HU(pOBBIE MIATHOPMBI, CYIIECTBYIOIINE HA PEeKIaMHON Monenu. Mx
MOXHO KJIacCCU(PHUIIUPOBATH KaK Meouaniamepopmol.

MennarnatdopmMbl — caMble TIEpBBIE U3 YHCIa IIATGOPM — CBOUM TIOSIB-
JICHHEM CO3JaJId TPEHJ Ha MHAYCTPHAIbHOE UCIOJIb30BaHUE MHTEPHETA M CTalIU
HAYyaJlOM HOBBIX BHUJOB SKOHOMHUKH, TAKUX KaK SKOHOMHUKA JTaHHBIX, YKOHOMHUKA
COBMECTHOTO TIOTPEOJICHHSI U IKOHOMUKA ciiekeHusi. OHU 00BEIMHUIN H3MEHSIC-
MOCTh M MHTEPAaKTUBHOCTh HOBBIX MeJMa; aJTOPUTMBI M TIIyOMHHOE OOyuyeHHE,
OCHOBaHHO€ Ha 00paboTKe OONBIIMX NAaHHBIX; CETeBOM 3(PQEKT, 3al0KEHHBIH B
MIPUPO/IE€ UHTEPHET-COOOIIECTB; MOTPEOHOCTh B PEKJIaMe CO CTOPOHBI UHTEPHET-
KoMIaHu# mepBoi BonHbL. Tak BosHukin Google, Yandex, Craiglist, Youtube,
Amazon, Uber, Airbnb. Yacts 3TUX miatdopM B KauecTBe OM3HEC-MOJENU HC-
MOJIB30BATIM PEKIAMHYIO, COEAMHSSI MEXy COO0O0Il JABE CTOPOHBI — ayAUTOPHIO,
CO3/1AI0IIYI0 KOHTEHT, U peKJIaMO/laTeNIeH.

[MosiBnenue u@poBbIX MIATPOPM HA PHIHKE MEIUa CYLIECTBEHHO MOBIIUSIO
Ha MeauanoTpelieHne, N3MEHUB Packiiaj CUJI Ha peKJIaMHOM pbIHKe. B mevatHoit
otrpaciu ¢ 2007 roga MpoUCXOJUT YMEHBUICHHE TUPaKEH, MPOJaX peKIaMbl U
rcue3HoBeHue nenbix cermeHToB. C 2014 roga Havyasioch najeHue NpoAax Tese-
BU3MOHHOW peKyambl. bonbiiasg yacTh yuTareneu, 3puTened U peKIaMoaaresein
MEPEeXOAUT UMEHHO Ha IH(pOBBIE TUIATPOPMBI. DTH KOMIIAHUH MPEBPATHIINCH B
r7100aNbHBIX MOHOIIOMUCTOB. OHU MPOIOJIKAIOT PACTH ONEPEKAIOIUMHI TEMIIAMH,
KaK 10 IPUPOCTY MOJIb30BaTeNeH, TaK U MO MPUOBLUTHHOCTH.

Bubnuorpadgmyeckuin cnucok

Maxkagu 3., Bpunvongpcon 3. Mammna, miardopma, Tonmna. Hame nudpopoe Oynyiee.
M.: ManHn, BanoB u ®epbep, 2019. 368 c.

Mapxkosa B./]. buzHec-monenu kommnanuii Ha 0ase ruatgopm // Bompockl S5KOHOMUKH.
2018. Ne 10. C. 127-135.

Moaseo A., /concon H. Tlnatdopma: mpakTHUIECKOE NMPUMEHEHHE PEBOJIOIIMOHHOMN
ousnec-monenu. M.: Anprninaa [Tadnumep, 2019. 288 c.

Cpruyex H. Kammrammsm mnardopm. M.: M3a. nom Beicmelt mikonsl s3xoHomMukH, 2019.
128 c.

CaiiT ABTOHOMHOI HeKoMMepueckoi opranuszamnuu «ludposas sxonomukay. [Tybnmka-
s 28.04.2018. URL: https://data-economy.ru/20180428 01 (mara obpamenwus: 25.05. 2022).

Asadullah A., Faik I, Kankanhalli A. Digital Platforms: A Review and Future Directions //
PACIS, 2018. 248 p.

Boudreau K.J., Lakhani K.R. How to Manage Outside Innovation // MIT Sloan
Management Review. 2009. Vol. 50. No. 4. P. 69-76.

Bratton B. The Stack: On Software and Sovereignty. MIT Press, 2016. C. 251-289.

410 JOURNALISM. NEW MEDIA



Tlonaxos M.JI. Bectauk PY]JIH. Cepust: Jluteparyposenenue. Kypuanucruka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 399-413

Carr N. The Big Switch: Rewiring the World, from Edison to Google. W.W. Norton
& Company, 2009. 154 p.

Economides N., Katsamakas E. Two-Sided Competition of Proprietary vs. Open Source
Technology Platforms and the Implications for the Software Industry // Management Science.
2003. Vol. 52. No. 7. P. 1057-1071. https://doi.org/10.1287/mnsc.1060.0549

Eisenmann T., Parker G., Van Alstyne M.W. Strategies for Two-Sided Markets //
Harvard Business Review. 2006. Vol. 84. No. 10. P. 1-12.

Eriksson M., Fleischer R., Johansson A., Snickars P., Vonderau P. Spotify Teardown:
Inside the Black Box of Streaming Music. Cambridge: MIT Press, 2019.

Evans D.S., Schmalensee R. The Matchmakers: The New Economics of Multisided
Platforms. Boston: Harvard Business Review Press, 2016.

Faraj S., Krogh G. Von, Monteiro E., Lakhani K.R. Online Community as Space for
Knowledge Flows // Information Systems Research. 2016. Vol. 27. No. 4. C. 668—684.

Farrell J., Garth S. Standardization, Compatibility, and Innovation / The RAND
Journal of Economics. 1985. Vol. 16. No. 1. P. 70-83.

Gawer A., Cusumano M.A. Platform Leadership: How Intel, Microsoft, and Cisco Drive
Industry Innovation. Brighton: Harvard Business School Press, 2002.

Hagiu A. Merchant or Two-Sided Platform // Review of Network Economics. 2007.
Vol. 6. No. 2. P. 115-133.

Hagiu A. Strategic Decisions for Multisided Platforms // MIT Sloan Management
Review. 2014. Vol. 55. No. 2. P. 71-80.

Katz M.L., Shapiro C. Network Externalities, Competition, and Compatibility // The
American Economic Review. 1985. Vol. 75. No. 3. P. 424-40.

Koh T.K., Fichman M. Multihoming users’ preferences for two-sided exchange
networks // Mis Quarterly. 2014. Vol. 38. No. 4. P. 977-996.

Nielsen R.K., Ganter S.A. Dealing with Digital Intermediaries: A Case Study of the
Relations between Publishers and Platforms // New Media & Society. 2018. Vol. 20. No. 4.
P. 1600-1617.

Parker G.G., Van Alstyne M.W., Choudary S.P. Platform Revolution: How Networked
Markets are Transforming the Economy and How to Make Them Work for You. New York:
WW Norton & Co., 2016.

Parker G.G., Van Alstyne M.W. Two-Sided Network Effects: A Theory of Information
Product Design // Management Science. 2005. Vol. 51. No. 10. P. 1494—-1504.

Poell Th. Three Challenges for Media Studies in the Age of Platforms. Television and
Media / SAGE Journals. 2020. URL: https://doi.org/10.1177/1527476420918833 (accessed:
25.05.2022).

Poniatowski M., Liittenberg H., Beverungen D., Kundisch D. Three layers of abstraction:
a conceptual framework for theorizing digital multi-sided platforms // Information Systems
and e-Business Management. 2022. Vol. 20. P. 257-283.

Rochet J.-C., Tirole J. Platform Competition in Two-Sided Markets // Journal of the
European Economic Association. 2003. Vol. 1. No. 4. P. 990-1029.

Rochet J.-C., Tirole J. Two-Sided Markets: A Progress Report // The Rand Journal of
Economics. 2006. Vol. 37. No. (3). P. 645-667.

Seamans R., Zhu F. Responses to Entry in Multi-Sided Markets: The Impact of Craigslist
on Local Newspapers / NET Institute Working Paper. 2013. No. 10-11. URL: https://ssm.
com/abstract=1694622 (accessed: 25.05.2022).

Sehl A., Cornia A., Nielsen R.K. Public Service News and Social Media. Oxford: Reu-
ters Institute for the Study of Journalism, 2018.

Shapiro C., Varian H. Information Rules: A Strategic Guide to The Network Economy.
Publisher: Harvard Business School Press, 2008. URL: 10.2307/1183273 (accessed: 25.05.2022).

KYPHAJIMCTUKA. HOBBIE MEJIUA 411



Polyakov M.L. 2022. RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism, 27(2), 399-413

Tiwana A., Konsynski B., Bush A.A. Platform evolution: Coevolution of platform
architecture, governance, and environmental dynamics // Information Systems Research. 2010.
Vol. 21. No. 4. P. 675-687.

Vaculenko M., Singh S. The Guide to Platform Business Models // Platform Hunt blog.
2016. URL: https://medium.com/platform-hunt/the-platform-business-model-guide-6e86f5c
5679b (accessed: 25.05.2022).

Van der Aalst W., Hinz O., Weinhardt C. Big Digital Platforms // Business & Information
Systems Engineering. 2019. Vol. 61. P. 645-648.

Yoo Y., Boland R.J., Lyytinen K., Majchrzak A. Organizing for Innovation in the
Digitized World // Organization Science. 2012. Vol. 23. No. 5. P. 1398-1408.

Zittrain J.L. The Generative Internet // Harvard Law Review. 2006. Vol. 119. No. 7.
P. 1974-2040.

References

Asadullap, A., Faik, I., & Kankanhalli, A. (2018). Digital Platforms: A Review and
Future Directions. PACIS.

Boudreau, K.J., & Lakhani, K.R. (2009). How to Manage Outside Innovation. MIT
Sloan Management Review, 50(4), 69-76.

Bratton, B. (2016). The Stack: On Software and Sovereignty. MIT Press.

Carr, N. (2009). The Big Switch: Rewiring the World, from Edison to Google.
W.W. Norton & Company.

Economides, N., & Katsamakas, E. (2006). Two-Sided Competition of Proprietary vs.
Open Source Technology Platforms and the Implications for the Software Industry. Management
Science, 52(7), 1057-1071. https://doi.org/10.1287/mnsc.1060.0549

Eisenmann, T., Parker, G., & Van Alstyne, M.W. (2006). Strategies for Two-Sided
Markets. Harvard Business Review, 84(10), 1-12.

Eriksson, M., Fleischer, R., Johansson, A., Snickars, P., & Vonderau, P. (2019). Spotify
Teardown: Inside the Black Box of Streaming Music. Cambridge: MIT Press.

Evans, D.S., & Schmalensee, R. (2016). The Matchmakers: The New Economics of
Multisided Platforms. Boston: Harvard Business Review Press.

Faraj, S., Krogh, G. Von, Monteiro, E., & Lakhani, K.R. (2016). Online Community as
Space for Knowledge Flows. Information Systems Research, 27(4), 668—684.

Farrell, J., & Garth, S. (1985). Standardization, Compatibility, and Innovation. The
RAND Journal of Economics, 16(1), 70-83.

Gawer, A., & Cusumano, M.A. (2002). Platform Leadership: How Intel, Microsoft, and
Cisco Drive Industry Innovation. Brighton: Harvard Business School Press.

Hagiu, A. (2007). Merchant or Two-Sided Platform? Review of Network Economics,
6(2), 115-133.

Hagiu, A. (2014). Strategic Decisions for Multisided Platforms. MIT Sloan Management
Review, 55(2), 71-80.

Katz, M.L., Shapiro, C. (1985). Network Externalities, Competition, and Compatibility. The
American Economic Review, 75(3), 424-440.

Koh, T.K., Fichman, M. (2014). Multihoming users’ preferences for two-sided ex-
change networks. Mis Quarterly, 38(4), 977-996.

Markova, V. (2018). Company business models based in platforms. Voprosy Economiki,
(10), 127-135. (In Russ.)

McAfee, A., & Brynjolfson, E. (2019). Machine, Plarform, Crowd. Moscow: Mann-
Ivanov-Farber. (In Russ.)

Nielsen, R.K., & Ganter, S.A. (2018). Dealing with Digital Intermediaries: A Case
Study of the Relations between Publishers and Platforms. New Media & Society, 20(4),
1600-17.

412 JOURNALISM. NEW MEDIA



Tlonaxos M.JI. Bectauk PY]JIH. Cepust: Jluteparyposenenue. Kypuanucruka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 399-413

NGO Digital Economy. (2018). About platforms types. Retrieved from https://data-
economy.ru/ 20180428 01 (In Russ.)

Parker, G.G., Van Alstyne, M.W., & Choudary, S.P. (2016). Platform Revolution: How
Networked Markets are Transforming the Economy and How to Make Them Work for You.
New York: WW Norton & Co.

Parker, G.G., & Van Alstyne, M.W. (2005). Two-Sided Network Effects. 4 Theory of
Information Product Design, Management Science, 51(10), 1494—1504.

Poell, Th. (2020). Three Challenges for Media Studies in the Age of Platforms. Televi-
sion and Media. SAGE Journals. Retrieved May 25, 2022, from https://doi.org/10.1177/
1527476420918833

Poniatowski, M., Liittenberg, H., Beverungen, D., & Kundisch, D. (2021). Three layers
of abstraction: a conceptual framework for theorizing digital multi-sided platforms. Infor-
mation Systems and e-Business Management, 20, 257-283.

Rochet, J.-C., & Tirole, J. (2003). Platform Competition in Two-Sided Markets. Journal
of the European Economic Association, 1(4), 990-1029.

Rochet, J.-C., & Tirole, J. (2006). Two-Sided Markets: A Progress Report. The Rand
Journal of Economics, 37(3), 645—-667.

Seamans, R., & Zhu, F. (2013). Responses to Entry in Multi-Sided Markets: The Impact
of Craigslist on Local Newspapers. NET Institute Working Paper. (10-11). Retrieved May 25,
2022, from https:// ssrn.com/abstract=1694622

Sehl, A., Cornia, A., & Nielsen, R.K. (2018). Public Service News and Social Media.
Oxford: Reuters Institute for the Study of Journalism.

Shapiro, C., & Varian, H. (2008). Information Rules. 4 Strategic Guide to The Network
Economy. Retrieved May 25, 2022, from https://doi.org/10.2307/1183273

Srnicek, N. (2019). Platform Capitalism. Moscow: HSE Publishing. (In Russ.)

Tiwana, A., Konsynski, B., & Bush, A.A. (2010). Platform evolution: Coevolution of
platform architecture, governance, and environmental dynamics. Information Systems
Research, 21(4), 675-687.

Vaculenko, M., & Singh, S. (2016). The Guide to Platform Business Models. Platform
Hunt blog. Retrieved May 25, 2022, from https://medium.com/platform-hunt/the-platform-
business-model-guide-6e86f5¢5679b

Van der Aalst, W., Hinz, O. & Weinhardt, C. (2019). Big Digital Platforms. Business &
Information Systems Engineering, 61, 645—648.

Yoo, Y., Boland, R.J., Lyytinen, K., & Majchrzak, A. (2012). Organizing for Innovation
in the Digitized World. Organization Science, 23(5), 1398—1408.

Cgenenusn 00 aBTope:

THonaxos Maxcum Jlbéosuuy, cTapiiuil npenogaBarenb Kadeapbl HHTETPUPOBAHHBIX KOM-
MYHHKAIIHA, aBTOp U PYKOBOJHUTENH MarucTparypsl «L{udpoBsie KOMMYHHKAINN W HOBBIE Me-
1may WHctuTyTa 0OIMIeCTBEHHBIX HayK Poccuiickoil akageMun HapOJHOTO XO3SHCTBA M TOCY-
napctBeHHo# cnyx0b1 (PAHXul'C), npodeccop kadeapsl MexxIyHapOAHON KypHATHUCTUKH
MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO HHCTUTYTa MEXIyHapoJaHbIX oTHomeHwin (MIMIMO).
ORCID ID: 0000-0001-6110-7045; e-mail: polyakov-ml@ranepa.ru

Bio note:

Maksim L. Polyakov, Academic director of Master program “Digital communications
and new media”, Institute of Social Science, Russian Presidential Academy of National
Economy and Public Administration (RANEPA), Senior Lecturer of Department of Integrated
Communications. Professor of International Journalism Department, MGIMO University.
ORCID ID: 0000-0001-6110-7045; e-mail: polyakov-ml@ranepa.ru



RUDN Journal of Studies in Literature and Journalism. 2022 Vol. 27 No. 2 414-424

ISSN 2312-9220 (print), ISSN 2312-9247 (online)

- http://journals.rudn.ru/

BecTtHuk PYOH. Cepus: llutepatypoBeneHue. XKypHanuctuka literary-criticism

DOI: 10.22363/2312-9220-2022-27-2-414-424
YJIK 070
Hay4dHaga ctatbs / Research article

CTpYyKTYypHbIEe U ceMmmoTuyeckme ocobeHHOCTH
BUPTyanbHOro Happaruea
B MMMepcuBHbIX npoektax PUA.Lab
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AHHOTamms. PaccMaTpHBalOTCS CEMHOTHYECKHE OCOOCHHOCTH BHUPTYaJbHOTO HappaTHBa B
npoekrax PUA.Lab — nMMepcuBHO# m1aThopMbI BEAYIET0 POCCHHCKOr0 HH(POPMAIIMOHHOTO
arenrctBa MUA «Poccus ceronus». Llenbto siBnsieTcs BBIABICHUE U aHAIU3 CTPYKTYPHBIX U
CEMUOTUYECKUX 3JIEMEHTOB BUPTYalbHOTO HAppaTHBAa MPUMEHUTEIBHO K MIPOEKTaM UMMeEp-
CHBHOH >KypHAIUCTHKH. BbIneneHsl cemuornueckne ocobeHHocTH VR-HappatuBa ¢ yderom
MYJIGTHMOJATIBHON TPHPOABI BUPTYAILHOW PEabHOCTH M CUMYJIITHBHOTO acIIeKTa 3HAKOBOH
CHCTEMBI IMMEPCHBHBIX IPOU3BEACHUNH. BBIABUTAETCS TE3HC O TOM, YTO BHPTYAIBHOE IIPO-
CTPAHCTBO SIBJISICTCSI HE TOJIBKO CPENOil MOBECTBOBAHHSA C OCOOBIM TOIIOCOM, XPOHOTOIIOM U
JIPYTHMH 3JI€EMEHTaMH HappaTHBa, HO M caMO IO cebe SBIseTCA CMBICIO00pa3yIoUM dJle-
MEHTOM, Y4aCTBYIOIIUM B IIPOIIECCE CEMHO3HCA, 3TIEMEHTOM BUPTYaTIbHON «I3BIKOBOM UTPBI».
PaccmatpuBaercst MofanabHasi MHOTOMEPHOCTE VR, KOTOpas, SIBISSCH 3JIEMEHTOM MYJIbTHMO-
JaTbHOTO UH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHOTO YHUBEPCYMa, B CBOIO O4YEpE/Ib, BKIIIOUAET B
ce0st Ipyrue MOAANBHOCTH (TeNeBUICHHE, PAIuo, KHHeMaTorpad, neuaTHele gopmarsl). Pac-
CMaTpPHBAETCS TE3UC O HEOOXOAMMOCTH COOINIIOAEHMS OanaHca MEXIy MOJCIHPOBaHUEM H
CUMYJIALNEe B MMMEPCHBHOH >kypHamucTuke. OOO3HadeHa crenu(uka KOHBEHIHAIBHBIX
YCJIOBHI HHTEPIPETAINU 3HAKOB-CUMYJISIKPOB B BUPTYaJIbHOM MPOCTPAHCTBE, 3aBHCAIINX OT
CTENECHH UX TOXKAECTBA 00BEKTaM pealbHON AeiicTBHTENbHOCTH. OTMEUYEHB BO3MOXKHOCTH
YBEIHMUCHUS IPAarMaTHIecKoi 3(h(eKTUBHOCTH BHPTYAIFHOTO TIOBECTBOBAHUS 34 CUCT YBEIH-
YCHUSI BapUATUBHOCTH a(OpAAaHCOB, HCIOIH30BAHUSA IMOJUMOJANBHBIX 3M(a3 U APYTrux
CPEZACTB BUPTYaJIbHOM PeanbHOCTH.

KunroueBble cjioBa: BUPTyanbHasl PeaJbHOCTD, HU(PPOBOE IPOCTPAHCTBO, CHMYJISAIIHS, CEMHOTH-
Ka, UMMEpPCHBHAsI )KypHAINCTHKA, HAPPATHB, a(h(hOPIaHCH, CTOPUTEIUINHT, KOHTCHT, CEMHUO3HC
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Abstract. The article examines the semiotic features of the virtual narrative in the projects of
RIA.Lab platform of the leading Russian news agency “Russia Today”. The aim is to analyze
the structural, linguistic and iconic elements of the virtual narrative in relation to the projects of
immersive journalism, highlighting their features, taking into account the multimodal nature of
virtual reality and the simulative aspect of the sign system of immersive works. Virtual space is
not only a narrative environment with special topos, chronotope and other narrative elements,
but is itself a semiotic element, participating in the process of semiosis, the space of virtual
“language game”. The thesis is put forward that VR, being an element of the multimodal
information and communication universe, contains in its structure other modalities (TV, radio,
cinema, print formats), and is multidimensional, a kind of “modus in modus”. The thesis on the
priority of the modeling approach to the creation of immersive mass-media content over the
simulative one and the necessity of observing the balance between modeling and simulation in
immersive journalism are discussed. The specifics of conventional conditions of interpretation
of simulacra signs in virtual space, which depend on the degree of their identity to the signs of
real reality and the “rules of the virtual game”, set by the authors, are outlined. The directions
of increasing the pragmatic efficiency of virtual narrative through the variability of its affords,
the use of emphases, haptics (tactile experience) and other means of VR are outlined.

Keywords: virtual reality, digital space, simulation, semiotics, immersive journalism,
narrative, affordance, storytelling, content, semiosis
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BBeneHue

EnunctBennas B Poccun cucremnast miatdopmMa UMMEPCUBHOTO KOHTEHTA
PUA.Lab (sxcnepumenTanbHblii mpoekt MUA «Poccust cerogHs») HCIONb3yeT
JUIsL CO3JIaHUsl IPOEKTOB TEXHOJOTMU BUPTYaJbHOW U JOTOIHEHHON PEAIbHOCTH
(VR u AR). B coBpeMeHHBIX HCCIEIOBAaHUSIX OTMEYAETCS, YTO BHIPAOOTKA HOBBIX
PUEMOB MOJAa4YM MH(OPMAIUH, MOITYYHBIINX Ha3BaHHE «UH(POTEHHMEHT», CTa-
HOBSITCSI €CTECTBEHHBIM CJIEJICTBHEM TpaHCHOpPMAIMU TBOPUYECKUX METOI0B
KYPHAJUCTUKH, CIIOCOOHBIX «OXBATUTh HOBYIO ayJIUTOPHIO, U3MEHHUTH CIIOCO0
paccka3blBaHUS UCTOPUNA M 00ECHeUUTh OOJBIIYI0 MHTEPAKTHUBHOCTH B HOBOCT-
Hoit mamyctpum» (Uskali, Gynnild, Jones, Sirkkunen, 2021, p. 5). HecmoTpst Ha
TO, YTO UMMEPCHUBHAs XYpPHAJIUCTHKA HAXOJIUTCS B CTaJHMU SKCIEPUMEHTa U HE
BCEr/ia JOCTYITHA IIMPOKOMY MOTPEOUTENIO B CHITy CHEUU(DPUKH TEXHOJOTUU TO-
Tpebnenus (uuieMsl, VR-04k#), BO3MOKHOCTb CO3/IaHUSI CUMYJISITUBHOW peallb-
HOCTU JISl JKYPHAJHCTOB MMEET MHOXECTBO NPO(PECCHOHAIBHBIX NEPCHEKTUB
(3amkoB, Kpamenunnukona, Jlykuna, IlsinapeBa, 2017, c. 166—-172). Onna u3
MPUYUH 3TOTO HE TOJILKO MPUBIIEKATEIBHOCTh UIPHI Kak (hopMarta MoTpeOIeHus
nH(pOpPMAINH, HO U CaM TIOTEHIINAJl BUPTYAIbHBIX TEXHOJIOTUN KaK HHCTPYMEHTA
OCMBICJIEHUS CJIOKHBIX COLMAJIbHBIX MPOIECCOB U CUTYyalUil, TPAHCIUPYEMBbIX
CUMBOJIMUECKON «HOBOCTHOM urpoit» (Illutenko, 2015). B oTnnuue ot 3anaaHbIx
MMMEPCUBHBIX IIPOEKTOB, KOTOPbIE MOAPOOHO paccMAaTPUBAIOTCS B Hay4HbIX pa-
6orax (nmpoekTsl )xypHanucTku Hounu ne na Ilenvu, The New York Times u ap.),
OTe4EeCTBEHHbIE VR-NPOEKTHI M3y4eHbl HEAOCTATOYHO. MIMMEPCUBHBIN KOHTEHT
PUA .Lab, npeacrapisrommii VR 1 AR-ucropun, 1aet BO3MOXHOCTh MTPOAHAIH-
3UpPOBATh CEMHUOTHUYECKHE U CTPYKTYpPHBIE OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOTO POCCHIA-
CKOT'0 BUPTYaJIbHOTO HappaTHUBa.

MynbTUMOaanbHOCTbL

HecMoTps Ha TO, 4TO TEPMHMH «MYJIBTUMOJAIBHOCTBY €I€ MOJHOCTBIO HE
OCMBICIIEH, a o MHeHHIo ['toHTepa Kpecca, «He CyliecTByeT HUKAKOTO COTrjaco-
BAHHOTO OTpEeIeHUs] MYJIbTUMOIATLHOCTH Kak TakoBoi» (Kpecc, 2016, c. 80),
CJIeIyeT COINIACUTHCS C TEM, YTO BUPTyallbHasl pE€albHOCTh OHTOJOTUYECKH MYJIb-
TUMOJIaJibHa, TaK KakK HUCIOJb3yeT HECKOIbKUX MOJIYCOB (CPeICTB, CIOCOOOB
npeacTaBieHus HHGOpMANKK) JUTsl CO3MaHMsI KyIbTYPHOTO apTedakra — MeIui-
HOT'O NPOM3BEACHUS, NMPOEKTa, HappaTusa. IIpu 3TOM cama BHUpTyasbHas peaib-
HOCTb SBIIIETCS 0COOBIM MOJIyCOM, OCHOBAaHHBIM Ha TEXHOJIOTUYECKOU miaaTdop-
Me, He UMEIOIIEH aHAIOTOB B TPAIUIIMOHHBIX CPEACTBAX MacCOBOW MH(POpPMAIUH.
[Tpu sTOM, Kak monaraet V.M. JI3a10MWHCKAN, B COBPEMEHHOM «HH(DOpPMAIHOH-
HO-KOMMYHUKAIIMIOHHOM YHHUBEPCYME» JEUCTBHSI, KOTOPHIE COBEPIIAET YEJIOBEK B
KOMMYHHKAIMOHHON cepe, «Bce dalie KOHTPOJIUPYIOTCS, MOACKA3bIBAIOTCS M
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BBITIOJTHSIOTCS anroputMamuy ([[3sutommuackmii, 2021, c. 30). BupryansHas pe-
aNbHOCTh, XapaKTepHOE SBJICHHE MOCTMOJAEpPHA, HE MPOCTO (POPMUPYET HOBBIC
CMBICTIBI, OHA CIIOCOOHA MOJICTHPOBATh ACHCTBUTEIHLHOCTh, CO3/]aBATh CUMYIISK-
pBI, UYTO MOXKHO pacCMaTpHUBATh B KAdeCTBE CHEIU(PUICCKON XapaKTEPUCTHKHU
IMOCTMOJIEPHUCTCKOTO MUPOOMIYILIEHUS, KOTOPOE C MOMONIbIO BUPTYaJIbHBIX TEX-
HOJIOTHI BOLIIO HEOTHEMIIEMOM JIEATEIbHOCTHOW KOMIIOHEHTON MPAKTUYECKU BO
BC€ MOJCUCTEMBI HHPOpMAIIMOHHOTO 0b0mecTBa (Manuany, Muep, 2018).

CyIecTBeHHO, YTO MOAYC BUPTYyaJIbHOW PEaTbHOCTH MHOTOMEPEH, B HEM,
KaK «MaTpellka B MaTPEIIKe», CTPYKTYPHO peaJu30BaHbl APYrUe MEAUIHbIE MO-
JyChI, KOTOPhIE MOTYT OBITh MCIOJB30BaHBI BMECTE WJIM caMu 1o cebe. Hampu-
Mep, B MOMYJSPHON BUPTYyallbHOU cpene Second Life y4aCTHUKM UMEIOT BO3MOXK-
HOCTB CIIyIIAaTh MY3BIKY ¥ CMOTPETh BUJCO B UHTEPHET-TPAHCIIALMIX CTPUMHHTO-
BBIX CEPBUCOB M PAIUOCTAHIIUN, CMOTPETh KHHO(PUIBMBI B BUPTYaIbHBIX KMHOTE-
aTpax, o0IIaTbCs B COIMAIBHBIX MEua, U elie 0osee MHUPOKUEe KOMMYHHKATHB-
HbIE€ BO3MOXKHOCTHU MPEIOCTABISET MeTaBceleHHast Facebook (nesTenbHOCTh Ha
tepputopun Poccuiickoit @enepanuu 3amnpernieHa). BHyTpu BUPTyallbHOTO MUpa
PUA.Lab norpeOutenb MOXKET BOCIOIb30BATHCS TEKCTOM (ra3eThl, KHHIH),
ayMOBHU3yaJIbHBIMU CPEACTBAMHU (MOKHO TMOCTYIIATh Paguo, MOCMOTPETh Telle-
BU30p WJIM BUACO3AMKCh) U OOJee CI0XHBIMU, YTO, B CBOIO OYepeb, IPUBOIUT K
(hOpMHUPOBAHNIO MHOTOCIOHHONH CEMHOTHYECKON CTPYKTYphl. [Ipn aTOM MynbTu-
MOJAJIbHOCTh BUPTYaJIbHOIO HappaTUBa, KOIJAAa OJHO CPEIACTBO aKTUBHU3UPYETCS
BHYTpPH JPYroro («MOJIyC B MOIYCE») OO COBMECTHO C IPYTHIM, PEATU3YET M-
(asuc, akneHTHpys BHUMaHUE Ha OTIENbHBIX 3JIEMEHTaX MOBeCTBOBaHUA (« VR-
paccnedosanue: Ilpecmynnenus 2naeuvix Hayucmos Petixa npomué uenoseue-
cmeay, «Banepxa ecmpeuaem I'acapuna. VR-ucmopus, cayuuewasnca ¢ Mockee
secHoti 61-20»). Takum 00pa3oM, UTPOBOE MPOCTPAHCTBO UMMEPCUBHOTO Happa-
tuBa PMA.Lab camo mo cebe siBisieTCs CMBICIIOBOM YacThIO CEMUOTHYECKON CH-
CTEMBbl M JaJbHEHIIEEe IMOTPYKEHHUE B TPOEKT BO MHOTOM 3aBHUCUT OT TOTO,
HAaCKOJIbKO 3(ppekTuBHO OyAEeT peaqn30BaH MOTCHIMAI 3JI0KEHHON B €€ CTPYK-
Typy MYJIbTUMOJIAJIbHOCTH.

Pen pe3eHTauunsa n cumynsaunsa

EcTh cepbe3Hble OCHOBaHUS Mojararh, 4YTo caMm (pakT MHTEHCUBHOTO BXOX-
JeHUs] BUPTyaidbHOU peanmbHOCcTH B CMMU sBisieTcsl CBUIETENBCTBOM IpeBpallie-
HUS UX B UHCTPYMEHT BBITECHEHUS OTPaKEHUs JEHCTBUTEILHOCTH €€ CUMYJISLN-
ell. B ycnoBusx, Korja HapaBHE C €CTECTBEHHOM KyJIbTYPHOU CpPEOH CyIECTBYET
cpeia MeIMapenbHOCTH, 0 KOTOPOM MUIIYT BCE Yallle B MMOCIeAHee BpeMsl, BO3HU-
KaeT «COBEPIICHHO WHOM YPOBEHb OTHOIICHUN YEJIOBEKA C OKPY KAIOLIECH AeH-
CTBHUTEJIBHOCTBIO», YTO TEM CaMbIM «IOJHMMAET MpoOIeMy COOTHOLICHHUS peallb-
HOCTH U €€ CHMBOJIYecKoro oroopaxenus» (Ilensuna, [Tapxureko, 2019, c. 79).

[TpoOnema 3amelieHHus pealbHOCTU BHUPTYAIbHOW KOMMEH pEalbHOCTH B
CMMU cama 1o cebe He HOBa. O BOSHUKHOBEHUH Criel(PHIECKON (POpMBI CUMBO-
JMYECKOHM cpelibl MacCOBOM KOMMYHHUKaIK nucain Manyans Kacrenbe, a Ha Teo-
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puto cumyiisakpoB JKana boapwuiisipa ornupaeTcsi OOJBITUHCTBO COBPEMEHHBIX HC-
CJIEOBAHNI BUPTYaJIbHOU peanbHOCTH. «COBpEMEHHAsI BUPTYaJIbHOCTh B KOHTEK-
cTe MH(pOpPMAaLMOHAIU3MA €CTh CUCTEMA, B KOTOPOU peallbHOCTh MaTEPUAIILHOTO U
CHUMBOJIMYECKOT0 CYIIECTBOBAHUS JIFOJICH MOTPYKEHA B BUPTyallbHbIE 00pa3bl, 3TH
BUpPTYyaJibHbIE 00pa3bl HE MEPEJaroT OIBIT, @ CAMU CTAHOBSATCS OMBITOM» (3axapo-
Ba, 2009, c. 8). XKan bonpwuiisp yTBepx)aai, 4To MaccoBasi KOMMYHHUKAIIHS B ATIOXY
MOCTMOJIEpHA TATOTEET K CUMYJIATUBHBIM (hOpMaM OTpaskeHHsI IeHCTBUTELHOCTH.
«MImenHO B (hopMe Bce M3MEHMJIOCH: MOBCIO/IY CYIIECTBYET 3aMEHAa pPealbHOCTH
,,HEPEATbHOCTHIO™, TIETMKOM MPOM3BEIECHHON MCXOAS U3 KOMOMHAIIMU 3JIEMEHTOB
kona» (bompwuitsp, 2020, c. 188). DTo mMpuUBOAUT K TOMY, YTO MOTPEOUTENS BCE
Yalre 3aCTaBiIsIIOT «Pa3bIrPhIBaTh COOBITHE, CTPYKTYPY MJIM HACTYIAIOIIYIO CHTYya-
LHI0», 3aMeIasi CUMYJIALIMEN PealIbHbIE CTPYKTYPBI U pealbHbIE CUTYal1H.

B pabore «Cumynsuus u CUMYJISKpsD» bBoapuiisp ycUIMBaeT T€3UC O CUMY-
JSIIAOHHOW TPUPOJIE COBPEMEHHOTO MH(OPMAIIMOHHOTO OOIIEeCTBa, OTMEYasi, YTO
«abCTpaKIMs CEroHs — 3TO HE a0CTPaKIMs KapThl, KOIUH, 3epKajla WA KOHIIETI-
Ta», OHa MOXET OBITh HE CBA3aHA C PEAbHO CYIIECTBYIOUIMM, a «SBJISIETCS IO-
POXIIEHHEM MoOJIeNIel peallbHOro 0e3 OpHUrHHaja U PeajbHOCTU: TUIEppeaTbHO-
ct» (bogpwuitsp, 2015, c. 28), To ecTh 00pa3bl COBPEMEHHOTO HappaTUBa MOTYT
ObITh Hepe(hepEeHTHBI peallbHON AEHCTBUTEIBHOCTH, a HApPAaTUB HE pENpe3eHTUPY-
eT ee, a co3maeT obpa3-cuMyJsikp. bonpuiisp Bbiaensier yeTbipe (as3bl co3AaHus
o0paza JIelCTBUTEIBHOCTU: OT PENPE3CHTATHBHOTO OTPaXeHUs (PyHIaMEHTAIbHON
peanbHOCTH, YEPE3 €€ MACKUPOBKY M UCKaXEHHUE, AAJIee YepPe3 MACKHUPOBKY OTCYT-
cTBUS (DyHAaMEHTAIBHOM peaabHOCTH B 00pase U, Aajiee, K MOJTHOMY OTCYTCTBHUIO
B 00pase Kakoii ObI TO HU OBLJIO PEaTbHOCTH, TO €CTh K YUCTOMY CHUMYJISIKDY .

BriiBuHEM TE3MC O TOM, YTO NPUMEHUTEIBHO K MMMEPCHBHOM KypHalIH-
CTHKE Ipolecc co3faHus 00pa3oB, Kak ero Bujea boapuilsp, He MOXKET CUIBHO
OTKJIOHSITBCS OT PETPE3CHTaTUBHOTO OTpaKeHUsl (PyHIaMEHTAIbHON PealbHOCTH,
UCIIOJIb3YsI HE CTOJIBKO CUMYJISILIUIO, CKOJIBKO MojenupoBaHue. Kak mokaspiBaeT
npaktuka PUA.Lab, )xypHamucThl 3a4acTyi0 BBIHYKACHBI Bocco3aaBaTh B VR He
TOJIBKO CYLIECTBYIOIIME OOBEKTHI (MOXKapHasi MallMHA, anmnapaT yHUYTOXKEHHS
KOCMHUYECKOTO MyCOpa, JIETOKOJI, OLIYIIeHUs ayTHUCTa), HO U TO, YEro IMokKa He
cymectByeT («/Iyunas cmanyua 2038 eoda. [Ipocno3z-pexoncmpykyusn»), 1u00
PEKOHCTPYUPOBATh CUTYALMH MpOUUIOro («Banepka ecmpeuaem Iazapuna. VR-
ucmopus, cayuuswascsa 8 Mockee geecnoti 61-20», «4yoo na KyKypy3Hom noie.
VR-paccrnedosanue 200 cnycmsy, «Heuzsecmuwiili 3namenoceyy, « VR-paccreoo-
sanue: Ilpecmynnenus enaenvix nayucmos Petixa npomug uenoseuecmsar). On-
HAaKO U B 3TUX CHUTYalUsX PEKOHCTPYKIHMHU-CUMYJISIIIUU MPOEKTOB OCHOBAHBI HA
MaKCHMaJIbHO TOYHOM HCXOJHOM MarepHalie, 4To OObEKTUBHU3HPYET UX JI0 CTe-
[IEHU pernpe3eHTaTUBHOM Mmozaenu. [lo cTeneHn AOMyCTUMOW CHUMYJISITUBHOCTH
MMMEpCUBHAs KYyPHAJIUCTHKA, TaK k€ KaK >KypHAJIUCTUKA TPaAULMOHHAs, Orpa-
HUYeHa MpodeccruoHaIbHBIMU HOPMaMH, OJHAKO JOCTaTOYHO cBOOOJIHA B (op-
Max IOCTPOEHHs IUajora ¢ ayJIuTOPUEH NpaBUIaMU BapUaTUBHOW KXaHPOBOU
UTpHI (HA 5TOM MPHUHIIUIE, HAIPUMEP, OCHOBAHBI KIIACCHUECKHE KaHpbI mamie-
Ta 1 (heapeToHa).

418 JOURNALISM. NEW MEDIA



Camapyes O.P., Jlamenkosa B.M., Cnenyos H.A. Bectruk PYJIH. Cepust: Jlureparyposenene. XKypHamcruka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 414-424

[IpaBuiia BUPTYyaJIbHON «SI3bIKOBOM MIPBD» TAKOBBI, YTO, COIVIAIIASACH HA I10-
IPY’KE€HHE B BHUPTYaJbHYI0 UIPOBYIO CPEly BHE 3aBUCUMOCTH OT CTEIIEHU €€
YCIIOBHOCTH, ayJUTOPHSI Jajiee BOCIPUHUMAET BUPTYaIbHbIE JIEMEHTHI KaK TOX-
JIECTBEHHBIE pEaJbHBIM, TO €CTh PENpPE3CHTATUBHBIE. Eciy cienoBaTh TE3UCY O
TOM, YTO BUPTyaJIbHOE MPOCTPAHCTBO CaMo IO cede SBISETCS CMBICI000pas3yro-
IOIMM DJIEMEHTOM HAppaTHBA, TO BHUPTYaJbHOE HUIPOBOE IIOJE «CTAHOBUTCS TEM
MECTOM, TJi¢ MOTYT OBbITh YJOBJIETBOPEHBI MOTPEOHOCTU MOJB30BATENCH U KOTO-
poe TreHepupyeT SMOLMU Osarofaps yYHUKaJIbHOM KOMOMHAIMM YCJIOBHOCTH WU
xu3Henonoous» (Hosuxosa, Kupus, 2018, c. 282). BHyTpeHHee TpOCTPaHCTBO
BUPTYJIbHOTO MHMPa CEMaHTHUYECKH LICJIOCTHO M HAIIOJHEHO CaMOCTOSITEIBHBIM
CMBICJIOM, TIOO0OHO MapKy aTTPaKUHUOHOB, JlMCHEIIeHay U T. 1., IEpeMELICHHUE B
KOTOPOM IIOCETUTEIb BOCIIPHHUMAET KaK CaMOCTOSTENIBHYIO 4acTh HappaTUBa 3a
cuet 3¢pdexra npucyTCTBUSL.

B ydeOHUKE 110 UMMEPCUBHOMY CTOPHUTEIUIMHTY OTMEUaeTcs, uyTo «d(deKT
MPUCYTCTBUSL YOMpAeT OJIHY M3 OCHOBHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOTO ,,IUIOCKOrO™
BU3YQJIBHOTO OIBITa, Oy/b TO KHHO, UIPhl WM PA3JINYHbIE BU/IbI BU3yaIbHBIX HH-
CTAJUIALMI: HEOOXOIUMOCTh B KaX/Iblii MOMEHT ,,IEPEKPUKUBATH* MPEAbIIY NI
BHU3YaJIbHBIM OIBIT 3PUTEIS U MOCTOSHHO Pa3BIEKaTh €ro, Meperpykas spKUMHU
MenbTemanmMu kaptuakamu» (Y1kuH, [lokposckas, 2020, c. 143) B 060ocobeH-
HOM H 4allle BCEro OTKPBITOM BUPTYaJIbHOM UI'POBOM IIPOCTPAHCTBE.

[Ipu 3TOM B BUpTyabHBIX MPOEKTAX CUMYJIUPOBAHHOE JIETKO MOHTHUPYETCS C
peanbHbIM (JIF0AM, (OTO U KHHOJOKYMEHTHI, OyMa)kHbIe HOCUTENH U T. J1.) 6e3 1o-
TEpHU WU UCKAKEHUSI CMBICIIAa IOA0OHO TOMY, Kak B ipoekte Gone Gitmo, co3aH-
HOM IMOHEPOM MMMEPCUBHOMN JKyPHAIMCTUKU M «KPECTHOW MaTephlO0 BUPTYyallb-
Hol peanbHOCcTH» HOoHHM 1€ na [leHbH, peasibHble ayaHo- U BUACON300paKeHUS U3
TIOpBMBI | 'yaHTaHAMO COEQUHSIOTCA C CUMBOJIaMU, CO3aHHbIMU B VR. B mpoek-
tax PUA.Lab 3ToT npuem ucrnonb3yercs B MOBECTBOBAHUAX O rpymme JlgrioBa u
UCTOpHUH-pacciaenoBaHun «lIpecmynienus enasnvlx Hayucmos Peiixa npomue ue-
Jl06euecmea», B KOTOPBIX, NMPU HEOOXOJUMOCTH, JIETKO OOBETUHSIOTCS B OJUH
CMBICJIOBOM NaTTEPH UTPOBBIE, TOCTAHOBOYHBIE WJIN BBIMBIIIJICHHBIE JMTU30bI.

B nmpoexrtax PMA.Lab Oananc mMexay MOAETUPOBAHUEM U CUMYIISAIUEH CO-
OmrofaeTcs 3a cyeT MOJIMMOJAIBHOM CTPYKTYpBI, B KOTOPOM TPaJAMLIMOHHOE JIU-
HelfHOe MOBECTBOBaHHUE (3aKaIPOBBIA T'0OJIOC, TEKCT, UX KOMOMHAIUS) COMPOBOX-
JaeT U CTPYKTYypUPYET HEIMHEHHOCTh CIOKETHOHM JIMHUM (pacciieJOBaHUe TaifHbI
rubenu rpynmsl J4T70Ba, NPEeCTyIUIEHUH HAIMCTOB, W3y4YE€HUE MOJAEIH JYyHHOU
CTaHIIUU U T. 1.).

CTpykTypa

Y HI'PbI, BApUAHTOM KOTOpOﬁ ABJIAIOTCA U UMMCPCHUBHBIC IIPOCKTHI, BCCrAa
ecTh obmue depthl ¢ HappatuBamu (FOm, 2015). Jlnga BUpTyaslbHOTO HappaTHBa
XapaKTepPHBI 0COOEHHOCTH CTPYKTYPBI, ONpeAesieMble HHTEPAKTUBHOCTHIO, KOTO-
pasi IpeA0CTaBIsIeT BO3MOXKHOCTh HEJIMHEHHOTO pa3BUTHUS cloxkera. CoXpaHsisi oc-
HOBHBIC CTPYKTYPHBIC 3JICMCHTBI TPAaAUIIHUOHHOI'O IMOBECCTBOBAHMA, BHpTyaJIBHBIfI
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HappaTUB B CTAJUU «3aBSA3KW» OIMUCHIBAECT T€POEB, BPeMs NEHUCTBUS (XpPOHOTOTI,
BPEMEHHBIE PAMKH), MECTO NEHCTBUS (TOMOC, BHYTPUUTPOBOE MPOCTPAHCTBO),
KOH(DJIUKT, TIpaBuiIa U 3aKOHBI, ONMPEACIIAIONINE CIOKETHYIO JTUHUIO, M, TAKUM 00-
pa3oM, «OOBSACHSET WTPOKY NpaBuila BUPTyalbHOM peanmbHOCTH» (Camoiinosa,
[ITaes, 2016, c. 172).

AMEepHUKaHCKUN UCCIIeIOBATENIb BUPTYATHLHOW PEATBHOCTH M KOMITBIOTEPHBIX
urp Pobept Bropkiu cuutaer, 4To «KOMIIbIOTEpHAsI Urpa MojaraeTcsi IMEHHO Ha
MTOBECTBOBAHME C IIEJIbIO CO3[JaHUsI UTPOBOTO MPOCTPAHCTBA, U MPEACTABISET CO-
00ii 0coObIl ,,HappaTuBHBII Meauym“» (Buerkle, 2008, p. 167). [Tockonbky urpo-
Bas Jorvka B VR yaie Bcero HelMHENHa U 3aBUCUT OT MOBEACHUS UTPOKA U €T0
peakiuu Ha npeaocTaBisieMble addopaaHchl TUOO0 UTPOBBIC CTUMYIIBI, BapUaH-
TOB «IPOXOXKJICHUS» HAPPATUBHOTO IMOBECTBOBAHUS Yy MOTPEOUTENS JOCTATOUYHO
MHOTO («Hopubepe: VROukm Hapooosy, «Myzeu ucuesnyswux kapmun. VR-npo-
CMPAHCMBO, 20€ 803PONCOAIOMC YMPAUEHHBLE UUEOEBPbLY).

CTpyKkTypHO aBTOpbl VR-IIpOEKTOB walie BCEro BBICTPAMBAIOT IapaJIur-
MaJIbHYIO CHUCTEMY DIH30/I0B, IOMyCKasi CBOOOHBIN (MJIU TIOYTH CBOOOIHBIN) BbI-
OOp JEHCTBUN Treposi BHYTPU UTPOBOM CPEJIbI, TE IJIEMEHTAaMH UTPOBOM CTparte-
UM SIBJISIIOTCSL Pa3iMuYHBbIE «CTENEHH CBOOOMABI», aKTUBHOCTU WM JOMYCTHMBIE
JEUCTBUSA BHYTPU NPEUIOKCHHOW mapagurmMbl. B  HMMMEpPCHUBHBIX MpPOEKTax
PUA.Lab, mo npenmyIiiecTBy, peaau3yercs UMEHHO TaKoe aBTOHOMHO pa3BHBa-
Ioleecsl MOBECTBOBaHHE C HEKOTOPHIMM WHBapHaHTaMu. TakuM oOpa3om, dJe-
MEHTBI HHTEPAaKTUBHOCTH B mpoekTtax PUA.Lab peanusyroTcs He B KaueCcTBE CIO-
XKETO0Opa3yIoero KOMIOHEHTa, a B KaueCTBE CPEACTBA yBEIUYEHUS CTEIECHU
«BKJIIOYEHHOCTH» B aTMocdepy U MpoLecC BOCHPHUATHS CMBICIOB. B3anmoneii-
CTBHUE C UTPOH MPH TAKOM MOCTPOCHUU CXOJIHO C YTEHHEM KHUTH WM UHBIM CIIO-
co0OM BOCIIPHUSTHS HappaTHUBa, OJIM3KOTO K JIMHEWHOMY, MIPHU STOM «CYIIECTBYET
pedrekcuBHas CBsI3b MEXKIY NPOKMBAHUEM HUCTOPHH KH3HU, PACCKAa30M UCTOPUHU
KHU3HU, IEPECKA30M HCTOPUHU KM3HU U TIOBTOPHBIM MPOKMBAHUEM HCTOPHUU KH3-
Hu» (Cowger, Tritz, 2021), BoccO3JaHHBIX B BUPTYaJIbHON pealbHOCTH.

CemunoTtuka BupTyanbHbix acpdopaaHcoB

BeoiBuras te3uc o ToMm, 4TO BUPTyallbHasl PEalbHOCTh UMEET TBOWCTBEHHYIO
npupoay uHTepderica, OOCPeAyIONIEro B3anMOICHCTBIE TIOTPEOUTENIS ¢ co00IIIe-
HUEM, U CEMAaHTHYECKOI'0 MPOCTPAHCTBA, CIEAYET MPU3HATh 0CO0YI0 3HAYMMOCTh
addopnancos (affordance — oxxkmmaemoe Ha3zHaYEHWE, BOSMOXKHOCTH JICHCTBHS)
NPUMEHUTEIBHO K BUPTYaJIbHOMY HappaTuBy. TepMuH ObUT1 cpopMysupoBaH B
KOTHUTUBHOM nicuxosoruu Jxeitmcom Jx. 'mbcoHOM Kak 0003HauUE€HHE CBOWMCTBA
00BEKTOB OKpY’KaroIlel 1eHCTBUTENLHOCTH MOJCKa3bIBaTh JIOIAM CIIOCOO MX HC-
nosib3oBanus. [lo3xke nuzaiinep u koruutuBucT JloHansa A. Hopman ucnonb3oBan
€ro B KOHTEKCTE B3aUMOJEHUCTBHS YEIOBEKa U TEXHUYECKOTO yCTpOICTBa, UMes B
BUJy BOCIPMHHMAaEMbI€, 3aBUCSILIME OT UHTEPIPETATOPA, a HE MPUCYIINE 00bEK-
TaMm cBoiicTBa. CoBpeMeHHOe mpezcTaBieHue 06 addopaaHcax, OpUEHTUPOBAH-
HO€ Ha B3aWMOJICHCTBHE IOJB30BATENsl M TEXHOJIOTHH, MPEAIoaraet, 4ro ag-
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(dopraHc — 3TO UHTEPIIPETAIMOHHBIC OTHOLICHUSI MEX/TY TTOJIb30BATEIISIMH U TEX-
HOJIOTHEH, BO3HUKAIOIIUE BO BpeMsl B3aMMOJCHCTBUSA MOJIBb30BATENEH ¢ TEXHOJO-
rueii B cpene oouranus (Vyas, Chisalita, van der Veer, 20006), naxe eciu 3Ta cpe-
Jla BUpTyalibHa. A TOCKOIIBKY «Tt0001i 31eMeHT uHTepdeiica odnanaet apdopnan-
COM, HE3aBHCHUMO OT TOT'0, OCO3HaeM MbI 3TO Wi HeT» (JlaiikoBa, Jlorauera, 2016,
c. 749), m1000i1 3JIEMEHT BUPTYyaIbHOW peajbHOCTH, BOCTIPUHUMAEMBIN HAMU Kak
JJIeMEHT HHTepdeiica, B TAKOH K€ CTETIeHH sBJsieTcs HocuTeneM ahdopaaHcoB.

AddopraHchl TO3BOJSAIOT UCTIOIB30BaTh 0OBEKTHI, B TOM YHCIIE U SJIEMEHTHI
uHTepdeiica, MHTYUTHUBHO, 0€3 TMpeaBapUTEIHHOTO OOyUYEeHHs, CEMaHTHYECKH
MOJICKa3bIBasi, 1151 4ero OHU NpeaHa3HadYeHbl. B mupokom cmbicie apdopaaHc —
3TO CBOMCTBO 3HAKOB COOOIIATH O BO3MOXKHOCTSIX, MPEAOCTABISIEMBIX MOJIb30Ba-
TENI0 00bEKTaMH, KOTOpble OHM O0003HAYalOT, MOCPEJCTBOM HX HHTEPIPETAHT
(«interpertant» ciaemayeT OTIWYaTh OT «UHTEpHperaropa»). Ecim mHTEepnperanTa
WKOHKH-KOP3UHBI HA paboyeM CToJie KOMIBIOTEpa — MECTO Il HEHY>KHOTO MYy-
copa, YHUUYTOXUTENb (DaiijioB, TO YENOBEK HCIOIb3YEeT 3Ty BO3MOKHOCTb IpPH
HeoOXOIMMOCTH, HE Tepss BpEMEHHU Ha M3yueHHue jaeraineil mpouecca. Henb3s He
o0paTuTh BHUMaHUE M Ha TO, YTO C Pa3BUTHEM MEIMATEXHOJOTHH U UX MPOHHUK-
HOBEHHEM B COLIMOKYJIBTYPHYIO cpeny, ad(OpAaHCHl CTAHOBSTCS HE TOJIBKO TEX-
HOJIOTHYECKUM, HO M KYJIBTYPOJIOTHIECKIM OOBEKTOM. 3amaIHbIe HCCIIE0BATEN
BO BCE OOJIBINICH CTETIEHH MOHUMAIOT, YTO KYJIBTYpPHBIN acteKT ad(opaaHcoB ObLT
HE/IOOLIEHEH M JOJDKEH OBITh BKJIIOYEH B Teopuio addopmaHcoB, 4to Tpedyer
oTIpeNieNieHus] KyJbTypHBIX addopaaHcoB, KOTOpoe OOBEAMHUT HCCIEHOBAHUS
KyJBTYpBI H HCCIIEIOBAHUS conManbHbIX Meana (Sun, Suthers, 2021). Tak, B mpo-
exre «HropuOepr: VRaukT Hapoa0By», TAKOTO poja 3HaKaMHU-BO3MOKHOCTSIMU CTa-
HOBSITCS ToKyMeHTbl HiopHOeprckoro mporecca, BBITOJHSIONIUE POJib U KYJbTY-
poJormueckoro o0beKTa (JOKyMEeHTa HCTOpHUH), U noprana (adpdopaanca) B OT-
BETBJICHUU CIO’KETHOH TMHUM HappaTUBa.

Crnenyer ormeTuTh, uTo NpoekThl PUA.Lab B 1e10M orpaHn4eHHO Hpeo-
CTaBJISIIOT TIOTPEOUTENIO auana3oH ag@opaaHcoB, YTO OTYACTH CHIDKAET MX HUM-
MepcuBHBIN 3¢ (dekT. BuzyanbHble KOMIOHEHTH CEMUOTHYECKONH CUCTEMBI BUPTY-
aJIbHOTO MOBECTBOBAHMS B pacCMaTPUBAEMBIX MPOEKTaX 3a4acTyl0 WUIPAIOT pPOJib
JOXHBIX (MMEIOUIMX MHYIO (YHKIMIO) JTUOO HETaTHUBHBIX (HE MMEIOMIMX (YHK-
nun) apdoprancos. [Ipu 3ToM HHTEpHIpETaIUS UX B KAYECTBE «HEPAOOTAIOIINX),
He(YHKIMOHATIBHBIX WM IUCHYHKIMOHATIBHBIX, TEM HE MEHEee, TpeOyeT OT MoJIb-
30BaTeNsl MPAKTUYECKOTO OMbITa, P00, B3aUMOJICHCTBUS, KOTOPbIE HE MPUBOAST K
OXKHuaeMoMy pe3ysbTaTy. [IpeaMeTsl ' 00bEKThI, y3HaBaeMble BH3YaJIbHO, THOO
HE aKTUBHBI (MX HEJb3sl B3STh, IEPEMECTUTh WJIM COBEPIIUTH C HUMU UHBIE OXKU-
JaeMble JIeHCTBUS), TMO0 HECYT UCKITIOUUTENIFHO AEKOPATUBHYIO (DYHKIHIO B UT-
poBoM mpocTpaHcTBe. CienyeT MpeanoaoKuTh, YTO MOJ00HAs MpaKTUKa Xapak-
TepHa JUIg MeIUHHBIX VR-IPOEKTOB, MOCKOIBKY OHU Oojee (yHKIHOHAJIBHBI U
MparMaTU4HbI, HEXEJIM KOMIIbIOTEPHBIE UTPBI, U UMEIOT OoJiee OrpaHUYECHHBIN
Oro/KeT. YIayHbIM MPUMEPOM peau3aluy CBOOOJB KOMMYHHUKALUI ¢ MUPOM
VR MoxHO cunTaTh UMMepCUBHBIN TTPOeKT JIyBpa Mona Lisa: Beyond the Glass,
B KOTOPOM XOJI TIOBECTBOBAHMs O 3HAMEHUTOM MosioTHe Jleonapna na Bunum u
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ero ¢opMar (BIUIOTH 10 BUPTYAIbHBIX JHAJIOTOB C BUPTyaIbHON MoHo# JIn30ii)
MIOJIHOCTBIO 3aBUCAT OT BBIOOPA MOTPEOUTEIIS.

3aknroyeHue

IIpoextst PUA.Lab cienyroT cOBpEMEHHOM MPAaKTUKE CO3/1aHUS UMMEPCHB-
HBIX TIPOM3BEICHUI 7151 MACCOBOH KOMMYHHUKAIMH C JOCTATOYHO OOJIBIINM OXBa-
TOM ayJIUTOPHUH, OTYACTH UCIIONB3YS MEXAYHApOAHBIN onbIT VR, oT4acTu BbIpa-
6aTpIBas COOCTBEHHYIO CTWJIMCTUKY BUPTyalbHOro HapparuBa. CoaepxKaTeabHOH
0COOEHHOCTBIO BUPTYaJILHOIO KOHTEHTA IUIAT(OPMBI SBISETCS HEOOXOIUMOCTD
Bocco3zaBaTh B VR He TOJNBKO CymIecTBYIOIIME OOBEKTHI, HO M MOJEIHPOBATH
npoiioe, Oyayliee U THIOTeTHYeckoe. FIMEHHO 3TO SIBJISIETCSI OCHOBAHUEM BBI-
00pa BUPTyaJIbHOW PEabHOCTH KaK CPEJICTBA pealln3alliil aBTOPCKOTO 3aMbICIa,
rre HeoOXOoAUMO coOIoAaTh OalaHC MEXAY MOJCIUPOBAHHEM U CUMYJISIHEH.
DTO IOCTUraeTcs 3a CYET UCII0JIb30BAHUS MTOJIMMOAAIBHON CTPYKTYpPBI, B KOTOPOU
TPaJAULIMOHHOE JIMHEMHOE ITOBECTBOBAHUE CTPYKTYPUPYET HEIUHEHHOCThb CHOXKE-
ta. IMMepcuBHble HappaTuBsl PUA.Lab peanusyior Hambosiee mparmMaTU4ecKu
3¢ dEeKTUBHBIE aCIEeKThl BUPTYaJIbHON pealbHOCTH — BU3YaJIbHOCTh, MYJIBTUMO-
JAIbHOCTh, MHTEPAKTHUBHOCTh M HEJIMHEWHOCTb CTPYKTYpbl. MOHTHpPYS BHpPTY-
QJIbHBIE CEMHUOTHUYECKHE 3JIEMEHTHI C PEaTbHBIM, aBTOPHI M30ETal0T MOTEPH WU
HCKa)XEHUSI CMBICIIA, JOHOCAT 10 ayJIUTOPHH CJIOKHBIE COLMOKYJIBTYPHBIE MOCHI-
JBI, KOTOPBIE TPYIHO WJIM HEBO3MOXHO TPEACTAaBUTHh B IPYTUX Meauadopmarax.
B mmmepcuBHbIX mpoektax PHUA.Lab peanusyercs mpuHIMIT aBTOHOMHO pa3BH-
BAIOLIETOCS TOBECTBOBAHHUS, CTPYKTYpa KOTOPOTO HEJIIMHEWHA, HO MOJHOCTHIO 3a-
BHCHUT OT 3aMbICJIa aBTOPOB. DJIEMEHTHl MHTEPAKTUBHOCTH B mpoektax PMA.Lab
peanu3yroTcs B KAYECTBE CPEACTBA YBEIMYEHHUs CTEIIEHU «BKIFOYEHHOCTH» B aT-
Mocdepy U MpoIecc BOCIPUSITHS CMBICIIOB.
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Abstract. Studies have revealed how millennials use social networking sites (SNS) but users
aged 50 years and above have not been studied by SNS researchers in India. This paper
attempts to study the verbal claim and actual content created by Indians’ aged 50 years and
above on Facebook (Facebook, hereafter referred to as the “Social Media” or “SM”, is
restricted by the Russian media regulator Roskomnadzor) using a comparative research
design. The study was carried out by selecting one hundred profiles of Monthly Active Users
(MAU) of Social Media (SM) qualifying the age criteria. Empirical evidence for comparison
was drawn by conducting: a. guided telephonic interview to know MAU’s claimed SM usage
and b. quantitative content analysis to identify MAU’s actual SM activity. The results show
that the participant’s claims of their SM activity do not support their actual usage of the
platform. The variables studied and compared include the ‘source’, ‘context’ and ‘features
used’ to write the content. Conclusions reveal the dilemmas and SNS usage related
preferences of older age groups in India. The study highlights the need and scope for training
the older generation(s) about using SNS. Such vocational training would help them conveniently
adopt and use networked technologies for communication and recreational purposes.
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YcTHOEe 3aABrneHue NpoTuB (hakKTU4YeCcKoro Mcnonb30BaHUA
couManbHbIX ceTeM mvHaunuamm crapue 50 ner

J. Opaun'“™, Y.I1. Cunrx'", .. Boakosa’

' Viusepcumemcxas wixona maccosvix kommynuxayui,
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AHHoTauusA. Bo MHOTHMX Hay4HBIX CTaThsAX OBUIO MOKa3aHO, KaKUM 00pa3oM MUUICHHANbBI
MOJIB3YIOTCSI COLMAIIBHBIMUA M€JiMa, OJAHAKO KaTeropus Imoiib3oBaTenedl B Bo3pacte 50 neT u
cTaplle MoKa MPaKTUYECKH HE W3ydyeHa HcciefoBaresiMu. [IpennpuHuMaeTcsl NOMbITKA BbI-
SIBUTh WCTOYHMKH W MaTepHalbl, CO3JaHHbIE WHIUNIAMU B Bo3pacte 50 JeT u crapiie B
Facebook (mestenmpHOCTh Ha Tepputopum Poccuiickoit deneparuu 3amnpeiieHa) Ha OCHOBE
CpaBHUTENIbHOTO aHanu3a. VcciegoBaHue ObUIO MPOBEICHO IIyTeM OTOOpa cra mpodureit
€KEMECAYHO aKTUBHBIX II0JIb30BATENEH JAaHHOW COLMAIBHOM CETH, COOTBETCTBYIOIUX BO3-
pPacTHBIM KPHUTEPUSIM. DMITHPUYCCKIE TAHHBIC U COMOCTABICHHSA OBUIM COOpAHBI ABYMSI
criocobamu: Tene(poHHOE HHTEPBBIO IS MOTYYEeHHE TAHHBIX 00 HCIOIB30BAHUU U3y4aeMOro
pecypca Hambojee aKTHBHBIMH IOJBH30BATCISIMH; KOJIMYECTBEHHBIH KOHTEHT-aHAIIN3 UL
orpeneneHus: (HaKTHUSCKON AEATSIFHOCTH Hambojee aKTHBHBIX IMOJB30BATENCH CETH, COOT-
BETCTBYIOLIUX BO3PACTHOMY KpHUTEpHIO. Pe3ynbTaThl MOKA3bIBAIOT, YTO 3asBICHUS YYaCTHH-
KOB 00 WX aKTHBHOCTH B M3y4aeMOH COLHAIBHOM CETH HE MOAKPEIUITIOTCS MX (PaKTHICCKUM
oOpamenneM k maatdopme. PaccmaTpuBaemble U CpaBHUBaeMble MEPEMEHHbBIE BKIIOYAIOT B
ce0a «MCTOYHUKY», «KOHTEKCT» U «(OYHKIUI», UCIOIB3yeMbIe MPH CO3JaHUM KOHTEHTa. BEI-
BOZBI PACKPBIBAIOT IWJIEMMBl U IPEANOYTEHHs CTApIIUX BO3PAcTHHIX rpynn B WHauu, cBs-
3aHHBIE C HCIOJB30BaHMEM COILMANBHBIX ceTeil. MccnemoBaHue MoOgUYepKUBAeT HEOOXOAHU-
MOCTb U BO3MOXHOCTh OOYUEHHSI CTAPIIErO MOKOJIEHUS TI0JIh30BAHUIO COIMATBHBIMU CETSIMHU.
[omo6Hast mpodeccuoHambHasE MOATOTOBKA MOMOTIIa OB IM KOM(OPTHO aJanTHPOBATHCS H
HCIIOJIb30BaTh CETEBBIEC TEXHOJIIOTMH B KOMMYHUKAIIMOHHBIX M Pa3BJIEKATEIbHbIX LENSX.

KorodeBble ciioBa: connaibHBIE CETH, CTaplIee MOKOJIEHHE, CPABHUTEIBHOE HCCIIeJOBaHHUE,
TeneOHHOE HHTEPBBIO, MHTH

3asiBjieHHe 0 KOH()JIMKTEe UHTEpPecoB. ABTOPHI 3asBIISAIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(JIMKTA UHTE-
pecoB.

Hcropnsa crarpm: nocrynwia B pepakuuio — 28 uwoHg 2021 r.; oTKOppekTHpOoBaHa —
21 Hos6ps 2021 r.; nmpuHsTa K myOaukarmu — 31 nexadps 2021 r.
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Introduction

Many studies on social networking sites (SNS) have emerged highlighting
usage patterns of millennials but have ignored the older generations or have
clustered them under a single wider age bracket e.g., 35 years and above (We
Are Social; Hootsuite, 2020). As per population statistics of the year 2020,
nineteen per cent of the total Indian population i.e., 267.5 million Indians are
estimated to be aged 50 years and above (World Population Prospects: The 2017
Revision, 2017). Also, because the average retirement age in the country is 58-
60 years (Times News Network, 2018), it means that an Indian aged 50 years
must be at the peak of his career and planning his post-retirement life. It also
justifies them as a reservoir of skills and knowledge because of their wide range
of experience.

Oddly, in India these individuals are an untapped human resource, not being
adequately utilized to fill the gap in skills or knowledge required by the
subsequent generations (Tarkar & Dhamija, 2020). There may be a lot of reasons
for it, but SNS like SM allow to increase networking opportunities. It makes
creating new connections and retaining the older ones much more convenient
(Sinclair & Grieve, 2017). Also, such online connectivity can do eliminate their
feeling of loneliness which is heightened by lack of social interaction and poor
health condition (Agewell, 2017). Various tools and features of SM can be
extremely beneficial for them to be in touch with their network of friends,
colleagues, family members and acquaintances. It also allows them to keep up
with the social lives of their kids and grandchildren (Sweney, 2018).

Considering their willingness to be digitally literate, the study conducted on
Indians aged 60 years or more revealed that 53.21% of participants strongly felt
the need for computer training and 52.60% ranked social interaction as its top-
most benefit (Agewell, 2017). In India their role as opinion leaders and decision-
makers of various community groups and social institutions (Chadha, 1995) has
always been pivotal. Therefore, SNS can boost sharing their views, knowledge
and concerns with public, but very little is known about creation of online content
by them and familiarity with such platforms (Sinclair & Grieve, 2017). It has been
proven that rise in technology and digital media penetration makes these
individuals opt for SNS to connect with broader audience (McLachlan, 2021).

According to 2018 reports, SM’s monthly active user! (MAU) base in India
comprised 19% of the total Indian population and 4% out of these users were aged
50 years and above (Digital in 2018..., 2018). While now after two years the

! In web metrics, the total number of unique visitors to a website (https://facebook.com, in
this case) in a month is referred to as monthly active users (MAU) (Chandler, Munday, 2016)
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MAU base has widened to 28.9% of the total Indian population i.e., 410 million
and almost 9-10% of these users i.e., approximately 38.9 million are aged 50
years and above (Napolean Sp., 2021). The almost doubled-up size strongly
suggests the need of exploring the SNS usage of these individuals.

Participation of seniors on SM is also becoming a global trend, even if their
population is smaller in size, but they flock to SM more than any other SNS (Pew
Research Center, 2021). This makes it even more important to identify their
perception and usage of SM, which is what this research attempts to explore.

The study identifies and compares their perception of using the SNS
platform (i.e., SM) with their actual online activity on it. The comparison
explains their apprehensions, understanding and purpose of using SNS. It also
suggests their preference of a. SNS features, b. context and c. sources they would
opt for writing a post’.. The conclusions reveal the gap between their perception
and actual usage of the platform while highlighting their need to be proficient in
using the same. The results reveal that their SM posts can transform not only
their lives but also their connections residing within and beyond India.

Conceptual Framework. The study to understand SNS preferences and
usage of Indians aged 50 years and above was exploratory in nature. It was carried
out using comparative research. The design enabled measuring and comparing
verbal claims of the selected SNS users (i.e., their perception of SM activity) with
their actual usage of the platform.

Platform Selection. The Global Digital Report 2020 (We Are Social;
Hootsuite, 2020, p. 95) served as the basis to select the platform. The report
highlighted ‘SM’ as the world’s most used social media platform with 2,449
million MAUs. The country-specific section indicated that SM was the most used
SNS platform in India. Also, the website, i.e., facebook.com, invited the
maximum average monthly traffic (Similarweb, 2020) in the social media
category in India as of January 2020. Hence, SM was chosen from the available
SNS platforms to carry out the analysis.

Participants. A combination of two sampling techniques i.e., convenience
and snowball sampling were used to select a total of 100 participants (N = 100).
The qualification criteria for the participant were: a. aged 50 years or above as of
January 1, 2021, and b. MAU of SM. Keeping in view SM’s content privacy
policy, the researchers could only reach out to their SM friends® for research.
Hence, the first 50 participants were selected from the researcher’s SM friend-
list, who successfully met the eligibility criteria. These selected participants were
then asked to recommend another participant from their respective SM friend-
list. Thus, the next 50 participants comprised a snowballed sample.

2 A single entry published online in a blog, forum, or social networking website. It is
typically possible for others to like, comment on, or share such posts, though such options
may be restricted by the person who posted the item (Chandler, Munday, 2016).

3 On a social networking site, friends refer to “the people linked to a user’s profile as
part of his network of contacts” (Chandler, Munday, 2016).
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Procedure. Two following methods were adopted to gather data from each
participant:

Telephonic Interview. A telephonic interview was carried out to gather
verbal claims about the recent five SM posts made by the participants. It was
conducted using the guide. The data was based on three measures: a. source of
content, b. context of content and c. create post features (refer Measures for
details) with each having five discrete categories seeking participant’s response.
A 6-point Non-Likert Scale (0-5) with never (0), rarely (1), sometimes (2), many
times (3), most of the times (4) and always (5) as the options was used to identify
participant’s perceived preferences. The researchers also sought a permission
from each participant to access their SM profile* to carry out a quantitative
analysis as the second step of their data collection.

Quantitative Content Analysis. In order to find and collect data about
the participant’s actual SM activity, the researcher sought permission from
each participant to access their respective SM posts. The content of the
selected posts was quantitatively analysed against three measures: a. source of
content, b. context of content, and c. create post features. It is important to
note that none of the participants denied permission meaning N = 100 and
Missing Values = None. To minimize the chances of duplication caused by
SM’s infinite scroll®, it was decided that only first five posts appearing on
each participant’s wall will be utilised for the analysis. Hence, a total of 500
posts (i.e., 100 participants*5 posts = 500 posts) were used in the analysis
carried out using the frequency count ranging from 0—6 ordinal numbers for
each of the created codes.

Measures. The researchers identified three areas of concern to understand
the content posting® patterns of the participants. Frequency count of these areas
could act as a measure to know content related preferences of these individuals.
A comparison of the values measured through verbal claims and participant’s
actual activity further helped predict how well-versed were these participants with
the selected SNS features. The three measures undertaken are as follows:

Source of Content. The source of the content posted on SM by the
participants was identified using 5 discrete categories: self-authored, friend-
authored, advertised, outsourced, and other content. Self-authored content
referred to the content posted directly by the participant, whereas friend-
authored meant the content shared by the participant from his or her SM friend’s
wall (Scott, 2014). Sponsored content includes posts from SM business page
owners trying to increase their post reach among SM users for a fee. Such posts
are clearly labelled as ‘sponsored’ by SM (Chandler & Munday, A Dictionary of

* The information that a user provides about themselves when setting up a social
networking account (Chandler, Munday, 2016).

3 Infinite scrolling is a web-design technique that loads content continuously as the user
scrolls down the page, eliminating the need for pagination (Scott, 2014).

® Publishing a message, link, or other content online in a blog, forum, or social
networking site (Chandler, Munday, 2016).
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Social Media, 2016). Posts with links to webpages not hosted by SM (banned in
the RF) were counted as outsourced content, and those that did not qualify as any
of the categories mentioned above were included under the other category.

Context of Content. The context was studied by classifying posts made by
the participants in another 5 distinguished categories, i.e., news-related, personal,
entertainment, promotional and motivational. The posts containing information
like recent political happenings, national & policy-related issues, and events were
categorised as news-related; while those having content related to participants’
individual lives, thoughts, and family-related events were considered as personal.
The posts with memes, cartoons, songs, poems, stand-up comedy videos or any
such content inciting humour were identified as entertainment. Call for action’
posts were categorised as promotional, and those inciting feelings of self-belief,
inspiration and dedication towards life or career were included under the
motivational category.

‘Create post’ Features. A total of five features included in the ‘create post’®
dialog-box were selected, namely, background formatting, add photo or video,
tag a friend, feeling or activity and tag a location. It helped study the participant’s
familiarity with features related to writing a post. The criterion for selection of
these features was based upon their first appearance clockwise on clicking
‘what’s on your mind’ (or ‘create post’) dialog box. After seeking a verbal
response of the frequency of using each of the selected features in the telephonic
interview, the actual usage of the feature was checked using quantitative analysis
of their posts.

Data Analysis. Since the study doesn’t account for the nature of frequency
distribution, non-parametric test was used for analysis. Mean and median values
were calculated for all the categories of the three measures (namely, source,
context, and ‘create post’ features).

The mean values denoted as [pverbal] represent those gathered through
telephonic interviews, while [factual] represent the mean calculated by quantitative
data analysis. The values were then compared to confirm if [fiverbai] = [lactual] as the
study involves a related sample.

On the other hand, while analyzing the ordinal data, median values ensured
zero-effect of extreme scores or skewness in frequency distribution (Field, Center
of a Frequency Distribution, 2009). The analysis was carried out using the related
sample sign test with [pverbal] as reference value, p-value = 0.05 at 95% confidence
interval (Field, Non-Parametric Tests, 2009). Z-values were indicative of under or

" The post inviting viewers to like, comment, share, subscribe, click or take any sort of
action (for example making purchase, rating the product, giving feedback) (Chandler,
Munday, 2020).

8 The writing space that becomes available to a SM user on clicking the box reading
‘write a post’ or ‘what’s on your mind?’ It is also referred to as ‘status-writing’ or ‘what’s on
your mind’ dialog box by the users, who share a brief social update or post on SM directed to
their SM contacts (Chandler, Munday, 2016).
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overestimation of verbal claims in comparison with actual activity of these
participants. A negative z-value suggested that verbally the participants over-
claimed (i.e., claimed too much or exaggerated) their frequency of using that
particular category whereas, a positive z-value reflected an under-claim (i.e.,
claiming an insufficient amount) about the same. The gaps were further analyzed
for implications and recommendations about enhancing the SNS experience of
such users. The analysis also resulted in highlighting key factors that must be
taken care of while enabling these individuals to optimally utilize the vast set of
features offered by such sites.

Results. The related-sample sign tests were conducted for each of the five
categories of the three measures (refer Measures under the Methods section) to
determine the statistical significance of participants’ verbal claims compared to
their actual usage. The results of the fifteen paired-sample sign tests (as mentioned
in Table-1) suggest:

a) source of the content. Participant’s verbal claims about self-authored,
friend authored, advertised, outsourced, and other contents are significantly
different (p < 0.5) from the source used for writing their actual posts. The median
verbal claims were higher or equal to the median of actual usage for friend
authored, advertised, outsourced and other content. Simultaneously, a lower
median value of the verbal claims for self~authored posts than its corresponding
median for actual usage justifies the lesser negative value of the z-statistic;

b) context of the content. Participant’s verbal claims about all five
categories, i.e., news, personal, entertainment, promotional and, motivational,
differ significantly (p <0.5) from the actual context of their SM posts. The
median value of the verbal claims for each category was also found to be lesser
than its corresponding median value for actual usage. A lower negative value of z-
statistic for personal and motivational categories indicates that the verbal claims
were close to the actual usage of the two contexts;

c) features used while posting: Participant’s verbal claims for four categories,
namely, fag a friend, tag a location, feeling or activity and, background formatting,
are significantly different from their actual usage of these features in their SM
posts. While the feature titled add a photo or video showed no statistically
significant difference (p > 0.5) from the verbal claims made by the participant.
This further means that the difference of median values calculated for verbal
claims and actual usage of add a photo or video is zero.

Discussion. The related sample comparison about source of content suggested
that despite self-authoring most of their SM (banned in the RF) posts, the
participants didn’t verbally acknowledge themselves (i.e., self-authored content)
for writing the posts. A higher negative value of z-statistic for friend-authored
content confirmed that their verbal claim about sharing the posts authored by their
SM friend was an absolute exaggeration. The only source of content that the
participants foretold accurately was the advertised posts. It also confirmed that the
participants were not just able to identify the advertised content but also possessed
a heightened sense of awareness towards sharing the same on their wall.
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Table 1
Results of related sample sign tests (N = 100) for the categories of:
a. Source of Content, b. Context of Content and c. Create Post Features
Verbal Claim Actual Usage Exact

Variable Median Median - p-value Sigaifi-

Wverbal SD (50t Mactual  SD (50t) value (2-tailed) cance

Self-Authored 1.92 1.24 2.0 272 1.86 3.0 -2.17  0.02* p<0.05
Friend Authored 2.11 1.25 2.0 0.15 0.50 0.01 -9.11 0.001* p<0.05
Advertised 1.50 1.14 1.0 1.36 1.64 1.0 -1.45 0.13* p<0.05
Outsourced 1.30 1.25 1.0 0.30 0.85 0.01 -6.68 0.001* p<0.05
Other 0.55 0.64 0.01 047 135 0.01 -4.02 0.001* p<0.05
News 2.74 1.15 3.0 0.56 1.03 0.01 -8.12 0.001* p<0.05
Personal 2.99 1.07 3.0 201 1.72 2.0 -428 0.001* p<0.05
Entertainment 3.10 1.02 3.0 0.87 1.06 1.0 -9.33  0.001* p<0.05
Promotional 3.00 099 3.0 0.11 0.34 0.01 -9.70  0.001* p<0.05
Motivational 2.72 1.01 3.0 145 141 1.0 -5.52  0.001* p<0.05
Photo / Video 2.84 1.11 3.0 2.67 1.85 3.0 0.00 1.00 p>0.5
Tag a Friend 3.15 1.00 3.0 048 1.02 0.01 -8.82 0.001* p<0.05
Tag Location 3.24 1.09 3.0 022 0.74 0.01 -9.54  0.001* p<0.05
Feeling / Activity 3.37 1.16 3.0 0.15 0.57 0.01 -9.99 0.001* p<0.05

Background Formatting ~ 3.85 1.10 4.0 0.11 0.46 0.01 -9.84 0.001* p<0.05

Lverbal = Mean Value of verbal claims, actual = Mean Value of actual claims, SD = Standard Deviation,
Confidence Interval = 0.95

Significance is calculated using exact p-values for the 2-tailed test.

*Statistically significant difference.
The values above are calculated using IBM SPSS Statistics 21 software.

Discussion. The related sample comparison about source of content suggested
that despite self-authoring most of their SM posts, the participants didn’t verbally
acknowledge themselves (i.e., self-authored content) for writing the posts.
A higher negative value of z-statistic for friend-authored content confirmed that
their verbal claim about sharing the posts authored by their SM friend was an
absolute exaggeration. The only source of content that the participants foretold
accurately was the advertised posts. It also confirmed that the participants were
not just able to identify the advertised content but also possessed a heightened
sense of awareness towards sharing the same on their wall.

In terms of the context of content, their claims for every category exceeded
the actual activity. Except for personal content marginally exceeding the claim,
the rest four categories, i.e., motivational, entertainment, news and promotional,
were less opted for creating SM posts. Motivational content ranked second after
personal content in terms of both their claims and the actual activity. The findings
related to personal and motivational content reinstate the 5-stage ‘Hierarchy of
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Needs’ model (Maslow, 2013) by suggesting that self-actualization follows the
fulfilment of esteem related needs.

For all the categories of the source and context of the participants’ SM posts,
it was found that pvebal # Mactal. The participants without acknowledging
themselves as authors of their posts, believed that they share their friend’s content
on their wall. In contrast, the study showed how frequently the participants are
creating their personalized content. It confirmed the idea of ‘too many comparisons’
(Mukherjee, 2018) because the participants either felt inadequate or were ignorant
towards their own interactive skills. They further believed that their online friends
shared more or better content as opposed to themselves. Regarding context, they
were unable to differentiate news from promotional and entertainment content.
This may have serious implications for the news industry. Their understanding of
motivational content also appeared unclear.

Regarding the create post features, except for adding photos and videos, the
participants showed reluctance to use the features despite claiming otherwise. It
suggests that the participants could easily recognize most of the features yet
refrained from using them.

Limitation and further research. Restricting the telephonic interview to
abide by the schedule strictly caused a lot of time constraint. Seeking written
permissions to access and review the participants’ SM posts caused delays; hence,
it was sought over the phone. The feature of infinite scrolling on SM caused the
user data to reload multiple times while culling out participant’s posts. The
researcher included individuals with a diverse range of professions, including
pensioners, retirees, working individuals, homemakers and ad hoc employees, to
rule out the effect of their work culture on the context of content shared by them.

Further enquiry on this subject could be designing a comprehensive
awareness or guidance program helping elderlies to optimally use SNS. It would
also be advisable to see what are the privacy concerns of these individuals. A pre-
and post-program comparison could be conducted to see and improve the efficacy
of such drives. It would also indicate how Indian policymakers can involve these
individuals to meet the Digital India initiative’s goal of ‘universal digital literacy’
(Ministry of Electronics and Information Technology, 2019) and utilise their
seemingly effective SM networks to achieve the same.

Conclusion. On combining the outcomes of studying the content’s source,
context and features used, Indians aged 50 years and above emerge as the new
league of content creators because most of the content shared by them is self-
authored, and contextually it is either personal or motivational. Further, adding
photos and videos to most of their posts promises their content to be engaging.
It further signifies them as potential social media influencers with ample real-life
experiences to learn from and share.

The study strongly recommends an awareness drive to better equip such
individuals with social media tools and features. The guidance must include
privacy issues to boost their confidence in owning and safeguarding their social
media content. A comprehensive digital awareness and computer training program
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must be created to cater to their social networking regquirements (Embedding
Technology to Embed Skills, n.d.). Also, their actual usage of the platform can act
as aguide for Information Technology (IT) professionas, designing asimpler and
easy to adapt user interface (Ul) for al age groups.
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Abstract. This study tries to understand the Bhopal disaster (aka Bhopal Gas Tragedy) in the
light of public relation and the role played by Union Carbide Corporation in the Bhopal
disaster which resulted in the death of over 3 000 people and 15 000 were injured during the
disaster. This case shocked the entire nation and nobody had ever imagined that an industrial
accident could be that deadly and venomous. The researcher is trying to understand the
incidence from the perspective of public relations and how Union Carbide played its role in
the light of public relations. This study is trying to understand that how Union Carbide would
have made a difference to its image if they would have responsibly used public relations for
its better international image and social responsibility in India. Bhopal Gas Tragedy was an
important case for understanding crisis and this case also highlighted that how PR could have
been used for handling the situation and for managing relations with people. This case was the
talk of the town as thousands were affected and it was a national casualty. This case raised
many issues pertaining to Management and people and it also underlined that improved
management could have led to better treatment of the case.
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Annoranusi. CaenaHa IMOIBITKA TOHATE KatacTpody B bxomare (Taxke n3BecTHyIO Kak bxo-
MaJbCKask Ta30Basl TpareJus) B KOHTEKCTE CBS3EH ¢ OOIIECTBEHHOCTHIO, BELIBUTEH PONb, KOTO-
pyto xopmopanust Union Carbide Corporation ceirpaiia B cOOBITHSAX, KOTJa MOTu06I0 Oonee
3000 genoBek, a 15 000 nHAMKIIEB TOTYYMUIH CMEPTENIbHBIE YBEUbs. DTOT CIy4aid MOTPSIC BCIO
CTpaHy, paHbIlle HUKTO MPEACTaBUTH ceOe HE MOT, YTO IPOMBIIIICHHAS aBapys MOXKET UMETh
TaKue MOCIEICTBUS, TPUBECTH K OTPABJIICHHUIO THICSY JItOIei. ABTOPHI aHATU3UPYIOT HHIIUACHT
C TOYKM 3peHHs aHTUKpu3ucHoro PR, BeisaBmsitoT aeiictBus Union Carbide B mepuon 1o u mo-
clie COOBITHII. ABTOPBI MBITAIOTCS OTBETHTH Ha BOIPOC O TOM, KaKUM O0pa3oM KOPIOpAIHs
Union Carbide cMmorna Obl COXpaHWUTh W YIIYYIIATh MEXKIYHAPOIHBIA UMUK, OTBETCTBEHHO
WCTIONB3Ys TEXHOJIOTUH CBsI3eil ¢ 00IecTBEHHOCTHIO B IHANY, clienysl MONUTHKE COLMAIbHOM
OTBETCTBEHHOCTH. bXomanbckas ra3oBast Tpareaus cTaja BaKHBIM COOBITHEM JJIsl IOHUMaHHUS
KPHU3UCHBIX CUTYalui U U3yUeHUS BO3MOxHOCTel PR B ympaBieHHN KOMMYHHUKAITISIMA. DTOT
CIlydail CTajl CBOETO poja MPHUTUEH BO S3BINEX: HAIIMOHATIBHAS TpareIusl CIPOBOIMPOBAA
o0CyK7eHre MPOOJIIEMHON CHTYalluy B OTHOIIEHUSIX PYyKOBOJUTEICH M MOJTYMHEHHBIX, KOTJa
ONTUMU3AIMS B3aUMOCHCTBUS Obllla HE0OX0IUMa, HO He 3a1eHCTBOBAHA.

KorodeBble ci1oBa: CBS3M ¢ OOLIECTBEHHOCTBIO, COIMANbHAs OTBETCTBEHHOCTh, KPH3HCHBIC
KOMMYHHKanuu, bxomansckas karactpoda, Union Carbide Corporation

3asiBjieHHe 0 KOH(IMKTEe UHTEPecoB. ABTOPHI 3asBISAIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(JIMKTA MHTE-
pecoB.

Hcropusi cTaTbU: MOCTyNHIA B peaakiuio — 24 ceHtsops 2021 r.; oTKOppeKTHpOBaHa —
19 stBaps 2022 r.; npuHATa K myonukarmu — 21 maprta 2022 1.
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Introduction

A statement that describes public relations to conclude with an ethical decree
says that public relations is all about doing ninety per cent good and
communicating ten per cent about it. Public Relations is not responsible for
glossing over the bad deeds of the organization and should not cover up for the
bad deeds of the organization, but it can professionally help the organization to
highlight the good deeds done by it.

After the partition, the Independence of India in 1947 and Pakistan brought a
new dynamic for free India. There was a complete change in the environment and
there were many challenges lined up for new India. The biggest challenge was the
resettlement of the migrants and to install confidence in the riot turn country. It
was after Independence that based on adult franchise India espoused a socialistic
autonomous pattern. Industrial Development Act and Industrial Policy Resolution
were brought into accomplishment in free India. These acts deliberated
government and business organizations to adopt a conscious policy of public
relations and this is how the PR profession took roots in India.

Several multinational companies started exploring their practices in public
relations and used these practices for mounting in Independent India. In the ’50s
and ’60s, companies such as Union Carbide, Indian Oxygen, Caltex, IBM, Philips,
ITC, Dunlop India, Hindustan Lever departments also began to set up their public
relation departments in India.

If we look at the broader picture with the independent structure of India,
economic opportunities grew in terms of market, Industries, consumers and
choices. Public relation rose in the area of Information Management as the
corporates which were untouched with Public Relations realized the importance of
perception and image in the eyes of consumers. This gave new prospect for Public
Relations in India and these new liberal concepts of Economy gave new openings
to the corporates.

Now for understanding Union Carbide and Bhopal disaster, we need to look
at the wider picture wherewith a free and liberal economy we had seen that
companies were investing in India but challenges and complexities were also
waiting for us because of a free market economy.

Importance of PR in Crisis
Possibly no organization in the World have remain untouched from facing a
crisis. The decree of crisis may differ from organization to organization, it may

differ from a storm in a cup of tea to a tempest in the Pacific Ocean, but no
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company can deny crisis (Sachdeva, 2009). Crisis leads to the desolation of the
company’s corporate image and smashes the well-earned corporate image. The
crisis is the acid test of PR where PR has to save the image and standing of the
company in every hour of distress. Sometimes company or organization doesn’t
realize that the crisis which seems to be very small can lead to dangerous
consequences and can have an implausible cataclysm.

In this uncertain world, there are times when you have no control over events
or happenings and you succumb to the circumstances. It is impossible to predict
the unforeseen, and the unexpected can occur at any time.

The Bhopal Gas Tragedy, the largest chemical disaster of its time, was one
of the disasters that shook the nation. This disaster claimed thousands of lives as a
result of poor communication both before and after the disaster. It was the worst
industrial disaster in history, and Union Carbide’s public relations were a
complete failure. The organization’s communication operations were ineffective.
As per the American University’s Trade Environmental Database Case Studies
1997 (Sachdeva, 2009) the local occupants were not able to comprehend warning
messages from the Union Carbide Plant. Operating manuals were printed only in
English which was the prime example of mismanagement but suggestive of
orderly barriers to information dissemination. Bhopal Gas tragedy elucidates the
difficulty in dependably applying management standards to multi-national
operations and the blame-shifting that often results from the lack of a clear
management plan (Abraham, 1984).

Union Carbide and Bhopal Disaster

Rashida Bee, a survivor of Bhopal Gas Tragedy who lost six family
members in the disaster made a very strong remark and communicated her
feelings by saying,

“We are not flowers offered at the altar of profit and power. We are dancing
flames committed to conquering darkness and to challenging those who threaten
the planet and the magic and mystery of life” (Lewis, 2007).

Rashida Bee's statement expresses the pain that Bhopal endured, and while
this is a statement made by Rashida Bee, her voice represents every individual
who witnessed the Bhopal disaster with their own eyes.

In 1957, the Indian company reorganized and renamed itself Union Carbide
India Limited (UCIL). Union Carbide Corporation (UCC) was actively involved
in pesticide production and was constantly expanding its pesticide manufacturing
capabilities, with production taking place in West Virginia (Tombs, 2011). It was
manufacturing sevin (carbaryl) and temik (aldicarb) (ICJB, n.d.). UCC thought
India was possibly a strong market for them.

UCC initially advertised itself in National Geographic magazine with a full-
page advertisement stating “Science Helps to Build a New India” and also
highlighted “Union Carbide Working with Indian Engineers and Technicians”
(Tombs, 2011). Union Carbide Corporation for expanding itself opened its new
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three large companies, Union Carbide Europe, Union Carbide America and Union
Carbide Eastern (Tombs, 2011). UCIL applied for a license in Bhopal for
producing sevin pesticide and after one year the permission was granted and site
construction started in Bhopal. In 1970 the population of Bhopal was
approximately 300,000 (Tombs, 2011). UCIL again applied for new license and
this time UCIL wanted license for MIC-based process. After several discussions
and dialogues UCIL got the approval from Indian agencies and production of MIC
and Sevin started in the plant in 1981 (Tombs, 2011).

Bhopal’s total population was estimated to be 800,000 in 1984, with 200,000
people living near the UCIL chemical factory, particularly near the railway
terminal and bus station (Eckerman, 2004).

On the morning of December 3, 1984, people of Bhopal had no idea what
calamity was about to strike them and change their lives forever. People living
near the factory must have only heard a faint siren, and the rest of the city was
completely unaware of the deadly disaster. The siren was insignificant and had
little bearing on preventing the city from being swamped in the mouth of a deadly
disaster (Tombs, 2011).

The locals never knew that if any gas leak happened in the city what will be
the evacuation plan as the city had no idea about the evacuation plan. The locals
were never trained or primed for retorting to any gas leak as they were never told
about the venomousness of the elements used by UCIL (Eckerman, 2004).

After the gas started leaking from the chemical plant, the extremely
strenuous gases begin to blanket the area under the shield of white cloud (Tombs,
2011). Immediately after leakage of the gas, people began found difficulty in
breathing, started dying on their beds because of respiratory paralysis.

Issues such as burning and watering eyes were also seen among the people
(Eckerman, 2004). Everybody was seen coughing, collapsing and vomiting on the
streets of Bhopal. People were seen running, lifting their children and running on
the streets. People were continuously running in any direction of Bhopal just to
run away from the catch hold of the poisonous gas (Agarwal, 2019). A resident
Ganga Bai of 28 years of age started running with her 2-year-old daughter in her
arms only in this hope that her daughter could survive but after covering a long
patch of land Ganga Bai found that her daughter was no more and she falls prey to
the venom of UCIL’s chemical factory (Narain & Bhushan, 2014). The ones who
were left behind were dead or permanently disabled.

The most difficult problem was that hospitals had no knowledge of the gas’s
composition. Hospitals did not have any information about the antidote or how to
treat the gas properly. They were simply trying to treat people as best they could,
and whatever treatments they thought could help people revive were being tried
on the patients, but those combinations were not working on them. Death reports
were reflecting that people were dying because of circulatory collapse, choking
and pulmonary oedema.

The medical officer of UCIL was apprehended by Hamidia hospital, one of
the largest hospitals in Bhopal, but he also misled the medical staff, claiming that
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MIC leakage (methyl isocyanate) was not a poisonous gas but rather an irritant
(Tombs, 2011). The medical officer also said that there was no specific antidote
for MIC and people should just wash their eyes with water and water will remove
the hazardous effects of the gas (Tombs, 2011). The picture was clear that the
medical officer was also concealing facts, whether knowingly or unknowingly,
and was simply confusing the hospital staff. In addition to MIC, the industrial
plant emitted poisonous ammonia, hydrogen cyanide, mono-methylamine, carbon
monoxide, phosgene, and nitrous oxide (Edwards, 2014).

There is also a possibility that the medical officer was ignorant of MIC but
being part of the chemical plant, he was supposed to have complete information
regarding the MIC and other gases leakage and as a responsibility, he must have
also educated the locals and the employees regarding the same.

UCC and the Disaster

Union Carbide Corporation never imagined that an unprecedented and
unanticipated disaster would occur in the Bhopal chemical plant and as a
company, they were never prepared for any such crisis, so no evacuation plan or
safety plan was ever developed to deal with any such crisis.

According to UCC, they were following the same safety procedure standards
in every unit whether it was American operations, overseas operations, Brazilian
operations or Indian operations. UCC claimed that they were using the best
standard operating procedures and were handling Indian plant with the same
measures as they were operating in Virginia (Tombs, 2011).

UCC was very assertive and wanted to exhibit that UCIL was the one
accountable for all the problems. If there were management, maintenance and
poor planning procedures and inadequate enforcement of safety regulations it was
because of the cultural backwardness of India. UCC wanted to show that they
were remote of all the problems, and that UCIL was the one that created problems
in the Indian plant. UCC tried to shift all the accountabilities to Indians and India
in specific. The accident was due to the sabotage by an Indian national, UCC said
(Tombs, 2011).

UCIL in the year 1974 applied for a new license to produce 5,250 tons of
sevin in Bhopal annually (Tombs, 2011). After certain negotiations with the
Indian government permission was granted to UCIL for the same. UCIL had to
increase its land area from 5 acres to more than 80 acres and earlier in 1967 the
population of Bhopal was 300,000 which increased to 500,000 in 1975 (Tombs,
2011). UCIL knew that expansion of the land will challenge the Bhopal
Development Plan of 1975 which clearly stated that “obnoxious industries”
should be away from the city Centre, approximately 25 km away (Tombs, 2011).

UCIL was aware that any expansion of the land will challenge the orders of
the commissioner and director of the town and country planning, which were
crystal clear that industries should be kept away from the vicinity of the main city
(Tombs, 2011). UCIL successfully lobbied Federal authorities and Madhya Pradesh
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to override the Municipality, as UCIL was classified as “general industry” rather
than “hazardous industry” in a 1976 review. With this permission, UCIL was
allowed to have the new construction as well as the ongoing UCIL deeds (Fortun,
2001).

The moment the decision was taken in 1977/1978 UCC agreed that its equity
will decrease from 60% to 50.9% (Tombs, 2011).

The new shares of UCIL were unconfined for acquisitions by investors who
already had the shares with them, be the ones who were individuals or Indian
Institutions. The construction of the plant took one year and after the completion
of the plant MIC and pesticide, sevin was produced by the plant. This new
expansion of the plant was a big decision. 50.9% of equity was still controlled by
UCC in 1984 (Banerjee, 1986).

Since the Bhopal plant got permission for the production of MIC and Sevin,
plant workers and Union of workers were concerned for the protection of the
employees and health risks at the plant. Between 1981 and 1982, three serious
leaks from the plant and the killing of one employee were registered in the record
of the factory.

In 1982, the safety team of UCC went through the safety of the plant and
monitored 61 hazards, out of sixty-one hazards, eleven hazards were in the
MIC/phosgene unit (Bowonder, 1987). The safety team submitted the report and
gave the recommendations for considering the plant but those recommendations
were not implemented. Production in the plant continued without considering the
safety measures.

In 1970 the Indian pesticide market was seen as very competitive and it was
a cut-throat competition among companies. At the beginning of 1980, pesticide
demand collapsed in India. In 1982 and 1983 due to the weather conditions, many
farmers were forced to abandon the provisional usage of pesticide. There were
many problems addressed by the plant where two units of Bhopal were forced to
sign “Memorandum of Understanding” with UCIL where reductions were seen in
the plant in terms of staffing, safety measures, under-qualified staff was kept and
the ones who were less skilled for the operations of the plant. There was regular
reduction in the staff and UCIL was continuously cutting on its expense. There
were many problems in the working of the plant but they were overlooked by the
organization. There were many defective parts in the plant which required serious
maintenance and repair but all these aspects were not considered under the safety
measure of the plant.

After the new structure was designed in the Bhopal unit, production of the
MIC increased. The new structure had got the approval of two tanks and each
tank had the capacity of keeping 1500 gallon and both these tanks were
interconnected with each other. As per the safety procedure manual of the plant,
these tanks were advised to be kept half full and for the security of the plant,
these tanks were supposed to be kept with very less amount of MIC. Another
major concern was that plant was keeping less staff and had reduced staff from
13 to 6. It was mentioned in the manual that the temperature of the tank was

442 JOURNALISM. ADVERTISING AND PUBLIC RELATIONS



Tarens K., bumxona X. Bectauk PY/IH. Cepust: Jlureparyposenenue. XKXypuanucruka. 2022. T. 27. Ne 2. C. 436-446

supposed to be kept below 15 degrees Celsius and preferably at zero degrees
(Tombs, 2011).

On the 2nd and 3rd of December 1984, there were inconsistencies in the
plant. The plant’s operation and condition were not in accordance with the
plant’s safety procedure manual and standard operating procedures. The first
tank, E-610, was not half empty, but was full with 42 tons of MIC, the second
tank, E-611, held 20 tons of MIC, and the third tank, E-619, held one tons of
MIC. The three tanks and transfer systems were all compromised, with extensive
rust and deterioration.

Transferring from Tank E-60’s was difficult because it was done externally
with low nitrogen pressure and the tank had a faulty valve. Because the process in
the tank was done externally, impurities could easily enter the tank and there was
room for hazardous exothermic chemical reactions.

The tank had content in it since October 26th, which was the date of the last
batch of MIC. According to the operators, the MIC tank gauge was faulty for
about a week (Tombs, 2011). There was a huge default in the meters as they were
not working properly and it was strongly mentioned in the operating procedure
manual that the reading of the tank temperature had to be taken every two hours
but with time the observations had been changed from every two hours to every
eight hours.

The tank’s temperature was not being cooled, and the internal temperature
was 20 degrees Celsius. It was discovered that the amount of MIC kept in the tank
violated all safety standards and violated all of the plant’s safety norms. The
reason for the plant’s high temperature was that the last batch of MIC had been
produced and stored in the plant since October 26th. The factory’s safety system
was turned off on the orders of the Works Manager, as the factory was no longer
in operation. He claimed that no accident could ever happen in the factory, which
was no longer operational (Diamond, 1985). The refrigeration of the MIC tanks
was also shut down to save the cost of the plant (Chatterjee, 2012).

“There were total negligence and lack of safety consciousness among
workers and managers. The moral of the employees was low because the plant
was losing money and being considered for divestment” (Broughton, 2005).

On the night of December 2, 1984, between 7-8 p.m., a relatively new and
under-trained worker was assigned an additional task that day that was usually
seen by the maintenance department; previously, this man was in charge of
removing MIC from the tanks and shifting MIC to the carbaryl reactor. He was in
charge of removing chemicals from the pipes using water, but there was still one
tank of MIC attached to the pipe. He omitted one critical step before watering the
pipes, which was to seal all of the pipes with metal pipes to prevent water from
mixing with MIC. The supervisor and the operator left, the moment the night team
arrived.

The night team was also unable to remove water from the tank, and people
were unaware that water was entering the MIC through unobstructed slips. Water
had been running continuously for more than four hours. Because the valves were
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already faulty and water entered the pipes, exothermic reactions began in the tank,
resulting in the release of the gas. UCC investigates the incident and concludes
that water was deliberately added to the MIC tank. Workers reported a strong odor
but were unable to pinpoint the source (Tombs, 2011). As the alarms of the
factory had not worked for 4 years so the locals had no information of the incident
happening in the factory. It was clear that lack of spare parts, inadequate SOP’s,
badly designed and maintained equipment and untrained staff all contributed to
the incident (Bhopal, industrial genocide... 1985).

Two major factors that contributed to the incident was first the jumper line
through which water entered inside the MIC tank and ad hoc modifications to the
plant design. The biggest problem was the unpreparedness or lack of preparedness
for such a massive disaster. UCC claimed that this disaster happened because of
UCIL as it was UCIL’s deficiencies for the faulty working of the factory and the
discrepancies of the factory, the Indian government, its workers and the saboteur
(Banerjee, 1986).

Discussion

An important question that fondled regarding UCC was that was MIC/Sevin
was more safely produced in MIC/Sevin plant at Institute, West Virginia or
Bhopal Plant, India. As per the comparison that took place in West Virginia and
Bhopal plant, plant design and safety measures were way stronger in the West
Virginia plant rather than the Bhopal plant. So, it could be said that the safety of
Indian and Indian was taken into less consideration in comparison with America
and Americans. “Planning and controlling of factory operations, fixing of working
hours and laying down of the working programme, promotion of personnel,
selection, transfer, distribution, placement, expansion of production facilities, the
introduction of new or improved production methods, evaluation and
classification of jobs and establishment of production standards, maintenance of

discipline in the factory in the factory Y are exclusive rights and responsibilities
of the Management” (SAM & APPEN, 1986).

Sabotage Theory of UCC

UCC used sabotage theory for its Defence and elucidated that the employee
which was deputed for checking the temperature of the plant and responsible for
cleaning the pipe purposely allowed the water to get into the tank by not following
the safety procedures and his intentions was to spoil the batch of the chemicals
(Edwards, 2014).

The employee had no idea regarding this step of his which ultimately resulted
in the disaster. UCC for justifying itself was coming up with a different set of
theories. In the first explanation, it said that the careless attitude of the employees
and workers was a major reason behind the incidence (Bergman, 1988).
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Then UCC gave the sabotage theory for defending itself. Warren Anderson
of UCC had to take back the sabotage theory in the congressional hearings as
UCC was unable to prove their theory with proves (Edwards, 2014).

Conclusions

After several studies on the Bhopal plant, it was also clear that even if the
plant would have been in better working conditions production of MIC would
have been extremely hazardous. In December 1986, UCC sold its worldwide
Agricultural Products business to the French chemical and pharmaceuticals
company, Rhone Poulenc, for $585 million. Union Carbide became a wholly-
owned subsidiary of The Dow Chemical Company (Banerjee, 1986).

In the entire scenario, there was no clear picture between UCC and UCIL,
only a blame game was happening between both the companies. If we look at the
sociological factors then we can clearly understand that UCC was responsible for
the Bhopal disaster (Bergman, 1988).

UCC gave several theories but none was proved and UCC never came up
with a strong PR campaign for fixing their international image. UCC was running
from its responsibilities for the Bhopal disaster and was just advocating for being
guiltless of the incident. There were a lot of factors that were responsible for the
Bhopal disaster (Amnesty International, 2004).

UCC had a very strong slogan, “safety at any cost” which at all not matched
the international image of UCC. Warren Anderson, CEO, UCC never attended any
of the court trials in India and always remained absconded from the hearings, none
of the American employees was involved in the Indian trials and the entire
responsibility came on the UCIL employees and all the Indian staffers who were
present in the factory were held responsible for the Bhopal disaster. After so many
years of the incident still, the families who suffered the loss of lives and fall prey
to the disaster are still running for their compensations and settlement. UCC paid
250 million for the compensation but only a part of it was paid to the victims. If
UCC would have had better management and better PR campaign it would have
certainly contributed in better international image and would have built the trust
of the people. UCC would have managed this image and industrial crisis with
better modus operandi.
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B xnure noxropa ¢unonornueckux Hayk M.M. ['omyOkoBa cienana momsit-
Ka OCMBICIIUTH MyTH pa3BuTus nutepatypsl B XX—XXI Bekax. [lepen namu c6op-
HUK CTaTel, OOBbEIMHEHHBIX CTPEMJICHUEM BBIIEIUTh T€ OCOOEHHOCTH, KOTOpBIE
oIpeAessian 0COOEHHOCTH €€ pa3BUTHs 3a nocienHue cro Jjiet. Ho cam aBTop He
CKJIOHEH CBOJUTH CBOIO KHUTY K COOPHHUKY CTaTei, MOCKOJIbKY «CTaTbU MHITYTCS
Ha ClIy4ail», a COACpKaHUE KHUTHU CKOPEE COCTABIIAIOT «3aIUCKH, MOCBSIICHHBIE
OJIHOMY KpPYTY MBICIICH, KOTOpbIE 3aHMMad U 3aHuMaioT aBTopa» (C. 341). T'o-
JTyOKOB CUMTAET, YTO «IMTEpaTypa Co3/ajia CTOJIb MPUTIraTeIbHbINA 00pa3 coBeT-
CKOTO MHMpa, YTO OH CTaJl HALIMOHAJIBHOM MJEeel OrpPOMHOM CTpaHbl, MHUPOBOU
JepKaBbl HA MPOTSHKEHUHM HECKONBKHUX necstuinetnid. OOpa3 mMupa, CO31aHHOTO
COBETCKOM JIUTEpaTypoid, GOopMHUPOBaAI Ueal KU3HU, TPUOINKEHUE K KOTOPOMY
00yCIIOBUJIO MCTOPUYECKHE LENIM HECKOJBKHX COBETCKUX MNOKojieHuH. M XxoTs
9TOT HMJieall TaK ¥ He ObUI JOCTUTHYT, OH 00JIalaeT HECOMHEHHOW LIEHHOCTbIO, U
MOXKHO JIH OT HEro C MpeHeOpeKEHUEM OTBEPHYThCS HBIHEIIHEMY MOKOJIEHMIO,
KOTOpOE HEe CMOTJIO BbIpaboTaTh JUIsl ce0si U CBOMX JleTel He TO YTOObI uaeas, HO
XOTh CKOJIBKO-HUOY/b BHATHYIO MCTOPHYECKYIO NEPCIEKTUBY, KOTOpas He Obuia
OBl CBsI3aHA ¢ KYPCOM WHOCTPaHHOU BaIOTHI U 1ieHOM Ha HeTH?» (C. 19). C atIM
TE3UCOM MOKHO COIVIACUTBCS, HO ¢ OJJHOM CyIIECTBEHHOU OroBopkou. «lIpekpac-
HBI COBETCKHI MHUp» M300paskana I1aBHbBIM 00pa30M MaccoBas JIMTepaTypa, MH-
caTely BTOPOTO M TPETHETO Psia, TOTA KaK y KJIACCHUKOB COLpEAM3Ma BpOJE
Muxauna Illonoxosa 1 Makcuma I'0pbKOro O4eHb TPYJHO HAWTU IIPUBJICKATEIIb-
HBIH COLIMAJIMCTUYECKUN Hieall.

MOHO COTIacuThCA C KPUTUKOW aBTOPOM HBIHEIIHEW CUCTEMBI HIKOJIBHOTO
oOpa3oBaHUs B cepe CIIOBECHOCTH, OpueHTUpoBaHHOW Ha EI'D n HanmcaHnue u3-
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noxeHuil. OHa AEUCTBUTEIBHO MPOUTPHIBAET KJIACCUYECKOW CUCTEME C YCTHBIMU
9K3aMEHaMH W HamucaHueM counHeHuid. CoBpeMeHHas cucTema ryOUT TBOpue-
CKO€ MBIIIUIEHUE YYEHUKOB U MPUYYALT UX K 3a3yOpHBAHUIO IPABUIIHHBIX OTBETOB
Ha Bonpockl EI'D, a TekcThl, 3a1aBaeMble MIKOJIBHUKAM JJIS1 U3JI0KEHUM, OTIINYa-
IOTCSl IPUMUTUBHOCTBIO U OaHATBHOCTHIO. ['0yOKOB MPUBOIUT HEMAJO MpHUMeE-
POB NEPJIOB U3 TEKCTOB, KOTOPBIE MPEAJAraroTCs IIKOJIbHUKAM JJI HaIlMCaHUS
U3JI0)KEHUH, MPUYEM HMHOTJA TPYJIHO OTJIMYMUTbH, I'/I€ TEKCTHI, NpPEeIHA3HAYCHHbIE
JUTsl BTOPOKJIACCHUKOB, a rie — aJisi AeBaTukiaccHUKoB (C. 23).

OnHa U3 OCHOBHBIX TEM, NMPOXOAALINX CKBO3b BCIO KHUTY | 0yOKOBa, — 3TO
T€Ma B3aUMOOTHOILICHUN JIUTEPATypbl U BIACTH. B coBeTckoe Bpems BiacTh yJe-
Jsi1a TUTEpaType upe3BblUaiiHO OONbIIOe BHUMAHUE, BUS B HEM OHO M3 OCHOB-
HBIX OpYAUI BOCIIMTAHHSI MACC B COOTBETCTBUM C KOMMYHHCTHUYECKON HJIE0JIOTH-
eil. OTO NPUHOCHUIIO JIOAJBHBIM IHCATENSIM KakK ONpEAEICHHbIE MaTepHalIbHbIE
Oyilara, Tak W OOIECTBEHHBI WHTEpPEC K HUX TBOpUYecTBY. OOOPOTHOI CTOpOHOM
OBUTO HAIMYME JKECTKOW MICOIOTUIECKON U ICTETUIECKON 1IeH3YphI. B To ke Bpe-
Ms Oosiee cBOOOAHBIE B TBOPUYECKOM OTHOIICHUU MUCATENN-AUCCUACHTHI, XOTS U
HE MOJy4yald KOM(OPTHBIX YCIOBHM CYIIECTBOBAHHUS, CPABHUMBIX C YCIOBHSIMHU
oUIMAaTBHO MPU3HAHHBIX KJIACCUKOB COLIMATMCTUYECKOTO peain3Ma, TOKE MOTIIH
paccuMThIBaTh HA BHUMAaHUE M MPH3HAHUE CO CTOPOHBI 3HAUUTEILHON YacTH 00-
LIECTBA, XOTS IUIATUTH 3a 3TO NOPOM MPUXOANUIIOCH JIATEPSMU WM BBIHYKJIEHHOMN
smurpanuen. B nmocrcoserckoir Poccuun curyanus M3MEHWIACh NPUHLMUIIMAIBHO.
BrnacTb, He nuMeronasi BHATHOW TOCYJapCTBEHHOW MI€0JIOTHH, IepecTana noaaep-
JKUBATh JINTEPATYpy, MNPEJOCTABUB €l CAMOCTOSITENIbHO BBDKHMBATH B PHIHOYHOM
CTUXUH, YTO JAJIs1 OOJIBIIMHCTBA JINTEPATOPOB, MPUBBIKIINX K CYIIECTBOBAHUIO B
OTHOCHUTEIHHO KOM(OPTHBIX COBETCKHX YCIOBHUSX, 03HAYANIO BBIHYKJICHHBINA YXOJ
u3 npodeccuu. ['oayOKoB ceTyeT Ha To, 4To ceroans B Poccun «rmpousomnuia yrpa-
Ta MPEKHETO CTaTryca Mmucaress, a OH ObLT Ype3BbIYaiiHO BBICOK! <...> YBBI, HbIHE
MUcaTeNb U3 YYUTENs KU3HHU, U3 3pSUEro rocoxa MpeBpaTWiICS B QUIYpY MOUTH
YaCcTHYIO, 3aBUCUMYIO OT MPEMHH M OT JHUTEpaTypHOil (OPTYHBI, OT BHUMAaHUSI
BETPEHON YUTATEILCKOW ayJUTOPUH, CKIIOHHOW KaK BO3SHOCHTH, TaK U OBICTPO 3a-
obBatb». (C. 103) TakoMy MOJOXEHUIO POCCUHCKUX MHUcaTesed CrocoOCTBYET
«pe3Koe, MOYTH KaTacTpoPHUUECKOe CyKEHHE YnTaTenbckoil ayautopun» (C. 104).
Cnenyetr oTmeTuTh, uTo B Poccum, neiicTBUTENBHO, 3TOT MPOLIECC UMEET Oosee
KaTtacTpo(UICCKUI XapakTep, YeM B OOJIBITUHCTBE €BpONEHCKUX cTpaH. Ha Mot
B30I, ['0JTyOKOB CIIpaBEASTMBO CBSI3BIBAET €r0 C aTOMM3AIMEe POCCUHCKOTO 00-
LIeCTBA.

ABTOpa KHHUTH MHTEpecyeT mpoblieMa MUCAaTeNbCKOM pemyTaluu, mojaras,
YTO B MEPBYIO OYepeab €€ POPMUPYIOT «XYJI0’KECTBEHHbIE MPOU3BENCHUS U UX
WJICOJIOTHYECKasl HAMpaBICHHOCThY, a Takke Omorpadus (C.219). Ha npumepe
penyTtauuii ['opbkoro u CoyKeHHIIbIHA OH MIPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO Pa3JIU-
Yyue UX pernyTauuid MPOMCTEKAET W3 Pa3IMYHOTO OTHOILIEHUS K PEBOJIIOIMH.
«CoIDKEHUIIBIH B IPUHITUIIE HE PUHUMAET PEBOJIIOIHIO Kak opmy mpeodpas3oBa-
Hus ku3HU. PeBomronmonHas 6opn0a Ui HEro — MOKYIIEHHEe Ha €CTECTBEHHOE,
OpPraHWYHOE MUPOYCTPOMCTBO, MOKYILIEHHE Ha 3BOJIIOLMIO KaK €JUHCTBEHHO BO3-
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MOXXHYIO B Onaryio Gopmy». A «OypeBeCTHUK PEBOJIIONHM» HE MOXKET MPUHSTH
TO, 4TO A7s1 COJDKEHUIIbIHA OYEBUAHO. [ OphKUN «HE MOXKET MOHATH MPOBOKAIIUU
Kak GopMbI Griocopur PeBONIONMOHHOTO JIENIa: PEBOIIIOLHUS Il HETO CBETNIA U
CBSITa, MBICIMTCS KaK Hauyyiuas ¢popma npeodpaskenus xxuzHm» (C. 211).

OOpatasich K TBOPUECKOH peryTanuu nucaTteneii BoeHHo# Tembl, KoHcTan-
tuHa CumonoBa, Bacwmms ['poccmana u FOpust bonnapesa, ['onyOkoB oTMeuaer,
yTo penyTanus [ poccmana u ero pomana «OKusup u cyanp0a» u pernytanus Cumo-
HOBa ¢ Tpuioruent «XuBbie 1 MEpTBBIE)» CHIIBHO OTIMYAIOTCS APYT OT Apyra, uTo
00YyCJIOBJICHO «HE CTOJBKO XYHO0KECTBEHHBIMH JOCTOMHCTBAMM (HaM JyMaercs,
4yT0 OHH (Y ,,)Ku3Hu U cyap0n1. — b.C.) He BbIlIe, 4eM y 3nornen CHMOHOBA), HO
BHEIIHUMHU OOCTOSTEIbCTBAMH, MPEIONPEACTUBIIUMHI Cy60y poMaHa: ero KOH-
¢duckamusa KI'b (,,apect* pomana), BbI30B aBTopa Ha kKoBep K CycioBy, TpeboBa-
HUE COXPAaHHUTh BCE B TaiiHE U (DAaKTUUYECKH MPHU3HATh, YTO HUKAKOTO POMaHa U HE
osuto» (C. 221-222).

OO6paiasich K TBOPYECTBY OJHOTO U3 CBOMX JIIOOMMBIX COBPEMEHHBIX MHCa-
teneit FOpus IlonskoBa, ['oyOKOB IpUXOANT K 3aKIIOYEHUIO O TOM, uTO «Ilos-
KOB HE OKa3bIBAETCs JIMIIb CATUPUKOM, XOTSA CaTHpa €ro OCTpa», TaK KakK «3a
BHEUIHUM CAaTHUPUYECKHM IUJIAHOM BCErJa CKPbIBAETCS HEUTO OOJbllee), a UMEH-
HO, O0IIEYETIOBEYECKHUI aCIIEKT, KOTOPBI BhIpa)KaeTCsl TEeMaMH JIIOOBU U TBOpYE-
CTBa, HATTOJIHSIOMUMU KU3Hb cMbIcioM (C. 318-319).

l'onyOkoB momaraer, yto cueny u3 «KuMBBIX M MepTBbIX», Koraa CHHIIOB,
«BOOPY’KEHHBIN JIMIIb MYyJIEMETOM, CHJAS Ha BOJOHANMOpHOM OairHe (Ha camMoM
nene — Ha sneBatopHoi Oamne. — b.C.) W 4yJOM yIleNeB mocie odcTpena u3
MyIIKH... CTPEIseT B HEMELKOr0 TAHKUCTA, BCTABILErO B MOJHBIN POCT Yepe3 OT-
KPBITBIN JIIOK ¢ OMHOKJIEM y ri1a3», CHMOHOB HE MOT IMPUIyMaTh... OH MOT' OBITh
JUIIH ee cBuaeTeneM win yyactaukom» (C. 221). U aeiicTBUTENBHO, TTHCATENh HE
npUIyMal 3Ty cleHy. ToIbKO OH He ObLT ee CBUIETEIEM, a OYEPIHYI COOTBET-
CTBYIOIIYI0 MH(OpMaLMIO U3 TPOPEHHOro HEMEIKOro JOKYMEHTa, MPUYeM OIH-
CBIBAIOIIETO OTHIONb HE coObITHS 1941 roza, a repmanckoe HactymiieHue Ha Kyp-
ckoil ayre B uroie 1943 roma. B otdere repmaHckoil 19-if TaHKOBOW JIHMBU3MH
YKa3bIBaJIOCh, YTO B HOUb Ha 10 MIONA B XO€ «HOYHOTI'O HACTYIUICHUS OBUIO YHH-
YTOXKEHO OKOJIO 12 130TOB MPOTHUBHUKA BMECTE C TapHU30HAMHU, MPU 3TOM OBLIO
B3SITO OYEHBb MaJIO IUICHHBIX, TaK KaK €I1e He ObLI MOTalleH Halll CUYeT MPOTUBHUKY
3a mpeAblAylIMe [OHU, KOTrJa OT IMyJdH pycckoro oduiepa morud KoMaHAHUP
73 rp<eHaziepcKOro> M<OTONEXOTHOro> m<osika>» (2, 353). DroT snu304 OTpa-
3uics B «OKHMBBIX U MEPTBBIX» ABaxbl. Bo-miepBbIX, naeTcs 61M3Koe K JOKyMEH-
Ty ONHMCaHUE Kak Obl C HEMEUKOHl cTOpoHbl: «MoXeT ObITh, B APYTOM CiIydae
HEMIIbI ¥ B3SUIH Obl IJICHHBIX, HO Ybs-TO CIy4ailHasi Wi, Ha000pOT, Ha PEIKOCTh
XJIQJIHOKPOBHAS ITyJIsl HANIOBaJ YJIOKMJIa HAOJI0JaBILero nodowuie ¢ OarHu cBoe-
ro TaHka KoMaHzaupa TankoBoro nosuka CC, u HemIlbl OecromaHO pacCUUTHIBA-
JHCH 32 ATy HeoxkugaHHoCThY (1, 195). Bo-BTOpBIX, H300pakeH MOSAUHOK MOJIUT-
pyka CunioBa ¢ TaHkoMm: «Ha OairHe TaHKa OTKpPBUICS JIIOK, 1 B HEM IOSBUJICS
Hemen. HaBepHo, XxoTen mosydiie NpuCMOTpeThcst K oOcTaHoBKe. CHHIIOB Jai
ouepesib — TAaHKUCT KcYe3, JIIOK 3aXJIOMHYJICS, a elle Yepe3 MUHYTY CHapsl yaa-
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pun psaoMm ¢ ambpasypoit» (1, 344). 3necb CHMOHOB PEKOHCTPYHUPOBAJ, Kak B
JEHCTBUTENFHOCTA MOTJIa MPOU30UTH THOETh KOMaHIUPa HEMEIIKOTO TIOJIKA.

Knura I'omy6xoBa, HECOMHEHHO, OyIEeT MOJIe3Ha MPH MPENOJIaBaHUHU B By3ax
HucTopuu pycckoi sureparypbl XX—XXI BEKOB.
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